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Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόµενα Σελίδα
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επεµβάσεων πολιτικής άµυνας σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
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2001/C 139/14 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα τους «Γενικούς
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2001/C 139/16 Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ευρωπαϊκή διάσταση
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί την οδηγία 70/220/ΕΟΚ σχετικά µε τα µέτρα
που πρέπει να ληφθούν κατά της ατµοσφαιρικής ρύπανσης από εκποµπές µηχανοκίνητων οχηµάτων»

(2001/C 139/01)

Στις 26 Σεπτεµβρίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή να καταρτίσει
γνωµοδότηση για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001 βάσει της εισηγητικής έκθεσης του
κ. Bagliano.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και της 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
28ης Φεβρουαρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε, µε 105 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και
2 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Οχήµατα «Μ 1» — είναι οχήµατα που σχεδιάστηκαν για τη
µεταφορά ατόµων µε λιγότερες από εννέα θέσεις, συµπερι-
λαµβανόµενης της θέσης του οδηγού. Στην πράξη, στα1.1. Η πρόταση οδηγίας εντάσσεται στην οδηγία πλαίσιο για
πλαίσια της κατηγορίας αυτής, γίνεται διάκριση µεταξύ τωντη γενική διαδικασία έγκρισης τύπου των οχηµάτων (Οδηγία
κανονικών αυτοκινήτων µε µέγιστη δυνατότητα έξι θέσεων,70/156/ΕΟΚ) (1) που προσδιορίζει τις διάφορες κατηγορίες
και των οχηµάτων όπως τα µικρά λεωφορεία, που µπορούνοχηµάτων, που στη συνέχεια αποτέλεσαν αντικείµενο ειδικών
να µεταφέρουν έως και εννέα άτοµα ή έχουν βάρος πάνω απόοδηγιών. Η παρούσα πρόταση αναφέρεται στις ακόλουθες κατηγο-
2 500 kg.ρίες:

— Οχήµατα «Ν 1» — πρόκειται για οχήµατα µέγιστου βάρους Τα πούλµαν και τα λεωφορεία υπεισέρχονται, αντιθέτως, αντιστοί-
(βάρος άνευ φορτίου + µέγιστο τεχνικά επιτρεπόµενο φορτίο) χως στις κατηγορίες «Ν 2», «Ν 3» και «Μ 2», «Μ 3».
κατώτερου των 3 500 Kg που είναι σχεδιασµένα για την
αποκλειστική µεταφορά εµπορευµάτων (δηλαδή µικρά φορ-

1.2. Η οδηγία 70/220/ΕΟΚ (2) όπως τροποποιήθηκε από τηντηγά, µικρά λεωφορεία).
οδηγία 98/69/ΕΚ (που υιοθετήθηκε από το Συµβούλιο στις

Στα πλαίσια της κατηγορίας Ν 1 διακρίνονται τρεις κλάσεις, 13 Οκτωβρίου 1998), είχε καθιερώσει τις δοκιµές για την
σε συνάρτηση µε το βάρος του οχήµατος άνευ φορτίου: καταµέτρηση των εκποµπών σε θερµοκρασία περιβάλλοντος –7 °C,

αλλά περιόριζε το πεδίο εφαρµογής µόνο στα αυτοκίνητα και στα— η κλάση βάρους Ι για οχήµατα βάρους κατώτερου των
οχήµατα Ν 1, κλάσης Ι, µε κινητήρα επιβαλλόµενης ανάφλεξης1 205 Kg
(δηλαδή αποκλείονταν τα οχήµατα ντίζελ). Ταυτόχρονα, έδινε
εντολή στην Επιτροπή να καταρτίσει έως τις 31 ∆εκεµβρίου 1999— η κλάση βάρους ΙΙ για οχήµατα βάρους µεταξύ
νέα πρόταση προκειµένου να επεκταθούν οι δοκιµές αυτές σε όλους1 205 και 1 660 kg
τους τύπους οχηµάτων, πάντα µόνο µε κινητήρα επιβαλλόµενης

— η κλάση βάρους ΙΙΙ για οχήµατα βάρους άνω των ανάφλεξης, των κατηγοριών Μ 1 και Ν 1.
1 660 Kg.

(2) ΕΕ L 350 της 28.12.1998, σ. 1.(1) ΕΕ L 42 της 23.2.1970, σ. 1-5.
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1.3. Η επέκταση αυτή είχε κριθεί αναγκαία, βάσει των αποτε- 2.4. H OKE, µε την ίδια πάντα δέσµευση και προσοχή που
επέδειξε στις πρωτοβουλίες στο περιβαλλοντικό πεδίο είχε ένθερµαλεσµάτων του προγράµµατος Αuto Oil, έστω και αν τα ενηµε-

ρωµένα στοιχεία του Αuto Oil κρίνουν ότι το 2000 τα αυτοκίνητα υποστηρίξει την απόφαση της καθιέρωσης (Οδηγία 98/69/ΕΚ)
των εκποµπών χαµηλής θερµοκρασίας, σύµφωνα µε ένα κύκλοπου ενδεχοµένως καλύπτονται από την πρόταση αυτή θα συµβά-

λουν όχι περισσότερο από 2,5 % στις εκποµπές ρυπαντών που οδήγησης που αναπαράγει µία σύντοµη αστική διαδροµή και τις
αντίστοιχες οριακές τιµές, ως πρόσθετο µέτρο στους ελέγχους πουοφείλονται στις οδικές µεταφορές. Ο όγκος των πωλήσεων στην

Ευρώπη είναι πράγµατι πολύ περιορισµένος δεδοµένου ότι η εκτελούνται στη συµβατική θερµοκρασία 20-30 °C.
αγορά επιλέγει κατά προτίµηση για τα οχήµατα αυτά τον κινητήρα
ντίζελ. Η επέκταση αυτού του τύπου πρωτοβουλίας στα οχήµατα Ν 1 και

M 1 και των υψηλότερων κλάσεων, αποτελεί συνεπώς λογικό
και σκόπιµο βήµα, προκειµένου να υπάρξει µεγαλύτερος πάντα1.4. Η πρόταση της Επιτροπής επεκτείνει τώρα το πεδίο
σεβασµός των περιβαλλοντικών στόχων, ειδικότερα στις αστικέςεφαρµογής των δοκιµών καταµέτρησης των εκποµπών σε θερ-
περιοχές.µοκρασία περιβάλλοντος –7 °C στα άλλα οχήµατα και συγκεκρι-

µένα στα:
2.5. Η ΟΚΕ κρίνει ότι οι τεχνολογικές λύσεις, που προτείνονται

— οχήµατα Ν 1, µε κινητήρα επιβαλλόµενης ανάφλεξης, των από τη βιοµηχανία για να διασφαλιστεί η συµβατότητα των
κλάσεων ΙΙ και ΙΙΙ· οχηµάτων µε τους νέους κανόνες για τις εκποµπές χαµηλής

θερµοκρασίας –7 °C, θα πρέπει να εφαρµοστούν στα οχήµατα Ν 1,
— οχήµατα Μ 1 µε κινητήρα επιβαλλόµενης ανάφλεξης και κλάσεως ΙΙ και III, και στα πιο βαρέα οχήµατα M 1. Κατά

βάρος πάνω από 2 500 kg, ή περισσότερες από έξι θέσεις, παράδοση, πράγµατι, οι κατηγορίες αυτές οχηµάτων έχουν τα ίδια
αλλά λιγότερες από εννέα· χαρακτηριστικά κίνησης. Η σηµερινή πρόταση της Επιτροπής

µπορεί συνεπώς να εφαρµοστεί µε λογικές δαπάνες και σύντοµα
και προσδιορίζει τα όρια των εκποµπών CO και ΗC που θα πρέπει χρονικά διαστήµατα.
να γίνουν σεβαστά από την 1η Ιανουαρίου 2003.

2.6. Η ΟΚΕ, ευαίσθητη πάντα στα προβλήµατα της ρύπανσης
1.5. Η πρόταση της Επιτροπής εξαιρεί, από αυτό τον τύπο γενικώς και της ατµοσφαιρικής ρύπανσης ιδιαιτέρως και στις
δοκιµής, τα οχήµατα µε κινητήρα επιβαλλόµενης ανάφλεξης που έκτακτες καταστάσεις που προκύπτουν από αυτά, δεν µπορεί να
σχεδιάζονται για αποκλειστική χρήση αερίων καυσίµων, όπως το µη σηµειώσει την καθυστέρηση µε την οποία η Επιτροπή έδωσε
GPL ή το µεθάνιο. συνέχεια στην εντολή του ΕΚ και του Συµβουλίου.

2. Γενικές παρατηρήσεις 3. Ειδικές παρατηρήσεις

2.1. Κατά παράδοση τα όρια στις εκποµπές οχηµάτων θα πρέπει 3.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι τα όρια αυτά, που προτείνονται
να γίνονται σεβαστά αποκλειστικώς κατά τη διάρκεια δοκιµών που από την Επιτροπή για τις δοκιµές που εκτελούνται σε χαµηλή
πραγµατοποιούνται σε εργαστήριο ύστερα από στάθµευση του θερµοκρασία περιβάλλοντος, προκύπτουν από τις υποδείξεις της
οχήµατος για περίοδο περίπου 8 ωρών σε περιβάλλον σταθερής οµάδας εµπειρογνωµόνων MVEG (Motor Vehicle Emission
θερµοκρασίας µεταξύ 20-30 °C. Επίσης ο χώρος δοκιµής πρέπει Group) και βασίζονται σε στοιχεία που υποβλήθηκαν τόσο από τη
να διατηρείται σε θερµοκρασία που περιλαµβάνεται µεταξύ αυτών βιοµηχανία όσο και από ανεξάρτητους εργαζοµένους. Από την
των δύο τιµών. άλλη πλευρά, η περιορισµένη συµβολή αυτής της κατηγορίας

οχηµάτων στις συνολικές εκποµπές ρυπαντών δεν δικαιολογεί πιο
αυστηρές οριακές τιµές (βλ. αριθ. 1.3).2.2. Οι καταλύτες, που έχουν καθιερωθεί για όλα τα οχήµατα

µε κινητήρα επιβαλλόµενης ανάφλεξης από το 1992/93, περιο-
ρίζουν αισθητά την ποσότητα των εκπεµπόµενων ρυπαντών. Τη 3.2. Η ΟΚΕ σηµειώνει επίσης ότι η ηµεροµηνία εφαρµογής των
στιγµή της εκκίνησης η αποτελεσµατικότητά τους είναι πρακτικά ορίων αυτών καθορίστηκε δύο έτη µετά την έναρξη της ισχύος των
µηδενική και αυξάνεται αργά-αργά στο βαθµό που ο καταλύτης νέων αυστηρών ορίων στις εκποµπές θερµοκρασίας 20-30 °C που
θερµαίνεται έως ότου φτάσει τη θερµοκρασία στην οποία µπορεί προβλέπονται από την οδηγία 98/69/ΕΚ. Η σηµερινή πρόταση της
να επιτύχει όλο το δυναµικό του, δηλαδή µετά από µία πορεία Επιτροπής, συνεπώς, ευθυγραµµίζεται µε όσα έχουν εγκριθεί από
περίπου 1 km. Επιπλέον, όταν η θερµοκρασία του περιβάλλοντος το ΕΚ και το Συµβούλιο για την περίπτωση αυτοκινήτων και
είναι χαµηλή, η καύση θα πρέπει να εµπλουτίζεται προκειµένου να οχηµάτων Ν 1, κλάσεως I µε την προαναφερθείσα οδηγία.
διευκολυνθεί η εκκίνηση του κινητήρα και να διασφαλιστεί µια
κανονική λειτουργία τη στιγµή που το αυτοκίνητο αρχίζει να 3.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση να αποκλειστούν, απόκινείται. αυτό τον τύπο δοκιµής, τα οχήµατα µε κινητήρα επιβαλλόµενης

ανάφλεξης που έχουν όµως σχεδιαστεί προκειµένου να λειτουρ-
γούν αποκλειστικά µε αέριο καύσιµο. Αυτοί οι κινητήρες, πράγ-2.3. Στην πόλη, τα αυτοκίνητα συνήθως χρησιµοποιούνται για

µικρές διαδροµές. Κατά τους ψυχρούς µήνες, συνεπώς, τα επίπεδα µατι, δεν απαιτούν τους εµπλουτισµούς που χρειάζονται για την
εκκίνησή τους οι παραδοσιακοί κινητήρες βενζίνης κατά τηρυπαντών που εκπέµπονται µπορούν να είναι αισθητά υψηλότερα

από όσα υποδεικνύονται στις καταγραφές εκποµπών κατά τη διάρκεια της αρχικής τους λειτουργίας. Κρίνει, τέλος, ορθό τον
προσδιορισµό «οχήµατα σχεδιασµένα να λειτουργούν αποκλειστικάδιάρκεια των παραδοσιακών δοκιµών. Συνεπώς, δικαιολογούνται

τα µέτρα αυτά που προτείνονται από την Επιτροπή για να µε αέρια καύσιµα». Το δίκτυο διανοµής αυτού του τύπου καυσίµων
είναι έως τώρα περιορισµένο, έτσι ώστε να πρέπει να υπάρχει καιπεριοριστούν οι αυξήσεις αυτές εντός αποδεκτών ορίων από

περιβαλλοντική και τεχνολογική σκοπιά. σ' αυτό τον τύπο οχηµάτων ρεζερβουάρ βενζίνης, έστω και
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περιορισµένου όγκου, για την αντιµετώπιση έκτακτων περιστάσεων. 4.2. Υποδεικνύει, επίσης, στην Επιτροπή να παρακολουθήσει
µε προσοχή τις τεχνολογικές εξελίξεις (1) στο πεδίο των λύσεωνΤαυτόχρονα, συµφωνεί µε την επιταγή ότι όταν το όχηµα έχει

σχεδιαστεί για εναλλακτική χρήση βενζίνης και αέριου καυσίµου, που αποβλέπουν στη συγκράτηση του αντικτύπου των µεταφορών
στο περιβάλλον, µε την προώθηση των ερευνητικών δραστηριοτή-οι δοκιµές χαµηλής θερµοκρασίας περιβάλλοντος να γίνονται µόνο

όταν ο κινητήρας λειτουργεί µε βενζίνη. των εκ µέρους της βιοµηχανίας και των ειδικευµένων ιδρυµάτων,
χωρίς να παραµελούνται και εναλλακτικές λύσεις, ορισµένες από
τις οποίες βρίσκονται ήδη σε προχωρηµένο στάδιο δοκιµών.

4. Συµπεράσµατα

4.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την αναγκαιότητα να επεκταθεί αυτός (1) 'Οπως, για παράδειγµα, οι θάλαµοι καύσεως, που τροφοδοτούνται µε
ο τύπος δοκιµών χαµηλής θερµοκρασίας περιβάλλοντος και σε υγρό καύσιµο ή/και υδρογόνο και συστήµατα προώθησης κατά τα
εκείνα τα οχήµατα (βλ. 1.4) που είχαν αποκλειστεί αρχικά από την οποία ένας ηλεκτρικός κινητήρας συνδέεται µε κινητήρα εσωτερικής

καύσεως.οδηγία 98/69/ΕΚ.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα όργανα µετρήσεων»

(2001/C 139/02)

Στις 9 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Donovan.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 28ης Φεβρουαρίου 2001, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε, µε 112 ψήφους υπέρ και 1 κατά, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2.2. Η εµπιστοσύνη των καταναλωτών, των εµπόρων, και των1. Εισαγωγή
κρατικών υπηρεσιών, η οποία επηρεάζεται από τα αποτελέσµατα
µετρήσεων, πρέπει να εξασφαλιστεί µε τη θέσπιση ενός αξιόπιστου1.1. Με την πρόταση της Επιτροπής ορίζεται µια νέα δοµή για
και αυστηρού κοινοτικού καθεστώτος το οποίο θα διασφαλίζει τοτην εναρµόνιση της νοµοθεσίας των κρατών µελών σχετικά µε
υψηλότερο δυνατό επίπεδο προστασίας. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι ηορισµένα είδη οργάνων µέτρησης.
παρούσα πρόταση, µαζί µε την οδηγία για τις µονάδες µέτρησης
80/181/ΕΟΚ (5), όπως τροποποιήθηκε το 1999 (6), ενισχύει την1.2. Η Κοινότητα έχει ήδη θεσπίσει νοµοθεσία για τα όργανα
εµπιστοσύνη αυτή.µέτρησης η οποία, όµως, είναι πλέον παρωχηµένη λόγω της

τεχνολογικής εξέλιξης. Επίσης, είναι δύσκολο να εκσυγχρονιστεί
στα πλαίσια της ισχύουσας νοµοθετικής διάρθρωσης, η οποία

2.3. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι πρέπει να θεωρείται απίθανο ότι ηείναι κοινώς γνωστή ως «παλαιά προσέγγιση» [οδηγία πλαίσιο
πρόταση θα έχει σαφή αντίκτυπο στους καταναλωτές δεδοµένου71/316/ΕΟΚ (1)]. Η νέα πρόταση στηρίζεται στις αρχές της νέας
ότι όλα τα είδη οργάνων µέτρησης υπόκεινται ήδη στη νοµοθεσίαπροσέγγισης της τεχνικής εναρµόνισης και των προτύπων (2) και
ενός ή περισσοτέρων κρατών µελών.της καθολικής προσέγγισης του θέµατος της αξιολόγησης της

πιστότητας και τους κανόνες επίθεσης και χρήσης της σήµανσης
πιστότητας (3). Το προτεινόµενο καθεστώς οδηγεί στην επίθεση της
σήµανσης «CE» και της πρόσθετης µετρολογίας (4) στα όργανα που 2.4. Ωστόσο, η ΟΚΕ παρατηρεί ότι η τροποποίηση των διαδικα-
συµµορφώνονται µε τις διατάξεις του. σιών αξιολόγησης θα επηρεάσει τους καταναλωτές και τους

κατασκευαστές. Μπορεί να αναµένεται ότι θα υπάρξει µείωση
των δαπανών στις οποίες υποβάλλονται οι κατασκευαστές για1.3. Στο φάσµα των οργάνων που καλύπτονται από την
αξιολογήσεις πολλαπλής συµµόρφωσης, η συντριπτική πλειοψηφίαπρόταση περιλαµβάνονται τα περισσότερα όργανα µέτρησης προϊ-
των οποίων διεξάγεται από τρίτους.όντων επιχειρήσεων κοινής ωφελείας όπως ύδατα, θερµότητα,

φυσικό αέριο, ηλεκτρισµός καθώς και αντλίες καυσίµων, όργανα
µέτρησης βάρους και µήκους, δοχεία πόσεως και ταξίµετρα. Το

2.4.1. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει τη διεύρυνση της επιλογής µεθόδωναποτέλεσµα θα είναι η ανάκληση του µεγαλύτερου µέρους των
για την αξιολόγηση της συµµόρφωσης επειδή έτσι θα περιοριστούνισχυουσών από τη δεκαετία του 1970 οδηγιών για τα όργανα
περαιτέρω οι καθυστερήσεις µεταξύ σχεδιασµού, παραγωγής, καιµέτρησης (11 οδηγίες και οι τροποποιήσεις τους). Στην πρόταση
εµπορίας των οργάνων. Οι χρήστες θα πρέπει, επίσης, να ωφελη-περιλαµβάνεται, επίσης, και µια σειρά νέων οργάνων που δεν
θούν από το ευρύτερο φάσµα και την διαθεσιµότητα οργάνων ωςκαλύπτονταν προηγουµένως από την κοινοτική νοµοθεσία, προκει-
αποτέλεσµα της ενιαίας αγοράς.µένου να ικανοποιηθούν οι αυξανόµενες ανάγκες των κρατών

µελών για τη ρύθµιση του θέµατος των οργάνων µέτρησης όπως,
π.χ., συσκευές ανάλυσης καυσαερίων και µετρητές οινοπνεύµατος

2.5. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει, επίσης, τα σχόλια των κατασκευαστώναναπνοής.
για τις θετικές πτυχές του διαχωρισµού των βασικών απαιτήσεων
(που θα οριστούν στη νοµοθεσία) από την επίδοση και τις

2. Γενικές παρατηρήσεις τεχνικές προδιαγραφές (που θα περιλαµβάνονται σε πρότυπα ή σε
κανονιστικά κείµενα) ο οποίος θα προαγάγει την τεχνολογική

2.1. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόταση της Επιτροπής η οποία καινοτοµία.
έχει ως στόχο να ενισχύσει το υψηλό επίπεδο προστασίας των
καταναλωτών που εξασφαλίζουν ήδη οι νόµοι των κρατών µελών
και να επιτρέψει την ελεύθερη κυκλοφορία οργάνων µέτρησης που 2.6. Η ΟΚΕ τονίζει πως είναι σηµαντικό να διασφαλιστεί ότι το
υπόκεινται σε νόµιµους ελέγχους. ειδικό έγγραφο µε τα παραρτήµατα δεν θα είναι τόσο λεπτοµερές

ώστε να αποτρέπει την τεχνική καινοτοµία.

(1) Οδηγία 71/316/ΕΟΚ της 26ης Ιουλίου 1971, ΕΕ L 202 της
6.9.1971, σ. 1.

(2) Ψήφισµα του Συµβουλίου της 7ης Μαΐου 1985. (5) Οδηγία 80/181/ΕΟΚ της 20ης ∆εκεµβρίου 1979, ΕΕ L 39 της
15.2.1980, σ. 40.(3) Απόφαση του Συµβουλίου 93/465/ΕΟΚ, της 22ας Ιουλίου 1993, ΕΕ

L 220 της 30.8.1993, σ. 23. (6) Οδηγία 1999/103/ΕΟΚ της 24ης Ιανουαρίου 1999, ΕΕ L 34 της
9.2.2000, σ. 17.(4) Συµµόρφωση µε τη µετρολογία (άρθρο 13, παράγραφος 2).
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3. Ειδικές παρατηρήσεις Μετρολογίας) και Welmec (2) (Ευρωπαϊκή Συνεργασία στη Νόµιµη
Μετρολογία).

3.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι η πρόταση έχει
καθολικό χαρακτήρα διότι δεν εφαρµόζεται άλλο νοµοθετικό
καθεστώς επιτρέποντας ταυτόχρονα στα κράτη µέλη να αποφασί- 4. Συµπέρασµαζουν εάν ο έλεγχος ενός ειδικού οργάνου σχετίζεται µε την
επικράτειά τους.

4.1. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής την οποία
3.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επιστήσει την προσοχή της Επιτροπής θεωρεί πολύ αναγκαία και επίκαιρη δεδοµένου ότι διασφαλίζει
στην ανάγκη στενής συνεργασίας µε τις ΧΚΑΕ ώστε να επιτραπεί υψηλότερη προστασία των αποτελεσµάτων µετρήσεων στην Κοινό-
και σ' αυτές τις χώρες να επιταχύνουν τις προσπάθειές τους και να τητα.
είναι εγκαίρως έτοιµες να αναλάβουν τις ευθύνες που απορρέουν
από την παρούσα πρόταση.

4.2. Η ΟΚΕ ζητά από την Επιτροπή να την τηρεί ενήµερη για
την πορεία της εφαρµογής της οδηγίας.3.3. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τη συνεργασία των κρατών µελών µε

οργανισµούς όπως ο ∆ΟΝΜ (1) (∆ιεθνής Οργανισµός Νόµιµης

(1) Ο ∆ΟΝΜ είναι µια διακυβερνητική οργάνωση που ιδρύθηκε το 1955
µε στόχο την εναρµόνιση των κανόνων που εφαρµόζονται από τα µέλη
της. Στο ∆ΟΝΜ έχουν προσχωρήσει πλήρως ή ως συνδεδεµένα µέλη (2) Η Welmec είναι ο φορέας συνεργασίας των υπηρεσιών νόµιµης

µετρολογίας των χωρών της ΕΕ και της ΕΖΕΣ, µε συνδεδεµένα µέληόλα τα κράτη της ΕΕ, οι χώρες ΕΖΕΣ και οι περισσότερες χώρες της
Κεντρικής και της Ανατολικής Ευρώπης. από τις ΧΚΑΕ.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
σχετικά µε τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού ∆ικτύου για αστικές και εµπορικές υποθέσεις»

(2001/C 139/03)

Στις 6 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Retureau.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και της 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
28ης Φεβρουαρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε, µε 112 ψήφους υπέρ και 1 ψήφο κατά,
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κυριότεροι προβλεπόµενοι στόχοι και µέσα της ιδιαίτερα µέσα του ∆ικτύου και τα ήδη υφιστάµενα, προκειµένου
να παρασχεθεί προστιθέµενη αξία σε κοινοτικό επίπεδο και ναδηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού δικαστικού ∆ικτύου για

αστικές και εµπορικές υποθέσεις δοθεί στους ιδιώτες και στις επιχειρήσεις η δυνατότητα να ασκούν
τα δικαιώµατά τους παρά τις οργανωτικές διαφορές ή ακόµη και
τις αντιφάσεις µεταξύ των νοµικών και διοικητικών συστηµάτων
που ισχύουν στα κράτη µέλη.1.1. Η παρούσα πρόταση εντάσσεται στο πλαίσιο της ενίσχυσης

της δικαστικής συνεργασίας για αστικές και εµπορικές υποθέσεις
και της κοινοτικοποίησής της. 'Εχει σκοπό να αποτελέσει ένα
περαιτέρω στάδιο στη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού 1.5. Το µέσο που προτείνεται για την επίτευξη του διπλού
χώρου προς το απτό όφελος των πολιτών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. στόχου της βελτίωσης της δικαστικής συνεργασίας µεταξύ των

κρατών και της διευκόλυνσης της πρόσβασης των πολιτών και των
επιχειρήσεων που αντιµετωπίζουν διασυνοριακές διαφορές στη

1.2. Η εσωτερική αγορά και η ελεύθερη κυκλοφορία προϋποθέ- δικαιοσύνη και τη νοµοθεσία συνίσταται, λοιπόν, σε ένα ευρωπαϊκό
τουν ιδιαίτερα τη δυνατότητα αναγνώρισης και άσκησης των δικαστικό ∆ίκτυο για αστικές και εµπορικές υποθέσεις. Το δίκτυο
δικαιωµάτων, αναγνώρισης των αποδεικτικών µέσων, άσκησης αυτό θα είναι ταυτόχρονα µέσο δικαστικής συνεργασίας και µέσο
ένδικων µέσων, επίλυσης διαφορών και γνώσης ή αναγνώρισης των παροχής πληροφοριών στις διοικητικές αρχές και στο κοινό, ιδίως
δικαστικών αποφάσεων που έχουν ληφθεί σε οποιοδήποτε κράτος µε τη χρήση του ∆ιαδικτύου, που θα αποτελεί ένα από τα
µέλος, για αστικές και εµπορικές υποθέσεις, από ένα άλλο βασικότερα εργαλεία του.
κράτος µέλος, για λόγους νοµικής ασφάλειας στις οικονοµικές
συναλλαγές, τις συµβάσεις, τις µετακινήσεις των προσώπων και τις
διακινήσεις εµπορευµάτων και κεφαλαίων. 1.6. Το άρθρο 65 της ΣΕΚ αναφέρεται σ' αυτή τη συνεργασία,

η οποία προωθήθηκε και από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του
Τάµπερε, ενώ το άρθρο 61 εδάφιο γ) αποτελεί, κατά την Επιτροπή,

1.3. Η καλύτερη γνώση των νοµικών συστηµάτων και διαδικα- τη νοµική της βάση. Η µορφή που επιλέχθηκε, η απόφαση,
σιών που ισχύουν σε κάθε χώρα είναι, λοιπόν, ένα ανάµεσα σε δικαιολογείται λόγω της ανάγκης συνεκτικής εφαρµογής από όλα
άλλα στοιχεία που διευκολύνουν την επίλυση διασυνοριακών τα κράτη µέλη, µε την επιφύλαξη των πρωτοκόλλων της ΣΕΕ και
διαφορών για αστικές και εµπορικές υποθέσεις (1). της ΣΕΚ που αφορούν, αφενός, την Ιρλανδία και το Ηνωµένο

Βασίλειο και, αφετέρου, τη ∆ανία (πράγµα που ενέχει τον ενδεχό-
µενο κίνδυνο να περιορίσει µε ιδιότυπο τρόπο το πεδίο εφαρµογής

1.4. Η πρόταση που υποβάλλεται στην ΟΚΕ για γνωµοδότηση της προτεινόµενης απόφασης· ωστόσο, οι χώρες αυτές είναι
προβλέπει τη δηµιουργία ενός ∆ικτύου το οποίο θα αναπτυχθεί συµβαλλόµενα µέρη της Σύµβασης της Χάγης και η πρόταση
και θα συµπληρωθεί σταδιακά, ανάλογα µε τον προσδιορισµό των απόφασης δεν υποκαθιστά τις υφιστάµενες διεθνείς συµφωνίες
αναγκών και τη διαθεσιµότητα των µέσων, ορισµένα από τα οποία σε θέµατα δικαστικής συνεργασίας για αστικές και εµπορικές
υπάρχουν ήδη τόσο στο εθνικό όσο και στο κοινοτικό επίπεδο, υποθέσεις).
καθώς και στο πλαίσιο διακρατικών συµβάσεων. Χάρη στο ∆ίκτυο
πληροφοριών και συντονισµού που προτείνει η Επιτροπή, θα
αναπτυχθεί καλύτερος συντονισµός και συνέργεια ανάµεσα στα 1.7. Η υλοποίηση του διπλού στόχου µιας συντονισµένης και

οµοιογενούς ενίσχυσης των µηχανισµών δικαστικής συνεργασίας
σε όλη την 'Ενωση, αφενός, και της παροχής πρακτικών πληροφο-

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις «∆ικαστικές και εξώδικες πράξεις σε ριών στο κοινό σε περίπτωση διασυνοριακών διαφορών για νααστικές ή εµπορικές υποθέσεις» ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 47.
βοηθηθούν τα φυσικά και τα νοµικά πρόσωπα στα διαβήµατάΓνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Αναγνώριση αποφάσεων σε αστικές
τους, αφετέρου, δεν πρέπει, πράγµατι, να αποβεί εις βάρος τωνκαι εµπορικές υποθέσεις» ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 6. Γνωµοδό-
ιδιαίτερων αρµοδιοτήτων των κρατών µελών ούτε να παρεµβληθείτηση της ΟΚΕ για το «∆ικαίωµα επίσκεψης των τέκνων» EE C 14 της
στην εφαρµογή των υφιστάµενων διεθνών συµφωνιών και των16.1.2001. Υπό κατάρτιση γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τη «∆ιεξαγωγή

αποδείξεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις». ειδικών µηχανισµών εφαρµογής.
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1.8. Αυτό είναι προφανώς πιο εύκολο να γραφεί παρά να — από τους δικαστικούς συνδέσµους που προβλέπονται από
την κοινή δράση 96/277/JAI (1),εφαρµοσθεί, διότι ο δεδηλωµένος στόχος του συντονισµού, της

συνοχής και της κοινοτικής συνεργασίας θα επηρεάσει οπωσδήποτε
τους ειδικούς µηχανισµούς που καλύπτουν τους επιµέρους τοµείς — από κάθε άλλη δικαστική ή διοικητική αρχή, η συµµετοχή
της διεθνούς δικαστικής συνεργασίας για αστικές και εµπορικές της οποίας στο ∆ίκτυο κρίνεται σκόπιµη από ένα κράτος
υποθέσεις. Πρόκειται για µια λογική ολοκλήρωσης, που θα τεθεί µέλος.
σε εφαρµογή προοδευτικά και, στα πλαίσια σεβασµού των ειδικών
υφιστάµενων µηχανισµών, θα επιδιώξει την ανάπτυξη µιας ολοκλη-
ρωµένης προσέγγισης για το σύνολο του τοµέα της δικαστικής

1.13. Οι κεντρικοί εθνικοί αρµόδιοι επαφής (ένας για κάθεσυνεργασίας σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις, ενώ θα επιτρέψει
χώρα, διοριζόµενος από τις εθνικές αρχές) διασφαλίζουν τηπαράλληλα να αναπτυχθεί συνεργασία στους τοµείς που δεν
διασύνδεση του εθνικού και του ευρωπαϊκού επιπέδου τουκαλύπτονται από κοινοτικές πράξεις ή διεθνή νοµικά µέσα. Το
∆ικτύου, που συντονίζεται από την Επιτροπή. Προτείνεται ένας µηβασικότερο στοιχείο (σηµείο ε) αποκαλύπτεται σαφώς στη δήλωση
περιοριστικός κατάλογος καθηκόντων και πρωτοβουλιών καιότι «το ∆ίκτυο έχει σαν προορισµό να αποτελέσει ένα σηµαντικό,
τονίζεται ο πραγµατιστικός και πρακτικός χαρακτήρας τωνουσιαστικό µέσο για την υλοποίηση του ευρωπαϊκού χώρου
δραστηριοτήτων. Ανάλογα µε την εδαφική ή τη δικαστική τηςδικαιοσύνης στον τοµέα των αστικών και εµπορικών υποθέσεων. Η
διάρθρωση, κάθε χώρα θα µπορεί να διορίσει έναν περιορισµένοπρόκληση την οποία όρισαν οι Συνθήκες χρειάζεται πράγµατι µέσα
αριθµό συµπληρωµατικών αρµοδίων επαφής. Τα κράτη µέληπου να επιτρέπουν την ανάπτυξη συνολικής και ολοκληρωµένης
ανακοινώνουν στην Επιτροπή όλες τις χρήσιµες πληροφορίες γιαπροσέγγισης…».
τις εθνικές τους συνιστώσες του ∆ικτύου, συµπεριλαµβανοµένων
των γλωσσικών τους γνώσεων.

1.9. Το ∆ίκτυο θα υποστηρίζεται από «σηµεία επαφής» στα
κράτη µέλη, ο αριθµός και η φύση των οποίων θα εξαρτηθούν από 1.13.1. Προτείνεται να διαθέτουν οι αρµόδιοι επαφής, πέραν
τις διοικητικές και τις δικαστικές διαρθρώσεις κάθε κράτους· θα της εθνικής ή των εθνικών τους γλωσσών, επαρκή γνώση και µιας
αναπτυχθεί, ιδίως µε τη χρήση των σύγχρονων τεχνολογιών των άλλης επίσηµης γλώσσας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Τα πρακτικά
πληροφοριών και των επικοινωνιών, µε τη µορφή ενός εσωτερικού δελτία που θα απευθύνονται στον «µέσο πολίτη» και θα συνταχθούν
ηλεκτρονικού δικτύου και µιας ιδιαίτερης ιστοσελίδας στη σελίδα από κάθε χώρα θα µεταφραστούν µε τη φροντίδα της Επιτροπής
Ιnternet της Επιτροπής. Τα ήδη υπάρχοντα µέσα θα τεθούν σε σε όλες τις επίσηµες γλώσσες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
συνέργεια και θα ενσωµατωθούν στο σύστηµα πληροφοριών της
κεντρικής σελίδας, κυρίως µε τη µορφή συνδέσµων.

1.13.2. Οι αρµόδιοι επαφής τίθενται στη διάθεση των αρµόδιων
κεντρικών δικαστικών αρχών ή των δικαστικών συνδέσµων·
µπορούν να αναλαµβάνουν τη µεταβίβαση µιας εξωτερικής αίτησης

1.10. Ωστόσο, η πρόταση δηλώνει ότι δεν επιδιώκει να υποκα- στις αρµόδιες εθνικές αρχές ή να υποκαθιστούν τον µη υφιστάµενο
ταστήσει τα νοµικά επαγγέλµατα, αλλά απλώς να άρει τους νοµικό ή συµβατικό µηχανισµό στις υποθέσεις που δεν
δισταγµούς τους να χρησιµοποιήσουν τα υφιστάµενα ένδικα µέσα καλύπτονται από κοινοτικά κείµενα ή διεθνείς συµβάσεις.
από άγνοια των διαδικασιών και των απαιτήσεών τους και
από φόβο να ασκήσουν τα δικαιώµατά τους σε διασυνοριακές
καταστάσεις.

1.14. Κάθε χώρα θα ορίσει ίσο αριθµό εκπροσώπων (τέσσερις)
για τις περιοδικές συνεδριάσεις του ∆ικτύου, οι οποίες θα
συγκαλούνται από την Επιτροπή τουλάχιστον τρεις φορές το

1.11. Η δηµιουργία ενός τέτοιου ∆ικτύου απαιτεί πολύ στενή χρόνο, για να εξετάζεται η λειτουργία και η εξέλιξη του ∆ικτύου,
συνεργασία µεταξύ της Επιτροπής και των κρατών µελών και τα πρακτικά δελτία που πρέπει να συνταχθούν και οι πρωτοβουλίες
κατάλληλα υλικά και ανθρώπινα µέσα. που πρέπει να αναληφθούν. Η Επιτροπή θα συγκαλεί επίσης µια

ευρύτερη ετήσια συνεδρίαση συµβούλων των αρµοδίων επαφής
και εκπροσώπων των διοικητικών και δικαστικών αρχών για την
ανταλλαγή εµπειριών και ιδεών και τον προσδιορισµό των βέλ-1.12. Το ∆ίκτυο προβλέπεται, τέλος, να αποτελέσει ένα ευέ- τιστων πρακτικών.λικτο και ανοικτό στην εξέλιξη µέσο. Θα αναπτυχθεί µε τη

δικαστική συνεργασία και θα µπορέσει να αποτελέσει µέτρο
αξιολόγησής της.

1.15. Οι επαφές στους κόλπους του ∆ικτύου πραγµατοποιού-
νται χωρίς να θίγονται οι τακτικές ή περιστασιακές επαφές που
ήδη υπάρχουν ή που µπορούν να αναπτυχθούν µεταξύ των1.12.1. Το ∆ίκτυο αποτελείται:
αρµόδιων αρχών των διάφορων χωρών δυνάµει πολυµερών ή
διµερών συµφωνιών και, ιδιαίτερα, η συνεργασία που µπορεί να

— από αρµόδιους επαφής σε κεντρικό επίπεδο που διορίζονται προκύψει από τις διάφορες συµβάσεις της Χάγης ή του Συµβου-
από τα κράτη µέλη, λίου της Ευρώπης. Αντίθετα, αναπτύσσεται συνέργεια µεταξύ των

αρµοδίων επαφής του ∆ικτύου και αυτών των αρχών και το ∆ίκτυο
τίθεται στη διάθεσή τους για να τους παράσχει ενδεχοµένως

— από κεντρικές, δικαστικές ή άλλες αρµόδιες αρχές που έχουν βοήθεια.
ειδικές αρµοδιότητες στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας
σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις, δυνάµει διεθνών συµφω-
νιών στις οποίες µπορεί ενδεχοµένως να συµµετάσχει κάθε
κράτος µέλος, (1) EE L 105 της 27.4.1996.
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2. Γενικές παρατηρήσεις προκληθεί στο εξωτερικό κ.λπ.), προκειµένου να υπερασπίσουν τα
µέλη τους ή τα συµφέροντα που εκπροσωπούν σε περίπτωση
προβληµάτων που υπερβαίνουν το εθνικό επίπεδο.

2.1. Η πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη
δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού ∆ικτύου για αστικές και 2.4.1. Η ΟΚΕ ζητά τα ενηµερωτικά δελτία της ιστοσελίδας της
εµπορικές υποθέσεις, το οποίο θα συµβάλλει στην πληροφόρηση Επιτροπής να περιλαµβάνουν δυναµικούς συνδέσµους µε τις
των ιδιωτών, των επαγγελµατιών, των δηµοσίων αρχών και των αντίστοιχες βάσεις δεδοµένων, κοινοτικές ή εθνικές, έτσι ώστε να
οργάνων σχετικά µε τη νοµοθεσία και τις διαδικασίες που µπορούν τα πρόσωπα και οι ενώσεις και επαγγελµατίες να
ισχύουν στα κράτη µέλη, µπορεί, αν υλοποιηθεί µε πνεύµα εµβαθύνουν της πληροφόρησή τους.
συµπληρωµατικότητας και µε σκοπό να καλύψει τους τοµείς που
δεν εµπίπτουν στους µηχανισµούς που έχουν θεσπισθεί από τις
πολυάριθµες υπάρχουσες διεθνείς συµβάσεις για αστικά και 2.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι είναι απαραίτητο να εξετάσουν όλα τα
εµπορικά θέµατα, να αποτελέσει χρήσιµη και αποτελεσµατική κράτη µέλη της 'Ενωσης, σήµερα και στο µέλλον, το ενδεχόµενο
βοήθεια στη ρύθµιση των διασυνοριακών διαφορών. Αποτελεί, της συµµετοχής τους. Στο άµεσο µέλλον, η ΟΚΕ τάσσεται λοιπόν
κατά την ΟΚΕ, ουσιώδες µέσο αποτελεσµατικής συνεργασίας και σαφώς υπέρ του να λάβουν θετική απόφαση οι χώρες που έχουν
νοµικής συνοχής στους κόλπους της ενιαίας αγοράς, υποστήριξη δια πρωτοκόλλου δυνατότητα επιλογής (οpting in), καθότι αν
για τα µέλη των δικαστικών συστηµάτων και των νοµικών επαγγελ- θέλουµε να είναι το ∆ίκτυο πλήρως χρήσιµο και αποτελεσµατικό,
µάτων και βοήθεια για τους ιδιώτες και τις επιχειρήσεις σε θα πρέπει να συµµετέχουν σ' αυτό όλα τα νοµικά συστήµατα.
περιπτώσεις διασυνοριακών διαφορών για αστικά και εµπορικά
θέµατα. Η ΟΚΕ τάσσεται, λοιπόν, κατ' αρχήν υπέρ της πρότασης
απόφασης για την οποία της ζητείται να γνωµοδοτήσει και 2.6. Η πρόταση απόφασης παρουσιάζει ακόµη κατά την ΟΚΕ
υποστηρίζει την εν λόγω πρόταση. τα εξής προβλήµατα:

— δεν αντιµετωπίζει το θέµα του κόστους πρόσβασης στις
βάσεις δεδοµένων·2.2. Η ευελιξία που προβλέπεται στην εφαρµογή και τη

µεταγενέστερη προσαρµογή του ∆ικτύου, καθώς και η δυνατότητα
που του παρέχεται να θέτει προοδευτικά νέους στόχους και να — το δικαστικό δίκτυο και το σύστηµα πληροφόρησης του
δηµιουργεί νέα µέσα, κρίνονται ρεαλιστικές διότι καθιστούν δυνατή κοινού αποτελούν, κατά την άποψη της ΟΚΕ, πραγµατική
την προοδευτική συνεκτίµηση της συσσωρευµένης εµπειρίας. Η κοινοτική δηµόσια υπηρεσία στον τοµέα της δικαιοσύνης,
ιδέα αυτή δεν είναι απαλλαγµένη από δυσχέρειες στην υλοποίησή την οποία ο κανονισµός θα πρέπει να ορίζει αναλόγως, µε τις
της, και συγκεκριµένα λόγω του διπλού στόχου του ∆ικτύου συνέπειες που συνεπάγεται η έννοια αυτή, και συγκεκριµένα
(δικαστική συνεργασία και πληροφόρηση), αλλά η όλη ενέργεια σε ό,τι αφορά την πρόσβαση στις βασικές πληροφορίες και
µπορεί να αποδειχθεί δηµιουργική αν η πρόοδος στους δύο τοµείς τη δωρεάν παροχή τους·
πραγµατοποιηθεί κατά τρόπο που να τους δίνει τη δυνατότητα να
ενηµερώνονται και εµπλουτίζονται αµοιβαίως. — δεν τοποθετείται αρκετά σαφώς σε σχέση µε τις δραστηριότη-

τες παροχής συµβουλών και υπεράσπισης, οι οποίες ανήκουν
στην αρµοδιότητα των νοµικών επαγγελµάτων. Η ανάπτυξη

2.3. Η ΟΚΕ φρονεί ότι, διασφαλίζοντας παράλληλα µια συνο- του ∆ικτύου και η επιµονή στην προαγωγή εναλλακτικών
λική συνοχή της δικαστικής συνεργασίας για αστικές και εµπορικές τρόπων ρύθµισης των διαφορών, ενώ µπορούν να αποσυµφο-
υποθέσεις, το ∆ίκτυο θα πρέπει ουσιαστικά να υποκαθιστά τους ρήσουν τα αστικά και τα εµπορικά δικαστήρια, θα οδηγήσουν
τοµείς που δεν καλύπτονται από κοινοτικές ή συµβατικές διατάξεις ενδεχοµένως σε συµβιβασµούς χωρίς πραγµατική νοµική
και να εκτελεί καθήκοντα πληροφόρησης του κοινού, των νοµικών βοήθεια για το πιο ασθενές µέρος (ιδιώτες, ΜΜΕ του
επαγγελµάτων και των ενώσεων και οµάδων που εκπροσωπούν ιδιωτικού τοµέα ή της κοινωνικής οικονοµίας) έναντι οµάδων
τους κοινωνικούς εταίρους ή τους καταναλωτές και ανταλλαγής που διαθέτουν πόρους (νοµικές υπηρεσίες, συµβουλές,
εµπειριών και αλληλοβοήθειας µεταξύ των επαγγελµατιών του πείρα), µε αποτέλεσµα να παρέχεται ενδεχοµένως στο πιο
δικαστικού τοµέα. ασθενές µέρος η ελάχιστη δυνατή υπεράσπιση των συµφε-

ρόντων του·

— δεν προβλέπει ρητώς κανένα περιθώριο παρέµβασης και2.4. Η ΟΚΕ φρονεί ότι οι προβλεπόµενες προτάσεις και
υπηρεσίες είναι, στο σύνολό τους, πολύπλοκες και ζητεί να είναι συµµετοχής στο ∆ίκτυο και στη λειτουργία του σε ό,τι αφορά

κυρίως τη φύση και τη µορφή των πληροφοριών που πρέπειαυτές οι υπηρεσίες, στη φύση και στη µορφή τους, σε κάθε
περίπτωση εύληπτες και ευπρόσιτες στους ιδιώτες και στις µικρές να τεθούν στη διάθεση του κοινού, για τις ενώσεις και τις

οργανώσεις που προέρχονται από τους επαγγελµατικούς καικαι µεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ) και βιοµηχανίες (ΜΜΒ), που
αποτελούν το κοινό στο οποίο θα πρέπει να απευθύνονται κατά συνδικαλιστικούς κύκλους και άλλους τοµείς της οργανωµέ-

νης κοινωνίας των πολιτών, όπως οι ανθρωπιστικές οργανώ-προτεραιότητα· επιπλέον, θα πρέπει να διατίθενται εύκολα και
δωρεάν, χωρίς να αποκλείεται η ενδεχόµενη διαθεσιµότητα πιο σεις, οι ενώσεις καταναλωτών κ.λπ., οι οποίες διαδραµατίζουν

σηµαντικό ρόλο πληροφόρησης, παροχής συµβουλών καιτεχνικών και πιο εξειδικευµένων µέσων που θα µπορούν να
χρησιµοποιηθούν από τους επαγγελµατίες συµβούλους και νοµι- ακόµη και παρέµβασης στο δικαστικό τοµέα µε σκοπό την

εκπροσώπηση ή υπεράσπιση των µελών τους. Οι υπηρεσίεςκούς και από τις ανθρωπιστικές και κοινωνικές, επαγγελµατικές, ή
συνεταιριστικές ιδίως ενώσεις που ενδιαφέρονται ενδεχοµένως για επιφυλακής των οργανώσεων καθώς και οι ευρω-θυρίδες για

τους καταναλωτές και τα κέντρα euro-info για τις επιχει-ορισµένα θέµατα (ασφάλεια ορισµένων προϊόντων που έχουν
παραχθεί σε άλλο κράτος µέλος, διαφορές σε σχέση µε εµπορικές ρήσεις µπορούν να προσφέρουν αντίστοιχα σηµεία πρόσβα-

σης στην πληροφόρηση για το κοινό, που επιβάλλεται νασυµβάσεις, ατοµικές ή συλλογικές διασυνοριακές εργασιακές
διαφορές, αποζηµίωση υλικών ή σωµατικών βλαβών που έχουν χρησιµοποιηθούν πλήρως.
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2.6.1. Η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι οι οργανώσεις της οργα- 3.3. Σε ό,τι αφορά τη νοµική βάση, η ΟΚΕ σηµειώνει το
γεγονός ότι η Επιτροπή επικαλείται το άρθρο 61 γ) της ΣΕΚ, αλλάνωµένης κοινωνίας των πολιτών µπορούν να διαδραµατίσουν

έναν σηµαντικό, πρακτικό και συγκεκριµένο ρόλο στη νοµική υπογραµµίζει ότι το άρθρο 61 παραπέµπει στο άρθρο 65, το
οποίο δεν προβλέπει ρητώς τη δηµιουργία δικαστικού ∆ικτύου. Ενπληροφόρηση και σε ορισµένες δικαστικές ή εξώδικες διαδικασίες

και πιστεύει ότι η πρόταση θα πρέπει να συµπληρωθεί από αυτήν πάση περιπτώσει, για την απόφαση σ' αυτόν τον τοµέα απαιτείται,
µέχρι την 1η Μαΐου 2004, οµοφωνία σε επίπεδο Συµβουλίου.την άποψη.

3.4. Σε ό,τι αφορά το δίκτυο πληροφοριών, η ΟΚΕ επιθυµεί να
τονίσει την ανάγκη εξασφάλισης της οµοιοµορφίας των διαδικα-
σιών και των τεχνικών µέσων και των λογισµικών προκειµένου να2.7. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι το περιεχόµενο του συστήµατος αποφευχθεί ο κίνδυνος να δηµιουργηθεί ένας τεχνολογικός πύργοςπληροφόρησης του κοινού, και το περιεχόµενο των πρακτικών της Βαβέλ που θα µπορούσε να αποτελέσει εµπόδιο για τηνδελτίων, θα απαιτήσουν σηµαντικές προσπάθειες εκ µέρους των κατανάλωση. Είναι λοιπόν ουσιώδες να καταβληθούν προσπάθειεςεθνικών αρχών και των υπηρεσιών της Επιτροπής. Ελπίζει ότι, αυτή για να υπάρχει συµβατότητα στις τεχνολογίες και τα προγράµµαταη προωθηµένη φιλοδοξία θα µπορέσει να υλοποιηθεί, προοδευτικά που θα εφαρµοσθούν.αλλά σε λογικά χρονικά περιθώρια, µε τη χρησιµοποίηση, βεβαίως,

όλων των υφιστάµενων δυνατοτήτων των δικτύων πληροφοριών
που λειτουργούν ήδη σε κοινοτικό επίπεδο, αλλά χωρίς να 3.5. Η πρωταρχική σηµασία που αποδίδεται στο Ιnternet σε
παραβλέπεται το γεγονός ότι θα χρειαστούν ανάλογα συµπλη- ό,τι αφορά την πληροφόρηση του κοινού περιορίζεται εκ των
ρωµατικά µέσα. πραγµάτων λόγω των σχετικά χαµηλών ακόµη ποσοστών σύνδεσης

των ιδιωτών σε ορισµένες χώρες· για να έχουν προσαρµοσµένη
στις ανάγκες τους πληροφόρηση, οι ιδιώτες και οι επιχειρήσεις
πρέπει να περνούν από ενδιάµεσους, ενώσεις ή επαγγελµατίες
συµβούλους, πράγµα που θα έπρεπε να ληφθεί υπόψη στη2.7.1. Πέρα από το δίκτυο πληροφόρησης για το κοινό, η ΟΚΕ
πρόταση. Τούτο επιβάλλεται πολύ περισσότερο που µια ακατέρ-φρονεί ότι για την καλύτερη και ευρύτερη δυνατή διάδοση των
γαστη νοµική πληροφορία δεν επαρκεί για να επιτρέψει σε ένανπληροφοριών απαιτείται να παρέχεται, στο σχολικό και εξωσχολικό
ιδιώτη να κινήσει και να ολοκληρώσει επιτυχώς µια δικαστικήπλαίσιο, πραγµατική κατάρτιση στην πληροφόρηση και τη χρήση
διαδικασία σε άλλη χώρα· οι συµβουλές από άποψη στρατηγικήςτεχνολογικών µέσων όπως το ∆ιαδίκτυο, η οποία και είναι
και τακτικής, καθώς και η παρακολούθηση των ανειληµµένωναπαραίτητη για την άσκηση των δικαιωµάτων του πολίτη και την
ενεργειών επιβάλλουν την παρέµβαση, υπέρ αυτού, ειδικευµένωνπραγµατική προάσπιση των ατοµικών και συλλογικών συµφε-
συµβούλων, εθελοντών ή µη, και νοµική εκπροσώπηση στηρόντων των προσώπων.
χώρα του και στη χώρα διεξαγωγής της διαδικασίας. Πρέπει να
παρασχεθούν ακριβείς πληροφορίες για αυτό το θέµα στο κοινό,
το οποίο πρέπει να γνωρίζει σε ποιες ενώσεις ή σε ποιους
επαγγελµατίες µπορεί να απευθυνθεί για να λάβει συµβουλές και
βοήθεια.

3.6. Η ΟΚΕ θέλει να επιµείνει επίσης στην ανάγκη εξασφάλισης3. Ειδικές παρατηρήσεις
των επικοινωνιών µεταξύ των αρµοδίων επαφής και των δικαστικών
και διοικητικών αρχών σε σχέση µε ενέργειες που αφορούν φυσικά
ή νοµικά πρόσωπα· θα πρέπει να εξασφαλισθεί το υψηλότερο
δυνατό επίπεδο προστασίας των δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα των ιδιωτών και το απόρρητο των εµπορικών υποθέ-3.1. Η ΟΚΕ θέλει να επιστήσει την προσοχή στα προβλήµατα σεων, χωρίς να θίγεται το απόρρητο που πρέπει να τηρείται σε ό,τιχρηµατοδότησης του ∆ικτύου όχι µόνο στη δαπάνη υλοποίησής αφορά τη διεξαγωγή των ερευνών και των δικαστικών διαδικασιώντου αλλά και στις δαπάνες λειτουργίας και συντήρησης και στα των κρατών µελών.σηµαντικά υλικά µέσα που θα πρέπει να διαθέτει, προβλήµατα που

αντιµετωπίζονται ελάχιστα στην πρόταση. Τα εν λόγω µέσα θα
είναι κατά πάσα πιθανότητα δύσκολο να διατεθούν δεδοµένης της 3.7. 'Οσο για το θέµα του υλικού ορισµού του αστικού και
κατάστασης των δικαστικών συστηµάτων, τα περισσότερα από τα του εµπορικού πεδίου, η ΟΚΕ ζητά να συµπεριληφθεί στην
οποία έχουν ελλείψεις προσωπικού και επαρκών υλικών και απόφαση ρητή αναφορά στους ορισµούς του Ευρωπαϊκού ∆ικαστη-
οικονοµικών µέσων στην καθηµερινή λειτουργία τους. ρίου. ∆εδοµένου, αφενός, ότι οι αστικές αγωγές που κρίνονται

στο πλαίσιο των ποινικών και φορολογικών υποθέσεων δεν
αποκλείονται από το πεδίο εφαρµογής της κανονιστικής πρότασης
και, αφετέρου, ότι ενδέχεται επίσης να ζητηθούν έγγραφα ο
νοµικός χαρακτηρισµός των οποίων από την αρµόδια δικαστική
αρχή δεν είναι πάντα σαφής, θα ήταν σκόπιµο να προστεθεί, για3.2. Η ΟΚΕ ανησυχεί για το γλωσσικό ζήτηµα· οι αρµόδιοι

επαφής θα χρειαστεί κατά πάσα πιθανότητα να διαθέτουν περισσό- την προστασία των δικαιωµάτων των εµπλεκοµένων µερών, µια
πρόταση µε την εξής διατύπωση: «η υπηρεσία παραλαβής θατερες γλωσσικές γνώσεις από αυτές που προβλέπονται (µία

κοινοτική γλώσσα πέραν της εθνικής τους) και είναι δύσκολο να χαρακτηρίζει κατά τον πλέον ευέλικτο τρόπο τα έγγραφα η νοµική
φύση των οποίων δεν µπορεί να αποδοθεί σαφώς στον αστικό ήαπαιτηθεί στην πράξη µία µόνο «γλώσσα εργασίας», λόγω των

σηµαντικών διαφορών µεταξύ των νοµικών συστηµάτων και εννοιών εµπορικό τοµέα, τα οποία όµως παρουσιάζουν σηµεία σύνδεσης
µε αυτούς».και µεταξύ των δικαστικών πρακτικών και οργανώσεων.
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3.8. Σε ό,τι αφορά το εδαφικό πεδίο εφαρµογής της πρότασης, ορισθούν και εξουσιοδοτηθούν ρητώς από τις εν λόγω αρµόδιες
εθνικές αρχές. Ειδικότερα, προκειµένου για τα ιδιαίτερα χαρακτη-η ΟΚΕ υπενθυµίζει τις προηγούµενες θέσεις της ως προς τη φύση

και την αρµοδιότητα των εθνικών αρχών που είναι σε κάθε κράτος ριστικά ορισµένων περιοχών που αναφέρονται στο άρθρο 299 της
ΣΕΚ και τις ευθύνες που αναλαµβάνουν ορισµένα κράτη µέλη ωςυπεύθυνες για τη δικαστική συνεργασία µε τα άλλα κράτη µέλη,

δηλαδή γενικά, το εθνικό ή οµοσπονδιακό υπουργείο δικαιοσύνης. προς αυτές, θα πρέπει να καθορισθούν αντίστοιχες νοµικές και
διοικητικές διαδικασίες.Το εθνικό σηµείο επαφής ή τα εθνικά σηµεία επαφής θα πρέπει να

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρωτοβουλία της Οµοσπον-
διακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας για την έκδοση κανονισµού του Συµβουλίου για τη συνεργασία
µεταξύ των δικαστηρίων των κρατών µελών κατά τη διεξαγωγή αποδείξεων σε αστικές και εµπορικές

υποθέσεις»

(2001/C 139/04)

Στις 11 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρωτοβουλία.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Φεβρουαρίου 2001 (µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Hernández Bataller).

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 28ης Φεβρουαρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή, υιοθέτησε µε 117 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — οι προϋποθέσεις υπό τις οποίες µπορούν να χρησιµοποιηθούν
τα έγγραφα που έχει χορηγήσει µία αλλοδαπή αρχή.

1.1. Η διεθνής δικαστική συνδροµή έχει ως στόχο την αντιµετώ-
1.4. Τα προβλήµατα που προκύπτουν από την διεθνή προσκό-πιση των εµποδίων που παρεµβάλλονται στην εξέλιξη της διαδικα-
µιση αποδείξεων οφείλονται, σε σηµαντικό βαθµό, στους διαφο-σίας λόγω της αδυναµίας άσκησης των δικαστικών εξουσιών, οι
ρετικούς νόµους των διαφόρων κρατών στον τοµέα της προσκό-οποίες αποσκοπούν στην εκτέλεση συγκεκριµένων διαδικαστικών
µισης αποδείξεων. Οι πιο σηµαντικές διαφορές αφορούν τιςπράξεων, εκτός των ορίων ενός κράτους.
ακόλουθες τρεις πτυχές:

α) τον µεγαλύτερο ή µικρότερο ρόλο που διαδραµατίζει ο1.2. Για την απρόσκοπτη ολοκλήρωση της τέλεσης µίας
δικαστής κατά τη διάρκεια της αποδεικτικής διαδικασίας: ενώνοµικής πράξης στο εξωτερικό, είναι απαραίτητη η εκτέλεση µίας
σε ορισµένα συστήµατα αρµόδιος για τη διεξαγωγή τηςσειράς διαδικαστικών πράξεων όπως οι ειδοποιήσεις ή η διαβίβαση
αποδεικτικής διαδικασίας είναι, σε µεγάλο βαθµό, ο δικαστής,δικογράφων κλήτευσης ή η πρακτική της προσκόµισης αποδείξεων,
σε ορισµένα άλλα τη διεξαγωγή της αποδεικτικής διαδικασίαςπράξεις που γίνονται στην επικράτεια ενός άλλου κράτους.
αναλαµβάνουν απευθείας οι διάδικοι·

β) κατά πόσον η αποδεικτική δραστηριότητα πραγµατοποιείται1.3. Το σύστηµα της συγκέντρωσης αποδεικτικών στοιχείων
πριν ή κατά τη διάρκεια της δικαστικής διαδικασίας: ενώ σεκαι του παραδεκτού τους ή όχι βασίζεται στην τήρηση ορισµένων
ορισµένα συστήµατα η αποδεικτική διαδικασία γίνεται βασικάδιαδικαστικών κανόνων. Βάσει του δικαίου του δικάζοντος δικαστή
στο πλαίσιο µίας δικαστικής διαδικασίας που έχει ήδη αρχίσει,(«lex fori»), καθορίζονται:
µε αποτέλεσµα τα αιτήµατα να είναι σαφώς καθορισµένα, σε
ορισµένα άλλα η εν λόγω διαδικασία αρχίζει πριν από την— το γενικό καθεστώς που ισχύει για τα αποδεικτικά στοιχεία:

δηλαδή εάν είναι ένα σύστηµα numerus apertus ή clausus, έναρξη της ουσιαστικής διαδικασίας και πριν καθορισθούν
επακριβώς τα υφιστάµενα αιτήµατα·και, στην τελευταία περίπτωση ποια στοιχεία είναι αποδεκτά,
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γ) ο βαθµός στον οποίο τα επιµέρους άτοµα υπόκεινται στις — Η αίτηση συνεργασίας διαβιβάζεται µε τη µορφή δικαστικής
παραγγελίας µέσω ενός συστήµατος Κεντρικών Αρχών.αρµοδιότητες της ανακριτικής εξουσίας: ενώ σε ορισµένα

συστήµατα τα τρίτα πρόσωπα έχουν υποχρέωση απόδειξης
και οι διάδικοι όχι, σε ορισµένα άλλα τόσο τα τρίτα πρόσωπα — Για την ουσιαστική και αποτελεσµατική εκτέλεση του ανακρι-
όσο και οι διάδικοι έχουν την εν λόγω υποχρέωση. τικού έργου η δικαστική παραγγελία θα πρέπει να περιέχει

επαρκείς πληροφορίες. Επίσης θα πρέπει να έχει συνταχθεί
στη γλώσσα του κράτους εκτελέσεως της αποφάσεως ή να

2. Οι λύσεις που προβλέπει το ∆ιεθνές Ιδιωτικό ∆ίκαιο συνοδεύεται από µετάφραση του εγγράφου.

2.1. Αν ένα κράτος Α κρίνει σκόπιµο να προβεί στην εκτέλεση — Βάσει του δικαίου του κράτους εκτελέσεως της αποφάσεως
ανακριτικής πράξης σε ένα άλλο κράτος (B), οι δυνατότητες καθορίζονται: οι αρχές που είναι αρµόδιες για τη διενέργεια
επιλογής που έχει είναι οι ακόλουθες: των ανακρίσεων που ζητείται βάσει της δικαστικής παραγγε-

λίας, ο τρόπος πραγµατοποίησής τους και τα διαθέσιµα µέσα— εάν το επιτρέπει το δίκαιο του κράτους B, ο ίδιος ο
επιβολής.ενδιαφερόµενος µπορεί να ζητήσει την προσκόµιση αποδεί-

ξεων από τις αρχές του εν λόγω κράτους και στη συνέχεια να
χρησιµοποιήσει τα αποδεικτικά στοιχεία στη κύρια δίκη που — Τα αποδεικτικά στοιχεία γνωστοποιούνται στους διαδίκους

για να διασφαλισθεί η ενηµέρωσή τους, ενώ ενδέχεται ναέχει αρχίσει στο κράτος Α·
επιτραπεί και η παρουσία ενός δικαστή από το αιτούν κράτος

η άλλη εναλλακτική δυνατότητα που υπάρχει είναι να ζητηθεί εάν το επιτρέψει το κράτος εκτελέσεως της αποφάσεως.
η προσκόµιση αποδείξεων από τις δικαστικές αρχές του
κράτους Α. Ο ενδιαφερόµενος µπορεί να απευθυνθεί στο

— Οι λόγοι άρνησης της συνεργασίας είναι διάφοροι: π.χ. ότανδικαστή που έχει ορισθεί για την επίλυση της διαφοράς και
το κράτος εκτελέσεως της αποφάσεως κρίνει ότι υφίστανταινα ζητήσει από αυτόν την εκτέλεση ανακριτικής πράξης στην
λόγοι εθνικής ασφάλειας ή κυριαρχίας ή όταν η εκτέλεση τηςεπικράτεια του κράτους Β. Και σε αυτή την περίπτωση
αιτούµενης πράξης δεν υπόκειται στις αρµοδιότητες τηςυπάρχουν οι ακόλουθες εναλλακτικές λύσεις:
δικαστικής εξουσίας του κράτους µέλους εκτελέσεως της
αποφάσεως.α) η εκτέλεση των ανακριτικών πράξεων να πραγµατοποιη-

θεί µέσω της διπλωµατικής ή της προξενικής οδού.
Στην περίπτωση αυτή αρµόδιος για την εκτέλεση

2.4. Προς το παρόν η Σύµβαση της Χάγης για τη λήψητων αποδεικτικών πράξεων είναι ο διπλωµατικός ή
µαρτυρικών αποδείξεων στην αλλοδαπή σε αστικές και εµπορικέςπροξενικός εκπρόσωπος του κράτους Α στο κράτος Β
υποθέσεις της 18ης Μαρτίου 1970 εφαρµόζεται από 11 κράτη(παθητική συνεργασία)·
µέλη της 'Ενωσης, ενώ δεν την έχουν επικυρώσει η Αυστρία, το

β) η δεύτερη δυνατότητα που υπάρχει είναι να εκτελεσθούν Βέλγιο, η Ελλάδα και η Ιρλανδία.
οι ανακριτικές πράξεις από τις αρχές του κράτους Β.
Στην περίπτωση αυτή η συνεργασία έχει τη µορφή
παροχής δικαστικής συνδροµής, βάσει της οποίας ο 2.5. Θα ήταν ωστόσο σκόπιµο, προκειµένου να εξασφαλισθεί η
δικαστής του κράτους Α απευθύνεται στις αρχές του εφαρµογή της αρχής της νοµικής ασφάλειας, να ρυθµισθούν οι
κράτους Β, στο οποίο αναζητούνται τα αποδεικτικά σχέσεις µεταξύ των κρατών µελών που έχουν επικυρώσει τη
στοιχεία, και ζητεί τη διεξαγωγή έρευνας για την Σύµβαση της Χάγης της 18ης Μαρτίου 1970 και τα οποία αφορά
εξεύρεση των κατάλληλων αποδεικτικών στοιχείων ο παρών κανονισµός και των υπολοίπων κρατών µελών, µέσω της
(ενεργός συνεργασία). θέσπισης ενός νοµικού µέσου που θα διαπνέεται, στο µέτρο του

δυνατού, από το ίδιο µε τον παρόντα κανονισµό και θα έχει
2.2. Στο πλαίσιο της παροχής διεθνούς δικαστικής συνδροµής παρεµφερές περιεχόµενο.
ζητείται από τις αρχές ενός άλλου κράτους η πραγµατοποίηση
ανακριτικών πράξεων και ειδικότερα η προσκόµιση αποδείξεων. Η
υποβολή των εν λόγω αιτηµάτων οδήγησε στη θέσπιση της
«αίτησης δικαστικής συνδροµής» (1) µέσω της οποίας διαβιβάζονται 3. Η πρόταση κανονισµού
τα σχετικά αιτήµατα.

2.3. Το ζήτηµα της συγκέντρωσης αποδεικτικών στοιχείων σε 3.1. Η 'Ενωση έθεσε ως στόχο να διατηρήσει και να αναπτύξει
άλλα κράτη µέσω της διαβίβασης αιτήσεων δικαστικής συνδροµής ένα χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης στον οποίο να
ρυθµίζεται από ειδικές διατάξεις που περιλαµβάνονται τόσο στη διασφαλίζεται η ελεύθερη κυκλοφορία των πολιτών. Προκειµένου
Σύµβαση της Χάγης του 1954 για την πολιτική δικονοµία όσο και να δηµιουργήσει βαθµιαία ένα τέτοιο χώρο η Κοινότητα θεσπίζει,
στη Σύµβαση της Χάγης για τη λήψη µαρτυρικών αποδείξεων στην µεταξύ άλλων, στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας σε αστικές
αλλοδαπή σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις της 18ης Μαρτίου υποθέσεις, τα µέτρα τα οποία είναι αναγκαία για την οµαλή
1970. Σύµφωνα µε τις διατάξεις αυτές προβλέπονται τα ακόλουθα: λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

— Η Σύµβαση ισχύει για τις αστικές και τις εµπορικές υποθέσεις.

3.2. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, κατά τη σύνοδό του στις 15(1) Η αίτηση δικαστικής συνδροµής αποτελεί τον ισχύοντα µηχανισµό
και 16 Οκτωβρίου 1999 στο Τάµπερε, υπενθύµισε ότι θα πρέπειµέσω του οποίου η δικαστική αρχή ενός κράτους ζητεί από την
να εκπονηθούν, στο πλαίσιο του άρθρου 65 της Συνθήκης, νέοιαρµόδια αρχή ενός άλλου κράτους την εκτέλεση, στην επικράτεια της
διαδικαστικοί κανόνες για τις διασυνοριακές υποθέσεις, ιδίως στοναρµοδιότητάς της, συγκεκριµένων ανακριτικών ή άλλων δικαστικών

πράξεων, ειδικότερα δε τη διεξαγωγή αποδείξεων. τοµέα της διεξαγωγής αποδείξεων.
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3.3. ∆εδοµένου ότι, για την έκδοση µίας απόφασης σε αστικές Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το εν λόγω
κράτος µέλος δεν συµµετέχει στην υιοθέτηση του κανονισµού.ή εµπορικές υποθέσεις ενώπιον δικαστηρίου ενός κράτους µέλους

συχνά απαιτείται η προσκόµιση αποδείξεων ή η εκτέλεση άλλης
διαδικαστικής πράξης σε άλλο κράτος µέλος, προτείνεται η
επέκταση της εφαρµογής των αρχών που διέπουν τον κανονισµό 4. Γενικές παρατηρήσεις
(ΕΚ) αριθ. 1348/2000 του Συµβουλίου της 29ης Μαΐου 2000
περί επιδόσεως και κοινοποιήσεως στα κράτη µέλη δικαστικών και 4.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί:
εξώδικων πράξεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις (1).

— µε την επιλογή του κανονισµού ως του καταλληλότερου,
λόγω της προστιθέµενης αξίας που παράγει, νοµικού µέσου,3.4. Κρίθηκε σκόπιµο, στο πλαίσιο της πρότασης, να εξαι-
δεδοµένου ότι είναι δεσµευτικό ως προς όλα τα σηµεία καιρεθούν από το πεδίο εφαρµογής του παρόντος κανονισµού τα
εφαρµόζεται άµεσα από όλα τα κράτη µέλη·µέτρα συνδροµής κατά την εκτέλεση δικαστικών αποφάσεων τα

οποία προβλέπονται:
— µε το περιεχόµενο της πρότασης κανονισµού που έχει

υποβληθεί για γνωµοδότηση, µε τις παρατηρήσεις που— από τον κανονισµό περί διαδικασιών αφερεγγυότητας
συµπεριλαµβάνονται.

— από τη Σύµβαση των Βρυξελλών του 1968 περί δικαστικής
αρµοδιότητας και εκτέλεσης των δικαστικών αποφάσεων στις 4.1.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την υποστήριξή της προς την πρόταση
αστικές και στις εµπορικές υποθέσεις. κανονισµού, διότι επιθυµία της είναι να καταστεί η ΕΕ ένας χώρος

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Απαραίτητη προϋπόθεση
για τη δηµιουργία του εν λόγω χώρου είναι η υιοθέτηση µέτρων3.5. Ενώ ισχύει η αρχή σύµφωνα µε την οποία η διαβίβαση
στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας, ιδιαίτερα όσον αφορά τιςτης παραγγελίας για διεξαγωγή διαδικαστικής πράξης και η
αστικές υποθέσεις, προκειµένου να µην παρεµποδίζονται ή ναδιεκπεραίωση της γίνονται απευθείας και κατά τον ταχύτερο
αποθαρρύνονται, τόσο οι πολίτες όσο και οι επιχειρήσεις, ναδυνατό τρόπο µεταξύ των δικαστηρίων των κρατών µελών, προβλέ-
ασκήσουν πλήρως τα δικαιώµατά τους λόγω της ασυµβατότηταςπεται σαφώς ότι τα κράτη µέλη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να
ή του πολύπλοκου χαρακτήρα των δικαστικών και διοικητικώνδηλώσουν ότι επιθυµούν να ορίσουν µία µοναδική υπηρεσία
συστηµάτων των κρατών µελών.αποστολής ή παραλαβής ή µία υπηρεσία η οποία εκπληρώνει

ταυτόχρονα και τις δύο λειτουργίες για περίοδο πέντε ετών.
4.2. Απαραίτητες προϋποθέσεις για τη δηµιουργία ενός
ευρωπαϊκού δικαστικού χώρου είναι τόσο η βελτίωση της συνεργα-3.6. Προκειµένου να διασφαλισθεί ο υψηλότερος δυνατός
σίας µεταξύ των δικαστηρίων όσο και η απλοποίηση των διαδικα-βαθµός σαφήνειας και ασφάλειας του δικαίου, η παραγγελία
σιών και η διευκόλυνση της ανάληψης όλων εκείνων των ενεργειώνδιεξαγωγής διαδικαστικής πράξης πρέπει να διαβιβάζεται σε έντυπο
που απαιτούνται για την εξάλειψη των αιτιών πρόκλησηςτο οποίο συµπληρώνεται στη γλώσσα του κράτους µέλους του
δυσλειτουργιών και καθυστερήσεων.δικαστηρίου εκτέλεσης ή σε µία άλλη αναγνωρισµένη, στο πλαίσιο

της διεκπεραίωσης διοικητικών ή νοµικών υποθέσεων, από το
κράτος αυτό γλώσσα. 4.3. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει την υποστήριξή της (2) προς

την κατάργηση της µεταβατικής περιόδου για την προοδευτική
δηµιουργία ενός «χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης»3.7. Μία παραγγελία διεξαγωγής διαδικαστικής πράξης πρέπει
που προβλέπεται από τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ, λόγω της µηνα εκτελείται εντός δύο µηνών, και στην περίπτωση που αυτό δεν
εφαρµογής ή της µη οµοιόµορφης εφαρµογής των πράξεων πουείναι δυνατόν, το δικαστήριο εκτέλεσης οφείλει να γνωστοποιεί
υιοθέτησαν οι εκπρόσωποι των κυβερνήσεων των κρατών µελώνστο αιτούν δικαστήριο τους λόγους οι οποίοι αντίκεινται στην
σχετικά µε τον τοµέα αυτό πριν από την υπογραφή της εν λόγωταχεία διεκπεραίωση της υπόθεσης.
Συνθήκης.

3.8. Η δυνατότητα αρνήσεως εκτέλεσης της παραγγελίας διεξα-
4.4. Θα ήταν σκόπιµο να υπάρξει αναφορά στο κείµενο τηςγωγής διαδικαστικής πράξης θα πρέπει να περιορίζεται σε αυστη-
πρότασης, στις συνέπειες των προτεινόµενων διατάξεων για τηνρώς περιορισµένες περιπτώσεις.
ενίσχυση ή τη βελτίωση των δικαιωµάτων των πολιτών που
προσφεύγουν στη δικαιοσύνη και ειδικότερα των πολιτών των3.9. Τα κράτη µέλη που είναι συµβαλλόµενα µέρη των διεθνών κρατών µελών. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα νοµικά κείµενα θα πρέπει ναΣυµβάσεων της Χάγης, είναι ελεύθερα να συνάπτουν συµφωνίες µε είναι κατανοητά και να διευκολύνουν τη πρόσβαση στην παροχήστόχο την επιτάχυνση ή την απλοποίηση της συνεργασίας στον της δηµόσιας υπηρεσίας της δικαιοσύνης.τοµέα της προσκόµισης αποδείξεων, εφόσον οι συµφωνίες και οι

συµβάσεις αυτές συνάδουν προς τον παρόντα κανονισµό. 4.4.1. Η ΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να διατυπώσουν τις απόψεις
τους σχετικά µε την πρόταση κανονισµού οι διάφοροι ενδιαφερόµε-

3.10. Σύµφωνα µε το περιεχόµενο των άρθρων 1 και 2 του νοι φορείς και για το λόγο αυτό κρίνει ότι το σχετικό έγγραφο θα
Πρωτοκόλλου σχετικά µε τη θέση του Ηνωµένου Βασιλείου και πρέπει να διαβιβασθεί στα εθνικά κοινοβούλια και στις αρµόδιες
της Ιρλανδίας που έχουν προσαρτηθεί στη Συνθήκη, τα εν λόγω αρχές της δικαστικής εξουσίας, προκειµένου να διασφαλισθεί η
κράτη µέλη δεν συµµετέχουν στη διαδικασία υιοθέτησης της όσο το δυνατόν µεγαλύτερη διάδοση, συζήτηση και γνώση της
παρούσας πρότασης, µπορούν όµως να την υιοθετήσουν στην πρότασης.
περίπτωση που το επιθυµούν. Επίσης, σύµφωνα µε τα άρθρα 1 και
2 του Πρωτοκόλλου σχετικά µε τη θέση της ∆ανίας που έχει (2) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του
προσαρτηθεί στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τη Συµβουλίου για την επίδοση και την κοινοποίηση στα κράτη µέλη

δικαστικών και εξώδικων πράξεων σε αστικές ή εµπορικές υποθέσεις»·
ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 47.(1) ΕΕ L 160 της 30.6.2000, σ. 37.
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4.5. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της για την ενδεχόµενη 5.3. Τα προβλεπόµενα στο σηµείο 3 του άρθρου 11 της
πρότασης είναι πιθανόν να συγκρούονται µε το εσωτερικό σύστηµαύπαρξη αντικρουόµενων κανόνων στα διάφορα κράτη µέλη, ειδικά

όσον αφορά τις διατάξεις σχετικά µε το βάρος της απόδειξης ή το των κρατών µελών σχετικά µε την προστασία των Θεµελιωδών
∆ικαιωµάτων που συµφωνεί µε το πνεύµα του Χάρτη των Θεµελιω-κατά πόσον ορισµένες συγκεκριµένες αποδείξεις µπορούν να

γίνουν αποδεκτές ή όχι. Η υιοθέτηση του κανονισµού δεν θα δών ∆ικαιωµάτων των πολιτών της ΕΕ. Για το λόγο αυτό χρειάζεται
να προβλεφθεί ρητώς η επιφύλαξη της µη εφαρµογής στηνπρέπει να έχει ως αποτέλεσµα τον περιορισµό του βαθµού

προστασίας που παρέχουν οι κανόνες προστατευτικού χαρακτήρα περίπτωση που δεν διασφαλίζεται η εφαρµογή του συστήµατος
εγγυήσεων που προβλέπεται από τις κανονιστικές ρυθµίσεις ή τησε όλους τους πολίτες και ιδιαίτερα στους έχοντες περισσότερο

ανάγκη από αυτή. νοµολογία των κρατών µελών.

4.5.1. Θα πρέπει να εξετασθεί το ενδεχόµενο τροποποίησης
5.3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι, σύµφωνα µε την αρχή του σεβασµούτων κανόνων που ισχύουν σχετικά µε το βάρος της απόδειξης στην
των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, θα πρέπει να διασφαλισθεί ηπερίπτωση που ο αιτών επικαλείται γεγονότα που µπορούν να
ύπαρξη ενός υψηλού βαθµού προστασίας, όπως προβλέπεται καιπροκαλέσουν διακριτική µεταχείριση ή στην περίπτωση που τα
από το Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, ειδικότερα όσον αφοράαποδεικτικά στοιχεία είναι διαθέσιµα µόνο σε έναν από τους
τα δικαιώµατα σχετικά µε την εξασφάλιση ίσης µεταχείρισης τωνδιαδίκους και αφορούν το αντικείµενο της διαδικασίας ή το βάσιµο
διαδίκων κατά τη διάρκεια της διαδικασίας που προβλέπεται απότων αποδεικτικών στοιχείων.
το άρθρο 6 της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την προστασία των

4.5.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι σε περίπτωση ύπαρξης αντικρουόµε- ανθρωπίνων δικαιωµάτων και των θεµελιωδών ελευθεριών.
νων κανόνων θα πρέπει να εφαρµοσθεί το δίκαιο του αιτούντος
κράτους µέλους. Προς το σκοπό αυτό κρίνεται σκόπιµη, προκειµέ- 5.3.2. Κρίνεται σκόπιµο να προστεθεί ένα νέο σηµείο 5 στο
νου να καλυφθούν και οι εν λόγω περιπτώσεις, η επέκταση της άρθρο 11 της πρότασης, µε το ακόλουθο περιεχόµενο: «Η
εφαρµογής της νοµολογίας του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου που αποδεικτική ισχύς που αναγνωρίζουν οι εθνικές αρχές στα αναγνω-
προβλέπει ότι στην περίπτωση αντικρουόµενων κανόνων επίλυσης ρισµένα πιστοποιητικά ληξιαρχικών πράξεων (ή οιαδήποτε άλλη
των διαφορών µεταξύ ιδιωτών διαφορετικής εθνικότητας που έχουν πιστοποίηση που σχετίζεται άµεσα µε το ζήτηµα της διεξαγωγής
υποβληθεί στο δικαστήριο ενός κράτους που έχει υπογράψει απόδειξης που προβλέπεται από την εφαρµογή του παρόντος
τη Σύµβαση των Βρυξελλών της 27ης Σεπτεµβρίου 1968 (1), κανονισµού) που χορηγήθηκαν από τις αρχές άλλου κράτους
υπερισχύουν οι κανόνες του δικαστηρίου που είναι αρµόδιο για µέλους, πρέπει να είναι η ίδια µε αυτή των πιστοποιητικών που
την εκδίκαση της υπόθεσης. εκδίδουν οι εθνικές αρχές, στο βαθµό που αφορούν το ίδιο

ζήτηµα». Το κείµενο αυτό συµβαδίζει περισσότερο µε τη νοµολογία4.6. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι οργανισµοί αποστολής και παραλα-
του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου (3).βής, που προβλέπεται από το άρθρο 3 της πρότασης κανονισµού

ότι µπορούν να ορισθούν κατ' εξαίρεση, οδηγούν στην αποδυ-
5.3.3. Σε κάθε περίπτωση η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα πιστοποιητικάνάµωση της γενικής αρχής της άµεσης επικοινωνίας µεταξύ των
που εκδίδουν οι αρχές ενός κράτους µέλους θα πρέπει να ισχύουνδικαστικών οργάνων και πιστεύει ότι αυτή η διάταξη δεν συµβαδίζει
στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς, σύµφωνα µε την αρχή τηςµε τα κριτήρια της κοινοτικής απλοποίησης και εναρµόνισης.
«αµοιβαίας αναγνώρισης», χωρίς να επηρεάζουν αρνητικά την
εφαρµογή των κανόνων που αφορούν τη δηµόσια τάξη.5. Ειδικές παρατηρήσεις

5.1. Είναι πιθανόν να προκληθεί σύγχυση κατά την εδαφική 5.4. Στις προϋποθέσεις άρνησης της εκτέλεσης είναι απαραί-
εφαρµογή της πρότασης. Θα πρέπει να ληφθούν υπόψη τόσο οι τητο να προβλέπεται ρητώς η εξαίρεση του δικαστή για λόγους
ιδιαιτερότητες ορισµένων περιοχών, σύµφωνα µε το άρθρο 299 ανωτέρας βίας στις περιπτώσεις που δεν καλύπτονται από τα
της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, όσο και προβλεπόµενα στο σηµείο 2 του άρθρου 11, που δίδει την
οι δεσµεύσεις που έχουν αναλάβει ορισµένα κράτη µέλη έναντι εντύπωση ότι αναφέρεται µόνο στις «ειδικές διαδικασίες».
των εν λόγω περιοχών. Στο σηµείο αυτό πρέπει να επισηµανθεί ότι,
ανεξάρτητα από τη συγκεκριµένη προσκόµιση αποδείξεων, ο 5.4.1. 'Οσον αφορά την περίπτωση 3 του άρθρου 13 τηςκαθορισµός των αρµόδιων σχετικών οργανισµών είναι ανάγκη να

πρότασης, κρίνεται σκόπιµη η θέσπιση ενός «ad hoc» µηχανισµούπραγµατοποιείται από την εθνική αρχή που έχει την εξωτερική
επίλυσης των διαφορών. Αν γίνει δεκτή η διατύπωση της πρότασης,ευθύνη στο εν λόγω κράτος, η οποία θα έχει κατά συνέπεια και την
θα προκύψει υποβάθµιση του δικαστηρίου του κράτους µέλουςευθύνη για την νοµιµότητα των πράξεων των εν λόγω οργανισµών.
που ζητεί να του αναγνωρισθεί η αρµοδιότητα της επίλυσης τηςΤα κράτη µέλη επιβάλλεται να προβούν στη θέσπιση των κατάλλη-
διαφοράς έναντι του κράτους µέλους που ζητεί τη διεξαγωγήλων διοικητικών και νοµοθετικών µηχανισµών.
απόδειξης.

5.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της για το γεγονός ότι η
πρόταση έχει ως αποτέλεσµα την καθιέρωση του συµπληρωµατικού 5.4.2. Για το λόγο αυτό η ΟΚΕ θεωρεί ανεπαρκή την εκχώρηση

αρµοδιοτήτων, µε στόχο την «επίλυση των δυσχερειών πουχαρακτήρα των διαδικαστικών κανόνων που προβλέπονται από την
ίδια την πρόταση για τοµείς που ρυθµίζονται από τον κανονισµό µπορούν να προκύψουν σε σχέση µε µία παραγγελία» (άρθρο 4-

1 β), στην Κεντρική Αρχή του κάθε κράτους µέλους, και εκφράζειπερί διαδικασιών αφερεγγυότητας (2), αποκλείοντας από το πεδίο
εφαρµογής της µόνον πολύ ειδικές περιπτώσεις (π.χ. τα πιστωτικά την ανησυχία της για το ενδεχόµενο να υπάρξει άρνηση εκδίκασης,

κάτι που θα πρέπει µε κάθε τρόπο να αποφευχθεί.ιδρύµατα και άλλους χρηµατοοικονοµικούς ενδιάµεσους φορείς).

(1) Απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου της 9ης Νοεµβρίου 2000,
Coreck Maritime, υπόθεση C-387/98. (3) Απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου της 2.12.1997, Υπόθεση

Ευθαλία ∆αφέκη, C-336/94, σχετικά µε την άρνηση των γερµανικών(2) Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1346/2000 του Συµβουλίου της 29ης Μαΐου
περί διαδικασιών αφερεγγυότητας, ΕΕ L 160 της 30.6.2000, σ. 1- αρχών να αποδεχθούν την αποδεικτική ισχύ των πιστοποιητικών

προσωπικής κατάστασης που εξέδωσαν οι ελληνικές αρχές.19.
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5.5. Θα πρέπει να καταστεί σαφές ότι σε καµία περίπτωση δεν αντιβαίνει ενδεχοµένως στην νοµολογία του Ευρωπαϊκού ∆ικαστη-
ρίου (2). Η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα µπορούσε να υπάρξει διόρθωση τηςεπιτρέπεται να επιβαρύνονται οι προσφεύγοντες στη δικαιοσύνη µε

την πραγµατοποίηση δυσανάλογων δαπανών ή να τυγχάνουν διατύπωσης του εν λόγω σηµείου ώστε να διασφαλισθεί τόσο η
υπεροχή του κανονισµού έναντι των συµβάσεων που διέπουν τιςδιακριτικής µεταχείρισης λόγω της εθνικότητάς τους. Η ΟΚΕ

εκφράζει την ανησυχία της διότι η διατύπωση του σηµείου 2 του σχέσεις µεταξύ των κρατών µελών όσο και η τήρηση των
συµφωνιών που συνάπτονται µεταξύ των εν λόγω κρατών καιάρθρου 16 δεν αναφέρεται µόνον στη «καταβολή των εξόδων»,

αλλά δηµιουργεί και τις προϋποθέσεις για την εφαρµογή της τρίτων κρατών. Αυτή φαίνεται ότι είναι η καταλληλότερη λύση στο
πλαίσιο του σεβασµού της κανονιστικής ιεραρχίας που διέπει τιςυποχρέωσης εγγυοδοσίας για τα δικαστικά έξοδα [«cautio

iudicatum solvi» (1)] για τους υπηκόους των κρατών µελών που σχέσεις ∆ιεθνούς ∆ικαίου και Κοινοτικού ∆ικαίου, σύµφωνα και µε
το άρθρο 307 της Συνθήκης των ΕΚ. Σε κάθε περίπτωση κρίνεταιδεν είναι κάτοικοι του κράτους µέλους στο οποίο πραγµατοποιείται

η αποδεικτική διαδικασία, γεγονός που συνιστά διακριτική µεταχεί- σκόπιµο οι συµφωνίες που συνάπτονται µεταξύ των κρατών
µελών και τρίτων χωρών να αποσκοπούν στην τελειοποίηση τουριση.
συστήµατος που καθιερώνει η πρόταση κανονισµού, και προς το
σκοπό αυτό την ιδανικότερη µορφή συµβάσεων συνιστούν οι5.5.1. 'Οσον αφορά την προσκόµιση αποδεικτικών στοιχείων
αποκαλούµενες «µεικτές συµφωνίες».θα πρέπει να αποφευχθεί µε κάθε τρόπο η καταβολή εγγυήσεων

από τους διαδίκους που αποτελεί διακριτική µεταχείριση.
5.7.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ως ιδιαίτερα θετικό το περιεχόµενο του
άρθρου 19, παράγραφος 2, διότι συµβάλλει στην προώθηση των5.6. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να διασφαλισθεί η νόµιµη
προσπαθειών για την επίτευξη ενός από τους στόχους της ΕΕ,χρήση των στοιχείων προσωπικού χαρακτήρα που χρησιµοποιού-
προβλέπει τη δυνατότητα λήψης µέτρων για τη διευκόλυνση τηςνται στο πλαίσιο των ενεργειών για την προσκόµιση αποδείξεων
συγκέντρωσης αποδεικτικών στοιχείων µεταξύ των κρατών µελώνστις αστικές υποθέσεις καθώς και η εφαρµογή της νοµοθεσίας που
και µπορεί να συµβάλει στη διασφάλιση της επιτάχυνσης τηςαφορά την προστασία της προσωπικής ζωής.
διαδικασίας πραγµατοποίησης διασυνοριακών ανακρίσεων. Επίσης
θα πρέπει να επισηµανθεί ότι οι προβλεπόµενες συµφωνίες θα5.6.1. Η συγκέντρωση, επεξεργασία και χρήση στοιχείων προ- πρέπει να σέβονται το κοινοτικό κεκτηµένο και να είναι ανοικτέςσωπικού χαρακτήρα θα πρέπει να βασίζεται στις αρχές που σε όλα τα υπόλοιπα κράτη µέλη.προβλέπονται από τη Συµφωνία του Συµβουλίου της Ευρώπης της

28ης Ιανουαρίου 1981 και τη Σύσταση αριθ. 8715 της Επιτροπής
5.8. Η ΟΚΕ επαναβεβαιώνει (3) την αναγκαιότητα θέσπισηςΥπουργών του Συµβουλίου της Ευρώπης της 17ης Σεπτεµβρίου
απλών διαδικασιών προσφυγής ταχείας εφαρµογής και για το λόγο1987.
αυτό ζητεί τόσο από την Επιτροπή όσο και από το Συµβούλιο τη
διατύπωση κανονιστικών προτάσεων που να συµβάλλουν στην

5.7. 'Οσον αφορά το περιεχόµενο του σηµείου 1 του διαµόρφωση οµοιόµορφων διαδικασιών και στη επιτάχυνση της
άρθρου 19 της πρότασης κανονισµού, σύµφωνα µε το οποίο ο εφαρµογής τους (π.χ. θέσπιση ενός ευρωπαϊκού τίτλου για τη
παρών κανονισµός υπερισχύει στο πεδίο εφαρµογής των διατάξεων λήψη προληπτικών µέτρων).
που περιλαµβάνονται στις συµβάσεις που έχουν συναφθεί από τα
κράτη µέλη, θα πρέπει να επισηµανθεί ότι το εν λόγω περιεχόµενο

(2) Απόφαση της 2ας Αυγούστου 1993, Levy, Υπόθεση C-158· Απόφαση
της 28ης Μαρτίου 1995, Evans Medical, Υπόθεση C-324/93.

(3) Γνωµοδότηση CES 233/2000 σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού(1) Κατάσταση που έχει επανειληµµένα καταδικασθεί από το Ευρωπαϊκό
∆ικαστήριο· Υποθέσεις C-43/95, Data Delecta, Απόφαση της (ΕΚ) του Συµβουλίου για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και

την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις»,26.9.1996, Απόφαση Ηayes της 20.3.1997· Απόφαση Αustin της
10.2.1997. Εισηγητής: ο κ. Malosse, EE C 117 της 26.4.2000, σ. 6.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώµατα των χρηστών όσον

αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών»

(2001/C 139/05)

Στις 25 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα µεταφορών, ενέργειας, υποδοµών, κοινωνίας των πληροφοριών, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Ιανουαρίου 2001 µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Hernández Bataller.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και της 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
1ης Μαρτίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 41 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 1 αποχή
την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Οδηγία 97/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου της 30ής Ιουνίου 1997 για την διασύνδεση στο
χώρο των τηλεπικοινωνιών προκειµένου να διασφαλισθεί
καθολική υπηρεσία και διαλειτουργικότητα, µε εφαρµογή1.1. Η δυνατότητα των καταναλωτών και χρηστών για
των αρχών παροχής ανοικτού δικτύου (ΟΝΡ) (2).πρόσβαση στις βασικές υπηρεσίες σε προσιτή τιµή και µε ικανο-

ποιητικούς όρους ποιότητας, λαµβανοµένης υπόψη της κατάστα- — Οδηγία 97/51/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τουσης της τεχνολογίας που διατίθεται στην αγορά, υπήρξε σαφής
Συµβουλίου της 6ης Οκτωβρίου 1997 που τροποποιεί τιςπροϋπόθεση για να στηρίξει η ΟΚΕ την τρέχουσα διαδικασία
οδηγίες 90/387/ΕΟΚ και 92/44/ΕΟΚ του Συµβουλίουαπελευθέρωσης του τοµέα των τηλεπικοινωνιών.
προκειµένου να τις προσαρµόσει σε ένα ανταγωνιστικό
περιβάλλον στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών (3).

1.2. Η πρόσβαση, στο πλαίσιο της καθολικής υπηρεσίας — Η οδηγία 98/10/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
τηλεπικοινωνιών, στα δίκτυα και τις υπηρεσίες που αντιστοιχούν Συµβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 1998 για την εφαρµογή
στο επίπεδο εξέλιξης των τεχνολογιών που διατίθενται σήµερα της παροχής ανοικτού δικτύου (ΟΝΡ) στη φωνητική τηλεφω-
στην αγορά, είναι απαραίτητη προϋπόθεση για την ανάπτυξη µιας νία και για την καθολική υπηρεσία τηλεπικοινωνιών σε
κοινωνίας των πληροφοριών που παρέχει ευκαιρίες σε όλους. ανταγωνιστικό περιβάλλον (4).

— Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και1.3. Τα βασικά χαρακτηριστικά της καθολικής υπηρεσίας δεν
την Επιτροπή των Περιφερειών, «Προς ένα νέο πλαίσιοµπορούν να συνδεθούν µηχανικά µε το άνοιγµα στον ανταγωνισµό,
για την υποδοµή των Ηλεκτρονικών Επικοινωνιών και τιςδεδοµένου ότι αυτός από µόνος του δεν µπορεί να διασφαλίσει
σχετιζόµενες υπηρεσίες — Ανασκόπηση των Επικοινωνιώντην καθολικότητα της υπηρεσίας. Εξάλλου, παρότι αναµένεται ότι
για το 1999» (5).από την ελευθερία δράσης των δυνάµεων της αγοράς και του

ανταγωνισµού θα επιτευχθεί καλύτερη κατανοµή των πόρων, — Ανακοίνωση της Επιτροπής για τα Αποτελέσµατα της δηµό-
κινητοποίηση σηµαντικών επενδυτικών κεφαλαίων και καλύτερες σιας διαβούλευσης σχετικά µε την ανασκόπηση των επικοι-
τιµές για τον χρήστη, τα µέσα αυτά έχουν περιορισµούς και νωνιών για το 1999 και κατευθύνσεις για το νέο πλαίσιο
παρουσιάζουν τον κίνδυνο να αποκλεισθεί µέρος του πληθυσµού κανονιστικών ρυθµίσεων (6).
από τα πλεονεκτήµατά τους και να εξασθενίσει η κοινωνική και
εδαφική συνοχή. Επί όλων αυτών των ενεργειών, η ΟΚΕ έχει αποφανθεί µε τις

αντίστοιχες γνωµοδοτήσεις της, µε τις οποίες, κατά κύριο λόγο,
εκφράζει την άποψη ότι η καθολική υπηρεσία οφείλει να ενθαρρύ-
νει, πρωταρχικά, τη συµµετοχή των πολιτών στα κοινά και1.4. Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει ασχοληθεί κατά καιρούς µε
κατ' αυτόν τον τρόπο να ενισχύει την κοινωνική και οικονοµικήτην καθολική υπηρεσία, στις ακόλουθες οδηγίες και ανακοινώσεις:
συνοχή (7).

— Οδηγία 96/19/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Μαρτίου 1996,
(2) ΕΕ L 199 της 26.7.1997.που τροποποιεί την οδηγία 90/388/ΕΚ («Οδηγία πλήρους
(3) ΕΕ L 295 της 29.10.1997.δικαιοδοσίας») (1), µε την οποία ορίζεται, ειδικότερα, ότι τα
(4) ΕΕ L 101 της 1.4.1998. Γνωµοδότηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 133,τηςκράτη µέλη πρέπει να κοινοποιήσουν στην Επιτροπή, το

28.4.1997.αργότερο µέχρι την 1η Ιανουαρίου 1997, τις δηµοσιονοµικές (5) COM(1999) 539 τελικό.
υποχρεώσεις σχετικά µε την καθολική υπηρεσία, και να τις (6) COM(2000) 239 τελικό.
δηµοσιεύσουν το αργότερο µέχρι την 1η Ιουλίου του 1997. (7) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Καθολική υπηρεσία τηλεπικοινωνιών

στην προοπτική ενός πλήρως απελευθερωµένου περιβάλλοντος». ΕΕ
C 30 της 30.1.1997. Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις «Υπηρεσίες
κοινής ωφελείας». ΕΕ C 368 της 20.12.1999.(1) ΕΕ L 74 της 22.3.1996.
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1.5. Η Επιτροπή, ως αποτέλεσµα της δηµόσιας διαβούλευσης 2. Πρόταση της Επιτροπής
για το νέο πλαίσιο κανονιστικών ρυθµίσεων µε το οποίο επιδιώκεται
µεγαλύτερη σταθερότητα στο χρόνο, παρουσίασε µια σειρά προτά-

2.1. Στόχοι της πρότασηςσεων που επηρεάζουν το κοινό ρυθµιστικό πλαίσιο, τη διαχείριση
των προσωπικών δεδοµένων και την προστασία της ιδιωτικής ζωής,

2.1.1. Οι στόχοι της πρότασης οδηγίας βρίσκονται συγκεντρω-τις άδειες, το ραδιοηλεκτρικό φάσµα, τη λογική πρόσβαση στον
µένοι στο σηµείο ΙΙ της αιτιολογικής έκθεσης και συνοψίζονταιτοπικό βρόγχο, την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώµατα των
στη 2η παράγραφο του άρθρου 1. Συνοπτικά είναι οι ακόλουθοι:χρηστών, και όλα αυτά σε σχέση µε τα δίκτυα και τις υπηρεσίες

ηλεκτρονικών επικοινωνιών.
— εξασφάλιση της διαθεσιµότητας, σε όλη την Ευρωπαϊκή

'Ενωση, υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών καλής ποιότη-
τας και σε προσιτή τιµή·

1.5.1. Το ζητούµενο είναι η προσαρµογή των ρυθµίσεων στην
— αντιµετώπιση των περιπτώσεων όπου οι ανάγκες των κατανα-τεχνολογική καινοτοµία και στην οικονοµική άνθηση που άλλαξαν

λωτών και των χρηστών δεν καλύπτονται ικανοποιητικά µεριζικά τον κόσµο των τηλεπικοινωνιών, χωρίς να παραµελείται
εµπορικές µεθόδους·η προστασία και η προώθηση ορισµένων στόχων κοινωνικού

χαρακτήρα, όπως η βελτιστοποίηση της ποιότητας γενικά και η
— εξασφάλιση της διαλειτουργικότητας του ψηφιακού τηλε-σκοπιµότητα των τηλεπικοινωνιών ή η διασφάλιση της εύκολης

οπτικού εξοπλισµού ευρείας κατανάλωσης.πρόσβασης σε αυτές των πολιτών, για τους οποίους πρέπει να
µεριµνά η κανονιστική παρέµβαση.

2.1.2. Στην κατεύθυνση αυτή, µε την πρόταση οδηγίας προτεί-
νεται η επίτευξη των στόχων αυτών ώστε:

1.5.2. Σύµφωνα µε το Νόµο για τις τηλεπικοινωνίες των ΗΠΑ — να εξασφαλισθεί ανταγωνισµός και πραγµατικές δυνατότητες
(Telecommunications Act) του 1996 (1), καθολική υπηρεσία επιλογής,
σηµαίνει ότι η πρόσβαση στις υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών είναι

— σε περίπτωση που αυτό δεν επαρκεί, να επιβάλλονται υποχρε-βασικό κοινωνικό δικαίωµα για όλους τους πολίτες και θεµελιώδες
ώσεις καθολικής υπηρεσίας.για την πλήρη συµµετοχή τους στα κοινά, ενώ αποτελεί θεµελιακό

στοιχείο του δικαιώµατος της ελευθερίας έκφρασης. Η έννοια της
2.1.3. Η παρούσα πρόταση εντάσσεται στο πεδίο της πρότασηςκαθολικής υπηρεσίας στα πλαίσια του εν λόγω νόµου µπορεί να
οδηγίας-πλαίσιο σχετικά µε το κοινό κανονιστικό πλαίσιο τωναναλυθεί σε µια σειρά δευτερευουσών εννοιών: τη διαθεσιµότητα
δικτύων και των υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών και συνδε-(παροχή της υπηρεσίας σύµφωνα µε την ζήτηση), την προσπελασι-
δεµένων πόρων, τη διαχείριση προσωπικών δεδοµένων και τηνµότητα (όλοι οι χρήστες να αντιµετωπίζονται επί ίσοις όροις όσον
προστασία της ιδιωτικής ζωής στον τοµέα των ηλεκτρονικώναφορά την τιµή και την ποιότητα της υπηρεσίας) και την
επικοινωνιών.προσαρµογή του κόστους (αναφέρεται στη σχέση µεταξύ κόστους

της υπηρεσίας και αγοραστικής δύναµης του χρήστη).
2.1.4. Εξάλλου, η πρόταση διατηρεί σε ισχύ και ενσωµατώνει
στα άρθρα της όλες τις υποχρεώσεις σχετικά µε

1.5.3. Η ανακοίνωση της Επιτροπής για τις «Υπηρεσίες γενικού — τη ρύθµιση των τιµολογίων για το κοινό για παροχή
συµφέροντος στην Ευρώπη» (2) ορίζει την καθολική υπηρεσία, πρόσβασης στο τηλεφωνικό δίκτυο από µια σταθερή θέση,
στο πλαίσιο ορισµένων ανοιχτών και ανταγωνιστικών αγορών που επιβάλλεται µε το άρθρο 17 της οδηγίας 98/10/ΕΚ (4)
τηλεπικοινωνιών, ως ένα κατώτατο σύνολο υπηρεσιών καθορισµέ- (άρθρο 16 της πρότασης),
νης ποιότητας στις οποίες έχουν πρόσβαση όλοι οι πολίτες και οι
καταναλωτές, σε συνάρτηση µε τις ειδικές συνθήκες και σε προσιτή — τη διαθεσιµότητα µισθωµένων γραµµών, που επιβάλλονται
τιµή. µε τα άρθρα 3, 4, 5, 6, 7, 8 και 10 της οδηγίας 92/44/ΕΚ

(άρθρο 27 της πρότασης).

µέχρις ότου, σύµφωνα µε τη διαδικασία µελέτης της αγοράς που1.5.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι υφίσταται ο κίνδυνος αποκλεισµού
προβλέπεται από το άρθρο 14 της πρότασης οδηγίας-πλαίσιο, οιατόµων, οµάδων καθώς και ολόκληρων περιφερειών, λόγω τόσο
εθνικές κανονιστικές αρχές (ΕΚΑ) αποφασίσουν εάν θα πρέπει νατου µεγέθους της συνολικής προσπάθειας που απαιτείται όσο και
διατηρήσουν, να τροποποιήσουν ή να καταργήσουν τις υποχρεώ-της πολυπλοκότητας που τη χαρακτηρίζει, δεδοµένου ότι στην
σεις αυτές.περίπτωση που κάποιος δεν διαθέτει ηλεκτρονικό υπολογιστή θα

απολέσει σταδιακά κάθε δυνατότητα πρόσβασης στην καθολική
υπηρεσία, λόγω της συνεχώς αυξανόµενης παροχής υπηρεσιών µε 2.2. Πεδίο της καθολικής υπηρεσίας
τη χρησιµοποίηση µέσων της πληροφορικής (3).

2.2.1. Η πρόταση οδηγίας ορίζει τις έννοιες καθολικής υπηρε-
σίας που εφαρµόζονται στον τοµέα των δικτύων και υπηρεσιών
των ηλεκτρονικών επικοινωνιών, σύµφωνα µε τα γνωστά χαρακτη-
ριστικά που αναφέρονται στην ανακοίνωση για την καθολική(1) Βλέπε: http://www.fcc.gov/telecom.html.
υπηρεσία τηλεπικοινωνιών υπό το πρίσµα ενός πλήρως απελευθε-(2) COM(2000) 580 τελικό της 20.9.2000.
ρωµένου περιβάλλοντος (5).(3) Βλ. γνωµοδότηση µε θέµα «Ηλεκτρονική Ευρώπη 2002 — Κοινωνία

πληροφοριών για όλους — Προσχέδιο δράσης», εισηγητής: ο
κ. Κορυφίδης, γνωµοδότηση που βρίσκεται στο στάδιο της επεξεργα- (4) ΕΕ L 101της 1.4.1998.

(5) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 30 της 30.1.1997.σίας.
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2.2.2. Πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι, σε ορισµένες γλωσσικές ι) ότι το κοινό γενικά και οι χρήστες και καταναλωτές ειδικότερα
θα ενηµερώνονται για τις τιµές και τα τιµολόγια πουαποδόσεις της πρότασης οδηγίας όπως π.χ. στο πορτογαλικό

κείµενο, η υποχρέωση προσφοράς στο δηµόσιο δίκτυο προσιτών εφαρµόζονται καθώς και για τους υπόλοιπους γενικούς
όρους και προϋποθέσεις που εφαρµόζονται στην πρόσβασητιµών σε όλους τους χρήστες που το ζητούν, δεν περιλαµβάνεται

ο προβλεπόµενος στο άρθρο 4, παράγραφος 1, περιορισµός καθώς στην υπηρεσία (άρθρο 18),
προστίθεται στο επίθετο «εύλογο» στον όρο «αίτηµα για σύνδεση».

κ) τη διαλειτουργικότητα του ψηφιακού τηλεοπτικού
2.2.3. Οι προσανατολισµοί σχετικά µε τη διαθεσιµότητα της εξοπλισµού ευρείας κατανάλωσης (άρθρο 20),
καθολικής υπηρεσίας, βασίζονται στις αρχές της διαφάνειας,
της αντικειµενικότητας, της αποφυγής των διακρίσεων και της
ελάχιστης στρέβλωσης της αγοράς, και στα κριτήρια της διαθεσιµό- λ) ότι όλοι οι συνδροµητές των τηλεφωνικών υπηρεσιών,

περιλαµβανοµένων των κινητών, θα µπορούν να διατηρούντητας, της εύλογης πρόσβασης και της διασύνδεσης.
τον αριθµό τους, ανεξάρτητα από την επιχείρηση που τους
παρέχει την υπηρεσία (άρθρο 25-1),

2.3. Ορισµός της καθολικής υπηρεσίας
µ) ότι οι επιχειρήσεις που βρίσκονται στη δικαιοδοσία τους

µπορούν να υποχρεώνονται να µεταδίδουν ορισµένα προ-
2.3.1. Στην πρόταση οδηγίας ορίζεται ως περιεχόµενο της γράµµατα ραδιοφώνου ή τηλεόρασης (άρθρο 26), µε την
καθολικής υπηρεσίας µία σειρά υποχρεώσεων, που επιβάλλονται ενδεδειγµένη καταβολή αποζηµίωσης.
στα κράτη µέλη από τις Εθνικές Κανονιστικές Αρχές.

2.3.2. Αποτελεί ρητή υποχρέωση των κρατών µελών στον
2.3.3. Στις Εθνικές Κανονιστικές Αρχές έχουν ειδικότερα ανατε-τοµέα της καθολικής υπηρεσίας να εξασφαλίζουν:
θεί ρητές αρµοδιότητες για να:

α) ότι η σύνδεση µε το δηµόσιο τηλεφωνικό δίκτυο από ένα
σταθερό τοπικό αριθµό θα επιτρέπει στους χρήστες να α) απαιτούν από τις επιχειρήσεις ως υποχρέωση ή ως παροχή
πραγµατοποιούν και να δέχονται τηλεφωνικές εθνικές και καθολικής υπηρεσίας να παρέχουν τιµολογιακές επιλογές ή
διεθνείς κλήσεις, τηλεοµοιοτυπικές επικοινωνίες και επικοι- δέσµες τιµολογίων που διαφέρουν από τις παρεχόµενες σε
νωνίες δεδοµένων που επιτρέπουν πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο φυσιολογικές εµπορικές συνθήκες για τους καταναλωτές µε
(άρθρο 4-2), χαµηλά εισοδήµατα ή µε ειδικές κοινωνικές ανάγκες

(άρθρο 9-1),
β) ότι οι χρήστες θα έχουν πρόσβαση στον τηλεφωνικό κατά-

λογο, σε έντυπη ή ηλεκτρονική µορφή, ή σε αµφότερες,
καθώς και στην υπηρεσία πληροφοριών καταλόγου (άρθρα 5 β) ορίζουν στις επιχειρήσεις ότι έχουν την υποχρέωση να
και 21), παρέχουν την καθολική υπηρεσία και να δηµοσιεύουν πλη-

ροφορίες σχετικά µε τις επιδόσεις τους στην παροχή πρόσβα-
γ) ότι θα υπάρχουν κοινόχρηστα τηλέφωνα που θα καλύπτουν σης και υπηρεσιών (άρθρο 11-1),

τις εύλογες ανάγκες των χρηστών (άρθρο 6),

γ) διαπιστώνουν εάν η παροχή της καθολικής υπηρεσίας αποτε-δ) την πρόσβαση χωρίς χρέωση στον ευρωπαϊκό αριθµό
λεί αθέµιτη επιβάρυνση (άρθρο 12-1),έκτακτης ανάγκης «112» και σε άλλους εθνικούς αριθµούς

έκτακτης ανάγκης (άρθρα 6-3 και 22),

δ) εξασφαλίζουν ότι το κοινό έχει πρόσβαση στα στοιχεία πουε) την ισοδύναµη πρόσβαση για τους µειονεκτούντες χρήστες ή
αποτελούν τον µηχανισµό χρηµατοδότησης της καθολικήςχρήστες µε ειδικές ανάγκες (άρθρο 7),
υπηρεσίας καθώς και τη δηµοσίευση ετήσιας έκθεσης που
περιέχει το υπολογιζόµενο κόστος των υποχρεώσεων καθολι-στ) τη σαφή διαφοροποίηση των τιµολογίων που σχετίζονται µε κής υπηρεσίας (άρθρο 14-1 και 2),πρόσθετες ευκολίες και υπηρεσίες (άρθρο 10-1),

ζ) ότι η κύρια υπηρεσία δεν θα διακόπτεται αδικαιολόγητα ε) απαιτούν από τις επιχειρήσεις που παρέχουν υπηρεσία
λόγω µη πληρωµής των πρόσθετων υπηρεσιών (άρθρο 10-2), ηλεκτρονικών επικοινωνιών, τη δηµοσίευση συγκρίσιµων,

ενδεδειγµένων και προσαρµοσµένων στα σύγχρονα δεδοµένα
η) ότι η συνδροµή που ζητείται από τις επιχειρήσεις για τη πληροφοριών για την ποιότητα των υπηρεσιών τους

χρηµατοδότηση των υποχρεώσεων της καθολικής υπηρεσίας (άρθρο 19-1),
θα αναγράφεται στους λογαριασµούς των χρηστών
(άρθρο 14-3),

στ) απαιτούν από τις επιχειρήσεις µε σηµαντική ισχύ στην αγορά
να επιτρέπουν στους συνδροµητές τους την πρόσβαση στιςθ) ότι οι επιχειρήσεις παροχής τηλεφωνικών υπηρεσιών που

συνάπτουν συµβάσεις µε τους χρήστες και καταναλωτές για υπηρεσίες οποιουδήποτε διασυνδεδεµένου φορέα παροχής
διαθέσιµων στο κοινό ηλεκτρονικών επικοινωνιώντην άµεση παροχή τηλεφωνικών υπηρεσιών υπόκεινται στις

οδηγίες 93/13/ΕΚ και 97/7/ΕΚ (άρθρο 17), (άρθρο 25-2).
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2.4. Μηχανισµός διαβούλευσης και επίλυσης διαφορών αριθµό από έναν τουλάχιστον φορέα. Η παρεχόµενη σύνδεση
θα πρέπει, ωστόσο, να επιτρέπει στους χρήστες όχι µόνο να
πραγµατοποιούν και να δέχονται τηλεφωνικές τοπικές, εθνικές και2.4.1. Με την πρόταση οδηγίας προβλέπεται ένα σύστηµα
διεθνείς κλήσεις, και τηλεοµοιοτυπικές επικοινωνίες, αλλά και ναδιαβούλευσης και συµµετοχής των ενδιαφεροµένων µερών για ό,τι
έχουν ταχεία και δηµόσια πρόσβαση στο ∆ιαδίκτυο.αφορά τα δικαιώµατα των χρηστών και των καταναλωτών και την

ποιότητα της υπηρεσίας που θα πραγµατοποιείται από τις Εθνικές
3.1.3. Φρονεί, έτσι ότι η ανάπτυξη της ταχείας και δηµόσιαςΚανονιστικές Αρχές (άρθρο 29).
πρόσβασης στο ∆ιαδίκτυο, πρέπει από τώρα και στο εξής να
περιλαµβάνεται στην καθολική υπηρεσία, γεγονός που θα συµβάλει

2.4.2. Εξάλλου, µε την πρόταση ορίζεται ότι τα κράτη µέλη θα στην προώθηση και ενίσχυση των προσπαθειών για την επίτευξη
µεριµνούν για την απόδοση ευθυνών µε την ύπαρξη διαφανών, των στόχων της πρωτοβουλίας για τη δηµιουργία της ηλεκτρονικής
απλών και µη δαπανηρών διαδικασιών προκειµένου να αντιµετωπί- Ευρώπης (1), εφόσον είναι απαραίτητη για την πρόσβαση στις
ζονται τα παράπονα των χρηστών και των καταναλωτών, µε την προηγµένες υπηρεσίες των ατόµων χαµηλού εισοδήµατος, των
εφαρµογή των αρχών που αναφέρονται στη σύσταση 98/257/ΕΚ τοµέων των εθελοντών, των µη κερδοσκοπικών οργανώσεων και
(άρθρο 30). των χρηστών από αραιοκατοικηµένες περιοχές, για τη δηµιουργία

µιας κοινωνίας των πληροφοριών σύµφωνα µε τους δηµοκρατικούς
και κοινωνικούς στόχους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.2.4.3. Τέλος, για διαφορές στις οποίες εµπλέκονται διάφορα

κράτη µέλη, η πρόταση παραπέµπει στο σύστηµα που καθιερώθηκε
µε το άρθρο 18 της πρότασης οδηγίας-πλαίσιο (άρθρο 30-2). 3.1.4. 'Ολες οι υπηρεσίες που περιλαµβάνονται στο πλαίσιο

της καθολικής υπηρεσίας πρέπει να είναι στη διάθεση όλων των
χρηστών της αντίστοιχης επικράτειας, ανεξαρτήτως της γεωγρα-

2.5. Ανασκόπηση φικής θέσης, σε προσιτή τιµή, και να διασφαλίζεται η πρόσβαση
στις υπηρεσίες αυτές των χρηστών που βρίσκονται σε αγροτικές
περιοχές ή σε περιοχές υψηλού κόστους.2.5.1. Με την πρόταση προβλέπεται ένας µηχανισµός αξιολό-

γησης και παρακολούθησης όσον αφορά την εφαρµογή της
οδηγίας, υπ' ευθύνη των Εθνικών Κανονιστικών Αρχών στο εθνικό 3.2. Εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι στην πρόταση
επίπεδο, και της Επιτροπής, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και περιλαµβάνονται όροι και έννοιες υπερβολικά ασαφείς, πράγµα
του Συµβουλίου στο κοινοτικό επίπεδο, ενώ η Επιτροπή επικουρεί- που µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα, κατά την µεταφορά στο εθνικό
ται, για τον σκοπό αυτόν, από την Επιτροπή Επικοινωνιών που δίκαιο, να προκληθούν στρεβλώσεις του ανταγωνισµού ή να
συστάθηκε µε το άρθρο 19 της οδηγίας-πλαίσιο. µην τηρηθεί η κοινοτική έννοµη τάξη, όπως επισηµαίνεται στα

σηµεία 3.6, 4.4, 4.5, 4.6, 4.9 της παρούσας γνωµοδότησης.
2.5.2. Με την πρόταση ανατίθεται για πρώτη φορά στην
Επιτροπή, δύο χρόνια µετά την έναρξη ισχύος της οδηγίας, να 3.3. Ο ορισµός των επιχειρήσεων για την παροχή των υπηρε-
αναθεωρεί περιοδικά το εύρος των υποχρεώσεων της καθολικής σιών που περιλαµβάνουν την καθολική υπηρεσία για όλο ή µέρος
υπηρεσίας, σε συνάρτηση µε την κοινωνική, εµπορική και τεχνολο- της επικράτειας ενός κράτους µέλους, πρέπει να βασίζεται σε
γική εξέλιξη (άρθρο 15). διαφανείς και αντικειµενικές διαδικασίες που να µην εισάγουν

διακρίσεις.

2.6. Τελικές διατάξεις
3.4. Υπάρχουν ορισµένες εννοιολογικές δυσλειτουργίες στο
κείµενο της πρότασης όπως τα κριτήρια βάσει των οποίων ορίζεταιΣτα άρθρα 34, 35 και 36 περιλαµβάνονται οι συνήθεις διατάξεις
η καθολική υπηρεσία (για παράδειγµα, η δυνατότητα πρόσβασης).για τη µεταφορά στο εθνικό δίκαιο, την έναρξη ισχύος και τους
Εξάλλου, στην πρόταση δεν αναφέρονται ορισµένες εναρµονισµέ-αποδέκτες.
νες κοινές αρχές που να διασαφηνίζουν την κατάσταση. Εφόσον
υπάρχει το ενδεχόµενο τα κριτήρια που ορίζονται από τα διάφορα
κράτη µέλη να δηµιουργήσουν νοµοθετικές αποκλίσεις που θα

3. Γενικές παρατηρήσεις επιφέρουν στρεβλώσεις του ανταγωνισµού, η Επιτροπή θα πρέπει
να µεριµνήσει και ειδικότερα να υπαγορεύσει συστάσεις στις

3.1. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της πρότασης της Επιτροπής και εθνικές κανονιστικές αρχές, προκειµένου τα µέτρα που θα υιοθε-
την στηρίζει, θεωρώντας ότι το περιεχόµενο είναι ενδεδειγµένο τήσουν να τηρούν τις αρχές της αιτιότητας, της δεσµευτικότητας
για τους προτεινόµενους στόχους, παρότι θα µπορούσε να και της αναλογικότητας σύµφωνα µε το κοινοτικό δίκαιο.
απλοποιηθεί, ειδικότερα, ο ορισµός του άρθρου 4, παράγραφος 2
της πρότασης. 3.5. Παρότι τόσο η Επιτροπή όσο και οι εθνικές κανονιστικές

αρχές πρέπει να λειτουργούν µε βάση την εκχώρηση αρµοδιοτήτων
3.1.1. Φρονεί ότι, για να διατηρηθεί η οικονοµική ανάπτυξη που τους αντιστοιχεί, υπάρχουν ορισµένες έννοιες που µπορούν
και η σταθερότητα, καθώς και για να αποφευχθεί ο κοινωνικός να δηµιουργήσουν σύγχυση, όπως η έννοια του «εύλογου», η
αναλφαβητισµός, πρέπει να ενθαρρύνεται η ελευθερία έκφρασης, η οποία θα πρέπει να καταργηθεί ή να διευκρινισθεί. Το ίδιο ισχύει
πολυφωνία και η πολιτιστική πολυµορφία, µε την ενίσχυση του και για την έννοια του «κοινόχρηστου τηλεφώνου».
γενικού συµφέροντος και της καθολικής υπηρεσίας.

3.1.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την επικρατούσα έννοια της (1) Βλ. γνωµοδότηση µε θέµα «Ηλεκτρονική Ευρώπη 2002 — Κοινωνία
καθολικής υπηρεσίας που συνεπάγεται η σύνδεση µε το δηµόσιο πληροφοριών για όλους — Προσχέδιο δράσης», εισηγητής: ο
τηλεφωνικό δίκτυο από ένα σταθερό αριθµό και η πρόσβαση στις κ. Κορυφίδης, γνωµοδότηση που βρίσκεται στο στάδιο της επεξεργα-

σίας.τηλεφωνικές υπηρεσίες που διατίθενται στο κοινό από ένα σταθερό
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4. Ειδικές παρατηρήσεις επικράτειας ενός κράτους µέλους, δεδοµένου ότι είναι ανεπαρκής η
διαβούλευση που προβλέπεται από το άρθρο 29 της πρότασης και
µπορεί να επιφέρει χειροτέρευση της ποιότητας ζωής των πολιτών,4.1. Η ΟΚΕ συµµερίζεται απόλυτα την άποψη της Επιτροπής
µε επιπτώσεις στην οικονοµική και κοινωνική συνοχή. Φυσικά,ως προς το ότι η έννοια της καθολικής υπηρεσίας είναι µια
σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας, η απόφαση αυτήδυναµική και εξελικτική έννοια, που µπορεί να αναθεωρείται
πρέπει να υιοθετηθεί από τις Εθνικές Κανονιστικές Αρχές, στιςπεριοδικά, σύµφωνα µε την τεχνολογική εξέλιξη, την ανάπτυξη της
περιπτώσεις που είναι απολύτως αναγκαία η παροχή της υπηρεσίαςαγοράς και τις αλλαγές στη ζήτηση των χρηστών. Εντούτοις, θα
µε άλλα µέσα και δεν έχει αρνητικές επιπτώσεις στην οικονοµικήπρέπει να θεσπισθούν µε την πρόταση, κατά τρόπο σαφή, τα
και κοινωνική συνοχή.κριτήρια που θα χρησιµοποιούνται στην εν λόγω αναθεώρηση

ώστε να υπάρχει η µεγαλύτερη δυνατή νοµική ασφάλεια και να
αποφεύγεται η πρόκληση κινδύνων κοινωνικού αποκλεισµού λόγω 4.2. Η ΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να µην είναι προαιρετικά
της επιτάχυνσης της κοινωνίας των πληροφοριών και της Νέας αλλά δεσµευτικά τα ειδικά µέτρα για τους ανάπηρους χρήστες ή
Οικονοµίας. τους χρήστες µε ειδικές ανάγκες, προκειµένου να προστατεύονται

κατάλληλα οι πλέον ευπαθείς οµάδες χρηστών, λαµβανοµένης
4.1.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι, όταν θα διενεργείται η περιοδική υπόψη της κοινωνικής τους κατάστασης, µε την υιοθέτηση
αναθεώρηση της έννοιας της καθολικής υπηρεσίας, θα πρέπει να ικανοποιητικών «ειδικών διατάξεων» που θα τους ευνοούν.
λαµβάνονται υπόψη ιδιαίτερα τα ακόλουθα κριτήρια:

α) οι τεχνολογικές εξελίξεις που σηµειώθηκαν, 4.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τα κριτήρια της Επιτροπής όσον
αφορά τα επίπεδα και τη δοµή των τιµολογίων, την προσπελασιµό-β) η ιδιαίτερη διάρθρωση των υπηρεσιών των τηλεπικοινωνιών
τητα και τον έλεγχο των δαπανών και της ποιότητας της παρεχό-και των υπηρεσιών πληροφοριών,
µενης υπηρεσίας από τις καθορισµένες επιχειρήσεις. Η διασφάλιση
προσιτής τιµής για όλες τις υπηρεσίες επικοινωνιών και για όλουςγ) µέχρι ποιου σηµείου οι τεχνολογίες και οι υπηρεσίες των
τους πολίτες πρέπει να αποτελεί προτεραιότητα ώστε αυτοί ναπληροφοριών:
µπορούν να συµµετέχουν στην κοινωνία των πληροφοριών.— είναι θεµελιώδεις για την εκπαίδευση, την τηλεργασία,

την υγεία και τη δηµόσια ασφάλεια, και
4.4. 'Οσον αφορά τη διακοπή σύνδεσης µε την υπηρεσία, θα— προτιµώνται από τη σηµαντική πλειονότητα των ιδιωτών
πρέπει να υπάρχει προκαθορισµένη διαδικασία, εκ των προτέρωνπελατών,
γνωστή στους καταναλωτές, που θα βασίζεται σε αντικειµενικά— εξαπλώνονται µέσω δηµοσίων δικτύων επικοινωνιών, κριτήρια.

— συνάδουν προς το δηµόσιο συµφέρον, την άνεση και
τις ανάγκες του κοινού,

4.5. 'Οσον αφορά την ποιότητα, θα πρέπει να ορίζεται µε
— καθιστούν δυνατή τη µεγαλύτερη συµµετοχή των παραµέτρους που να είναι σαφείς και εύληπτοι για τον µέσο

πολιτών. καταναλωτή· οι απαιτήσεις αυτές δεν πληρούνται από τις παραµέ-
τρους που παρατίθενται στο Παράρτηµα ΙΙΙ της πρότασης, ιδίως

4.1.2. 'Οσον αφορά την πρόσβαση, χωρίς να ασκούνται διακρί- διότι δεν είναι παραδεκτή η ευχέρεια προς τα κράτη µέλη που
σεις, στις υπηρεσίες πληροφοριών που σχετίζονται µε αριθµούς περιλαµβάνει το άρθρο 29.2 της πρότασης οδηγίας, να επιτρέπουν
συνδροµητών, υπηρεσίες τηλεφωνητή και βοηθητικούς και τηλεφω- στις ΕRN να µην απαιτούν τη δηµοσίευση πληροφοριών για την
νικούς καταλόγους, η ΟΚΕ φρονεί ότι η λύση που θα υιοθετηθεί ποιότητα της υπηρεσίας εκ µέρους των εκµεταλλευτών των χώρων
πρέπει να δίνει τη δυνατότητα υλικής πρόσβασης και όχι µόνο και των παρόχων υπηρεσιών.
τυπικής στο µεγαλύτερο µέρος του πληθυσµού. Εξάλλου, θα ήταν
ίσως σκόπιµη η συγκέντρωση των πληροφοριών, διασφαλίζοντας

4.6. 'Οσον αφορά τον υπολογισµό του κόστους της καθολικήςτην εµπορική αξία τους για τις ενδιαφερόµενες επιχειρήσεις,
υπηρεσίας, στην πρόταση δεν ορίζονται τα κριτήρια σχετικά µε τηνεφόσον στην αντίθετη περίπτωση, θα µπορούσε να συνεπάγεται
«υπερχρέωση» ή την «αδικαιολόγητη επιβάρυνση». Στο παράρ-υπερβολική επιβάρυνση για τους χρήστες η απόκτηση της πλη-
τηµα IV ορίζεται η έννοια του καθαρού κόστους αλλά όχι και τηςροφορίας στην περίπτωση που υπάρχουν διάφοροι πάροχοι.
αδικαιολόγητης επιβάρυνσης. Τα εν λόγω κριτήρια θα πρέπει να
εναρµονισθούν και να καταστούν σαφή, για την εφαρµογή τους ή4.1.3. Για τον ορισµό των επιχειρήσεων που θα παρέχουν αυτές
για τον καθορισµό του αρχικού τέλους από τις εθνικές κανονιστικέςτις υπηρεσίες πληροφοριών θα πρέπει να τηρούνται οι αρχές
αρχές.των δηµοσίων συµβάσεων, και, κατά την λειτουργία τους, οι

επιχειρήσεις θα πρέπει να εφαρµόζουν τους κανόνες της ενιαίας
αγοράς, κυρίως τους κανόνες που συνδέονται µε την προστασία 4.7. 'Οσον αφορά τη χρηµατοδότηση των υποχρεώσεων της
των προσωπικών δεδοµένων. καθολικής υπηρεσίας, η ΟΚΕ επαναλαµβάνει τη γνώµη που έχει

ήδη εκφράσει σε πολλές γνωµοδοτήσεις και σύµφωνα µε την οποία
4.1.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την άποψη της Επιτροπής για όλοι οι πάροχοι υπηρεσιών τηλεπικοινωνιών οι οποίοι παρέχουν
την επιβολή υποχρεώσεων στους παρόχους, προκειµένου να τις υπηρεσίες µέσω του δηµοσίου τηλεφωνικού δικτύου, πρέπει να
εξασφαλίζεται ότι η προσφορά κοινόχρηστων τηλεφώνων (µε συµβάλλουν κατά τρόπο αναλογικό και δίκαιο σε όλες τις πτυχές
κάρτες ή νοµίσµατα) θα ικανοποιεί τις ανάγκες των χρηστών τόσο της υπηρεσίας αυτής, περιλαµβανοµένων και των χρηµατοδοτικών.
από την άποψη της γεωγραφικής κάλυψης, όσο και από πλευράς Για τούτο και η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της άποψης ότι η καθολική
αριθµού συσκευών και ποιότητας των υπηρεσιών. υπηρεσία πρέπει να χρηµατοδοτείται από όλους τους παρόχους,

σε συνάρτηση µε το µερίδιο της αγοράς που τους αναλογεί και το
βαθµό δέσµευσής τους στη σχετική αγορά, στις περιπτώσεις που4.1.5. Θεωρεί υπερβολική, κατά κανόνα, τη δυνατότητα µη

εφαρµογής των ανωτέρω προϋποθέσεων σε µέρος ή στο σύνολο της µια επιχείρηση υποβάλλεται σε υπερβολική επιβάρυνση.
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4.8. Η ΟΚΕ έχει την ίδια άποψη µε την πρόταση της Επιτροπής 4.11. Η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα επωφελή για τον καταναλωτή τη
ρύθµιση για τη διαλειτουργικότητα του ψηφιακού τηλεοπτικούη οποία, µεταξύ άλλων, έχει ως στόχο την εξασφάλιση υψηλού

επιπέδου προστασίας των καταναλωτών, ειδικά όσον αφορά: εξοπλισµού ευρείας κατανάλωσης και τις υποχρεώσεις µετάδοσης
ορισµένων προγραµµάτων ραδιοφώνου και τηλεόρασης που περιέ-

— τη δυνατότητα ρύθµισης των τιµολογίων για το κοινό, στις χονται στην πρόταση, παρότι ενδέχεται να κριθεί ότι η τοποθέτησή
περιπτώσεις που οι συνθήκες της αγοράς δεν εξασφαλίζουν τους δεν είναι η πλέον ενδεδειγµένη.
πλήρως τον ανταγωνισµό, οι ΕΚΑ µπορούν να καθορίζουν
µέγιστα τιµολόγια και 4.12. Η διαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη που ορίζεται

στο άρθρο 29 κρίνεται ανεπαρκής, εφόσον δεν προβλέπεται— τη ρύθµιση των συµβάσεων που συνάπτονται µε τον άµεσο
διαβούλευση στο «ευρωπαϊκό επίπεδο». Για τούτο προτείνεται,πάροχο τηλεφωνικών υπηρεσιών, εφόσον η µεγαλύτερη δια-
σύµφωνα µε τη ∆ιακήρυξη του Oulou (1) η σύσταση «Φόρουµ»φάνεια στις συµβάσεις επιτρέπει στους καταναλωτές να
ή «Παρατηρητηρίου των Τηλεπικοινωνιών», µε έδρα την ΟΚΕ,πραγµατοποιούν την επιλογή τους έχοντας επίγνωση της
προκειµένου να λαµβάνεται υπόψη η γνώµη των ενδιαφεροµένωνκατάστασης.
τοµέων και µερών στο κοινοτικό επίπεδο.

4.9. Η ρύθµιση της διαφάνειας και η δηµοσίευση πληροφοριών
έχουν βασική σηµασία για τους χρήστες και ιδιαίτερα για τις ΜΜΕ. 5. Συµπεράσµατα
Εντούτοις, κατά την άποψη της ΟΚΕ, η πρόταση, όσον αφορά
αυτό το σηµείο, παρουσιάζει ορισµένα κενά που επηρεάζουν:

5.1. Η ΟΚΕ φρονεί ότι οι αρχές που πρέπει να εφαρµόζονται
σε σχέση µε την καθολική υπηρεσία είναι οι ακόλουθες:— το µέσον, τον τρόπο και το περιεχόµενο της παροχής των

πληροφοριών που θα πρέπει να είναι οι ενδεδειγµένες και
α) η διαθεσιµότητα υπηρεσιών ποιότητας σε λογικές, ενδεδειγ-επαρκείς,

µένες και προσιτές τιµές,
— την ποιότητα της υπηρεσίας, τα κριτήρια και το επίπεδο της

β) η πρόσβαση σε υπηρεσίες προηγµένων πληροφοριών καιοποίας θα πρέπει να δηµοσιεύονται,
τηλεπικοινωνιών από όλες τις περιφέρειες,

— τη συγκεκριµένη και διαφανή πληροφόρηση για τις τιµές των
γ) η πρόσβαση για όλους τους καταναλωτές, ανεξαρτήτωςιδιωτικών κλήσεων που πραγµατοποιούνται ή λαµβάνονται.

οικονοµικής κατάστασης, των αγροτικών και άλλων περιοχών
στις οποίες η παροχή της υπηρεσίας σηµαίνει υψηλό κόστος,

4.9.1. Η ΟΚΕ στηρίζει κυρίως τη ρύθµιση που προβλέπεται σε υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών και πληροφοριών που µπορούν
στην πρόταση για τη διατήρηση του αριθµού, την επιλογή και την να συγκρίνονται λογικά, όσον αφορά την τιµή, µε τις
προεπιλογή του παρόχου. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ούτε οι πωλήσεις υπό υπηρεσίες που παρέχονται στις αστικές περιοχές,
όρους ούτε τα τεχνικά µέτρα ή άλλες διατάξεις που περιορίζουν
την επιλογή των φορέων ή των παρόχων υπηρεσιών, από πλευράς δ) η δίκαιη και χωρίς διακρίσεις συµβολή όλων των παρόχων
των καταναλωτών, δεν πρέπει να παρακωλύουν τη δυνατότητα υπηρεσιών τηλεπικοινωνιών στη διατήρηση και την πρόοδο
µεταφοράς ενός αριθµού. της καθολικής υπηρεσίας,

ε) η ύπαρξη ειδικών, προβλέψιµων και επαρκών µηχανισµών για4.9.2. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ο χρήστης θα πρέπει να έχει τη
τη διατήρηση και διάδοση της καθολικής υπηρεσίας,δυνατότητα να αναγνωρίζει την γραµµή όταν δέχεται κλήση από

άλλους παρόχους (διασύνδεση).
στ) οι πρόσθετες αρχές που ορίζονται ως αναγκαίες για την

προστασία του δηµοσίου συµφέροντος από τις ΕΚΑ,
4.10. Oι καταναλωτές και χρήστες πρέπει να έχουν πρόσβαση
σε απλές, χαµηλού κόστους και ανεξάρτητες διαδικασίες στην ζ) η σύσταση «Φόρουµ» ή «Παρατηρητηρίου των Τηλεπικοι-
περίπτωση παραπόνων και διαφορών καθώς και σε µηχανισµούς νωνιών».
άσκησης προσφυγής σαφείς και αποτελεσµατικούς. Για τούτο η
ΟΚΕ επαναλαµβάνει ότι είναι σκόπιµη η προώθηση και χρήση του (1) Συµπεράσµατα της Προεδρίας σχετικά µε την Ακρόαση «∆υνατότητες
«ευρωπαϊκού εντύπου παραπόνων» που κατήρτισε η Επιτροπή, για απασχόλησης στην κοινωνία των πληροφοριών» — Πρακτικά της
τη διατύπωση των παραπόνων προς τις Εθνικές Κανονιστικές 11ης συνεδρίασης του τµήµατος ΤΕΝ της 6ης και 7ης Σεπτεµβρίου

1999.Αρχές.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την επιτροπή
ασφάλειας στη ναυτιλία που τροποποιεί τους κανονισµούς για την ασφάλεια στη ναυτιλία και
την πρόληψη της ρύπανσης από τα πλοία», και

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί τις
οδηγίες για την ασφάλεια στη ναυτιλία και την πρόληψη της ρύπανσης από τα πλοία»

(2001/C 139/06)

Στις 6 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 80 παράγραφος 2 της συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Ιανουαρίου 2001. Εισηγήτρια ήταν η
∆ρ. Μπρέδηµα-Σαββοπούλου και συνεισηγητής, ο κ. Retureau.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 28ης Φεβρουαρίου και της 1ης Μαρτίου 2001), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3. Η αξία µίας και µοναδικής επιτροπής για τα θέµατα της
ασφάλειας της ναυτιλίας είχε ήδη υπογραµµιστεί στην «Ανακοί-
νωση της Επιτροπής σχετικά µε την κοινή πολιτική για την
ασφάλεια στη θάλασσα» (24 Φεβρουαρίου 1993), όπου αναφέ-
ρεται ρητώς η σύσταση µιας επιτροπής ασφάλειας της ναυτιλίας

1.1. Η προτεινόµενη δράση εντάσσεται στο πλαίσιο της κοινής στο πρόγραµµα δράσης της Επιτροπής.
πολιτικής για την ασφάλεια στη θάλασσα. 'Εχει στόχο τη σύσταση
µιας επιτροπής ασφάλειας στη ναυτιλία, που θα αντικαταστήσει τις
διάφορες επιτροπές που αναφέρονται στους κανονισµούς και τις
οδηγίες του Συµβουλίου που ισχύουν σε αυτόν τον τοµέα. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση αυτή, η σύσταση µιας τέτοιας
Επιπροσθέτως, η πρόταση αποσκοπεί στη διευκόλυνση της µεταγε- επιτροπής θα επέτρεπε να εξασφαλιστεί η αναγκαία συνεκτική
νέστερης επικαιροποίησης των κανονισµών και των οδηγιών για εφαρµογή των κοινοτικών µέτρων που προτείνονται για την
την ασφάλεια στη ναυτιλία ανάλογα µε τις εξελίξεις του διεθνούς ασφάλεια στη ναυτιλία, καθώς οι διαδικασίες επιτροπολογίας που
δικαίου. Λόγω των τεχνολογικών εξελίξεων των τελευταίων ετών, προβλέπονται από τις οδηγίες και τους κανονισµούς σ' αυτόν τον
υπήρξε πολλαπλασιασµός των προτύπων ασφάλειας της ναυτιλίας τοµέα έχουν έναν κοινό παρονοµαστή: αφορούν ουσιαστικά την
και συνεχής προσαρµογή στην επικαιρότητα των διεθνών κανόνων. ενσωµάτωση στην κοινοτική νοµοθεσία των τροποποιήσεων και
Η προσαρµογή της κοινοτικής νοµοθεσίας επιβάλλεται σε µεγάλο των προσαρµογών των διεθνών συµβάσεων και των διεθνών
βαθµό από την υιοθέτηση νέων ναυτιλιακών κανόνων σε διεθνές νοµοθετικών κειµένων που περιλαµβάνονται στο κοινοτικό δίκαιο.
επίπεδο.

1.4. Σε ένα ψήφισµα που υιοθέτησε στις 8 Ιουνίου 1993, το
1.2. Η δράση εφαρµόζει στον τοµέα της ασφάλειας στη Συµβούλιο ενέκρινε κατ' αρχήν τη σύσταση επιτροπής για την
ναυτιλία τις διατάξεις του άρθρου 202 της Συνθήκης, σύµφωνα ασφάλεια στη θάλασσα, σύµφωνα µε την απόφαση 87/373/ΕΟΚ
µε τις οποίες το Συµβούλιο µπορεί να αναθέσει στην Επιτροπή του Συµβουλίου της 13ης Ιουλίου 1987 για τον καθορισµό
αρµοδιότητες εκτέλεσης των κανόνων που εκδίδει. 'Εχει, επίσης, των διαδικασιών άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που
στόχο να διευκολύνει την εφαρµογή µιας κοινοτικής πολιτικής ανατίθενται στην Επιτροπή, προκειµένου:
που ασκείται µε κοινή ευθύνη της Επιτροπής και των κρατών
µελών.

α) να συγκεντρωθούν τα καθήκοντα των επιτροπών που
συνιστώνται µε βάση την εφαρµογή της ανωτέρω απόφασης
του Συµβουλίου στην ισχύουσα ή τη µελλοντική κοινοτική1.2.1. Η προβλεπόµενη δράση ανταποκρίνεται στη δέσµευση
νοµοθεσία γύρω από θέµατα ασφάλειας της ναυσιπλοΐας,της Επιτροπής να προσαρµόζει στην επικαιρότητα όλη την κοινο-

τική νοµοθεσία µε βάση την απόφαση 1999/469/ΕΚ του Συµβου-
λίου για την «επιτροπολογία». 'Εχει σκοπό να διευκολύνει τα κράτη
µέλη στην εφαρµογή τροποποιήσεων των διεθνών συνθηκών και να β) να παρέχονται βοήθεια και συµβουλές στην Επιτροπή σε όλα

τα θέµατα ασφάλειας της ναυσιπλοΐας και πρόληψης ήµειώσει την ανάγκη συχνής τροποποίησης από την Επιτροπή των
βασικών νοµοθετικών πράξεων του τοµέα της ασφάλειας της περιορισµού της περιβαλλοντικής ρύπανσης λόγω ναυτιλια-

κών δραστηριοτήτων.ναυτιλίας.
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2. Η πρόταση της Επιτροπής στεύει τις ανωτέρω διαδικασίες και εξασφαλίζει µεγαλύτερη συµµε-
τοχή και καλύτερη πληροφόρηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του κοινού όσον αφορά την εφαρµογή αυτών των εκτελεστικών
δραστηριοτήτων και, ιδιαίτερα, όσον αφορά τις εργασίες των2.1. Υποβάλλονται δύο ανεξάρτητες προτάσεις (1): επιτροπών. Κατά την Επιτροπή, η συγκρότηση επιτροπής για την
ασφάλεια στη ναυτιλία θα έχει και θετικές πρακτικές συνέπειες

— Μία πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και όπως µείωση του αριθµού των συνεδριάσεων και του κόστους
του Συµβουλίου µε την οποία συγκροτείται η επιτροπή διοργάνωσης και διεξαγωγής τους.
ασφάλειας στη ναυτιλία και θεσπίζονται οι διαδικασίες
λειτουργίας της και το πεδίο λειτουργίας της. Η πρόταση
προβλέπει, επίσης, την τροποποίηση των ισχυόντων κανο-
νισµών για την ασφάλεια στη ναυτιλία, αφενός, για να ληφθεί
υπόψη η σύσταση της επιτροπής ασφάλειας στη ναυτιλία και,
αφετέρου, για να διευκολυνθεί η µεταγενέστερη προσαρµογή
τους.

3. Γενικές παρατηρήσεις

— Μία πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου που αποσκοπεί στην τροποποίηση των
ισχυουσών οδηγιών για την ασφάλεια στη ναυτιλία, προκειµέ-
νου να ληφθεί υπόψη η δηµιουργία της επιτροπής ασφάλειας
στη ναυτιλία και να διευκολυνθεί η µεταγενέστερη προσαρ- 3.1. Είναι µακροχρόνια πολιτική της ΟΚΕ, η οποία µαρτυρείται
µογή τους. σε µια σειρά προγενέστερων γνωµοδοτήσεων (2), ότι, δεδοµένου

του διεθνούς χαρακτήρα της ναυτιλίας, τα διεθνή πρότυπα είναι ο
πιο αποτελεσµατικός τρόπος βελτίωσης της ασφάλειας της ναυτι-
λίας και της προστασίας του περιβάλλοντος. Η προσαρµογή των2.2. Κατά την επιλογή της νοµικής µορφής της πράξης µε την
κανονισµών και των οδηγιών ώστε να συµβαδίζουν µε τις εξελίξειςοποία θα συγκροτηθεί η επιτροπή για την ασφάλεια στη ναυτιλία
των διεθνών προτύπων και την τεχνική πρόοδο είναι σηµαντικόκαι θα εφαρµοσθεί η κανονιστική διαδικασία στην κοινοτική
καθήκον της Επιτροπής και των κρατών µελών.νοµοθεσία, η Επιτροπή ακολούθησε την αρχή του παραλληλισµού

των µορφών. ∆εδοµένου ότι οι επιτροπές είχαν θεσπισθεί µε
δύο διαφορετικούς τύπους νοµικής πράξης, συγκεκριµένα µε
κανονισµούς ή µε οδηγίες του Συµβουλίου, η αρχή αυτή συνεπάγε-
ται ότι οι διατάξεις των ισχυόντων κανονισµών θα τροποποιηθούν
µε κανονισµό και οι διατάξεις των ισχυουσών οδηγιών µε οδηγία, 3.2. Στη γνωµοδότησή της (3) σχετικά µε την «Ανακοίνωση για
σύµφωνα µε τη διαδικασία συναπόφασης που περιγράφεται στο την ασφάλεια στη θάλασσα», όσον αφορά την ανάγκη σύστασης
άρθρο 251 της Συνθήκης. µιας επιτροπής για την ασφάλεια στη θάλασσα, η ΟΚΕ είχε

επιφυλάξεις για την ανάγκη προσθήκης µιας νέας διοικητικής
βαθµίδας. Κατά τη γνώµη της, «θα ήταν λιγότερο γραφειοκρατικό

Επιπλέον, στην πρόταση για την τροποποίηση των ισχυουσών να χρησιµοποιείται ο υπάρχων µηχανισµός της οµάδας εργασίας
οδηγιών, η Επιτροπή προτείνει να διορθωθούν ορισµένες συντακτι- του Συµβουλίου, προσαρµοζόµενος ανάλογα µε τις ανάγκες».
κές αβλεψίες που διαπιστώθηκαν στις οδηγίες 94/57/ΕΚ (για τους Αναγνώριζε ότι για να βελτιωθεί η διαδικασία της διαβούλευσης/
νηογνώµονες) και 98/18/ΕΚ (για την ασφάλεια των επιβατικών συντονισµού, έπρεπε να βρεθεί ένας µηχανισµός µε τον οποίο θα
πλοίων). µπορούσαν να διεξάγονται αυτές οι συζητήσεις µεταξύ των κρατών

µελών. Ωστόσο, η «Ανακοίνωση για την ασφάλεια στη θάλασσα»
δεν καθόριζε λεπτοµερώς τη σύνθεση και τον ρόλο της επιτροπής
για την ασφάλεια στη θάλασσα και αυτό επισηµάνθηκε µάλιστα2.3. H πρόταση έχει σκοπό την αντικατάσταση των πέντε
στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ.υφιστάµενων επιτροπών µε την επιτροπή ασφάλειας στη ναυτιλία,

µια ρυθµιστική επιτροπή που αποτελείται από εκπροσώπους των
κρατών µελών και προεδρεύεται από τον εκπρόσωπο της Επιτρο-
πής. Αποβλέπει, επίσης, στην αντικατάσταση της κανονιστικής
διαδικασίας που προβλέπεται από τους ισχύοντες κανονισµούς και
οδηγίες και βασίζεται στην απόφαση 87/373/ΕΟΚ µε τη νέα (2) Γνωµοδότηση σχετικά µε ορισµένα θετικά µέτρα (αρχή της ελεύθερης
κανονιστική διαδικασία που τέθηκε πρόσφατα σε εφαρµογή µε την παροχής υπηρεσιών) στις θαλάσσιες µεταφορές, ΕΕ C 56 της
απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης Ιουνίου 1999 7.3.1990. Γνωµοδότηση για την ανακοίνωση σχετικά µε την ασφάλεια

στη θάλασσα, ΕΕ C 34 της 2.2.1994, σ. 47. Γνωµοδότηση για τηνγια τον καθορισµό των όρων άσκησης των δραστηριοτήτων που
οδηγία 94/57/ΕΚ (νηογνώµονες), ΕΕ C 34 της 2.2.1994, σ. 14.ανατίθενται στην Επιτροπή όσον αφορά την κοινοτική νοµοθεσία
Γνωµοδότηση για την οδηγία 95/21/ΕΚ (έλεγχος του κράτους τουγια την ασφάλεια στη ναυτιλία. Η απόφαση 1999/468/ΕΚ απλου-
λιµένα), ΕΕ C 393 της 31.12.1994, σ. 50. Γνωµοδότηση µε θέµα
«Προς µια νέα ναυτιλιακή στρατηγική», ΕΕ C 56 της 24.2.1997, σ. 9.
Γνωµοδότηση για την οδηγία περί τροποποιήσεως της οδηγίας
93/75/ΕΟΚ — Ελάχιστες προδιαγραφές που µεταφέρουν επικίνδυνα
ή ρυπογόνα εµπορεύµατα, ΕΕ C 133 της 28.4.1997, σ. 7. Γνωµοδό-(1) Οι προτάσεις τροποποιούν τις οδηγίες 94/57/ΕΚ, 93/74/ΕΚ,

94/58/ΕΚ, 95/21/ΕΚ, 96/98/ΕΚ, 97/70/ΕΚ, 98/18/ΕΚ, 98/41/ΕΚ τηση για την ασφάλεια των πλοίων. Γνωµοδότηση για την ασφάλεια
των φορτηγών πλοίων µεταφοράς φορτίου χύδην.και 1999/35/ΕΚ και τους κανονισµούς (ΕΟΚ) αριθ. 613/91, (ΕΚ)

αριθ. 2978/94 και (ΕΚ) αριθ. 3051/95. (3) ΕΕ C 34 της 2.2.1994, σ. 47.
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3.3. Η κατάσταση εξελίχθηκε τα τελευταία επτά χρόνια, µετά για την ασφάλεια στη ναυτιλία και της προβλεπόµενης διοικητικής
Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας για την Ασφάλεια στη Θάλασσα. Μολονότιτην υιοθέτηση της ανωτέρω ανακοίνωσης. Ορισµένες από τις

αρµοδιότητες των κρατών µελών στον τοµέα της ασφάλειας στη µια παρόµοια Υπηρεσία δεν µπορεί από θεσµική άποψη να έχει
καµία νοµοθετική ή κανονιστική αρµοδιότητα, είναι αναγκαίο ναναυτιλία µεταβιβάσθηκαν στην Κοινότητα. Η νοµοθεσία της ΕΕ για

την ασφάλεια της ναυτιλίας καλύπτει σήµερα τις κυριότερες πτυχές ορισθούν σαφώς ο ρόλος και οι αρµοδιότητες της Ευρωπαϊκής
Υπηρεσίας για την Ασφάλεια στη Θάλασσα, προκειµένου νατων ισχυουσών συµβάσεων του ∆ΝΟ (1), µε κύριο στόχο της να

διασφαλιστεί η αποτελεσµατική και ενηµερωµένη εφαρµογή των αποτραπεί οποιοσδήποτε κίνδυνος σύγχυσης ή επικάλυψης εργα-
σιών µε την Επιτροπή για την Ασφάλεια στη Ναυτιλία.διεθνών προτύπων ασφαλείας στην ΕΕ.

3.4. H ΟΚΕ συµφωνεί µε το συλλογισµό της Επιτροπής ότι το
κόστος της µη ανάληψης δράσης θα ήταν µια συγκεχυµένη νοµική
κατάσταση και πολύπλοκες διοικητικές διαδικασίες λόγω της 3.6.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι η πρόταση άπτεται ενός ακαν-
συνύπαρξης πολλών επιτροπών που θα λειτουργούσαν σύµφωνα θώδους νοµικού προβλήµατος, και συγκεκριµένα της σχέσης
µε τους κανόνες που θέτει η απόφαση 87/373/ΕΟΚ και τα νέα µεταξύ του νοµικού συστήµατος της ΕΕ και της διεθνούς νοµικής
νοµοθετικά µέτρα που περιλαµβάνουν τη σύσταση επιτροπής, η τάξης, το οποίο εµφανίσθηκε όταν τα κράτη µέλη έθεσαν σε
οποία θα διέπεται από την απόφαση 1999/468/ΕΚ. εφαρµογή κανονισµούς ή οδηγίες στον τοµέα της ασφάλειας στη

ναυτιλία. Τροποποιήσεις των ισχυουσών διεθνών συµβάσεων,
ψηφισµάτων και κωδίκων, υιοθετούνται από τον ∆ΝΟ αρκετά
συχνά και τίθενται γρήγορα σε ισχύ διεθνώς.

3.5. Η ΟΚΕ επικροτεί το στόχο της προτεινόµενης σύστασης
µιας επιτροπής ασφάλειας της ναυτιλίας που θα αντικαταστήσει
τις υπάρχουσες επιτροπές, όπως επικροτεί και τις προτεινόµενες
αρµοδιότητές της όσον αφορά την ισχύουσα κοινοτική νοµοθεσία
για την ασφάλεια της ναυτιλίας. ∆ιερωτάται, ωστόσο, πώς συµβιβά-
ζεται η παρούσα πρόταση µε την «Ανακοίνωση σχετικά µε την

3.6.2. Σύµφωνα µε την Επιτροπή, επειδή οι εσωτερικές διαδικα-ασφάλεια των θαλάσσιων µεταφορών πετρελαίου» (15 Μαρτίου
σίες απαιτούν ιδιαίτερα πολύ χρόνο, η προσαρµογή στην επικαιρό-2000), και την Ανακοίνωση σχετικά µε τη δεύτερη δέσµη κοινο-
τητα της νοµοθεσίας της ΕΕ επέρχεται κατά κανόνα µετά τηντικών µέτρων για την ασφάλεια στη θάλασσα µετά το ναυάγιο του
έναρξη ισχύος αυτών των τροποποιήσεων σε διεθνές επίπεδο. Τοπετρελαιοφόρου «Erika» (2) όπου προβλέπεται η δηµιουργία µίας
χάσµα αυτό είναι ακόµη µεγαλύτερο για τις οδηγίες, διότι υπάρχειΕυρωπαϊκής Υπηρεσίας για την Ασφάλεια στη Θάλασσα. Μια
επιπλέον η προθεσµία ενσωµάτωσής τους στο δίκαιο των κρατώντέτοια διάρθρωση θα υποστήριζε τις ενέργειες της Επιτροπής και
µελών. Υπάρχει, συνεπώς, µια συστηµατική χρονική διαφοράτων κρατών µελών για την εφαρµογή και την παρακολούθηση της
µεταξύ της έναρξης ισχύος στο διεθνές επίπεδο και της ηµερο-νοµοθεσίας της ΕΕ και θα βοηθούσε στην προετοιµασία των
µηνίας εφαρµογής µιας διάταξης στην ΕΕ. Αυτό δηµιουργείτεχνικών της προσαρµογών. Ειδικότερα, θα µπορούσαν να της
σύγχυση και νοµική αβεβαιότητα στις εθνικές αρχές και στουςανατεθούν: αξιολογήσεις ή αποστολές ελέγχου (π.χ., των νηογνω-
ιδιώτες όσον αφορά τους κανόνες που πρέπει να εφαρµοσθούν.µόνων που προβλέπονται στην οδηγία 94/57/ΕΚ), επιθεωρήσεις
'Εχει, επίσης, αρνητικές συνέπειες για την ασφάλεια στη ναυτιλίατων όρων υπό τους οποίους τα κράτη µέλη διενεργούν τους
και για την προστασία του περιβάλλοντος, αφού οι διεθνείςελέγχους των πλοίων, λειτουργία των βάσεων δεδοµένων της
τροποποιήσεις που αντιπροσωπεύουν αναβάθµιση των προτύπωνΕπιτροπής (π.χ., της βάσης δεδοµένων για την επιθεώρηση των
ασφαλείας τίθενται σε ισχύ µε καθυστέρηση από τα κράτη µέλη.επιβατικών πλοίων που προβλέπεται στην οδηγία 1999/35/ΕΚ).
Αµαυρώνεται έτσι η εικόνα της ΕΕ, η οποία εµφανίζεται ως µιαΩστόσο, η εφαρµογή των ίδιων οδηγιών θα είναι, επίσης, καθήκον
περιοχή όπου εφαρµόζονται παρωχηµένα ή λιγότερο αυστηράτης προτεινόµενης επιτροπής για την ασφάλεια στη ναυτιλία.
πρότυπα.

3.6. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής (3) ότι
«το σύνολο των καθηκόντων αυτών πρέπει να εξασφαλίζεται
αποκλειστικά από προσωπικό υψηλής εξειδίκευσης στον τοµέα της
ασφάλειας στην θάλασσα, το οποίο διαθέτει εκτεταµένες τεχνικές Η Επιτροπή προτείνει, εποµένως, τη θέσπιση µιας διαδικασίας εκ
γνώσεις, καθώς και τέλεια εξοικείωση µε τους ευρωπαϊκούς και των προτέρων ελέγχου της συµµόρφωσης η οποία θα εγγυάται ότι
διεθνείς κανονισµούς στον τοµέα της ασφάλειας στη θάλασσα και µια διεθνής τροποποίηση που έρχεται σε άµεση αντίθεση µε την
της πρόληψης της ρύπανσης». Ωστόσο, η ΟΚΕ πιστεύει ότι δεν κοινή πολιτική για την ασφάλεια στη θάλασσα, ή υποβαθµίζει το
είναι δυνατό να υπάρχει επικάλυψη ρόλου και αρµοδιοτήτων επίπεδο των προτύπων ασφαλείας, δεν µπορεί να καθιερωθεί σε
µεταξύ της προτεινόµενης ενοποιηµένης κανονιστικής επιτροπής κοινοτικό επίπεδο. Η διαδικασία αυτή θα περιλαµβάνει την

επείγουσα σύγκληση της επιτροπής Ασφάλειας στη Ναυτιλία µε
πρωτοβουλία της Επιτροπής ή ενός κράτους µέλους, προκειµένου
να λάβει τα κατάλληλα µέτρα. Κατά την επείγουσα συνεδρίαση θα
εξετάζονται οι επίµαχες τροποποιήσεις και θα λαµβάνεται
απόφανση σχετικά µε τα ενδεδειγµένα κοινοτικά µέτρα. Για λόγους(1) ∆ιεθνής Ναυτιλιακός Οργανισµός (∆ΝΟ).
προληπτικούς, η Επιτροπή µπορεί επίσης να ζητήσει από τα κράτη(2) COM(2000) 802 τελικό της 6ης ∆εκεµβρίου 2000.
µέλη να αναστείλουν ή να αναβάλουν κάθε ενδεχόµενο σχέδιο(3) Ανακοίνωση σχετικά µε την ασφάλεια των θαλάσσιων µεταφορών

πετρελαίου (15 Μαρτίου 2000). αποδοχής ή εφαρµογής της σχετικής διεθνούς τροποποίησης.
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3.6.3. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι η νοµολογία του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου (1), επιβάλλεται να γίνεται
διάκριση µεταξύ των θεµάτων για τα οποία η ΕΕ έχει αποκλειστικήτρέχουσα κατάσταση αναµφισβήτητα δεν είναι ικανοποιητική,

αφού οι εγγενείς καθυστερήσεις των εσωτερικών διαδικασιών αρµοδιότητα και των περιπτώσεων για τις οποίες υπάρχει κοινή
αρµοδιότητα της ΕΕ και των κρατών µελών. Η ΕΕ έχει αποκλειστικήπου οδηγούν στην υιοθέτηση µιας νοµοθετικής πράξης µε την

επιτροπολογία είναι το κύριο εµπόδιο για την επίσπευση της αρµοδιότητα για τα θέµατα που καλύπτονται από πράξεις του
παράγωγου κοινοτικού δικαίου. Στις περιπτώσεις αυτές, τα κράτηεπικαιροποίησης της κοινοτικής νοµοθεσίας. Η ΟΚΕ κατανοεί,

ωστόσο, ότι η καθυστέρηση που προξενεί η τρέχουσα διαδικασία µέλη δεν εξουσιοδοτούνται να αναλαµβάνουν διεθνείς δεσµεύσεις
και αυτή που πρέπει να αποφασίσει πώς θα ασκηθούν οι σχετικέςτης επιτροπολογίας είναι ασήµαντη σε σύγκριση µε τον χρόνο που

χρειάζεται στη συνέχεια για την αναλυτική εξέταση των διεθνών αρµοδιότητες είναι η ΕΕ. Στις περιπτώσεις όπου δεν έχει υιοθετηθεί
παράγωγο κοινοτικό δίκαιο και υπάρχει κοινή αρµοδιότητα της ΕΕτροποποιήσεων µέχρι την τελική υιοθέτηση της κοινοτικής νοµοθε-

τικής πράξης και τη µεταφορά της έπειτα στις εθνικές νοµοθεσίες. και των κρατών µελών, τα κράτη µέλη µπορούν να συνεχίσουν να
αναλαµβάνουν διεθνείς δεσµεύσεις αλλά θα δεσµεύονται από τοΕν πάση περιπτώσει, τις περισσότερες φορές, ο χρόνος που

απαιτείται για την ολοκλήρωση της κοινοτικής διαδικασίας θα άρθρο 5 της Συνθήκης, που επιβάλλει στα κράτη µέλη την
υποχρέωση να απέχουν από τη λήψη οποιουδήποτε µέτρου πουυπερβαίνει το χρόνο που απαιτείται κατά κανόνα για τη θέση σε

ισχύ τροποποιήσεων νοµικά δεσµευτικών µέσων µε τη διαδικασία ενδέχεται να θέσει σε κίνδυνο τους στόχους της Συνθήκης (2).
Κατ' ουσία, εποµένως, η ΕΕ και τα κράτη µέλη έχουν καθήκον νασιωπηρής αποδοχής του ∆ΝΟ, δηλ. 18 µήνες από την ηµεροµηνία

υιοθέτησης. Εποµένως, σύµφωνα µε την προβλεπόµενη διαδικασία, συνεργάζονται (3), προκειµένου να καταλήξουν σε µια κοινή θέση
έναντι µιας προτεινόµενης τροποποίησης στον ∆ΝΟ. Η τρέχουσαπου θα αρχίσει να εφαρµόζεται µετά την υιοθέτηση της τροποποίη-

σης, ακόµη και µε τη νέα διάρθρωση που προτείνεται, θα υπάρχει πρακτική δείχνει ότι η ΕΕ και τα κράτη µέλη πράγµατι συνεργά-
ζονται σε όλες τις περιπτώσεις στη φάση διαπραγµάτευσης.αναπόφευκτα µια χρονική διαφορά µεταξύ της έναρξης ισχύος στο

διεθνές επίπεδο και της ηµεροµηνίας εφαρµογής µιας διάταξης Εξάλλου, η ΟΚΕ δεν συµµερίζεται τον φόβο της Επιτροπής ότι η
ενσωµάτωση της διεθνούς νοµοθεσίας για την ασφάλεια τηςστην ΕΕ. Κατά συνέπεια, είναι αναγκαίο να καθιερωθούν ένας

µηχανισµός και διαδικασίες που να διασφαλίζουν τη νοµική ναυτιλίας στο εθνικό δίκαιο των κρατών µελών της ΕΕ ενδέχεται
να καταλήξει σε διαφορετική νοµοθεσία µεταξύ της ΕΕ και τωναρµονία και τάξη.
κρατών µελών και σε υποβάθµιση του επιπέδου ασφαλείας στην

(1) To ζήτηµα αυτό συνδέεται αναπόφευκτα µε το νοµικό πρόβληµα των
εξωτερικών αρµοδιοτήτων της ΕΕ. Το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο έχει ήδη
εκδώσει µια σειρά αποφάσεις για αυτό το θέµα. Παρά τις αποφάσεις
αυτές, η διαχωριστική γραµµή µεταξύ των αποκλειστικών αρµοδιοτή-
των της ΕΕ, των αρµοδιοτήτων που µοιράζεται µε τα κράτη µέλη και
των αποκλειστικών αρµοδιοτήτων των κρατών µελών εξακολουθεί να
είναι ασαφής. Ωστόσο, δεν υπάρχει αµφιβολία πως σε όλες τις
ανωτέρω περιπτώσεις τα κράτη µέλη και η Επιτροπή θα πρέπει να
συνεργασθούν στενά για να προσδιορίσουν τις θέσεις τους.3.6.4. Η ΟΚΕ σηµειώνει την πρωτοτυπία της προτεινόµενης Στην υπόθεση αριθ. 22/70 ERTA (Επιτροπή κατά Συµβουλίου,

προσέγγισης σε σχέση µε τη συνήθη πρακτική. Πιστεύει ότι θα 31 Μαρτίου 1971, Συλλογή της Νοµολογίας του Ευρωπαϊκού
πρέπει να ανατεθεί εξουσία στην Επιτροπή µόνο στο αυστηρό ∆ικαστηρίου 1971, σ. 263), το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο αποφάσισε
καθεστώς του άρθρου 202 τρίτη περίπτωση της Συνθήκης (πρώην ότι, στον βαθµό που η ΕΕ θεσπίζει κοινούς εσωτερικούς κανόνες, είναι
άρθρο 145). Σύµφωνα µε την Επιτροπή, η εξουσία που της αρµόδια και για τις εξωτερικές διαπραγµατεύσεις που µπορούν να

επηρεάσουν αυτούς τους κοινούς κανόνες.ανατίθεται «περιορίζεται στην ασφάλεια στη ναυτιλία, όπου τα
Στη γνώµη αριθ. 1/76 (σχετικά µε το σχέδιο συµφωνίας για τη θέσπισηδιεθνή πρότυπα είναι ουσιαστικά τεχνικής φύσεως». Παρόλα αυτά,
ευρωπαϊκού ταµείου ακινητοποιήσεως ποταµίων πλοίων, Συλλογή τηςη ΟΚΕ παρατηρεί ότι η σχετική διατύπωση των καθοριζόµενων
Νοµολογίας του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου 1977, σ. 741), αποφάσισεστόχων φαίνεται να διευρύνει το περιορισµένο πεδίο εφαρµογής
ότι αν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχει εσωτερική αρµοδιότητα γιατης πρότασης και τις περιορισµένες εξουσίες που ανατίθενται στην
την επίτευξη ενός συγκεκριµένου στόχου, έχει κατά συνέπεια καιΕπιτροπή. αποκλειστική εξωτερική αρµοδιότητα για το συγκεκριµένο θέµα, στον
βαθµό που αυτή η εξωτερική αρµοδιότητα είναι απαραίτητη για την
επίτευξη του στόχου. Η γνώµη του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου
αριθ. 1/94 (Συµφωνία για την ίδρυση του ΠΟΕ, 15 Νοεµβρίου 1994,
Συλλογή της Νοµολογίας του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου, σ. Ι-5267)
βαίνει προς την ίδια κατεύθυνση, δηλώνοντας ότι σε περίπτωση κοινής
αρµοδιότητας για τις εξωτερικές διαπραγµατεύσεις η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή έχει την υποχρέωση να συνεργασθεί στενά µε τα κράτη µέλη
για να προσδιορίσουν τη θέση τους (απόφαση του Ευρωπαϊκού
∆ικαστηρίου της 9ης Ιουλίου 1987 για τις κοινές υποθέσεις 281,
283, 284, 285, 287/85, Συλλογή της Νοµολογίας του Ευρωπαϊκού
∆ικαστηρίου 1997, σ. 3203). Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τις σχέσεις
ΕΕ/∆ΟΕ (ΕΕ C 102 της 24.4.1995).

(2) 'Εγγρ. 10201/97 MAR 52/29.07.1997.
(3) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου

3.6.5. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι θα πρέπει να γίνει διάκριση µεταξύ µε την οποία θεσπίζεται διαδικασία διαβουλεύσεων για τις σχέσεις
της φάσης διαπραγµάτευσης µιας τροποποίησης µιας διεθνούς µεταξύ κρατών µελών και τρίτων χωρών σε ναυτιλιακά θέµατα και για
Συµβάσεως στον ∆ΝΟ και της φάσης που ακολουθεί την υιοθέτησή τις συναφείς προς τα θέµατα αυτά ενέργειες σε διεθνείς οργανισµούς

(ΕΕ C 355 της 21.11.1997, σ. 25).της. 'Οσον αφορά τη φάση διαπραγµάτευσης, σύµφωνα µε τη
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ΕΕ. Η Επιτροπή αναγνωρίζει (1) ότι η προτεινόµενη διαδικασία Η ΟΚΕ, στη σχετική γνωµοδότησή της, ενώ επικροτεί τον προτεινό-
µενο µηχανισµό των εκ των υστέρων διαβουλεύσεων, εξέφρασε τηνελέγχου της συµµόρφωσης θα εφαρµόζεται σε πολύ σπάνιες

περιπτώσεις και ότι ο κίνδυνος να υποβαθµιστεί το υπάρχον προτίµησή της σε µία επιτροπή λειτουργούσα ως υπηρεσία του
Συµβουλίου αντί µιας επιτροπής υπό την αιγίδα της Ευρωπαϊκήςεπίπεδο ασφαλείας (ως αποτέλεσµα µιας διεθνούς τροποποίησης

των σχετικών προτύπων) είναι στην πράξη µικρός. Πράγµατι, όποτε Επιτροπής, διότι θα καλύπτει ευρύ φάσµα θεµάτων που δεν
εµπίπτουν στην αποκλειστική αρµοδιότητα της ΕΕ.έχουν τροποποιηθεί ή προστεθεί κανόνες για την ασφάλεια της

ναυτιλίας στο παρελθόν, ο στόχος ήταν η βελτίωση του επιπέδου
ασφάλειας της διεθνούς ναυτιλίας.

3.6.9. Κατόπιν των ανωτέρω σκέψεων, αν και αναγνωρίζει
τη σκοπιµότητα των προς εφαρµογή µέτρων σε πολύ σπάνιες
περιπτώσεις, η ΟΚΕ πιστεύει σθεναρά ότι το πεδίο εφαρµογής και
η επιλογή του κατάλληλου χρονικού σηµείου για την προτεινόµενη3.6.6. 'Οσον αφορά τη φάση που ακολουθεί την υιοθέτηση, διαδικασία του εκ των προτέρων ελέγχου της συµµόρφωσης πρέπειµιας τροποποίησης από τον ∆ΝΟ βάσει της σιωπηρής διαδικασίας,
να προσαρµόζονται ώστε να αποφεύγονται ανεπιθύµητες νοµικέςείναι σκόπιµο να υποβάλλονται τυχόν αντιρρήσεις κατά τη στιγµή συγκρούσεις και περιπλοκές µε το διεθνές δίκαιο.της υιοθέτησης αφού έχουν προηγηθεί διαβουλεύσεις. Σηµειώνεται

σχετικά ότι σε πολύ λίγες περιπτώσεις τα µέλη του ∆ΝΟ έχουν
εκφράσει επιφυλάξεις κατά τη στιγµή της υιοθέτησης ή αντιρρήσεις
µετά την υιοθέτησή τους. Θα ήταν, εποµένως, ασυνεπές, άκαιρο
και θα έφερνε σε δύσκολη θέση τόσο τον ∆ΝΟ όσο και την ΕΕ, αν 4. Ειδικές παρατηρήσεις
τα κράτη µέλη της ΕΕ αναγκάζονταν εν συνεχεία να υποβάλλουν
επίσηµες αντιρρήσεις µε πολύ περιορισµένο, αν όχι ανύπαρκτο,
πρακτικό αποτέλεσµα.

4.1. 'Αρθρο 1 της πρότασης κανονισµού

3.6.7. 'Ολα τα κράτη µέλη της ΕΕ έχουν προσχωρήσει στις
4.1.1. Για µεγαλύτερη σαφήνεια όσον αφορά την πρόθεση καισχετικές συµβάσεις του ∆ΝΟ και δεσµεύονται από τις διατάξεις
το πεδίο εφαρµογής, θα ήταν σκόπιµο να αναδιατυπωθεί οτους. 'Ολα τα κράτη µέλη της ΕΕ και η ίδια η ΕΕ έχουν
ορισµός των «διεθνών νοµοθετηµάτων» στο άρθρο 1 β) ωςπροσχωρήσει στη Σύµβαση του ΟΗΕ για το ∆ίκαιο της Θάλασσας.
«διεθνή νοµοθετήµατα που αναφέρονται στην κοινοτική ναυτιλιακήΒάσει των διατάξεων της τελευταίας σύµβασης (π.χ. του
νοµοθεσία, όπως ορίζεται στην παράγραφο 2».άρθρου 211) έχουν αυξηµένη νοµική υποχρέωση να διασφαλίζουν

ότι τα πλοία που φέρουν σηµαίες κρατών µελών της ΕΕ συµµορφώ-
νονται προς τις διατάξεις περί ασφάλειας της ναυτιλίας και
προστασίας του περιβάλλοντος που έχουν θεσπιστεί από τον
αρµόδιο διεθνή οργανισµό δηλαδή το ∆ΝΟ. Συνεπώς, ο στόχος 4.2. 'Αρθρο 4 παράγραφος 1 της πρότασης κανονισµού
των προτεινόµενων µέτρων θα πρέπει να είναι η διασφάλιση της
έγκαιρης και πλήρους εφαρµογής των διεθνών προτύπων, υπό
τον όρο ότι οποτεδήποτε αυτά θεωρούνται υποδεέστερα των

4.2.1. Η Επιτροπή αναγνωρίζει ότι η καθυστερηµένη εφαρµογήαντίστοιχων προτύπων της ΕΕ, ή ασυµβίβαστα µε αυτά, θα
των τροποποιήσεων των διεθνών προτύπων, οι οποίες κατά κανόναλαµβάνονται τα δέοντα µέτρα σε επίπεδο ΕΕ.
αντιπροσωπεύουν αναβάθµιση των προτύπων ασφαλείας, έχει
αρνητικές συνέπειες για την ασφάλεια στη ναυτιλία και για την
προστασία του περιβάλλοντος. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 4,
αντίθετα, αναφέρει ως µία από τις περιπτώσεις δυνατής τροποποίη-

3.6.8. Επιπλέον, η ΟΚΕ σηµειώνει ότι, ενώ η παρούσα πρόταση σης της κοινοτικής νοµοθεσίας τον αδιανόητο έκδηλο κίνδυνο να
αναφέρεται στις αποφάσεις 1999/468/ΕΚ και 87/373/ΕΟΚ σχε- υποβαθµιστεί το επίπεδο ασφάλειας της ναυτιλίας ή η προστασία
τικά µε την επιτροπολογία, δεν κάνει µνεία στην απόφαση του περιβάλλοντος από µία διεθνή τροποποίηση.
77/587/ΕΟΚ (2). Η απόφαση θεσπίζει µια διαδικασία διαβουλεύ-
σεων για τις σχέσεις µεταξύ κρατών µελών και τρίτων χωρών επί
ναυτιλιακών θεµάτων, και προβλέπει την ανάληψη δράσεων για τα
θέµατα αυτά σε διεθνείς οργανισµούς. Η παρούσα πρόταση

4.3. 'Αρθρο 4 παράγραφοι 2 και 3 της πρότασης κανονισµούφαίνεται να τροποποιεί αυτόν ακριβώς το µηχανισµό διαβουλεύ-
σεων χωρίς να κάνει την παραµικρή αναφορά σε αυτόν. Η ΟΚΕ
σηµειώνει επίσης ότι το 1997 προτάθηκε µια νέα απόφαση (3) για
ακύρωση της απόφασης 77/587/ΕΟΚ, χωρίς ωστόσο να δοθεί 4.3.1. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η ισχύουσα σχετική κοινοτική
καµία συνέχεια. νοµοθεσία που αναθέτει εξουσίες στις αντίστοιχες υφιστάµενες

επιτροπές δεν αποκλείει τις εκ των υστέρων διαβουλεύσεις. Εν
πάση περιπτώσει, τα προτεινόµενα µέτρα παρέχουν τη δυνατότητα
διεύρυνσης του ρόλου της επιτροπής ασφάλειας στη ναυτιλία από
αντιδραστικό σε ενθαρρυντικό της δράσης. Τα οφέλη από τις
απαιτούµενες αλλαγές είναι προφανή. Οι τροποποιήσεις των(1) Αιτιολογική έκθεση, σηµείο 19.
διεθνών νοµοθετηµάτων του ∆ΝΟ κατά κανόνα εξετάζονται από(2) ΕΕ L 239 της 17.9.1977.
τις υποεπιτροπές και τις επιτροπές του πολύ πριν εγκριθούν και(3) COM(96) 707 τελικό της 14.3.1997, ΕΕ C 355 της 21.11.1997,

σ. 25. υιοθετηθούν. Τα κράτη µέλη της ΕΕ έχουν ευρείες δυνατότητες
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ατοµικά ή µε διαβούλευση και συντονισµό να επηρεάσουν το 5. Συµπεράσµατα
αποτέλεσµα. Εποµένως, θα ήταν δυνατό να γίνεται τακτική
διαβούλευση µε την επιτροπή ασφάλειας στη ναυτιλία κατά τα
διάφορα στάδια εξέλιξης των τροποποιήσεων για να µπορούν τα 5.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τον στόχο της προτεινόµενης σύστασης
κράτη µέλη να διαµορφώνουν µια κοινή θέση ή προσέγγιση, ιδίως µιας επιτροπής ασφάλειας στη ναυτιλία που θα αντικαταστήσει τις
στις περιπτώσεις τροποποιήσεων που υιοθέτησε ο ∆ΝΟ βάσει υπάρχουσες επιτροπές, όπως και τα προτεινόµενα καθήκοντά της
της σιωπηρής διαδικασίας. Στις περιπτώσεις αυτές και όπου όσον αφορά την υπάρχουσα κοινοτική νοµοθεσία για την ασφάλεια
ενδείκνυται, είναι σκόπιµο να υποβάλλονται τυχόν αντιρρήσεις της ναυτιλίας. Ωστόσο, τα καθήκοντα αυτά θα πρέπει να ορισθούν
επίσηµα κατά τη στιγµή της υιοθέτησης. σαφώς, προκειµένου να αποφευχθεί η επικάλυψη και η επανάληψη

εργασιών µε την προτεινόµενη δηµιουργία µίας Ευρωπαϊκής
Υπηρεσίας για την Ασφάλεια στη Θάλασσα.4.3.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι, βάσει της απόφασης 1999/468/ΕΚ

του Συµβουλίου και προκειµένου να επισπευσθούν οι εσωτερικές
διαδικασίες, θα µπορούσε να θεσπιστεί ένας µηχανισµός παράλλη-
λης διαβούλευσης µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πριν την υιοθέ- 5.2. Σε σχέση µε την προτεινόµενη διαδικασία του εκ των

προτέρων ελέγχου της συµµόρφωσης, η ΟΚΕ, ενώ αναγνωρίζει τητηση µιας τροποποίησης στον ∆ΝΟ, ώστε να εξασφαλιστεί η
συµµετοχή του Κοινοβουλίου από τα πολύ αρχικά στάδια στην σκοπιµότητα των µέτρων που πρέπει να εφαρµόζονται σε πολύ

σπάνιες περιπτώσεις, πιστεύει σθεναρά ότι το πεδίο εφαρµογήςανάπτυξη της κοινοτικής νοµοθεσίας. Η προστιθέµενη αξία αυτού
του µηχανισµού θα ήταν ότι θα περιορίσει στο ελάχιστο τις και η επιλογή του κατάλληλου χρονικού σηµείου πρέπει να

προσαρµόζονται ώστε να αποφεύγονται ανεπιθύµητες νοµικέςπεριπτώσεις διάστασης απόψεων για συγκεκριµένα θέµατα και την
ανάγκη συνδιαλλαγής. συγκρούσεις και περιπλοκές µε το διεθνές δίκαιο.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Απόφαση του Συµβουλίου σχετικά
µε την καθιέρωση κοινοτικού µηχανισµού για συντονισµό των επεµβάσεων πολιτικής άµυνας σε

καταστάσεις έκτακτης ανάγκης»

(2001/C 139/07)

Στις 24 Οκτωβρίου 2000 και βάσει του άρθρου 262 της ΣΕΚ, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την ανωτέρω απόφαση.

Το τµήµα «Γεωργίας, ανάπτυξης της υπαίθρου και περιβάλλοντος» που επιφορτίσθηκε µε την προετοιµασία των
σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του την 1η Φεβρουαρίου 2001. Εισηγήτρια ήταν η
κα zu Eulenburg.

Κατά τη 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
28ης Φεβρουαρίου), η ΟΚΕ υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κύρια σηµεία του εγγράφου της Επιτροπής 2.2. Προβλεπόµενα µέτρα

1.1. Η πρόταση προβλέπει έναν αποτελεσµατικό συντονισµό
των παρεµβάσεων των αρµόδιων εθνικών µονάδων για σκοπούς 2.2.1. Τα ακόλουθα µέτρα
πολιτικής άµυνας και συµπληρώνει το υφιστάµενο κοινοτικό
πρόγραµµα δράσης στον τοµέα της πολιτικής άµυνας.

— ενηµέρωση σχετικά µε τους διαθέσιµους πόρους για την
συντονισµένη επέµβαση σε περιπτώσεις καταστροφών·1.2. Ο σχεδιαζόµενος αποτελεσµατικός κοινοτικός µηχανισµός

επέµβασης για σκοπούς πολιτικής άµυνας υπαγορεύεται από τις
πρόσφατες καταστροφές, οι οποίες προκάλεσαν σοβαρές ζηµιές σε

— ανάπτυξη προγράµµατος κατάρτισης·κράτη µέλη και γειτονικές χώρες και οδήγησαν στην έκκληση για
επείγουσα βελτίωση των µέτρων πολιτικής άµυνας σε κοινοτικό
επίπεδο.

— θέσπιση οµάδων εκτίµησης και συντονισµού·

1.3. Τα προτεινόµενα µέτρα, π.χ. η έγκαιρη γνωστοποίηση, ο
προσδιορισµός των οµάδων παρέµβασης, η σύσταση οµάδων — θέσπιση κοινού συστήµατος επικοινωνίας για καταστάσεις
εκτίµησης και συντονισµού και η καθιέρωση κοινών κανόνων για έκτακτης ανάγκης,
επεµβάσεις από κοινού, δεν προβλέπονται στο προαναφερθέν
πρόγραµµα δράσης. 'Οσον αφορά το πρόγραµµα κατάρτισης
για τη βελτίωση της συνεργασίας, η πρόταση σχετικά µε ένα

για την θέσπιση του µηχανισµού φαίνονται κατά βάση κατάλληλααποτελεσµατικό κοινοτικό µηχανισµό υπερβαίνει τα όρια του
για τη βελτίωση της συνεργασίας και του συντονισµού σεισχύοντος προγράµµατος δράσης.
περιπτώσεις καταστροφών.

1.4. Το ψήφισµα της 8ης Ιουλίου 1991 σχετικά µε τη βελτίωση
της αµοιβαίας συνδροµής µεταξύ κρατών µελών σε περίπτωση
φυσικών ή τεχνολογικών καταστροφών αποτελεί τη βάση του 2.2.2. Στην πράξη, δεν είναι δυνατόν να αποφευχθούν
υφιστάµενου συστήµατος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για την αντι- δυσκολίες λόγω, εν µέρει, των πολύ διαφορετικών καταστάσεων
µετώπιση των καταστάσεων έκτακτης ανάγκης. που υφίστανται στα κράτη µέλη. Στις Ειδικές παρατηρήσεις,

πραγµατοποιούνται λεπτοµερείς διευκρινίσεις όσον αφορά
ορισµένα άρθρα και το παράρτηµα (σηµείο 3).

2. Γενικές παρατηρήσεις

2.2.3. Η Επιτροπή οφείλει να παράσχει έντονη στήριξη στην
2.1. Θέση επί της αρχής ανάπτυξη συστηµάτων πρόληψης στις υποψήφιες χώρες.

Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόταση της
Επιτροπής. Θεωρεί ότι η θέσπιση ενός κοινοτικού µηχανισµού
επέµβασης για σκοπούς πολιτικής άµυνας σε περιπτώσεις 2.2.4. Η ΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι η

ενισχυµένη διαδικασία πολιτικής άµυνας µπορεί να συµβάλει καικαταστροφών ή άµεσου κινδύνου τέτοιων καταστροφών, ο οποίος
θα επιτρέπει την ταχεία αντιµετώπισή τους, αποτελεί θετική στην Κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική άµυνας της ΕΕ σε

περιπτώσεις κρίσεων σε τρίτες χώρες όπου πρέπει να δοθείπροσθήκη στο υφιστάµενο κοινοτικό πρόγραµµα δράσης στον
τοµέα της πολιτικής άµυνας. σφαιρική µη στρατιωτική λύση.
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3. Ειδικές παρατηρήσεις 3.4. Αίτηµα παροχής βοήθειας (άρθρο 5)

3.4.1. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι αναφερόµενες δυνατότητες
χορήγησης βοήθειας συµπληρώνουν τις υφιστάµενες διµερείς3.1. Ενηµέρωση (άρθρο 2)
συµφωνίες µεταξύ κρατών µελών — στο βαθµό που τούτο είναι
απαραίτητο — και τελειοποιούν την «διασυνοριακή πολιτική

Αξιολογείται θετικά η υποχρέωση αµοιβαίας και εκτενούς ενηµέρω- άµυνα» και τη χορήγηση βοήθειας σε γείτονες χώρες. Μια συµβολή
σης των κρατών µελών και της Επιτροπής σε περιπτώσεις σοβαρών σε υφιστάµενες πρωτοβουλίες κρίνεται χρήσιµη.
περιπτώσεων ανάγκης και καταστροφών. Ωστόσο, πρέπει να γίνει
σαφής και υποχρεωτική περιγραφή των διόδων επικοινωνίας ώστε 3.4.2. Η διατύπωση του άρθρου 5 παράγραφος 1 «Σε περί-
να αποφευχθούν οι µη αναγκαίες δαπάνες και να διασφαλισθεί µια πτωση κατάστασης έκτακτης ανάγκης εντός της Κοινότητας, ...»
αποτελεσµατική µέθοδος εργασίας. πρέπει να συµπληρωθεί µε τα εξής: «ή όταν ένα κράτος µέλος

απειλείται από µια εξωτερική καταστροφή ...».

3.2. Ικανότητα (άρθρο 3) 3.5. Συµµετοχή τρίτων χωρών (άρθρο 6)

Κρίνεται πολύ θετική η αναφορά στη συµµετοχή των υποψηφίων3.2.1. Η διατύπωση «... οµάδες επέµβασης διαθέσιµες πάραυτα
χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης καθώς και τηςγια επέµβαση στο εξωτερικό ή ικανές να συγκροτηθούν σε πολύ
Κύπρου, της Μάλτας και της Τουρκίας.σύντοµο χρονικό διάστηµα ...» είναι πολύ γενική. Για τη βελτίωση

της αξίας της ενηµέρωσης και για την απλοποίηση της ερευνητικής
διαδικασίας, η ΟΚΕ συνιστά να αναπτυχθεί η προβλεπόµενη από 3.6. Λεπτοµέρειες όσον αφορά το Παράρτηµα — Βασικές
το άρθρο 8 διαχειριστική επιτροπή «δικτύου». Οι «δικτυακές» αρχές επέµβασης για παροχή βοήθειας στο εσωτερικό της
προσεγγίσεις — π.χ. το µέγεθος της οµάδας και οι στόχοι της Κοινότητας
παροχής βοήθειας — επιτρέπουν τις συγκρίσεις και, κατά συνέπεια,
την αξιολόγηση της αποδοτικότητας. 3.6.1. Η αυτονοµία ως προς την υλικοτεχνική υποδοµή και η

επιτόπια αυτοδυναµία των οµάδων επέµβασης τουλάχιστον επί
48 ώρες είναι δύσκολο να διασφαλισθεί. Ωστόσο, είναι απαραίτητο3.2.2. Οι υφιστάµενες τόσο υπερεθνικές πληροφορίες όσο και
να καταβληθούν σχετικές προσπάθειες. ∆εδοµένου ότι οι δυνάµειςτράπεζες δεδοµένων — ιδιαίτερα οι πόροι των µη κυβερνητικών
επέµβασης πρέπει να ενσωµατώνονται σε υφιστάµενες δοµέςοργανώσεων — πρέπει να χρησιµοποιηθούν όσο το δυνατόν
επέµβασης, η απαίτηση αυτονοµίας ως προς την υλικοτεχνικήκαλύτερα και να ενσωµατωθούν µε τον κατάλληλο τρόπο στο
υποδοµή για τις πρώτες 24 ώρες είναι επαρκής.σύστηµα ενηµέρωσης. Καλούνται λοιπόν τα κράτη µέλη να

συµβάλουν στη βελτίωση της ερευνητικής προσπάθειας.
3.6.2. Σηµείο 3 των βασικών αρχών — Η διεύθυνση των
επεµβάσεων από «επιχειρησιακή άποψη» φαίνεται ορθή. Εξάλλου,
τα όρια των καθηκόντων που αναλαµβάνουν οι µονάδες επέµβασης

3.3. Συντονισµός των επεµβάσεων για σκοπούς πολιτικής πρέπει να προσδιορίζονται συνεχώς προκειµένου να αποφεύγονται
άµυνας (άρθρο 4) οι παρανοήσεις.

3.6.3. Σηµείο 5 των βασικών αρχών — Η εξασφάλιση των3.3.1. 'Οταν γίνεται λόγος για την ανάπτυξη των προγραµ-
αναγκαίων µέσων για την παροχή βοήθειας και των επικοινωνιώνµάτων κατάρτισης, τίθεται αναγκαστικά το ερώτηµα της ακριβούς
από τα κράτη µέλη που αιτούνται βοήθειας δεν είναι τόσο απλήστοχοθέτησης. Ο στόχος της κατάρτισης πρέπει να διαµορφωθεί
στην πράξη. Η συνεργασία πρέπει να έχει συµφωνηθεί εκ τωνόσο το δυνατόν σαφέστερα και να µπορεί να τεθεί σε εφαρµογή
προτέρων, προκειµένου να έχουν λυθεί τα προβλήµατα επικοι-από κοινού στα κράτη µέλη.
νωνίας.

3.6.4. Σηµεία 6 και 7 των βασικών αρχών — Κρίνεται θετική η3.3.2. Θετική κρίνεται η διαµόρφωση προγράµµατος για την
αξιολόγηση των εµπειριών και η διάδοση των γνώσεων. παροχή στήριξης και η διοικητική απλοποίηση.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα:

— «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1260/1999
περί γενικών διατάξεων για τα διαρθρωτικά ταµεία»,

— «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα µέτρα διαρθρωτικού
χαρακτήρα, του κανονισµού (EOK) αριθ. 3763/91 για ειδικά µέτρα που αφορούν ορισµένα
γεωργικά προϊόντα στα γαλλικά υπερπόντια διαµερίσµατα»,

— «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα µέτρα διαρθρωτικού
χαρακτήρα, του κανονισµού (EOK) αριθ. 1600/92 για ειδικά µέτρα υπέρ των Αζορών και της
Μαδέρας όσον αφορά ορισµένα γεωργικά προϊόντα»,

— «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα µέτρα διαρθρωτικού
χαρακτήρα, του κανονισµού (EOK) αριθ. 1601/92 για ειδικά µέτρα που αφορούν ορισµένα
γεωργικά προϊόντα υπέρ των Καναρίων Νήσων», και

— «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου τροποποιητικού του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999
περί καθορισµού των λεπτοµερών κανόνων και ρυθµίσεων σχετικά µε την κοινοτική διαρθρωτική
βοήθεια στον τοµέα αλιείας»

(2001/C 139/08)

Στις 18 ∆εκεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Νοµισµατική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της στις 8 Φεβρουαρίου 2001 µε
βάση εισηγητική έκθεση του κ. Mengozzi.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της (συνεδρίαση της 28ης Φεβρουαρίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 112 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η ΟΚΕ επικροτεί τις προτάσεις της Επιτροπής. 1.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός
ότι τα µέτρα αυτά συµπορεύονται µε τις απόψεις που έχει
επανειληµµένως διατυπώσει επισηµαίνοντας τα ιδιαίτερα προβλή-
µατα που αντιµετωπίζει το σύνολο των εξόχως απόκεντρων1.1. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι οι εν λόγω προτάσεις θα πρέπει να
περιφερειών της ΕΕ και ζητώντας την υιοθέτηση ειδικών µέτρωναντιµετωπισθούν ως µία πρώτη ανταπόκριση στην ανάγκη να
για την ευθυγράµµιση της κοινωνικοοικονοµικής ανάπτυξης τωνληφθούν δεόντως υπόψη οι ιδιαιτερότητες των επτά εξόχως
εν λόγω περιφερειών µε εκείνη των υπολοίπων περιφερειών τηςαπόκεντρων περιφερειών της ΕΕ, όπως αναγνωρίζεται στο
'Ενωσης.άρθρο 299 (2) της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ και επαναλαµβάνε-

ται εκ νέου στα συµπεράσµατα των Ευρωπαϊκών Συµβουλίων της
2. Εν κατακλείδι, η ΟΚΕ επικροτεί τη δέσµευση της ΕπιτροπήςΚολωνίας και της Feira.
για την κωδικοποίηση των προτεινόµενων τροποποιήσεων επί των
κανονισµών του προγράµµατος POSEI — τοµέας γεωργίας (1). Και
το µέτρο αυτό συνάδει προς το αίτηµα που έχει κατ' επανάληψη

1.2. Τα προτεινόµενα µέτρα είναι περιορισµένης εµβέλειας, διατυπώσει η ΟΚΕ περί απλοποιηµένων και ευχερέστερα κατανοη-
δεδοµένου ότι απλώς αυξάνονται τα ανώτατα όρια της κοινοτικής τών από το ευρύ κοινών κοινοτικών κανονισµών.
βοήθειας για επενδύσεις στις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, στους
τοµείς της γεωργίας, της δασοκοµίας και της αλιείας, καθώς και (1) Πρόγραµµα ειδικών µέτρων για αποµακρυσµένες και νησιωτικές

περιφέρειες.στον τοµέα της µεταποίησης και εµπορίας γεωργικών προϊόντων.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί µέτρων ενθάρρυνσης στον τοµέα της απασχόλησης»

(2001/C 139/09)

Στις 3 Νοεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, κατήρτισε στις 31 Ιανουαρίου 2001 την γνωµοδότησή του βάσει της εισηγητικής
έκθεσης του κ. Vinay.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου 2001, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή,
υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή χρονική περίοδο είχε ληφθεί στα πλαίσια του άρθρου 235 της
ΣΕΚ, βάσει του Συµβουλίου του 'Εσσεν.

1.1. Η πρόταση απόφασης επί της οποίας έχει κληθεί να
1.4.1. Η παρούσα πρόταση καταρτίστηκε µε µια πιο στρατηγικάαποφανθεί η ΟΚΕ αποβλέπει στον ορισµό ενός λειτουργικού µέσου
στοχοθετηµένη προσέγγιση, στο φως της σηµασίας που έχουνπου προορίζεται να υποστηρίξει την ευρωπαϊκή στρατηγική για
αποκτήσει οι πολιτικές για την απασχόληση µε την ενσωµάτωσήτην απασχόληση.
τους στην ΣΕΚ µέσω της διαδικασίας του Λουξεµβούργου (1997)
και µε τον προσδιορισµό επί νοµικής βάσεως του mainstreaming

1.2. Προκειµένου να αναπτυχθεί µε µεγαλύτερη πάντοτε αποτε- στην πολιτική της απασχόλησης (άρθρο 127,2 της ΣΕΚ). Ειδικό-
λεσµατικότητα η στρατηγική αυτή είναι απαραίτητες τόσο η κοινή τερα η πρόταση είναι συνεκτική µε τους πολιτικούς και στρατηγι-
επίγνωση και η αξιολόγηση των αποτελεσµάτων που έχουν κούς προσανατολισµούς που εκφράστηκαν στο πρόσφατο Συµβού-
επιτευχθεί όσο και η διάδοση της πρακτικής που έχει αποδειχθεί λιο της Λισσαβώνας.
ιδιαίτερα αποτελεσµατική. Αυτή η απαίτηση επιβεβαιώνεται ήδη
µε αποφασιστικότητα στην πρόταση του Συµβουλίου σχετικά µε
τους προσανατολισµούς για τις πολιτικές των κρατών µελών υπέρ 1.5. Οι αποδεκτές δραστηριότητες, που µπορούν να επικεντρω-
της απασχόλησης το 2001. θούν είτε στους πυλώνες είτε στους επιµέρους προσανατολισµούς,

θα πρέπει να καταρτιστούν «µε µια συνεχή προσπάθεια µακροπρό-
θεσµης εµβέλειας».1.2.1. Η εν λόγω πρόταση αποτελεί πρόσθετο, έστω και

συµπληρωµατικό, µέσο στις κατευθυντήριες γραµµές των προσανα-
τολισµών, πενταετούς διάρκειας και χαρακτηρίζεται κυρίως από

1.5.1. Μεταξύ αυτών περιλαµβάνεται η ενίσχυση στα κράτητην πρόθεση να ενθαρρυνθεί ο συντονισµός µεταξύ των πολιτικών
µέλη κατά την αξιολόγηση των εθνικών προγραµµάτων, ενόψειτων κρατών µελών, όπως προβλέπεται από τον τίτλο της Συνθήκης
επίσης του γεγονότος ότι, µε τη λήξη της πενταετίας από τηπερί της απασχολήσεως.
διάσκεψη κορυφής του Λουξεµβούργου θα πρέπει να προσδιο-
ριστεί ειδική διαδικασία αξιολόγησης. Επιπλέον αναφέρονται η

1.2.2. Ειδικότερα επιδιώκεται η αύξηση της ανταλλαγής των παρακολούθηση της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση
γνώσεων και η συνεργασία στις ερευνητικές δραστηριότητες, η στα κράτη µέλη, η ανάπτυξη κοινών δεικτών, η προοπτική
ανταλλαγή και η παρακολούθηση και συνεπώς υπογραµµίζεται ότι ανάλυσης των στρατηγικών τοµέων, και εκδηλώσεις διεθνούς
τα µέτρα ενθάρρυνσης της απασχόλησης (ΜΕΑ) αποβλέπουν σηµασίας. Τα αποτελέσµατα των ερευνών θα έχουν τη µέγιστη
σε υπερεθνικές δραστηριότητες, που είναι σε µεγάλο βαθµό δυνατή διάδοση είτε µέσω δηµοσιεύσεων είτε µέσω συναντήσεων ή
µεταβιβάσιµες. τέλος µέσω δηµοσιεύσεων στο δίκτυο, κύκλου συζητήσεων και

σεµιναρίων.

1.3. Η νοµική βάση της πρότασης είναι το άρθρο 129 της ΣΕΚ
που επιτρέπει στο Συµβούλιο την υιοθέτηση άµεσων µέτρων

1.6. Οι δραστηριότητες είναι ανοικτές, πέρα από τις χώρες τουενθάρρυνσης και προώθησης της συνεργασίας µεταξύ των κρατών
ευρωπαϊκού οικονοµικού χώρου, και στις χώρες ΧΚΑΕ, στηνµελών στα προαναφερθέντα πεδία. Από την εν λόγω πρόταση,
Κύπρο, στην Μάλτα και στην Τουρκία καθώς και στις Μεσογειακέςωστόσο, έχουν αποκλειστεί τα πρότυπα σχέδια, µολονότι περιλαµ-
χώρες, στα πλαίσια των µορφών του τύπου των σηµερινών σχέσεων.βάνονται στο άρθρο της Συνθήκης, επειδή χρηµατοδοτούνται ήδη

από το ΕΚΤ.

1.7. 'Εστω και εάν η ανάπτυξη των δραστηριοτήτων έχει
ανατεθεί στην Επιτροπή, προβλέπεται µία ειδική επιτροπή που θα1.4. Η Επιτροπή αναφέρει ότι η εν λόγω πρόταση έχει σκοπό

να εξασφαλίσει τη συνέχεια των κοινοτικών δραστηριοτήτων στα συγκροτηθεί από εκπροσώπους των κρατών µελών και θα υποβοη-
θεί την ίδια την Επιτροπή. Το συνολικό ποσό της χρηµατοδότησηςθέµατα της ανάλυσης, έρευνας και συνεργασίας που έχουν

πραγµατοποιηθεί έως εδώ, βάσει της αποφάσεως 98/171/ΕΚ που για την πενταετία ισχύος της πρότασης είναι 55 εκατοµµύρια
ευρώ.έληξε στις 31 ∆εκεµβρίου 2000, και η οποία την αντίστοιχη
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2. Γενικές παρατηρήσεις προβλέπονται στην εν λόγω πρόταση. Θα πρέπει συνεπώς να
προσδιοριστεί σε διάφορα επίπεδα µία µορφή χρηµατοδότησης.

2.1. Η ΟΚΕ δέχεται θετικά την πρόταση της Επιτροπής. Η 2.4.2. Στα πλαίσια πάντοτε του άρθρου 8, µολονότι έχουν
συµβολή που προκύπτει από τις αναλύσεις, γνώσεις και αξιολο- προσδιορισθεί ως αναγκαίες οι επαφές διαβούλευσης µε τους
γήσεις, χάρη στη συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών, είναι κοινωνικούς εταίρους, αναφέρεται ότι θα ενηµερώνονται για τις
στοιχείο που θεωρείται απαραίτητο για µια µακροπρόθεσµη δραστηριότητες εφαρµογής µόνον κατόπιν αιτήσεως. Η ΟΚΕ κρίνει
στρατηγική όπως αυτή που καταρτίστηκε στο Ευρωπαϊκό Συµβού- ότι η ενηµέρωση θα πρέπει να παρέχεται µε τρόπο αυθόρµητο και
λιο της Λισσαβώνας για τους τοµείς της οικονοµίας και της τακτικό.
απασχόλησης.

2.5. Το έγγραφο της Επιτροπής υπογραµµίζει, στο άρθρο 5, τη
2.2. Αποτελεί µόνιµη φροντίδα της ΟΚΕ, που εκφράστηκε σε συνοχή και συµπληρωµατικότητα µεταξύ των προβλεπόµενων
πολυάριθµες γνωµοδοτήσεις και σε κάθε πεδίο δραστηριότητας, η από την εν λόγω πρόταση µέτρων και των άλλων κοινοτικών
αναγκαιότητα προσδιορισµού ποσοτικά και ποιοτικά οµοιογενών προγραµµάτων και αντίστοιχων πρωτοβουλιών όπως για παρά-
κοινών δεικτών καθώς και συγκρίσιµων κριτηρίων αξιολόγησης, δειγµα το πρόγραµµα σχετικά µε την κοινωνική ενσωµάτωση και
πέρα από τη διάδοση της ορθής πρακτικής. Η απαίτηση αυτή είναι το πρόγραµµα πλαίσιο για την έρευνα. Η ΟΚΕ θεωρεί θετική την
ακόµη πιο ισχυρή στις πολιτικές της απασχόλησης που είναι υπόδειξη αυτή και υποδεικνύει µε τη σειρά της να επιδειχθεί
σηµαντικές για την παγίωση της κοινοτικής οικονοµίας και για την µέγιστη προσοχή προκειµένου να αποφευχθεί συγκεκριµένα η
κοινωνική συνοχή µεταξύ των πολιτών της 'Ενωσης. περίπτωση επικαλύψεων και επαναλήψεων των δραστηριοτήτων

που πρόκειται να χρηµατοδοτηθούν. Ταυτόχρονα υπογραµµίζει
ωστόσο ότι το φάσµα των µέσων ή «αντίστοιχων» προγραµµάτων

2.3. Κρίνεται σηµαντικό να υπογραµµιστεί ότι η προοπτική είναι µάλλον ευρύ και συνεπώς θα ήταν χρήσιµη µια σαφέστερη
πτυχή που απαιτείται ως προσδιοριστικό στοιχείο των δραστηριο- µεθοδολογική διατύπωση σε όσα αναφέρονται στο άρθρο 7.5
τήτων που γίνονται δεκτές στην πρόταση θα πρέπει να είναι προκειµένου να διασφαλιστεί η συνοχή και κυρίως η συµπληρωµα-
πάντοτε συνεκτική µε τους προσανατολισµούς που καθορίζονται τικότητα όλων των υπό εξέλιξη σχετικών µέτρων.
ετησίως από το Συµβούλιο.

2.6. Η ΟΚΕ κρίνει επιπλέον ότι µεταξύ των ενδεχόµενων
2.3.1. 'Οσον αφορά επίσης τις δραστηριότητες που πραγµατο- αλληλεπιδράσεων που η πρόταση προβλέπει ότι θα υπάρξουν
ποιούνται στα πλαίσια των πυλώνων θα ήταν χρήσιµη η κατανοµή µεταξύ των διαφόρων προγραµµάτων, θα πρέπει να αναφερθεί η
της έρευνας έτσι ώστε να ενισχυθεί η συνοχή αυτή. Για παράδειγµα αναγκαιότητα εξακρίβωσης της συνάφειας που υπάρχει µεταξύ των
είναι επιθυµητό να δοθεί ειδική προσοχή, το 2001, στα ζητήµατα διαφόρων δεικτών, και η οποία είναι αναγκαία τόσο στα πλαίσια
της ισότητας των φύλων, ειδικότερα όσον αφορά τις απολαβές και του mainstreaming, όσο και σε συνάρτηση µε τον ανοικτό
τις διάφορες µορφές κοινωνικής προστασίας, όπως επίσης και στις συντονισµό όπως αυτός προσδιορίστηκε στο πρόσφατο Ευρωπαϊκό
πολιτικές της νοµιµοποίησης της παράνοµης εργασίας, και της Συµβούλιο της Λισσαβώνας.
αξιολόγησης και ρύθµισης των πολυάριθµων άτυπων µορφών
εργασίας που προκύπτουν από τις οικονοµικές και κοινωνικές
αλλαγές καθώς και από τις αλλαγές των µορφών απασχόλησης που
συνδέονται µε την ανάπτυξη της κοινωνίας των πληροφοριών (1). 3. Ειδικές παρατηρήσεις

2.4. Η πρόταση δίδει προσοχή στο ρόλο των κοινωνικών 3.1. Στην προηγούµενη πρόταση προβλεπόταν επίσης η επι-
εταίρων στα εν λόγω πλαίσια (άρθρο 8). Αυτό εξάλλου είναι τροπή που αναφέρεται στο άρθρο 7. Οι αρµοδιότητές της ήταν
σύµφωνο µε τη θέση που έχει ληφθεί από το Συµβούλιο της Santa ωστόσο πιο σηµαντικές. Ειδικότερα η πρόταση έθετε τους γενικούς
Maria da Feira στις 19 και 20 Ιουνίου 2000, στο οποίο κλήθηκαν προσανατολισµούς που θα έπρεπε να διαπνέουν τις δραστηριότη-
οι κοινωνικοί εταίροι να διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο στον τες της επιτροπής. Επιπλέον, το βάρος της γνωµοδότησής της
προσδιορισµό, την εφαρµογή και την αξιολόγηση των προσανατο- σχετικά µε τα προτεινόµενα από την Επιτροπή µέτρα προς
λισµών στα θέµατα της απασχόλησης. υιοθέτηση ήταν τόσο µεγάλο που µπορούσε να επιβάλει, σε

περίπτωση που ήταν αρνητική, την ενηµέρωση του Συµβουλίου
και την παύση της εφαρµογής.

2.4.1. Εξάλλου, στους προσανατολισµούς για το 2001 (2), στο
παράρτηµα «Οριζόντιοι στόχοι — δηµιουργία συνθηκών πλήρους

3.1.1. 'Οπως ήδη υπενθυµίσαµε, αυτή η διατύπωση είχε γίνειαπασχόλησης σε µια κοινωνία βασισµένη στη γνώση» και στα
πριν από τη διαδικασία του Λουξεµβούργου και την ανάπτυξησηµεία Γ και Ε παροτρύνονται οι κοινωνικοί εταίροι να αναλάβουν
των πολιτικών απασχόλησης της 'Ενωσης. Πράγµατι, µολονότικαθήκοντα παρακολούθησης, κατάρτισης κοινών δεικτών, τρα-
δηµοσιεύθηκε στην ΕΕ στις 23.2.1998, τόσο η ΟΚΕ όσο και ηπεζών στατιστικών στοιχείων κ.λπ. Από τις δραστηριότητες αυτές
Επιτροπή των Περιφερειών είχαν ήδη εκφράσει τη γνωµοδότησήεπίσης µπορεί να προκύψει εµπλουτισµός των δράσεων που
τους αντιστοίχως στις 26 Οκτωβρίου και 8 Νοεµβρίου 1995 (3).

(1) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας «Νέες γνώσεις — Νέα επαγγέλµατα». ΕΕ
C 14 της 16.1.2001. (3) Γνωµοδότηση για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής και την πρόταση

απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε την δραστηριότητα της(2) Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τους προσανατο-
λισµούς για τις πολιτικές των κρατών µελών υπέρ της απασχόλησης Επιτροπής στα θέµατα της ανάλυσης, της έρευνας, της συνεργασίας,

και της δράσης στον τοµέα της απασχόλησης» ΕΕ C 18 της 22.1.1996.το 2001. ΕΕ C 29 της 30.1.2001.
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3.1.2. Συνεπώς, δεν θεωρείται απαραίτητο να υπάρξει εκ νέου πιεστικό και ευρύ απ' όσο επιβάλλει σήµερα η ευρωπαϊκή στρα-
τηγική για την απασχόληση.µια επιτροπή η οποία στην πράξη έχει χάσει τον ρόλο της. Η

επιτροπή απασχόλησης στην οποία αντιπροσωπεύονται ήδη τα
3.3.1. Σε µια πιο τεκµηριωµένη αξιολόγηση του περιορισµένουκράτη µέλη φαίνεται να είναι πιο κατάλληλη για να αναλάβει τις
χαρακτήρα των εγγεγραµµένων πιστώσεων θα µπορούσε να συµβά-λειτουργίες αυτές, έστω και µέσω µιας ad hoc οµάδας εργασίας,
λει θετικά, εάν ήταν διαθέσιµη, η τεκµηρίωση για τις δραστηριότη-σε στενή και σαφώς καθορισµένη συνεργασία µε τους κοινωνικούς
τες που προωθήθηκαν βάσει όσων είχαν προβλεφθεί την περίοδοεταίρους.
που λήγει. Η απουσία εκθέσεως δραστηριοτήτων δεν επιτρέπει την
αξιολόγηση των αποτελεσµάτων, ή της πραγµατικής επάρκειας των

3.2. Είναι θετικό το γεγονός ότι στις δραστηριότητες µπορούν δαπανών σε σχέση µε τους προσδιορισθέντες στόχους. Ωστόσο,
να συµµετέχουν και τρίτες χώρες, ενώ προηγουµένως αυτό ενόψει της σηµασίας που έχει η υπό εξέταση πρόταση ως
αποτελούσε µόνον µια εν δυνάµει δυνατότητα. Κρίνεται ωστόσο υποστήριξη των πολιτικών για την απασχόληση στην ΕΕ, η ΟΚΕ
ότι η συµµετοχή τους, και ειδικότερα η συµµετοχή των χωρών κρίνει ότι οι πιστώσεις θα πρέπει να υποβάλλονται ετησίως σε
ΧΚΑΕ, θα πρέπει να χρηµατοδοτηθεί µέσω κοινοτικών κονδυλίων επαλήθευση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, βάσει αντικειµενικής
που έχουν ήδη προσδιορισθεί σε συνάρτηση µε τις δραστηριότητες αξιολόγησης των στόχων και των αναγκαίων πόρων.
που είναι συνεκτικές µε τον τύπο των υφιστάµενων σχέσεων, και
δεν θα πρέπει να επιβαρύνουν τα επιµέρους κράτη µέλη στο βαθµό 3.3.2. Επισηµαίνεται ότι εφεξής είναι αδύνατο η εν λόγω
που το µέλλον της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση πρόταση να είναι πλήρως λειτουργική στις αρχές του 2001.
θα έχει οπωσδήποτε επιδράσεις στο επίπεδο της προετοιµασίας και Συνεπώς, είναι ακόµα πιο σηµαντικό να διασφαλισθεί, όχι µόνον
της γνώσης που οι υποψήφιες χώρες θα έχουν καταφέρει να κατά το πρώτο έτος ισχύος, παρά την καθυστερηµένη εκκίνηση,
επιτύχουν ως προς αυτό. ∆εν είναι τυχαίο που το πρόσφατο αλλά και καθ' όλη την διάρκειά της η µεγαλύτερη δυνατή
Συµβούλιο της Νίκαιας υπογράµµισε την ανάγκη «να βοηθηθούν αποτελεσµατικότητα µε την µεγαλύτερη δυνατότητα δαπανών.
οι υποψήφιες χώρες προκειµένου να υιοθετήσουν την ευρωπαϊκή
στρατηγική απασχόλησης». 3.4. Στην πρόταση φαίνεται να θίγεται παρεπιµπτόντως το

ζήτηµα της τοπικής ανάπτυξης (πρόλογος σηµείο 6 5ο εδάφιο).
3.2.1. Ειδικότερα όσον αφορά την ουσία των δραστηριοτήτων Ωστόσο, τόσο στους προσανατολισµούς για το 2001 όσο και σε
αποδεικνύεται ότι κατά τη συνεργασία µε τις χώρες ΧΚΑΕ θα πρόσφατη ανακοίνωση της Επιτροπής υπογραµµίζεται η σηµασία
πρέπει να αναπτυχθούν, παράλληλα µε τις κάθε είδους αναλύσεις που έχει το να δοθεί τοπική διάσταση στην ευρωπαϊκή στρατηγική
για τις προβληµατικές της απασχόλησης και δραστηριότητες για την απασχόληση. Για τα θέµατα αυτά η ΟΚΕ έχει εκφρασθεί
συγκριτικής τοµεακής παρακολούθησης που εµφανίζονται ιδιαί- θετικά και ειδικότερα σε ό,τι αφορά την Ανακοίνωση της Επιτρο-
τερα σκόπιµες ενόψει της διεύρυνσης. πής (1) συµφώνησε και υποστήριξε την απαίτηση να συµπεριληφθεί

το τοπικό επίπεδο στο θετικό κύκλωµα διαδικαστικών πληροφο-
ριών, συγκρίσιµων καταµετρήσεων, και ανταλλαγής της ορθής3.2.2. Για τις µεσογειακές χώρες, αντιθέτως, θα είναι κυρίως
πρακτικής.σκόπιµες, µεταξύ άλλων, οι δραστηριότητες που συνδέονται µε

την περαιτέρω γνώση των µεταναστευτικών ροών και τις συναφείς
3.4.1. Κρίνεται ότι θα πρέπει να αναγνωρισθεί ρητώς ότι αυτόςπροβληµατικές για την απασχόληση.
ο τύπος δραστηριότητας σε τοπικό επίπεδο, που είναι απολύτως
συνεκτικός µε το περιεχόµενο της υπό εξέταση πρότασης, απορρέει

3.3. Η ΟΚΕ διερωτάται εάν οι πιστώσεις που έχουν θεσπιστεί από το άρθρο 129 της Συνθήκης ΕΚ και θα πρέπει συνεπώς να
για την εν λόγω πρόταση είναι επαρκείς ενόψει των επιδιωκόµενων καταστεί σαφέστερη η παρουσία του στα πλαίσια του προορισµού
στόχων. Ισοδυναµούν πράγµατι, εκτός από το έτος 2001, µε των κινήτρων που προωθούνται στα πλαίσια της εν λόγω αποφά-
τις υποδείξεις για την αντίστοιχη περίοδο, της προηγούµενης σεως.
πρότασης: 10 εκατοµµύρια ευρώ το χρόνο. Η πρόταση εκείνη
ωστόσο είχε εγκριθεί όχι βάσει της διαδικασίας του Λουξεµβούρ- (1) Γνωµοδότηση για την ανακοίνωση της Επιτροπής — ∆ράσεις σε
γου αλλά, όπως υπενθυµίσαµε ήδη, βάσει των αποφάσεων του τοπικό επίπεδο σε θέµατα της απασχόλησης — να δοθεί τοπική
'Εσσεν και συνεπώς µε επίπεδο προσοχής και προτεραιότητας, πέρα διάσταση στην ευρωπαϊκή στρατηγική για την απασχόληση — ΕΕ

C 14 της 16.1.2001.από το πεδίο δραστηριότητας, που αναπόφευκτα ήταν λιγότερο

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής «Ενδιάµεση επισκόπηση των τριών διαδικα-
σιών στις οποίες στηρίζεται η ευρωπαϊκή στρατηγική για την απασχόληση»

(2001/C 139/10)

Κατά τη σύνοδο ολοµέλειας της 2ας Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε τα άρθρα 23(3) του Εσωτερικού
Κανονισµού της, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα την
«Ενδιάµεση επισκόπηση για την απασχόληση»

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή συγκρότησε υποεπιτροπή, βάσει των άρθρων 11.4 και 19.1 του
Εσωτερικού Κανονισµού της, στην οποία ανέθεσε τις σχετικές εργασίες.

Η υποεπιτροπή υιοθέτησε το σχέδιο γνωµοδότησης στις 14 Φεβρουαρίου 2001, µε βάση την εισηγητική έκθεση
του εισηγητή κ. Olsson και της συνεισηγήτριας κας Engelen-Kefer.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
8ης Φεβρουαρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 93 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και µε
2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Ιστορικό της επισκόπησης 1.1.1. Η δ ι α δ ι κ α σ ί α τ ο υ Λ ο υ ξ ε µ β ο ύ ρ γ ο υ

Η διαδικασία του Λουξεµβούργου (Νοέµβριος 1997) αποσκοπεί
1.1. Στόχος της παρούσας γνωµοδότησης είναι: στην ενίσχυση του συντονισµού των εθνικών πολιτικών για

την απασχόληση. Η ουσία της διαδικασίας συνίσταται στο να
δεσµευτούν τα κράτη µέλη ως προς ένα ολοκληρωµένο σύνολο— η επισκόπηση των διαφορετικών διαδικασιών (Λουξεµβούρ-
κοινών σκοπών και στόχων που θα συσπειρωθούν κάτω από τουςγου, Κάρντιφ, Κολονίας) στο πλαίσιο µίας σφαιρικής
τέσσερις στυλοβάτες της απασχολησιµότητας, του επιχειρηµατικούπροσέγγισης·
πνεύµατος, της προσαρµοστικότητας και της ισότητας. 'Εχει ήδη
καθιερωθεί µία διαδικασία τακτικού προγραµµατισµού, κατάρτισης
εκθέσεων, επισκόπησης από οµότιµους, αξιολόγησης και προσαρ-— η προετοιµασία του Εαρινού Συµβουλίου της Στοκχόλµης
µογής των στόχων. Την κύρια έκφρασή της σε ευρωπαϊκό επίπεδοτου 2001, του πρώτου γεγονότος µε το οποίο δίνεται
αποτελούν οι κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση οισυνέχεια στη Σύνοδο Κορυφής της Λισσαβόνας, η οποία
οποίες αναπροσαρµόζονται κάθε χρόνο και στη συνέχεια µετατρέ-επιβεβαίωσε την ανάγκη συντονισµού των τριών διαδικασιών
πονται σε εθνικά σχέδια για την απασχόληση σε όλα κράτη µέλη.καθώς και της εισαγωγής νέων στοιχείων.

Το Συµβούλιο της Λισσαβόνας, µε σκοπό να καταστήσει τη∆εδοµένου ότι στην ΟΚΕ εκπροσωπούνται διάφοροι παράγοντες διαδικασία του Λουξεµβούργου αποτελεσµατικότερη ζήτησε τηντης οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, η επισκόπησή της υποβολή ενδιάµεσης επισκόπησης στα συµπεράσµατα της οποίαςβασίζεται στα ακόλουθα κριτήρια: θα περιλαµβάνονται οι κατευθυντήριες γραµµές της απασχόλησης
για το έτος 2001.

— στη συµµετοχή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών στην
προετοιµασία και εφαρµογή των τριών διαδικασιών και στη Στην ενδιάµεση επισκόπηση (2) διαπιστώνεται ότι η διαδικασία
συνέχεια που θα δοθεί στη στρατηγική της Λισσαβόνας. αυτή συνέβαλε στο να στραφεί η προσοχή στην απασχόληση και

ότι πολλοί παράγοντες υιοθέτησαν µία ολοκληρωµένη προσέγγιση.
Ταυτόχρονα, διαπιστώνονται αφενός, αύξηση των περιφερειακών— στο ρόλο και τις αρµοδιότητες των διαφόρων παραγόντων σε
διαφορών και αφετέρου µια παράλληλα αυξανόµενη έλλειψηό,τι αφορά την ανάγκη να επιτευχθεί η κατάλληλη ισορροπία
εργατικού δυναµικού µε επαγγελµατική κατάρτιση. ∆ιαπιστώνεταιανάµεσα στα νοµοθετικά και στα λοιπά µέτρα, ενώ ταυτό-
επίσης µία ανισορροπία σε ό,τι αφορά την υλοποίηση τωνχρονα θα υλοποιούνται οι στόχοι για την ανάπτυξη της
διάφορων κατευθυντήριων γραµµών, ιδίως για τον πυλώνα τηςοικονοµίας που θα βασίζεται στις γνώσεις, µέσα στα πλαίσια
προσαρµοστικότητας. Και το «mainstreaming» των φύλων υλο-της κοινωνικής συνοχής, της αύξησης της απασχόλησης, της
ποιήθηκε µόνο µερικώς. Στο µέλλον θα προτείνονται λιγότερεςαειφόρου ανάπτυξης καθώς και ισότιµες και ίσες ευκαιρίες
κατευθυντήριες γραµµές, ο αποτελεσµατικότερος συντονισµός µεγια όλους.
άλλες διαδικασίες, η εξέλιξη των δεικτών αναφοράς, η βελτιωµένη
παρακολούθηση και η διάδοση ορθών πρακτικών. Αναζητείται
επίσης η σαφέστερη διανοµή των ρόλων µεταξύ των παραγόντωνΟι διαρθρωτικοί δείκτες που υπέβαλε η Επιτροπή προκειµένου να
ώστε να συµµετέχουν περισσότερο οι κοινωνικοί εταίροι. Τέλος, ηδοθεί συνέχεια στην Σύνοδο Κορυφής της Λισσαβόνας αξιολογού-
διαδικασία πρέπει να καταστεί προς τα έξω πιο ορατή.νται σε άλλη γνωµοδότηση της ΟΚΕ (1).

(2) Εσωτερικό έγγραφο της Επιτροπής: Ενδιάµεση επισκόπηση της διαδι-
κασίας του Λουξεµβούργου.(1) ∆ιαρθρωτικοί δείκτες.
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Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τα συµπεράσµατα της ενδιάµεσης επισκόπησης για την Απασχόληση — και συγκεντρώνει όλα τα µέτρα της ΕΕ για
την απασχόληση. Η διαδικασία επιβάλλει το συντονισµό τωνκαι επιθυµεί ιδιαίτερα να δοθεί προσοχή στα σηµαντικά θέµατα,

που παλαιότερα ήταν ποσοτικά και ποιοτικά, στη σηµασία που έχει οικονοµικών πολιτικών και τη βελτίωση της συνέργιας ανάµεσα
στις µισθολογικές εξελίξεις και την νοµισµατική, δηµοσιονοµικήη προώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος στους στόχους καθώς

και στις υποχρεώσεις και στο ρόλο των κοινωνικών εταίρων σχετικά και φορολογική πολιτική. Εξάλλου, µε τη βοήθεια του µακροοικο-
νοµικού διαλόγου, αποσκοπεί στη διατήρηση µίας σταθερής µηµε τις κατευθυντήριες γραµµές που αφορούν όλα τα επίπεδα. Η

ΟΚΕ επιθυµεί επίσης να τονίσει ότι είναι ανάγκη να διασφαλισθεί πληθωριστικής ανάπτυξης και της βιωσιµότητας της επιτυχίας της
Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης.ευρέως η διαδικασία του Λουξεµβούργου στα κράτη µέλη, τόσο

σε τοπικό όσο και σε επίπεδο οργανώσεων της οικονοµικής ζωής
και της κοινωνίας. Μετά το τέλος της 5ετούς περιόδου πρέπει να

Οι Γενικοί Προσανατολισµοί των Οικονοµικών Πολιτικών (ΓΠΟΠ)εξετασθεί µία διακοπή ενός έτους ώστε όλοι οι ενδιαφερόµενοι
αποτελούν κεντρικό στοιχείο της διαδικασίας συντονισµού τωνπαράγοντες να αναλάβουν πραγµατικά τις υποχρεώσεις τους. Είναι
οικονοµικών πολιτικών. Αποτελούν τον σύνδεσµο ανάµεσα στιςεπίσης επιθυµητή η απλούστευση των διαδικασιών για να καταστεί
οικονοµικές πολιτικές και τις διαδικασίες του Λουξεµβούργου καιδυνατός ο εντοπισµός και η διασαφήνιση των στόχων.
του Κάρντιφ και από το 2000 εξετάζονται και σε συνεδριάσεις
άλλων υπουργών εκτός των υπουργών οικονοµικών.

1.1.2. Η δ ι α δ ι κ α σ ί α τ ο υ Κ ά ρ ν τ ι φ

Στο µακροοικονοµικό διάλογο συµµετέχουν το Συµβούλιο, η
Η διαδικασία του Κάρντιφ (Ιούνιος 1998) έχει ως στόχο τις Επιτροπή, η ΕΚΤ και οι κοινωνικοί εταίροι. Από το 1999, οι
οικονοµικές µεταρρυθµίσεις που µπορούν να καταστήσουν την σχετικές συνεδριάσεις πραγµατοποιούνται δύο φορές τον χρόνο
ενιαία αγορά κινητήρια δύναµη για τη δηµιουργία νέες θέσεων και διευθύνονται από τον πρόεδρο του Συµβουλίου Εcofin.
απασχόλησης και την προώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος
και της ανταγωνιστικότητας.

Η ΟΚΕ διαπιστώνει µεν ότι η διαδικασία της Κολονίας άρχισε,
επιθυµεί όµως να τονίσει την κοινή άποψη των ευρωπαϊκώνΗ διαδικασία περιλαµβάνει µέτρα µε τα οποία θα αρθούν τα
οργανώσεων των κοινωνικών εταίρων ότι οι υπουργοί οικονοµικώνεµπόδια που τίθενται στο εµπόριο ανάµεσα στα κράτη µέλη,
πρέπει όντως να συµµετέχουν στη διαδικασία και ότι στο διάλογοθα αυξηθεί η αποδοτικότητα του τοµέα των υπηρεσιών, θα
πρέπει να συµπεριληφθούν και οι σχέσεις µακροοικονοµικήςδηµιουργηθούν οι προϋποθέσεις ώστε οι µικρές και µεσαίες
πολιτικής και διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων (2).επιχειρήσεις να συµβάλλουν περισσότερο στην ανάπτυξη και την

απασχόληση, θα διασφαλισθεί η πρόσβαση σε αποτελεσµατικές
κεφαλαιαγορές και η επαρκής προσφορά κεφαλαίου επιχειρηµατι-
κού κινδύνου, θα προωθηθεί µία αποτελεσµατική πολιτική ανταγω-
νισµού και θα µειωθούν οι κρατικές ενισχύσεις. 2. Η Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας — Η νέα ανοικτή

µέθοδος συντονισµού
Ανταποκρινόµενα στην εντολή του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του
Κάρντιφ, τα κράτη µέλη και η Επιτροπή καταρτίζουν ετήσιες
εκθέσεις για θέµατα που σχετίζονται µε την µεταρρύθµιση της 2.1. Με αφετηρία τα Ευρωπαϊκά Συµβούλια της Κολονίας και
παραγωγής και των κεφαλαιαγορών. του Ελσίνκι, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας έδωσε

έµφαση στην ανάγκη αφενός να υπάρχει συνοχή ανάµεσα στις
διάφορες διαδικασίες συντονισµού και αφετέρου οι εν λόγωΣτη δεύτερη έκθεσή της για το Κάρντιφ (1), η Επιτροπή καλεί την
διαδικασίες να είναι καλύτερα συναρθρωµένες.ΕΕ και τα κράτη µέλη να εισαγάγουν οικονοµικές µεταρρυθµίσεις,

που θα είναι συµβατές µε την οικονοµική και κοινωνική συνοχή,
και θα διασφαλίζουν τη συµµετοχή όλων των ενδιαφερόµενων

Ωστόσο, αντί να θέσει σε εφαρµογή µία νέα διαδικασία, τοκύκλων συµφερόντων, οι οποίοι µε τη σειρά τους θα προτρέψουν
Συµβούλιο εισήγαγε µία νέα πολιτική µέθοδο, την αποκαλούµενητις δηµόσιες αρχές να εγγυηθούν ότι θα υπάρξει όντως αντίκτυπος
νέα ανοικτή µέθοδο συντονισµού, προκειµένου να εφαρµόσει τοστην ανταγωνιστικότητα λόγω των µεταβολών που θα οδηγήσουν
νέο στρατηγικό στόχο που υιοθετήθηκε κατά τη Σύνοδο Κορυφήςσε βελτιώσεις προς όφελος των καταναλωτών, και σ' ένα απλό και
της Λισσαβόνας.υψηλής ποιότητας κανονιστικό περιβάλλον.

Η ΟΚΕ υποστηρίζει τα εν λόγω αιτήµατα, επιθυµεί όµως να τονίσει
2.2. Η νέα µέθοδος συνεπάγεται τη χάραξη κατευθυντήριωνότι για να εφαρµοσθεί η διαδικασία του Κάρντιφ, µε την ανάληψη
γραµµών και την κατάρτιση συγκεκριµένων χρονοδιαγραµµάτων,µεγαλύτερων υποχρεώσεων από τους κοινωνικούς εταίρους και τις
καθώς και τον προσδιορισµό ποσοτικών και ποιοτικών δεικτών, καιλοιπές οργανώσεις της οικονοµικής ζωής και της κοινωνίας, είναι
σηµείων αναφοράς για να καταστεί δυνατό να συγκριθούν οιαναγκαία η πιο συστηµατική και συνολική παρακολούθηση της.
βέλτιστες πρακτικές. Οι ευρωπαϊκές κατευθυντήριες γραµµές θα
πρέπει να µεταφερθούν στις εθνικές και περιφερειακές πολιτικές µε
βάση συγκεκριµένους στόχους και µε τη βοήθεια µέτρων που να1.1.3. Η δ ι α δ ι κ α σ ί α τ η ς Κ ο λ ο ν ί α ς
λαµβάνουν υπόψη τις εθνικές και περιφερειακές ιδιοµορφίες.

Η διαδικασία της Κολονίας (Ιούνιος 1999) συµπληρώνει τις
διαδικασίες του Λουξεµβούργου και του Κάρντιφ στο πλαίσιο µίας

(2) Κοινές απόψεις της 'Ενωσης των Συνοµοσπονδιών της Βιοµηχανίαςσυνεκτικής σφαιρικής προσέγγισης — του Ευρωπαϊκού Συµφώνου
και των Εργοδοτών της Ευρώπης (Unice), του Ευρωπαϊκού Κέντρου
∆ηµοσίων Επιχειρήσεων (CEEP), της Ευρωπαϊκής Συνοµοσπονδίας
Συνδικαλιστικών Οργανώσεων, πριν από το φόρουµ υψηλού επιπέδου(1) COM(1999) 061 τελικό. Οι οικονοµικές και διαρθρωτικές µεταρρυθ-

µίσεις στην ΕΕ (ΙΙ). (EFS), που πραγµατοποιήθηκε τον Ιούνιο του 2000.
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2.3. Σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας και µε µία Η ΟΚΕ έχει συνεπώς την ευθύνη της κινητοποίησης των εν λόγω
φορέων, κατά τρόπο ώστε να παρέχει προστιθέµενη αξία στηαποκεντρωµένη προσέγγιση, το Συµβούλιο πρότεινε η Ευρωπαϊκή
διαδικασία.'Ενωση, τα κράτη µέλη, οι περιφερειακές και τοπικές αρχές, καθώς

και «οι κοινωνικοί εταίροι και η κοινωνία των πολιτών» να
2.9. Η ΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει ότι είναι αναγκαίο για τιςσυµµετάσχουν ενεργά στην εφαρµογή της εν λόγω µεθόδου. Η
υποψήφιες προς ένταξη χώρες να προετοιµασθούν το ταχύτεροστρατηγική, συνεπώς, βασίζεται κυρίως στον ιδιωτικό τοµέα,
δυνατόν για να συµµετάσχουν στη νέα µέθοδο συντονισµού,καθώς και στις εταιρικές σχέσεις ιδιωτικών και δηµοσίων φορέων.
εφόσον προσχώρηση στην ΕΕ δεν σηµαίνει µόνο την τυπική
προσαρµογή στο ισχύον κοινοτικό κεκτηµένο και την ίδρυση
δηµόσιων οργανισµών για την υλοποίηση του. Σηµαίνει την όσο2.4. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η νέα µέθοδος απαιτεί τη συµµετοχή
το δυνατόν ενεργητικότερη συµµετοχή των κοινωνικοοικονοµικώντου συνόλου της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών προκειµένου
οργανώσεων ώστε να αποκτήσει η διαδικασία διεύρυνσης τηννα καταστεί δυνατό να εφαρµοστεί η στρατηγική. Το ευρωπαϊκό
ευρύτερη δυνατή βάση. Στα πλαίσια των δικών της δραστηριοτή-σχέδιο θα προχωρήσει όχι µε βάση µία προσέγγιση «εκ των άνω
των, η ΟΚΕ θα παρακολουθήσει επιµελώς την εν λόγω εξέλιξηπρος τα κάτω», αλλά µε βάση έναν «εκ των κάτω προς τα άνω»
προκειµένου να συµµετάσχουν σ' αυτήν οι οργανώσεις τηςσυντονισµό των πολιτικών των δηµόσιων και ιδιωτικών φορέων.
κοινωνίας των πολιτών.

2.10. Η νέα µέθοδος συντονισµού θα πρέπει επίσης να εξετα-2.5. Η ΟΚΕ έχει επανειληµµένως υποδείξει ότι οι κοινωνικές
σθεί σε συνάρτηση µε το υπό κατάρτιση Λευκό Βιβλίο για τις νέεςκαι οικονοµικές οργανώσεις θα πρέπει να συµµετέχουν στη χάραξη,
µορφές διακυβέρνησης της Ευρώπης, που θα δηµοσιοποιηθεί µετάτην εφαρµογή και την παρακολούθηση των πολιτικών της ΕΕ, τόσο
το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης.σε ευρωπαϊκή όσο και σε εθνική κλίµακα σε ό,τι αφορά, π.χ., τους

γενικούς προσανατολισµούς για τις οικονοµικές πολιτικές, τους
προσανατολισµούς για την απασχόληση, την πολιτική για τις 3. Συµµετέχει η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών;
επιχειρήσεις, την ενιαία αγορά, την εκπαίδευση και την κατάρτιση, 'Ερευνα
την κοινωνική προστασία, το πρόγραµµα δράσης για τον κοινωνικό
αποκλεισµό, τη ρύθµιση των χρηµατοπιστωτικών αγορών, κ.λπ. Η 3.1. Για το σκοπό αυτό θα αποσταλεί ερωτηµατολόγιο στα
ΟΚΕ σηµειώνει ότι η στρατηγική της Λισσαβόνας κατέστησε µέλη της ΟΚΕ, σε διάφορες ευρωπαϊκές οργανώσεις καθώς και στις
δυνατή την εισαγωγή νέων «διαδικασιών» σε άλλους τοµείς της εθνικές Οικονοµικές και Κοινωνικές Επιτροπές. Τα ερωτήµατα που
πολιτικής, όπως για την πολιτική καταπολέµησης του κοινωνικού τίθενται είναι π.χ. σε ποιό βαθµό και σε ποιό πολιτικό τοµέα
αποκλεισµού και της φτώχειας. συµµετείχατε δραστήρια (στο µακροοικονοµικό διάλογο, στις

κατευθυντήριες γραµµές της απασχόλησης, στα προγράµµατα
για τις επιχειρήσεις, στην εσωτερική αγορά, στις οικονοµικές

2.6. Το επόµενο βήµα που πρέπει να σηµειωθεί είναι η υπηρεσίες, στην κοινωνική ασφάλιση, στα προγράµµατα καταπο-
ένταξη στη στρατηγική της Λισσαβόνας της πολιτικής µεταφορών, λέµησης του κοινωνικού αποκλεισµού και στα προγράµµατα
ενέργειας και περιβάλλοντος της ΕΕ. περιφερειακής ανάπτυξης).

Οι απαντήσεις από τα µέλη της ΟΚΕ καλύπτουν 13 από τα
2.7. Η νέα ανοικτή µέθοδος συντονισµού ανταποκρίνεται στην 15 κράτη µέλη. Απάντησαν επίσης 20 περίπου διεθνείς οργανώσεις
ποικιλότητα των πολιτισµών, των τρόπων ζωής και των οικονοµι- και 8 εθνικές Οικονοµικές και Κοινωνικές Επιτροπές.
κών και κοινωνικών συνθηκών που απαντώνται στην Ευρώπη. Με

Μολονότι το ποσοστό απαντήσεων είναι, κάπως, χαµηλό µπορείτο πέρασµα του χρόνου, η ποικιλότητα αυτή επιτείνεται και
προς το παρόν από αυτές να αντληθούν τα εξής συµπεράσµατα: Ηχρειάζεται µία ποικιλία µέσων — κανονιστικών και µη. Είναι επίσης
συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων είναι γενικά ικανοποιητική,απαραίτητο να καλλιεργηθεί µία νοοτροπία που να προϋποθέτει
τόσο σε ευρωπαϊκό και εθνικό, όσο και σε τοπικό και περιφερειακότη συµµετοχή όλων των παραγόντων — όπως είναι οι επιχειρήσεις
επίπεδο. Αυτό ισχύει ιδίως για τα ερωτήµατα που ενδιαφέρουντόσο της «νέας» όσο και της «παλαιάς» οικονοµίας, επαγγελµατικές
τους κοινωνικούς εταίρους. Ακόµη, και οι οργανώσεις πουοργανώσεις, οι οργανισµοί κοινωνικής προστασίας, οι άλλοι
εκπροσωπούν συγκεκριµένα συµφέροντα (π.χ. οικονοµικές υπηρε-κοινωνικοί και οικονοµικοί παράγοντες, οι αναγνωρισµένοι και µη
σίες, ή τον κοινωνικό αποκλεισµό) παρουσιάζουν υψηλό επίπεδοεπαγγελµατικοί κλάδοι, οι ιδιωτικές οργανώσεις και οι κρατικές
δραστηριοτήτων. Από τις απαντήσεις των κρατών µελών εξάγεταιυπηρεσίες. Εξάλλου, για να µπορέσει να αντιµετωπισθεί το θέµα
επίσης το συµπέρασµα ότι οι κοινωνικοί εταίροι δεν συµµετέχουναυτής της ποικιλότητας έχει καθοριστική σηµασία να ληφθεί
όταν π.χ. πρόκειται για την πολιτική απασχόλησης. Για τα θέµαταυπόψη και η γεωγραφική διάσταση της πολιτικής η οποία
της εσωτερικής αγοράς η συµµετοχή είναι χαµηλή, όπως δείχνουνστηρίζεται σε ευρείες εταιρικές σχέσεις. οι απαντήσεις. Η συµµετοχή από τις «λοιπές οργανώσεις» (οµάδα 3)
είναι γενικά χαµηλή (εκτός όταν πρόκειται για τα προγράµµατα

Η ΟΚΕ όµως, επιθυµεί συγχρόνως να τονίσει τις κοινές αξίες στις για τις επιχειρήσεις και για τα προγράµµατα καταπολέµησης του
οποίες στηρίζεται το ευρωπαϊκό πρότυπο και ότι η νέα συντο- κοινωνικού αποκλεισµού σε εθνικό επίπεδο) σε σύγκριση µε τη

συµµετοχή των οργανώσεων των εργαζοµένων και των επιχει-νιστική µέθοδος απαιτεί όπως η παρακολούθηση και η αξιολόγηση
ρήσεων. Οι απαντήσεις δείχνουν ότι οι εθνικές Οικονοµικές καιτων πολιτικών (πράγµα που µπορεί να γίνει µε διαφορετικό τρόπο
Κοινωνικές Επιτροπές δεν συµµετέχουν πάντοτε µε ενιαίο τρόπο σεστα διάφορα κράτη µέλη) που βασίζονται στα κοινά κριτήρια,
εθνικό επίπεδο (µόνο 6 από τις 8 απάντησαν για ορισµένους απόεφαρµόζονται σε όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ.
τους προαναφερθέντες πολιτικούς τοµείς). Η ΟΚΕ φρονεί συνεπώς
ότι είναι σηµαντικό να επιτραπεί, τόσο από την Επιτροπή όσο και

2.8. Η συνυπευθυνότητα του ιδιωτικού τοµέα αποτελεί µία από τις εθνικές κυβερνήσεις, στους κοινωνικούς εταίρους να
πρόκληση για την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών και κατ' διαδραµατίσουν τους ρόλους τους, χωρίς αυτές να επεµβαίνουν
επέκταση και για την ΟΚΕ ως εκπροσώπου ενός ευρέος φάσµατος µε τρόπο ακατάλληλο και βιαστικό, έτσι ώστε να έχουν την πλήρη

ευθύνη στους τοµείς αρµοδιοτήτων τους.αντιπροσωπευτικών κοινωνικοοικονοµικών οργανώσεων.
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3.2. Προκειµένου να αυξηθεί η συµµετοχή στη διαδικασία, η Η ΟΚΕ κρίνει ότι οι δηµόσιες διοικήσεις πρέπει να ενθαρρυνθούν
σε µία ανταλλαγή εµπειριών µεταξύ των κρατών µελών για τιςΟΚΕ καλεί τις µεν κοινωνικοοικονοµικές οργανώσεις της κοινωνίας

των πολιτών να εκφέρουν τη γνώµη τους σε εθνικό, περιφερειακό διοικητικές µεταρρυθµίσεις, ώστε µε παρόµοιο τρόπο µε την
οργανωµένη κοινωνία των πολιτών, να αξιοποιηθούν τα καλάκαι τοπικό επίπεδο, τις δε αρχές στα ίδια επίπεδα να αναπτύξουν,

όπως έχει προταθεί, εταιρικές σχέσεις ανάµεσα στους δηµόσιους πρότυπα που υπάρχουν σε άλλα µέρη.
και ιδιωτικούς φορείς που να βασίζονται στη διαφάνεια, την
αµοιβαία εµπιστοσύνη και την ισότητα.

5. ∆ιατήρηση και βελτίωση των υπηρεσιών κοινής ωφέ-
Στη σύνοδο κορυφής της Στοκχόλµης το Συµβούλιο πρέπει να λειας
τονίσει και πάλι τη σηµασία της συµµετοχής της οργανωµένης
κοινωνίας των πολιτών, απευθύνοντας το αίτηµα αυτό σε κάθε

5.1. Τα µέτρα της ΕΕ που αποσκοπούν στην προώθηση τηςκράτος µέλος.
ανταγωνιστικότητας επηρεάζουν ολοένα περισσότερο τις
δραστηριότητες του δηµόσιου τοµέα. Πολλοί τοµείς δεν υπάγονται

Η ΟΚΕ φρονεί ωστόσο ότι είναι σηµαντικό να επιτραπεί, τόσο πλέον στην δικαιοδοσία των κρατών µελών, αλλά στους νόµους
από την Επιτροπή όσο και από τις εθνικές κυβερνήσεις, στους της ελεύθερης αγοράς.
κοινωνικούς εταίρους να διαδραµατίσουν τους ρόλους τους, χωρίς
αυτές να επεµβαίνουν µε τρόπο ακατάλληλο και βιαστικό, έτσι

Η εξέλιξη αυτή είναι ευπρόσδεκτη δεδοµένου ότι εξασφαλίζειώστε να έχουν την πλήρη ευθύνη στους τοµείς αρµοδιοτήτων
υψηλότερη ποιότητα υπηρεσιών, χαµηλότερες τιµές και παρέχει σετους.
όλους τους χρήστες τη δυνατότητα πρόσβασης σε υπηρεσίες σε
λογικές τιµές.

4. Οι εταιρικές σχέσεις δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα και ο 5.2. Ωστόσο, το κράτος είναι υπεύθυνο για τη βελτίωση των
ρόλος του κράτους υπηρεσιών κοινής ωφέλειας οι οποίες αποτελούν καθοριστικό

στοιχείο του ευρωπαϊκού κοινωνικού προτύπου. Η απουσία υπηρε-
σιών αυτού του είδους έχει αρνητικές επιπτώσεις στους πολίτες,4.1. Στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων που είναι κοινές στο
τις θέσεις απασχόλησης, όπως και στην ποιότητα του περιβάλλο-δηµόσιο και τον ιδιωτικό τοµέα και οι οποίες αποτελούν τη βάση
ντος σε τοπική κλίµακα.της στρατηγικής της Λισσαβόνας, ο δηµόσιος τοµέας θα πρέπει να

διασφαλίσει ένα κανονιστικό πλαίσιο το οποίο να παρέχει τη
δυνατότητα στην οργανωµένη κοινωνία των πολιτών να συµβάλει 5.3. Η ποιότητα των προσφερόµενων υπηρεσιών κοινής ωφέ-
στην επίτευξη των στόχων που έθεσαν οι διαδικασίες και η λειας πρέπει να διασφαλίζεται. Ο στόχος θα πρέπει να είναι ένας
Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας. Η ΟΚΕ στην περίπτωση αυτή παραγωγικός, αποτελεσµατικός δηµόσιος τοµέας ο οποίος να
υποστηρίζει τη σύσταση της έκθεσης του Κάρντιφ-ΙΙ σχετικά µε συνδυάζει τη συµµετοχή των χρηστών, την οικονοµική βιωσιµότητα
µία απλή και υψηλής ποιότητας νοµοθεσία (1). και καλές συνθήκες για τους εργαζόµενους, παρέχοντας υπηρεσίες

υψηλής ποιότητας σε λογικές τιµές. Ο στόχος αυτός πρέπει να
ισχύει ανεξάρτητα από το ποιός είναι ο παραγωγός, δηµόσιος ή

4.2. Οι εταιρικές σχέσεις δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα πρέπει ιδιωτικός, των υπηρεσιών αυτών.
να ενισχυθούν και να θεσπισθεί µία διαδικασία συγκριτικής
αξιολόγησης προκειµένου να προσδιορισθούν οι ορθές πρακτικές
σε ό,τι αφορά την κατανοµή των αρµοδιοτήτων. 5.4. Πρέπει να υιοθετηθούν καινοτοµίες και να αυξηθεί η

παραγωγικότητα, πράγµα που οδηγεί σε καλύτερες υπηρεσίες, σε
ευρύτερο φάσµα επιλογών και σε χαµηλότερες τιµές. Ταυτόχρονα

4.3. Οι κυβερνήσεις έχουν ανάγκη µιας συνολικής στρατηγικής πρέπει να ανευρεθούν νέοι τρόποι µε τους οποίους να αντιµετωπι-
για να αποφύγουν τον κατακερµατισµό, αφενός για να αυξηθεί η σθεί η αυξανόµενη ζήτηση των υπηρεσιών κοινής ωφέλειας, ιδίως
αποτελεσµατικότητα, και αφετέρου για να υπάρξει οµοφωνία µε για νέες κοινωνικές και φιλικές προς το περιβάλλον υπηρεσίες.
την ολοκληρωµένη προσέγγιση της κοινωνίας των πολιτών. Με τον Αυτό συµφωνεί και µε το αίτηµα των κατευθυντήριων γραµµών
τρόπο αυτό υπάρχει συµφωνία µε τη διοικητική µεταρρύθµιση που για την απασχόληση σχετικά µε την πλήρη αξιοποίηση των
προτάθηκε από την Σύνοδο Κορυφής της Λισσαβόνας ως µέρος δυνατοτήτων απασχόλησης στον τοµέα των υπηρεσιών.
της οικονοµικής µεταρρύθµισης. Προκειµένου να υποστηριχθεί η
διοικητική µεταρρύθµιση και να διασφαλισθεί η υψηλή ποιότητα
των υπηρεσιών, χρειάζεται να ληφθούν µέτρα, πρώτον για την

6. Απασχόλησηανάπτυξη της πολιτικής προσωπικού, δεύτερον για τη συµµετοχή
του προσωπικού, και τρίτον για την καλύτερη διαχείριση του
προσωπικού. Απαιτείται επίσης η κατάστρωση µίας πολιτικής για 6.1. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση το γεγονός ότι η
τη δηµιουργία καλύτερων προοπτικών για τις γυναίκες και τα Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας έθεσε ως στόχο την πλήρη
άτοµα που υποβάλλονται σε δυσµενείς διακρίσεις, και πρέπει αξιοποίηση του εργατικού δυναµικού.
επίσης να υπάρξει «εσωτερικός εκσυγχρονισµός», καινοτοµίες και
µεγαλύτερη παροχή υπηρεσιών, µε ταυτόχρονη κατάργηση των

6.2. Προκειµένου να επιτευχθεί ο εν λόγω στόχος, χρειάζεταιάκαµπτων ιεραρχιών. Θα πρέπει επίσης να εξετασθούν οι συνέπειες
να αυξηθεί ο συντονισµός και η συνοχή των διάφορων διαδικασιών,που θα έχουν οι διοικητικές µεταρρυθµίσεις στην περιφέρεια.
µέσα στα πλαίσια της στρατηγικής της Λισσαβόνας η οποία
αποτελεί το επίκεντρο της πολιτικής. Η ΟΚΕ επιθυµεί εν προκει-
µένω να τονίσει τη σηµασία της κατάρτισης συγκρίσιµων δεικτών(1) COM(1999) 061 τελικό. Οι οικονοµικές και διαρθρωτικές µεταρρυθ-

µίσεις στην ΕΕ (Κάρντιφ ΙΙ). για την αξιολόγηση του τρόπου εξέλιξης της απασχόλησης.
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Ωστόσο, δεν αρκεί να επιδιώκουν τα κράτη µέλη µόνο τη µείωση 6.6. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι το Φόρουµ Υψηλού Επιπέδου που
διοργανώθηκε τον Ιούνιο 2000, δεν θεωρήθηκε επιτυχές. Τοτης ανεργίας. Θα πρέπει επίσης να έχουν ως στόχο την αύξηση των

γενικών επιπέδων απασχόλησης, ώστε να επιτύχουν τα µέσα Φόρουµ θα έπρεπε να είχε οργανωθεί µε λειτουργικότερο τρόπο
και να είχε πραγµατοποιηθεί µεταξύ της δηµοσίευσης της «έκθεσης»ποσοστά απασχόλησης που αναφέρονται στο σηµείο 6.9.
και πριν από την εαρινή σύνοδο του Συµβουλίου.

6.3. Η ΟΚΕ ζητεί την ανάληψη συντονιστικών προσπαθειών για
6.7. Η ΟΚΕ καλεί τις κυβερνήσεις των κρατών µελών νατη δηµιουργία συνεργιών µεταξύ ανεξάρτητων φορέων, σύµφωνα
συνεργαστούν, ιδιαίτερα µε τους κοινωνικούς εταίρους, προκειµέ-µε τις κατευθύνσεις της ΕΚΤ στα πλαίσια της νοµισµατικής
νου να συζητηθεί και να εφαρµοσθεί η στρατηγική για τηνπολιτικής και των κοινωνικών εταίρων κατά τη χάραξη της
απασχόληση. Για να είναι επιτυχής η στρατηγική οι κοινωνικοίµισθολογικής πολιτικής. Ο συντονισµός αυτός βελτιώνει στην
εταίροι θα πρέπει να προσδιορίσουν µε απόλυτη ελευθερία τιςπράξη την κατανόηση των στόχων και των περιορισµών των
συγκεκριµένες συµβολές που θα πρέπει να λάβουν υπόψη τους οιδιάφορων πρωταγωνιστών της οικονοµικής πολιτικής.
κυβερνήσεις.

Μια βιώσιµη αντικυκλική δηµοσιονοµική πολιτική που να µην Η ΟΚΕ ζητεί να διαθέσουν οι ευρωπαϊκές χώρες σηµαντικούςθέτει σε κίνδυνο τη µεσοπρόθεσµη ισορροπία των δηµόσιων πόρους στον τοµέα των γνώσεων και της κατάρτισης, δεδοµένουοικονοµικών είναι απαραίτητη. Προς το σκοπό αυτό, η ΟΚΕ κρίνει ότι η επιτυχία της στρατηγικής απασχόλησης εξαρτάται σε µεγάλοότι είναι απόλυτα αναγκαίο να συνεχισθούν οι προσπάθειες για βαθµό από αυτό. Τούτο αναφέρεται σε πολλές γνωµοδοτήσεις τηςτην εξασφάλιση βιώσιµων δηµόσιων οικονοµικών στο πλαίσιο του ΟΚΕ (1).Συµφώνου Ανάπτυξης και Σταθερότητας, λαµβάνοντας ταυτό-
χρονα µέριµνα ώστε να διατηρηθεί η βέλτιστη διάρθρωση µεταξύ
των δαπανών για δηµόσια κατανάλωση και δηµόσιες επενδύσεις. Η ΟΚΕ επισηµαίνει µε έµφαση ότι στις συζητήσεις για τις

κατευθυντήριες γραµµές πρέπει να συµµετάσχουν και οι υπουργοί
παιδείας.

6.4. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τη διεξαγωγή τακτικού µακροοικονο-
µικού διαλόγου στον οποίο θα συµµετέχουν οι υπουργοί οικονοµι- Η ΟΚΕ αναµένει να σηµειωθεί ένα περαιτέρω βήµα, στη σύνοδοκών και ο πρόεδρος της ΕΚΤ. Ο σκοπός του εν λόγω διαλόγου θα Κορυφής της Στοκχόλµης, για να ξεκινήσει µία γενική ανύψωσηείναι η συµφωνία µεταξύ οικονοµικών συνθηκών και της απαίτησης της ποιότητας των γνώσεων που θα αφορά όλους.για κοινωνική συνοχή και η ανάληψη της ευθύνης εκ µέρους των
κοινωνικών εταίρων για µία πολιτική µισθών που θα ευνοεί την
απασχόληση και να προωθεί τις επενδύσεις. Ο διάλογος είναι 6.8. Η ΟΚΕ φρονεί ότι η εξέλιξη προς µία γήρανση τουαπαραίτητος προκειµένου να αυξηθεί η εµπιστοσύνη των πολιτών ευρωπαϊκού πληθυσµού και η ανάγκη ποιοτικής απασχόλησης θαστο ευρώ, και να αντιµετωπισθούν απρόβλεπτοι κίνδυνοι που θα πρέπει να εξετασθούν µε ιδιαίτερη προσοχή κατά τη χάραξη τηςµπορούσαν να οδηγήσουν σε οικονοµική αστάθεια και κοινωνικά στρατηγικής για την απασχόληση κατά τα επόµενα χρόνια. Η ΟΚΕπροβλήµατα. Ενώ χρειάζεται να διεξαχθεί ένας µακροοικονοµικός σηµειώνει σχετικά ότι η δηµογραφική τάση προς έναν γηράσκονταδιάλογος και να υιοθετηθεί µία συντονισµένη οικονοµική πολιτική πληθυσµό µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα την αύξηση των αποταµι-προκειµένου να διατηρηθεί η οικονοµική ανάπτυξη, θα πρέπει εύσεων, οι οποίες θα πρέπει να διοχετευθούν σε επενδύσεις σεταυτόχρονα να ληφθεί υπόψη το ζήτηµα της ποικιλότητας σε ανθρώπινο δυναµικό, σε Ε&Α και στην τεχνολογία της γνώσης έτσιεθνική κλίµακα και η επιλογή των µέτρων που θα ληφθούν στον ώστε να καλυφθούν τα κενά στα ποσοστά συµµετοχής ανάοικονοµικό τοµέα και στον τοµέα της φορολογίας θα πρέπει να ειδικότητα, ηλικία και φύλο, καθώς και ανάµεσα στις διάφορεςεναπόκειται στα κράτη µέλη, στο πλαίσιο µίας συνεκτικής σφαιρι- οµάδες και περιφέρειες.κής στρατηγικής.

6.9. Η κύρια πρόκληση θα είναι η αύξηση των µέσων όρων των
6.5. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στους ισχυρούς δεσµούς που ποσοστών απασχόλησης όλων των κρατών µελών προκειµένου να
συνδέουν άρρηκτα τη µακροοικονοµική και τη διαρθρωτική επιτευχθούν οι γενικοί στόχοι (60 % για τις γυναίκες και 70 % για
πολιτική. Συνεπώς, πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες για την τους άνδρες). Η αύξηση αυτή θα πρέπει να συνοδευτεί µε
επίτευξη ενός «µίγµατος πολιτικής», δηλαδή ενός συνεκτικού κατάλληλα µέτρα προκειµένου να επιτευχθεί κοινωνική συνοχή.
µίγµατος µακροοικονοµικών και διαρθρωτικών µέτρων τέλεια Για να συµβούν αυτά, χρειάζεται η συµµετοχή ολόκληρης της
προσαρµοσµένων στους επιθυµητούς στόχους ανάπτυξης και οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών.
απασχόλησης.

6.10. Κατά την ΟΚΕ αυτό σηµαίνει ότι θα πρέπει να ληφθούν
Το εν λόγω µίγµα πολιτικής δεν πρέπει να περιορίζεται µόνο στις µέτρα στα πλαίσια ενός συστήµατος που θα ευνοεί την απασχόληση
µακροοικονοµικές και διαρθρωτικές πολιτικές, αλλά ο συνεχής τη φορολογία και την κοινωνική ασφάλιση προκειµένου:
αυτός συντονισµός πρέπει να εφαρµόζεται στο πλαίσιο καθεµιάς
χωριστά εκ των δύο αυτών πολιτικών. Με άλλα λόγια, πρέπει να
επιδιωχτεί η καλύτερη δυνατή ισορροπία µεταξύ νοµισµατικής, (1) EE C 14 της 16.1.2001. Νέες γνώσεις, νέες δυνατότητες απασχόλη-
δηµοσιονοµικής και µισθολογικής πολιτικής, που συνιστούν τη σης, ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62, Απασχόληση, οικονοµική
µακροοικονοµική πολιτική. Επίσης, οι τεχνολογικές καινοτοµίες, η µεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή· Η ευρωπαϊκή διάσταση της
έρευνα, ο ανταγωνισµός, η αγορά εργασίας, οι υποδοµές και άλλες εκπαίδευσης: Φύση, περιεχόµενο, µελλοντικές προοπτικές. ΕΕ C 168
µεταρρυθµίσεις πρέπει όλες να στηρίζουν η µία την άλλη στο της 16.6.2000, σ. 30, Ευρωπαϊκή συνεργασία: αξιολόγηση της

ποιότητας στη σχολική εκπαίδευση.πλαίσιο της διαρθρωτικής πολιτικής.
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— να αυξηθεί η συµµετοχή των ηλικιωµένων εργαζοµένων — να βελτιωθεί η υγεία και η ασφάλεια στον τόπο εργασίας,
πράγµα που µπορεί να επιτευχθεί µε την ανάληψη ενός νέουστην εργασία: η ΟΚΕ επανέρχεται στην πρότασή της (1) να

αναληφθεί µία εκστρατεία πληροφόρησης σε ευρωπαϊκή προγράµµατος που προβλέπεται στην Ατζέντα Κοινωνικής
Πολιτικής·κλίµακα, για να συνειδοτοποιηθεί ο ρόλος που µπορούν να

διαδραµατίσουν οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι καθώς και ο
κοινωνικός διάλογος που µπορεί, πιθανόν, να ενισχύσει τις — να καταβληθούν προσπάθειες ώστε οι πολιτικές της απασχό-
υφιστάµενες κατευθυντήριες γραµµές της απασχόλησης· λησης και των διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων της αγοράς

εργασίας να οδηγούν στην κατανόηση της παρεχοµένης
εργασίας και σε συγκεκριµένες µορφές πρόσληψης·— να αυξηθεί το ποσοστό απασχόλησης των γυναικών µε τη

βελτίωση των δυνατοτήτων συνδυασµού της οικογενειακής
και επαγγελµατικής ζωής. Αποτελεί βασική προϋπόθεση — να ληφθούν µέτρα που να ενισχύουν τις νεοϊδρυθείσες
το να οργανωθεί η φροντίδα των παιδιών και άλλων µη οργανώσεις εργασίας, την ορθή εργασιακή καθοδήγηση και
εργαζοµένων µελών των νοικοκυριών, να διευκολυνθεί ο τις ρυθµίσεις ελαστικού ωραρίου που να ανταποκρίνονται
επαγγελµατικός αναπροσανατολισµός, να εισαχθούν νέες στις ανάγκες τόσο των επιχειρήσεων όσο και των εργαζοµέ-
µορφές οργάνωσης εργασίας και να καταστούν οι γυναίκες νων. Η αµοιβή της εργασίας πρέπει να αυξηθεί και να
οικονοµικά ανεξάρτητες· προωθηθεί η κινητικότητα·

— να ενσωµατωθούν οι ευάλωτες οµάδες στην αγορά εργασίας, — να εξετασθούν µε προσοχή οι τρόποι µε τους οποίους θα
πράγµα που απαιτεί την υιοθέτηση πολιτικών στήριξης στις µπορούσε να βελτιωθεί η κατάσταση των γυναικών, καθώς
οποίες να συµµετέχει το σύνολο της οργανωµένης κοινωνίας και άλλων οµάδων που πληρώνονται χαµηλότερα και που
των πολιτών, ώστε να δηµιουργηθούν οι διέξοδοι για όλα τα έχουν περιορισµένες δυνατότητες επαγγελµατικής εξέλιξης.
µειονεκτούντα άτοµα µε στόχο την αποφυγή καταστάσεων
φτώχειας·

— να προωθηθεί η ισότητα των ευκαιριών και η ισότητα 7. Η εργατική νοµοθεσία και η κοινωνική πρόνοια
µεταχείρισης για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες στην αγορά
εργασίας και σε όλους τους τοµείς που συνδέονται µε την
απασχόληση (εσωτερική αγορά, κοινωνία των πληροφοριών, 7.1. Προκειµένου να επιτευχθεί ισορροπία µεταξύ των νοµοθε-
κλπ.)· τικών και µη νοµοθετικών µέτρων, πρέπει η επικείµενη νοµοθεσία

της ΕΕ στον κοινωνικό και στον τοµέα της αγοράς εργασίας να
εξετασθεί σε στενή συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους, αλλά— να βελτιωθεί η κατάσταση των πολιτών των τρίτων χωρών
και µε άλλες ενδιαφερόµενες κοινωνικοοικονοµικές οργανώσεις.όπως και άλλων µεταναστών που έχουν εγκατασταθεί στην

ΕΕ, έτσι ώστε να µπορούν να βρίσκουν απασχόληση στην
ανοικτή αγορά εργασίας και να τους παρέχεται η δέουσα

7.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη σύσταση τηςκοινωνική ασφάλιση και να τους αναγνωρίζονται τα θεµε-
Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας και τη σηµασία που η εν λόγωλιώδη δικαιώµατα·
επιτροπή δίνει τώρα στις συντάξεις και τον κοινωνικό αποκλεισµό.
Επισηµαίνεται ταυτόχρονα, ότι η επιτροπή αυτή έχει δύο άλλα— να επανεξετασθεί από όλες τις πλευρές η µεταναστευτική καθήκοντα, δηλαδή την αποδοτικότητα της εργασίας και την

πολιτική µε στόχο τον έλεγχο της µετανάστευσης που υγειονοµική περίθαλψη σε µακρόπνοη προοπτική.
συµβάλει στην ευηµερία τόσο της Ευρώπης όσο και της
χώρας προέλευσης των µεταναστών. Η ΟΚΕ εξετάζει τώρα το
εν λόγω θέµα, όπως και τη µεταναστευτική πολιτική, αλλά

7.3. Η βιωσιµότητα των συντάξεων συνδέεται, σε τελικήτονίζει ότι θα πρέπει µάλλον να εξετασθεί χωριστά από τη
ανάλυση, αναπόσπαστα µε τη µακροπρόθεσµα βιώσιµη οικονοµικήµεταναστευτική πολιτική.
ανάπτυξη, ανεξάρτητα από τον τρόπο µε τον οποίο είναι οργα-
νωµένο το συνταξιοδοτικό σύστηµα — είτε αυτές είναι κρατικές,
συµβατικές ή αµοιβαίες, επικουρικές είτε ιδιωτικές, ατοµικές.

6.11. Η ΟΚΕ φρονεί ότι το Συµβούλιο της Στοκχόλµης θα
πρέπει να δώσει το έναυσµα για νέες πρωτοβουλίες προκειµένου
να βελτιωθεί η επαγγελµατική ζωή, όπως: 7.4. Οι χρηµατοπιστωτικές αγορές τονώνονται χάρη στην

αύξηση του αριθµού των συνταξιοδοτικών ταµείων τόσο σε
— να βελτιωθεί το επίπεδο εκπαίδευσης µε τη βοήθεια µίας ατοµική βάση όσο και σε αµοιβαία και κατόπιν συµφωνίας

εκστρατείας σε ευρωπαϊκή κλίµακα σχετικά µε τη δια βίου ανάµεσα στους εργαζοµένους και τους εργοδότες. Καθώς οι
κατάρτιση στην οποία δεν συµµετέχουν µόνον οι επιχειρήσεις χρηµατοδοτούµενες συντάξεις αποτελούν εισόδηµα που καταβάλ-
αλλά και όλοι παράγοντες, που σχετίζονται επίσηµα και µη λεται εκ των υστέρων, οι εκπρόσωποι των δικαιούχων εισοδήµατος
µε την εκπαίδευση. Ταυτόχρονα, πρέπει να ανευρεθούν θα πρέπει να διαδραµατίζουν καθοριστικό ρόλο στην τοποθέτηση
τρόποι για την καλύτερη διαφύλαξη των δεξιοτήτων των κεφαλαίων εάν αυτό δεν αποβαίνει εις βάρος των εσόδων των εν
εργαζοµένων· λόγω δικαιούχων. Η ΟΚΕ προτείνει οι κατευθυντήριες γραµµές για

την τοποθέτηση κεφαλαίων των συνταξιοδοτικών ταµείων να
καθορισθούν είτε µε συµφωνίες ανάµεσα στους κοινωνικούς
εταίρους, είτε µε τη βοήθεια κωδίκων ορθής συµπεριφοράς σε ό,τι(1) ΕΕ C 14 της 16.1.2001, Ηλικιωµένοι εργαζόµενοι, σηµεία 5.3
αφορά τα κεφάλαια, µε στόχο τη µακροπρόθεσµη ανάπτυξη καικαι 5.5. ΕΕ C 14 της 16.1.2001, Κατευθυντήριες γραµµές για την

απασχόληση 2001. βιωσιµότητα.
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Στην Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας θα πρέπει κατά συνέπεια 8.3. Είναι σηµαντικό να διασφαλισθεί ένα ευρύ φάσµα επιχει-
ρήσεων και να µην δίνεται έµφαση µόνον στους τοµείς πουνα δοθεί εντολή για να εξετάσει επίσης τις εξελίξεις στα συστήµατα

επικουρικών συντάξεων, σε στενή συνεργασία µε τους κοινωνικούς χαρακτηρίζονται από καινοτοµίες και υψηλή τεχνολογία. Οι
περισσότερες επιχειρήσεις είναι µικρές, έχουν τοπικό χαρακτήραεταίρους.
και ανάγκη πολλών εργατικών χειρών, ιδιαίτερα στον τοµέα
των υπηρεσιών. Παρατηρείται σηµαντική ανάπτυξη νέων τύπωνΗ κινητικότητα των εργαζοµένων δεν θα πρέπει να εµποδίζεται επιχειρήσεων, και µάλιστα µε πλήρη ή µερική αυτοαπασχόληση,από τα διάφορα συνταξιοδοτικά συστήµατα (1). και επιχειρήσεων που έχουν συσταθεί από µη παραδοσιακούς
ιδρυτές επιχειρήσεων, π.χ. γυναίκες, νέους ή οµάδες µειονοτήτων.
Είναι απαραίτητο να προβλεφθούν οι κατάλληλες διαρθρώσεις7.5. Η Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας θα πρέπει εξάλλου να
στήριξης. Θα πρέπει επίσης να καθοριστεί η κατάλληλη κοινωνικήεξετάσει επειγόντως τα συστήµατα κοινωνικής πρόνοιας τα οποία
προστασία — τόσο για τους κατόχους, όσο και τους εργαζόµενουςσυνδυάζουν ευελιξία και ασφάλεια, καταγράφοντας συγκεκριµένα
— σε ό,τι αφορά την εργασία στους νέους αυτούς τύπουςτις καλές εµπειρίες και λύσεις που υπάρχουν στον τοµέα αυτό.
επιχειρήσεων.

7.6. 'Ενας άλλος τοµέας στον οποίο τα κράτη µέλη έχουν
αναλάβει τη δέσµευση να εκσυγχρονίσουν την κοινωνική προστα-

8.4. Ωστόσο, σηµαντική προϋπόθεση για την ενίσχυση τουσία, είναι ο τοµέας της παροχής ποιοτικών υπηρεσιών ιατροφαρµα-
επιχειρηµατικού πνεύµατος σε όλους τους τοµείς της κοινωνίαςκευτικής περίθαλψης.
αποτελεί η καλλιέργεια µίας νοοτροπίας ανεξαρτησίας και υπευθυ-
νότητας στο χώρο εργασίας. Οι επιχειρηµατίες προέρχονται
συνήθως από το χώρο των εργαζόµενων. Η αναβάθµιση της7.7. Σχετικά µε το δικαίωµα της ίσης πρόσβασης στις υπηρεσίες
ποιότητας της εργασίας και η συµµετοχή των εργαζοµένων στονιατροφαρµακευτικής περίθαλψης, η ΟΚΕ φρονεί ότι τα προβλεπό-
προσδιορισµό της εργασίας αποτελούν αναπόσπαστα στοιχεία τουµενα από το νόµο και τα επικουρικά συνταξιοδοτικά συστήµατα
πνεύµατος επιχειρηµατικής ανεξαρτησίας.θα µπορούσαν να συνδυαστούν, υπό τον όρο ότι και τα δύο θα

διατηρήσουν µία κοινή αντίληψη ότι το δικαίωµα αυτό είναι µία
υπηρεσία κοινής ωφελείας, και ότι ούτε η επιλογή του κινδύνου
ούτε η χρήση των γενετικών δεδοµένων αποτελούν λόγο άσκησης

8.5. Η µε διάφορους τρόπους συµµετοχή των εργαζοµένωνδιακρίσεων στον τοµέα των ασφαλίσεων. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, όπως
στο καθεστώς ιδιοκτησίας θα µπορούσε επίσης να χρησιµεύσει γιατόνισε σε προηγούµενη γνωµοδότηση (2) πρέπει να χαραχθούν
την ενίσχυση του επιχειρηµατικού πνεύµατος και την προώθησηκατευθυντήριες γραµµές αντί να θεσπίζονται νόµοι σε έναν τοµέα
ταυτόχρονα της κοινωνικής συνοχής, και ακόµη για την αύξησητου οποίου ο πολυσύνθετος χαρακτήρας είναι τόσο εµφανής.
της ποιότητας της εργασίας. Η Επιτροπή θα πρέπει να δώσειΣτόχος είναι να διαµορφωθούν από τα κράτη µέλη, κατόπιν
συνέχεια στην έκθεση Pepper εξετάζοντας διαφορετικά πρότυπασυνεργασίας και διαπραγµατεύσεων µε τους ασφαλιστικούς οργα-
στα οποία να στηριχθεί η ανταλλαγή ορθών πρακτικών.νισµούς, συµβατικές προδιαγραφές απαιτήσεων που να λειτουρ-

γούν ως κώδικες ορθής συµπεριφοράς.

8.6. Η κοινωνική οικονοµία διαδραµατίζει σηµαντικό ρόλο ως
πρότυπο των επιχειρήσεων µε κοινωνικούς και αµοιβαίους στόχους8. Ο ρόλος των επιχειρήσεων
που βασίζονται στην συνεπιρροή και αποδίδουν µεγάλη σηµασία
στα άτοµα και τις ανάγκες τους.

8.1. Οι επιχειρήσεις θα πρέπει να θεωρούνται ως ένας οικονοµι-
κός παράγοντας που προάγει την κοινωνική συνοχή. Τα κράτη
µέλη θα πρέπει συνεπώς να προωθούν το επιχειρηµατικό πνεύµα

8.7. ∆εδοµένου ότι οι περισσότερες επιχειρήσεις αναπτύσ-σε όλους τους τοµείς της κοινωνίας.
σονται αρχικά σε τοπικό επίπεδο, θα πρέπει να τονισθεί περισσό-
τερο η γεωγραφική διάσταση της στρατηγικής για την απασχόληση.
Η ΟΚΕ προτείνει το σχέδιο δράσης που προβλέπει η Επιτροπή της8.2. Οι προσπάθειες που αποβλέπουν στη διευκόλυνση της
ΕΕ για το 2001 να δίνει ιδιαίτερη προσοχή στις νέες και µικρέςσύστασης και µεταβολής της ιδιοκτησίας επιχειρήσεων είναι πολύ
επιχειρήσεις, καθώς και στη δηµιουργία «εταιρικών σχέσεων γιασηµαντικές για την αύξηση του ποσοστού απασχόλησης. 'Εχει
την ανάπτυξη δεξιοτήτων και καινοτοµιών» ανάµεσα σε διάφορουςεξαιρετική σηµασία να βελτιωθούν οι συνθήκες µέσα στις οποίες
παράγοντες (µικρές και µεγάλες επιχειρήσεις, συνδικαλιστικέςαναπτύσσονται οι µικρές επιχειρήσεις και να απλοποιηθούν οι
οργανώσεις, ΜΚΟ της κοινωνικής οικονοµίας, τοπικές αρχές,διοικητικές διαδικασίες προκειµένου να αξιοποιηθούν νέα πεδία
δηµόσιες υπηρεσίες) προκειµένου να αυξηθεί η ανταγωνιστι-ανάπτυξης και απασχόλησης, και ιδιαίτερα ο τοµέας των υπηρε-
κότητα (3). Τα Τοπικά Σύµφωνα για την Απασχόληση και τασιών. Η ΟΚΕ διατυπώνει εκ νέου την πρότασή (3) της για να
αντίστοιχα τοπικά σχέδια δράσης θα µπορούσαν να χρησιµεύσουνκαταστεί ο «Ευρωπαϊκός Χάρτης για τις Μικρές Επιχειρήσεις»
ως πρότυπο για επιτυχείς τοπικές εταιρικές σχέσεις.σηµείο αναφοράς για την αξιολόγηση της προόδου.

(1) ΕΕ C 157 της 25.5.1998. Η επικουρική σύνταξη σε περίπτωση
8.8. Με την έγκριση του Καταστατικού της Ευρωπαϊκής Εται-µετακόµισης εντός της ΕΕ.
ρείας και της σχετικής οδηγίας θα πρέπει επίσης να θεσπισθούν οι(2) ΕΕ C 204 της 18.7.2000, παράγραφος 3, σηµείο Γ. Επικουρική
δέουσες διατάξεις για τις συνεταιριστικές επιχειρήσεις, ενώσεις καιασφάλιση ασθένειας.

(3) ΕΕ C 14 της 16.1.2001. αλληλασφαλιστικές οργανώσεις.
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8.9. Τα συµπεράσµατα της Λισσαβόνας καλούν τις επιχειρήσεις 9.5. Η ΟΚΕ καλεί επίσης το Συµβούλιο να προτείνει ειδικά
µέτρα που θα διασφαλίζουν το θετικό αντίκτυπο της ενιαίαςνα επιδείξουν κοινωνική υπευθυνότητα. Η Ατζέντα Κοινωνικής

Πολιτικής προτείνει να δοθεί συνέχεια στο θέµα αυτό. αγοράς στα µόνιµα ιδιάζοντα προβλήµατα των µειονεκτικών νήσων
και αγροτικών περιοχών, καθώς επίσης και των αποµακρυσµένων
περιφερειών της ΕΕ (1)

8.10. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε, εκτός από τις ρυθµίσεις που
θεσπίζουν οι κοινωνικοί εταίροι ή τα νοµοθετικά όργανα, να
υπάρχουν και κοινωνικά υπεύθυνες επιχειρήσεις που θα φροντίζουν
για όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη (µετόχους). Είναι της γνώµης ότι
οι επιχειρηµατίες θα πρέπει να καταβάλουν προσπάθειες για να 10. Οι χρηµατοπιστωτικές αγορές και υπηρεσίες πρέπει να
αποκτήσουν ηθικό έρεισµα, διακηρύσσοντας ότι αναλαµβάνουν συµβάλλουν στην κοινωνική συνοχή
µακροπρόθεσµη δέσµευση απέναντι στην κοινωνία και τη σταθερή
ανάπτυξη, µε την προαγωγή των ορθών πρακτικών σε ό,τι αφορά
την ενσωµάτωση στο τοπικό περιβάλλον, καθώς και µε την

10.1. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει τους κανόνες που ενοποιούν µεν τιςπροώθηση του κοινωνικού διαλόγου σε βάθος, των προσπαθειών
κατακερµατισµένες χρηµατοπιστωτικές και τραπεζικές αγορές στηνισότητας και ίσης µεταχείρισης, της ένταξης των µειονοτήτων, της
ΕΕ, λαµβάνουν ωστόσο υπόψη τα συµφέροντα όλων των κύριωνχρηµατοδότησης των µικρών επιχειρήσεων, και ότι µπορούν κατά
κύκλων συµφερόντων (καταναλωτών, αποταµιευτών, επιχειρήσεωνσυνέπεια να εµπνευσθούν µεταξύ άλλων από τους προσανατο-
και επενδυτών).λισµούς που υιοθέτησε πρόσφατα ο ΟΟΣΑ για τις πολυεθνικές

επιχειρήσεις στους οποίους περιλαµβάνονται µη δεσµευτικοί δεο-
ντολογικοί, κοινωνικοί και περιβαλλοντικοί κανόνες.

10.2. Οι χρηµατοπιστωτικές αγορές και υπηρεσίες δεν θα
πρέπει να συµβάλλουν µόνον στις οικονοµικές επιδόσεις, αλλά και
στην κοινωνική συνοχή.9. Απαιτείται απλοποίηση των κανόνων της εσωτερικής

αγοράς

10.3. Υπάρχει η ανησυχία ότι η ανάπτυξη των χρηµατοπιστω-9.1. Η Σύνοδος Κορυφής της Λισσαβόνας ανέλαβε τη
τικών αγορών και υπηρεσιών ενδέχεται να οδηγήσει στονδέσµευση να ολοκληρώσει την εσωτερική αγορά προκειµένου
αποκλεισµό των πολιτών που διαθέτουν περιορισµένους πόρους,να διασφαλισθούν τα συµφέροντα των επιχειρήσεων και των
των περιφερειακών περιοχών και των µικρών επιχειρήσεων. Μεκαταναλωτών.
βάση όλα αυτά, θα ήταν σκόπιµο να εξετασθεί ο τρόπος µε τον
οποίο, χωρίς να τεθεί σε κίνδυνο το τραπεζικό απόρρητο, θα

9.2. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι επείγει να τεθεί σε εφαρµογή µία µπορούσαν οι τράπεζες, οι ασφαλιστικές εταιρείες καθώς και άλλοι
νέα πολιτική απλοποίησης προκειµένου να διασφαλισθεί η ορθή φορείς παροχής χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών, να αναλάβουν την
λειτουργία της ενιαίας αγοράς. υποχρέωση, σε ευρωπαϊκή κλίµακα, να γνωστοποιούν µε ποιόν

τρόπο κατανέµονται οι υπηρεσίες τους σύµφωνα µε κοινωνικά και
περιφερειακά κριτήρια.Η ΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να θεσπισθούν ισορροπηµένοι κανόνες

µε τους οποίους θα αποφεύγεται το ενδεχόµενο εισαγωγής νέων
περιορισµών που να είναι δυσανάλογοι προς τον επιδιωκόµενο
στόχο, χωρίς όµως για το λόγο αυτό να τεθούν σε κίνδυνο η 10.4. Η ΟΚΕ φρονεί ότι, καθώς υπάγονται στα συνήθη τραπε-ποιότητα των προϊόντων και των υπηρεσιών. Η ΟΚΕ έχει υποβάλει ζικά κριτήρια,πρόταση για έναν κώδικα ορθής συµπεριφοράς για τους φορείς
της ΕΕ που συµµετέχουν στην κανονιστική διαδικασία.

— οι πολίτες θα πρέπει να έχουν το δικαίωµα να έχουν
πρόσβαση σε ένα βασικό τραπεζικό λογαριασµό και σε9.3. Με βάση τα παραπάνω, η ΟΚΕ ζητεί από το Ευρωπαϊκό βασικές, ποιοτικές χρηµατοπιστωτικές υπηρεσίες που ναΣυµβούλιο να υιοθετήσει µέχρι το 2001 ένα πολυετές πρόγραµµα εξυπηρετούν τις ανάγκες τους, όπως και πρόσβαση στηνγια την απλούστευση των κανόνων που θα ισχύουν µέχρι το 2005, καταναλωτική πίστη και προστασία από την τοκογλυφία καιτο οποίο θα καθορίσει τις προτεραιότητες και ένα χρονοδιάγραµµα από άλλες µορφές εκµετάλλευσης, καθώς και τη δυνατότηταδράσης και θα περιλαµβάνει τους πόρους που απαιτούνται για την να αποταµιεύουν για λόγους που συνδέονται µε τον ηθικόπαρακολούθηση, τον έλεγχο και την κατάρτιση των ετήσιων τους κώδικα και για κοινωνικούς και οικολογικούς σκοπούς·εκθέσεων και των πινάκων µε τα αποτελέσµατα.

— οι µικρές επιχειρήσεις θα πρέπει να έχουν πρόσβαση σε9.4. Το πολυετές πρόγραµµα θα πρέπει µεταξύ άλλων να πιστώσεις.προβλέπει:

— την αποτελεσµατικότερη χρήση δελτίων επιπτώσεων·
Για να ανταποκριθούν σε αυτές τις δεσµεύσεις, οι χρηµατοπιστωτι-
κοί οργανισµοί µπορούν να κάνουν χρήση διαµεσολαβητών, όπως— εναλλακτικούς τρόπους δράσης, όπως είναι οι κώδικες
π.χ. µικρών επιχειρήσεων ή ακόµη και πολιτών.συµπεριφοράς, οι συµβατικοί διακανονισµοί, καθώς και

η εντατικότερη χρήση ετικετών, πιστοποίησης και άλλων
διαδικασιών αυτορρύθµισης που, στην πορεία, απαιτούν την
συµµετοχή των επιχειρήσεων, των συνδικαλιστικών ενώσεων
και των καταναλωτών. (1) 'Αρθρα 158 και 299 της Συνθήκης ΕΕ.
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11. 'Ερευνα και καινοτοµία περιορισµένη χρηµατοοικονοµική συµµετοχή της ΕΕ σε εθνικά
σχέδια που περιλαµβάνονται στις προτεραιότητες (2) της Κοινό-
τητας11.1. Η ΟΚΕ έχει υποστηρίξει σε διάφορες γνωµοδοτήσεις τη

δέσµευση που ανέλαβε η ΕΕ να προβεί στην καθιέρωση ενός
11.4. Η ΟΚΕ ελπίζει επίσης ότι η Σύνοδος Κορυφής τηςΕυρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας και Καινοτοµίας µε στόχο την
Στοκχόλµης θα υποστηρίξει την πρότασή της να ιδρυθούνστήριξη της κοινωνίας της γνώσης (1).
ορισµένα «δίκτυα αριστείας» (πειραµατικά δίκτυα) που θα λειτουρ-
γήσουν πειραµατικά για περιορισµένο χρονικό διάστηµα. Συµφωνεί11.2. Για να βελτιστοποιηθούν οι επιδόσεις στον τοµέα της
επίσης µε την σύσταση ενός δικτύου συστηµάτων στρατηγικήςέρευνας, καθώς και η αξιοποίηση των χρηµατοπιστωτικών πόρων,
ευφυΐας για την επιστήµη και την τεχνολογία για τη διάδοση τωνχρειάζεται τόσο συντονισµός, όσο και αποκέντρωση. Η ΟΚΕ θα
αποτελεσµάτων και την οργάνωση ανταλλαγών (3).ήθελε να τονίσει ότι είναι σηµαντικό να καταστεί η έρευνα προσιτή

ακόµη και στις κοινωνικές οµάδες που ήταν προηγουµένως σε
11.5. Τέλος, η ΟΚΕ υποστηρίζει την σύσταση ευρωπαϊκήςµειονεκτική θέση.
υπηρεσίας για την τεχνολογία της πληροφορίας, προκειµένου να
προωθηθεί µία ανταγωνιστική ευρωπαϊκή κοινωνία των πληροφο-11.3. Συνεπώς η ΟΚΕ προτείνει ότι το προσεχές 6ο ευρωπαϊκό
ριών.πρόγραµµα ΕΤΑ θα πρέπει να δώσει έµφαση σε έναν περιορισµένο

αριθµό προτεραιοτήτων υπό τον άµεσο έλεγχο της Επιτροπής, να
(2) ΕΕ C 367 της 20.12.2000, Παρακολούθηση, αξιολόγηση καιπροβλέψει την αποκεντρωµένη διαχείριση, σε εθνικό και τοπικό

µεγιστοποίηση της οικονοµικής και κοινωνικής επίδρασης της ΕΤΑ:επίπεδο, των σχεδίων περιορισµένης κλίµακας, καθώς και την
από το 5ο Πρόγραµµα Πλαίσιο προς το 6ο Πρόγραµµα Πλαίσιο.

(3) ΕΕ C 14 της 16.1.2001, Νέες γνώσεις, νέες δυνατότητες απασχόλη-
σης. ΕΕ C 204 της 18.7.2000, σ. 70, Προς ένα ευρωπαϊκό χώρο(1) ΕΕ C 14 της 16.1.2001. ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62,

Απασχόληση, οικονοµική µεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή. ερευνών.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Η Βόρεια ∆ιάσταση: σχέδιο
δράσης για τη Βόρεια ∆ιάσταση της εξωτερικής και διασυνοριακής πολιτικής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

2000-2003»

(2001/C 139/11)

Στη σύνοδο ολοµέλειας της 1ης και 2ας Μαρτίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε,
βάσει του άρθρου 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού της, να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Η
Βόρεια ∆ιάσταση: Σχέδιο δράσης για τη Βόρεια ∆ιάσταση της εξωτερικής και διασυνοριακής πολιτικής της
Ευρωπαϊκής 'Ενωσης 2000-2003»

Το τµήµα εξωτερικών σχέσεων, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε
τη γνωµοδότησή του στις 6 Φεβρουαρίου 2001 µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Uno Westerlund.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
28ης Φεβρουαρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

της Βαλτικής (ΣΧΒ). Τα κράτη αυτά είναι οι Σκανδιναβικές Χώρες1. Ιστορικό
— Φινλανδία, Σουηδία, ∆ανία, Νορβηγία και Ισλανδία — η Ρωσία,
τα τρία κράτη της Βαλτικής — Εσθονία, Λετονία και Λιθουανία —

1.1. Η Βόρεια ∆ιάσταση της ΕΕ και η περιοχή της βαλτικής η Πολωνία και η Γερµανία. Με τον τρόπο αυτό, η πρωτοβουλία
για τη Βόρεια ∆ιάσταση συνέβαλε στο να θεωρηθεί και πάλι ως
περιοχή της Ευρώπης η ιστορικά σηµαντική περιοχή της Βαλτικής.1.1.1. Η «Βόρεια ∆ιάσταση» ως πολιτική έννοια περιλαµβανό-
'Εχει επίσης συνεχώς στραµµένο το ενδιαφέρον στην περιοχήταν στις ηµερήσιες διατάξεις του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου από το
του Μπάρεντς και στη συνεργασία που πραγµατοποιείται στο1997. Οι κατευθυντήριες γραµµές για την καθιέρωση της εν λόγω
βορειότερο µέρος της Ευρώπης.έννοιας χαράχθηκαν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κολωνίας

τον Ιούνιο του 1999.
1.1.3. Το Συµβούλιο των χωρών της Βαλτικής είναι το όργανο

Η πρωτοβουλία αυτή ήταν απόρροια των εξής γεγονότων: της πολιτικής συνεργασίας στην περιοχή. Το Συµβούλιο αυτό συστά-
διάλυσης της Σοβιετικής 'Ενωσης, της ένταξης της πρώην Λαϊκής θηκε το 1992. Απαρτίζεται από τους εκάστοτε Υπουργούς
∆ηµοκρατίας της Γερµανίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση µετά την Εξωτερικών των χωρών µελών, καθώς και από ένα µέλος της
επανένωσής της µε την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας, Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Από το 1995 πραγµατοποιούνται
της ένταξης της Φινλανδίας και της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή συνεδριάσεις σε επίπεδο Αρχηγών κυβερνήσεων µε τη συµµετοχή
'Ενωση, της κατά παράδοση στενής συνεργασίας που έχουν τα νέα της Προεδρίας της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Η τελευταία Σύνοδος
κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης µε τη Νορβηγία και την Κορυφής πραγµατοποιήθηκε στην πόλη Kolding της ∆ανίας τον
Ισλανδία, της επικείµενης διεύρυνσης µε την προσχώρηση της περασµένο Απρίλιο. Η συνεργασία αναπτύσσεται προοδευτικά.
Πολωνίας, της Εσθονίας, της Λετονίας και της Λιθουανίας, και, Πραγµατοποιούνται όλο και περισσότερο συνεδριάσεις Υπουργών
τέλος, εξαιτίας της δηµιουργίας µακρών κοινών συνόρων της ΕΕ αρµοδίων για συγκεκριµένους τοµείς. Από το φθινόπωρο του
µε τη Ρωσία. 1998, το Συµβούλιο διαθέτει µια µόνιµη γραµµατεία µε έδρα τη

Στοκχόλµη. Το Συµβούλιο των χωρών της Βαλτικής συνδέεται µε
Τόσο οι χώρες της Βαλτικής όσο και η Πολωνία έχουν προοδεύσει ένα συµβουλευτικό όργανο που εκπροσωπεί τις επιχειρήσεις
σηµαντικά στις προετοιµασίες τους για την ένταξη στην ΕΕ, η δε (Business Advisory Council).
τελευταία έχει τονίσει µε διάφορους τρόπους τη σηµασία των
σχέσεων µε τη Ρωσία, π.χ. µε τη χάραξη µιας ειδικής στρατηγικής 1.1.4. Στην περιοχή της Βαλτικής και του Μπάρεντς υπάρχουνγια τη χώρα αυτή. και άλλοι φορείς διακυβερνητικής συνεργασίας σε συγκεκριµένους

τοµείς:
Οι εξελίξεις κατά την τελευταία δεκαετία δικαιολογούν κατά
συνέπεια την όλο και πιο εµπεριστατωµένη ανάλυση από την — Το ευρωαρκτικό συµβούλιο του Μπάρεντς (BEAC) ιδρύθηκε
Ευρωπαϊκή 'Ενωση των προβληµάτων και των δυνατοτήτων ανάπτυ- το 1993. H συνεργασία αυτή αφορά καταρχάς τα οικονοµικά,
ξης µέσα από µία βόρεια προοπτική. Τούτο αποτελεί κοινό κοινωνικά και περιβαλλοντικά θέµατα, συµπεριλαµβανοµένης
συµφέρον ολόκληρης της 'Ενωσης. Ο Επίτροπος, κ. Chris Patten, και της πυρηνικής ασφάλειας στην περιοχή του Μπάρεντς.
και η Υπουργός Εξωτερικών της Σουηδίας, κα Αnna Lindh, Τα κράτη µέλη του Συµβουλίου αυτού είναι: η Ισλανδία, η
τονίζουν το θέµα αυτό σε κοινό τους άρθρο (1): «Η βόρεια διάσταση Νορβηγία, η Σουηδία, η Φινλανδία, η ∆ανία και η Ρωσία. Η
πρέπει να θεωρείται ως µια πανευρωπαϊκή διάσταση, όπως ακριβώς Ευρωπαϊκή Επιτροπή συµµετέχει επίσης στις εργασίες του
οι πολιτικές της ΕΕ για τη Μεσόγειο και τα ∆υτικά Βαλκάνια». Συµβουλίου. Συµµετέχουν επίσης µε την ιδιότητα του
∆ηµιουργούν επίσης προσδοκίες µε τη φράση: «Η Επιτροπή και η παρατηρητή οι εξής χώρες: Ολλανδία, Ηνωµένο Βασίλειο,
Σουηδική Προεδρία πρέπει τώρα να οδηγήσουν την ΕΕ από τα Ιταλία, Ιαπωνία, Καναδάς, Πολωνία, Γαλλία, Γερµανία και
λόγια στη δράση». ΗΠΑ.

— Το αρκτικό συµβούλιο. Σε αυτό εξετάζονται κυρίως τα1.1.2. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Κολωνίας θεώρησε ότι η
περιβαλλοντικά θέµατα µέσα από µία προοπτική ανάλυσηςΒόρεια ∆ιάσταση της ΕΕ είναι, από γεωγραφική άποψη, η ίδια µε
και έρευνας. Τα µέλη του είναι ο Καναδάς, οι ΗΠΑ, η Ρωσία,εκείνη των χωρών που συµµετέχουν στο Συµβούλιο των Χωρών
η Σουηδία, η ∆ανία, η Φινλανδία, η Νορβηγία και η Ισλανδία.
Το Συµβούλιο έχει επίσης αρχίσει να ασχολείται µε το θέµα
της βιώσιµης ανάπτυξης στις αρκτικές ζώνες.(1) Financial Times 20.12.2000.
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1.1.5. 'Εχουν επίσης δηµιουργηθεί και άλλοι µόνιµοι µηχα- 1.2. Πλαίσια και µέσα
νισµοί συνεργασίας:

1.2.1. Τα νοµικά πλαίσια της Βόρειας ∆ιάστασης της Ευρωπαϊ-
— Η κοινοβουλευτική συνεργασία από το 1991. Η ένατη κής 'Ενωσης είναι οι ευρωπαϊκές συµφωνίες µε τις ενδιαφερόµενες

κοινοβουλευτική διάσκεψη για τη συνεργασία στην περιοχή υποψήφιες χώρες (τέθηκαν σε ισχύ το 1994 και το 1995), η
της Βαλτικής πραγµατοποιήθηκε στην πόλη Malmö της συµφωνία εταιρικής σχέσης και συνεργασίας µε τη Ρωσία (τέθηκε
Σουηδίας το καλοκαίρι του 2000 µε τη συµµετοχή εκπροσώ- σε ισχύ το 1997) και η Συνθήκη ΕΟΧ µε τη Νορβηγία και την
πων των περισσότερων κοινοβουλευτικών συνελεύσεων της Ισλανδία (τέθηκε σε ισχύ το 1994).
περιοχής.

1.2.2. ∆εν προβλέπεται προς το παρόν κανένα συγκεκριµένο
— Οι περιφέρειες συνεργάζονται σε ένα εκτεταµένο δίκτυο κονδύλιο στον προϋπολογισµό για την πρωτοβουλία «Βόρεια

(υποπεριφερειακή συνεργασία των κρατών της Βαλτικής, ∆ιάσταση». Η δραστηριότητα αυτή θεωρείται ότι χρηµατοδοτείται
BSSSC). Στο Περιφερειακό Συµβούλιο του Μπάρεντς συµµε- από µία συντονισµένη χρησιµοποίηση των κοινοτικών πόρων που
τέχουν οι δεκατρείς νοµοί και οι αυτόχθονες κοινότητες της διατίθενται στο πλαίσιο του προγράµµατος Tacis (π.χ. Ρωσία), στο
περιοχής. πλαίσιο των προενταξιακών προγραµµάτων Phare (δηµοκρατικοί

θεσµοί), Sapard (γεωργία) και ΙSPA (περιβάλλον και µεταφορές),
καθώς και στο πλαίσιο του Ιnterreg (διασυνοριακές περιοχές). Σε— Οι πόλεις συνεργάζονται στα πλαίσια ενός πιο επίσηµου
αυτά προστίθενται τα γενικά εθνικά προγράµµατα, που χρησιµο-µηχανισµού ('Ενωση Πόλεων της Βαλτικής, UBC).
ποιούνται µεταξύ άλλων από τις Σκανδιναβικές χώρες και τη
Γερµανία. Τα διεθνή χρηµατοδοτικά ιδρύµατα, ιδίως η Ευρωπαϊκή
Τράπεζα Ανασυγκρότησης και Ανάπτυξης, (ΕΤΑΑ), η Ευρωπαϊκή— Τα εµπορικά επιµελητήρια. Η ένωση των εµπορικών επιµε-
Τράπεζα Επενδύσεων, (ΕΤρ.Ε), η Παγκόσµιος Τράπεζα και ηλητηρίων της Βαλτικής, στην οποία συµµετέχουν 52 εµπο-
Σκανδιναβική Τράπεζα Επενδύσεων (ΣΤΕ) χορηγούν σηµαντικάρικά επιµελητήρια της περιοχής, ιδρύθηκε το 1992 µε σκοπό
δάνεια µε ευνοϊκούς όρους. Ωστόσο, η ΕΤρ.Ε δεν έχει ακόµητην προστασία των κοινών συµφερόντων των επιχειρήσεων.
δραστηριοποιηθεί στη Ρωσία. Οι διάφορες αυτές µορφές δηµόσιας
χρηµατοδότησης διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο στη διευκό-

— Οι συνδικαλιστικές οργανώσεις. Οι κεντρικές συνδικαλιστικές λυνση και στην αύξηση των ιδιωτικών επενδύσεων σε ολόκληρη
οργανώσεις της περιοχής είναι 21 τον αριθµό και έχουν την περιοχή.
20 εκατ. µέλη. 'Ιδρυσαν το 1999 το «∆ίκτυο συνδικαλιστικών
οργανώσεων της Βαλτικής». Αυτό έγινε στο Ελσίνκι στα
πλαίσια του συνεδρίου της Ευρωπαϊκής Συνοµοσπονδίας

1.3. Ευρεία πολιτική υποστήριξηΣυνδικαλιστικών Οργανώσεων (CES). Οι οργανώσεις αυτές
έχουν άµεσο διάλογο µε το CBSS. Επίσης, µια σειρά
οργανώσεων, µεταξύ άλλων στον τοµέα της οικονοµικής και 1.3.1. Κατά την κοινή διάσκεψη των Υπουργών Εξωτερικών
κοινωνικής ζωής, έχουν αναπτύξει συνεργασία στην περιοχή στο Ελσίνκι το Νοέµβριο του 1999, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και οι
της Βαλτικής και του Μπάρεντς. χώρες µε τις οποίες διατηρεί εταιρικές σχέσεις εξέφρασαν την

πεποίθησή τους ότι η Βόρεια ∆ιάσταση θα συµβάλει στην ενίσχυση
της αµοιβαίας θετικής εξάρτησης µεταξύ της ΕΕ και των κρατών
µελών της, των υπολοίπων χωρών της περιοχής της Βαλτικής και1.1.6. Η περιφερειακή διασυνοριακή συνεργασία στην περιοχή
της βορειοδυτικής Ρωσίας, ώστε µε τον τρόπο αυτό να βελτιωθούνπου καλύπτει τη Βόρεια ∆ιάσταση, ενισχύθηκε σε σηµαντικό βαθµό
η ασφάλεια, η σταθερότητα, οι δηµοκρατικές µεταρρυθµίσεις καιαπό το πρόγραµµα Ιnterreg της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Μια νέα
η βιώσιµη ανάπτυξη στην περιοχή. Η πρωτοβουλία για την Βόρειαγενεά προγραµµάτων Ιnterreg (Interreg ΙΙΙ) υλοποιούνται κατά τη
Ευρώπη — (NEI), που ανέλαβαν οι Ηνωµένες Πολιτείες το 1998,διάρκεια της δηµοσιονοµικής περιόδου 2000-2006.
έχει επίσης ως στόχο την ανάπτυξη της συνεργασίας στην περιοχή
την οποία θεωρείται ότι καλύπτει η Βόρεια ∆ιάσταση. Τόσο η ΕΕ
και οι ΗΠΑ όσο και η ΕΕ και ο Καναδάς έχουν δεσµευθεί µε κοινές

1.1.7. Μολονότι η προσοχή τείνει να στραφεί κατά προτίµηση δηλώσεις να προωθήσουν τη Βόρεια ∆ιάσταση της ΕΕ στο πλαίσιο
στις δραστηριότητες που αναλαµβάνονται στο πλαίσιο των πολιτι- µιας νέας υπερατλαντικής συνεργασίας.
κών διαρθρώσεων, οι άµεσες επαφές µεταξύ των ατόµων στην
περιοχή της Βαλτικής, που αυξάνονται διαρκώς, είναι οι πλέον
σηµαντικές για την ενίσχυση του αισθήµατος κοινής καταγωγής

2. Παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕκαι την αντιµετώπιση των συγκρούσεων µε πολιτισµένες µεθόδους.
Οι επαφές αναπτύσσονται στους τοµείς του εµπορίου, των επιχει-
ρήσεων, του τουρισµού, και των πανεπιστηµιακών ανταλλαγών, και

2.1. Η ΟΚΕ έχει εξετάσει σε πολλές γνωµοδοτήσεις της θέµαταέχουν τη µορφή πολύπλευρης συνεργασίας µεταξύ οργανώσεων. Οι
που εντάσσονται στο γεωγραφικό πλαίσιο της περιοχής τηςπλέον χρησιµοποιούµενες γλώσσες στις επαφές αυτές είναι τα
Βαλτικής και αφορούν την έννοια της Βόρειας ∆ιάστασης. Ηαγγλικά και τα ρωσικά.
ενηµερωτική έκθεση µε τίτλο «Οι σχέσεις µεταξύ Ευρωπαϊκής
'Ενωσης και παράκτιων κρατών της Βαλτικής», του Ιανουαρίου
1997 (εισηγητής: ο κ. Filip Hamro-Drotz) είναι ένα βασικό
έγγραφο. Στη γνωµοδότηση µε τίτλο «Η Βόρεια ∆ιάσταση της ΕΕ1.1.8. Η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα ικανοποιητικό το γεγονός ότι

στην περιοχή ιδρύονται διασυνοριακές οργανώσεις από εργοδότες, και οι σχέσεις µε τη Ρωσία», του Οκτωβρίου 1999, (εισηγητής: ο
κ. Filip Hamro-Drotz) το επιχείρηµα που προβαλλόταν κυρίωςσυνδικαλιστικές οργανώσεις και άλλες οικονοµικές και κοινωνικές

οµάδες συµφερόντων. Στην εξέλιξη αυτή έχει συµβάλει και η ΟΚΕ. ήταν ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα της
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Συνόδου Κορυφής της Κολωνίας, έπρεπε να αναπτύξει τη Βόρεια 3.3.2. Στο λειτουργικό µέρος παρουσιάζονται οι στόχοι και οι
προοπτικές σχετικά µε τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά την∆ιάσταση µε τη µορφή προγράµµατος δράσης για τη Βόρεια

Ευρώπη. Η ΟΚΕ διατύπωσε επίσης πολλές παρατηρήσεις όσον περίοδο 2000-2003 στους τοµείς που αναµένεται ότι θα έχουν
τη µεγαλύτερη προστιθέµενη αξία.αφορά τον τρόπο µε τον οποίο θα έπρεπε να διεξαχθούν οι σχετικές

εργασίες για ένα παρόµοιο πρόγραµµα, αφενός, και ποιο θα έπρεπε
να είναι το περιεχόµενο του προγράµµατος, αφετέρου. Ειδικότερα, 3.4. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Feira παρότρυνε την
η ΟΚΕ τόνιζε ότι το «στο πλαίσιο του προγράµµατος δράσης Επιτροπή να αναλάβει ηγετικό ρόλο κατά την εφαρµογή του
πρέπει να δοθεί στους παράγοντες της κοινωνίας των πολιτών η σχεδίου δράσης και να προτείνει κατάλληλα µέτρα παρακολού-
δυνατότητα να συµµετέχουν στις δράσεις». θησης σε τρεις τοµείς: το περιβάλλον (συµπεριλαµβανόµενης και

της πυρηνικής ασφάλειας), την καταπολέµηση της εγκληµατικότη-
τας και την κατάσταση του Kaliningrad. Η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή διατυπώνει παρακάτω παρατηρήσεις για όλους

2.2. Συνεπώς, η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι η Ευρωπα- τους τοµείς.
ϊκή Σύνοδος Κορυφής που πραγµατοποιήθηκε στη Feira, στις 19-
20 Ιουνίου 2000, υιοθέτησε πρόγραµµα δράσης για τη Βόρεια

3.5. Τέλος, οι Αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων εξέφρασαν τη∆ιάσταση της εξωτερικής και διασυνοριακής πολιτικής της
ικανοποίησή τους για την πρόθεση της σουηδικής Προεδρίας ναΕυρωπαϊκής 'Ενωσης 2000-2003. Το γεγονός ότι εκπονήθηκε ένα
εκπονήσει από κοινού µε την Επιτροπή λεπτοµερή έκθεση για τονπρόγραµµα δράσης σε τόσο σύντοµο χρονικό διάστηµα δείχνει τη
πολιτικό τοµέα της Βόρειας ∆ιάστασης, έκθεση που θα υποβληθείσηµασία που η Επιτροπή και τα κράτη µέλη δίνουν στην ανάγκη
στο Συµβούλιο ενόψει της Συνόδου Κορυφής του Göteborg τονγια περαιτέρω ανάπτυξη της Βόρειας ∆ιάστασης. 'Οπως προκύπτει
Ιούνιο του 2001.από τα ακόλουθα, η διαπίστωση αυτή δεν σηµαίνει ότι η ΟΚΕ είναι

ικανοποιηµένη µε το εν λόγω πρόγραµµα δράσης και µε τον τρόπο
εκπόνησης του.

4. Οι απόψεις της ΟΚΕ

4.1. Η ανάπτυξη της περιοχής

3. Το σχέδιο δράσης
4.1.1. Η ΟΚΕ θα ήθελε καταρχάς να επισηµάνει τις θετικές
εξελίξεις που σηµειώνονται στην περιοχή. Υπάρχει τάση να λησµο-
νούνται οι θετικές αυτές εξελίξεις, διότι είναι φυσικό να κυριαρχούν
τα προβλήµατα τόσο στην πολιτική ηµερήσια διάταξη όσο και στα3.1. Στο σχέδιο δράσης αναφέρεται καταρχάς ότι πρόκειται να
θέµατα που θίγουν τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης.είναι ένα έγγραφο αναφοράς για τα µέτρα που προβλέπονται ή

που θα εφαρµοστούν στο πλαίσιο της Βόρειας ∆ιάστασης κατά την
περίοδο 2000-2003. Αποτελεί δηλαδή µια πολιτική σύσταση που 4.1.2. Ο σηµαντικότερος παράγοντας είναι οι κάτοικοι της
πρέπει να ληφθεί υπόψη από όλους τους ενδιαφερόµενους περιοχής µε τις γνώσεις τους και τη θέλησή τους να δηµιουργήσουν
παράγοντες σε όλα τα ενδεικνυόµενα επίπεδα. Ο επιδιωκόµενος ένα νέο και καλύτερο µέλλον. Βλέπουµε επίσης ότι η οικονοµία
στόχος είναι η δηµιουργία µέσω της συνεργασίας, όσο το δυνατόν διανύει περίοδο ανάπτυξης. Η περιοχή της Βαλτικής είναι στην
µεγαλύτερης προστιθέµενης αξίας από τα κοινοτικά και εθνικά ουσία µια από τις πλέον ταχύτερα αναπτυσσόµενες περιοχές του
προγράµµατα. κόσµου. Ιδιαίτερη ανάπτυξη παρουσιάζει ο τοµέας της έντασης

γνώσεων. Η Φινλανδία και η Σουηδία θεωρούνται από τις ταχύτερα
αναπτυσσόµενες περιοχές στο κόσµο στον τοµέα των τεχνολογιών
πληροφόρησης. Η Εσθονία ανήκει στις χώρες της περιοχής

3.2. Επιπλέον, διαπιστώνεται ότι, επειδή η Βόρεια ∆ιάσταση που προσπαθούν µε στοχοθετηµένο και προοδευτικό τρόπο να
αποτελεί µία τρέχουσα διαδικασία για την οποία δεν έχουν αναπτύξουν µε ταχύ ρυθµό τις γνώσεις και τις βιοµηχανικές
χορηγηθεί ειδικές πιστώσεις από τον προϋπολογισµό, το σχέδιο δραστηριότητες στον τοµέα των τεχνολογιών πληροφόρησης. Το
δράσης θα πρέπει να επανεξετάζεται, κατά τακτά χρονικά διαστή- πανεπιστήµιο του St Petersburg θεωρείται ότι κατέχει ηγετική
µατα, όσον αφορά τα πλαίσια και τα προγράµµατα, καθώς και τις θέση στον κόσµο όσον αφορά την κατάρτιση προγραµµατιστών.
αντίστοιχες προτεραιότητας, ανάλογα µε την εξέλιξή τους. Οι σκανδιναβικές και γερµανικές εταιρείες τηλεπικοινωνιών συµ-

βάλλουν στην ταχεία δηµιουργία σύγχρονων τηλεπικοινωνιών στην
περιοχή. Το γεγονός αυτό δείχνει το δυναµικό της περιοχής στο
µέλλον.

3.3. Το σχέδιο δράσης αποτελείται από δύο µέρη: το γενικό
και το λειτουργικό.

4.1.3. Η Ρωσία, όπου το ΑΕγχΠ µειώθηκε κατά το µεγαλύτερο
µέρος της δεκαετίας του 1990, οι αριθµοί αρχίζουν να σηµειώνουν
ανοδική πορεία, ιδίως όσον αναφορά τη βιοµηχανική παραγωγή.

3.3.1. Στο γενικό µέρος υπενθυµίζονται οι προκλήσεις που Στην περιοχή του St Petersburg και στη Βορειοδυτική Ρωσία η
αντιµετωπίζει η Βόρεια Ευρώπη. Πρόκειται για µία περιοχή που αύξηση της παραγωγής του τοµέα αυτού ανέρχεται στο 20-30 %.
έχει ιδιαίτερη σηµασία για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η περιοχή αυτή Αναµένεται αύξηση της παραγωγής κατά 6,5 % το 2000 και κατά
διαθέτει πλούσιους φυσικούς πόρους και σηµαντικό ανθρώπινο 3,5 % το 2001, καθώς επίσης και µείωση του πληθωρισµού κατά
και οικονοµικό δυναµικό. Χαρακτηρίζεται επίσης από µεγάλες 20 % και 17 % αντίστοιχα (1).
αποστάσεις, αραιοκατοικηµένες εκτάσεις και σκληρό κλίµα.
Πρόκειται για ιδιαίτερες προκλήσεις που ωθούν σε διασυνοριακή
συνεργασία. (1) Emerging Europe Monitor αριθ. 8 Νοεµβρίου 2000.
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4.1.4. Οι υποψήφιες χώρες Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία και Κορυφής της Feira, η Επιτροπή είχε κληθεί να προτείνει περαιτέρω
κατάλληλα µέτρα παρακολούθησης αποκλειστικά και µόνο γιαΠολωνία έχουν σηµειώσει µεγάλη πρόοδο όσον αφορά τις διαπραγ-

µατεύσεις για την ένταξή τους στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Αυτό θέµατα σχετικά µε την περιβαλλοντική και πυρηνική ασφάλεια, την
πάταξη του οικονοµικού εγκλήµατος και την κατάσταση στοσηµαίνει ότι πληρούν προ πολλού τα πολιτικά κριτήρια της

Κοπεγχάγης, π.χ. για την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωµάτων Kaliningrad, πράγµα που µπορεί να οδηγήσει σε περιορισµό των
ενεργειών του σχεδίου δράσης µε αποτέλεσµα να περιέλθουν σεκαι το σεβασµό και την προστασία των µειονοτήτων. 'Οσον

αναφορά τις µεγάλες ρωσικές µειονότητες που διαβιούν στην δεύτερη µοίρα τα κοινωνικά θέµατα.
Εσθονία και στη Λετονία, οι χώρες αυτές έχουν ανταποκριθεί στις
συστάσεις όσον αφορά τη ιθαγένεια και τη χορήγηση υπηκοότητας 4.2.2. Κατά τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτρο-
που διατύπωσε ο Οργανισµός για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία πής, η τοµεακή και λειτουργική προοπτική του σχεδίου δράσης
στην Ευρώπη. Ωστόσο, στην έκθεση της Επιτροπής για το 2000 µπορεί να συµβάλει στην αποτελεσµατική προώθηση των ενερ-
τονίζεται η ανάγκη να συνεχιστεί η λήψη µέτρων µε στόχο την γειών. Ωστόσο, για το συντονισµό των ενεργειών και τη διαµόρ-
ενσωµάτωση των µειονοτήτων αυτών, πράγµα που θα επιθυµούσε φωση συνεργιών απαιτείται µια εδαφική και διασυνοριακή προο-
επίσης η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή. Και τα τέσσερα αυτά πτική. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θα ήθελε να
κράτη µπορούν, κατά την άποψη της Επιτροπής, να θεωρηθούν επισηµάνει τις θετικές εµπειρίες από το πρόγραµµα Ιnterreg στον
εύρυθµες οικονοµίες της αγοράς. Η Εσθονία και η Πολωνία τοµέα αυτό και να προτείνει να δοθεί µια εδαφική προοπτική στην
υποστηρίζεται ότι θα είναι «εντός σύντοµου χρονικού διαστήµατος» υλοποίηση του προγράµµατος δράσης.
σε θέση να αντιµετωπίσουν τον ανταγωνισµό και τις δυνάµεις της
αγοράς στην 'Ενωση. Η Λετονία και η Λιθουανία αναµένονται να

4.2.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να δοθεί προτεραιότητα στο στόχο τηςφτάσουν «µεσοπρόθεσµα» σε ανάλογο επίπεδο. Οι νοµικές και
µείωσης των διαφορών τόσο µεταξύ των χωρών όσο και εντόςπρακτικές συνθήκες για τη διενέργεια επενδύσεων έχουν σταθερο-
αυτών, µε τρόπο τελείως διαφορετικό από εκείνο που χρησιµοποιή-ποιηθεί. Οι επενδύσεις, µεταξύ άλλων στον τραπεζικό τοµέα, από
θηκε στο σχέδιο δράσης. Αυτό θα πρέπει να γίνει µε τρόπο που ναχώρες στην άλλη πλευρά της Βαλτικής θάλασσας είναι σηµαντικές
ανταποκρίνεται στην αλλαγή προσανατολισµού των προγραµ-στην περιοχή. Ο τραπεζικός τοµέας λειτουργεί τώρα αποτελεσµα-
µάτων Phare και Tacis.τικά σε όλες τις υποψήφιες χώρες της περιοχής. Η συµµετοχή

αλλοδαπών στον τραπεζικό τοµέα της Ρωσίας αυξάνεται. ∆ώδεκα
από τις 50 τράπεζες ελέγχονται τώρα από αλλοδαπούς. 4.2.4. Σε ένα πρόσφατο σχέδιο ανακοίνωσης για το Phare (2)

τονίζεται ο ρόλος του προγράµµατος αυτού προκειµένου να
αρχίσουν να εξετάζονται οι µεγάλες διαφορές ανάπτυξης µεταξύ4.1.5. Η διαφάνεια και η κοινωνία των πολιτών εξελίσσονται.
των υποψήφιων προς ένταξη χωρών και των νυν κρατών µελών. Το'Ενα εύγλωττο παράδειγµα της εξέλιξης της κοινωνίας των πολιτών
βασικό µήνυµα είναι ότι το Phare µπορεί να αρχίσει να συµβάλειστην Ρωσία είναι ότι 30 εκατ. ρώσοι είναι µέλη επαγγελµατικών
στην ανάπτυξη των δοµών, των διαδικασιών και των διαρθρώσεωνοργανώσεων, που είναι τόσο δηµοκρατικές και ανεξάρτητες που
των χωρών που θα είναι απαραίτητες για τη χρησιµοποίηση τωνθα γίνουν δεκτές ως µέλη της ∆ιεθνούς Οµοσπονδίας Ελεύθερων
διαρθρωτικών κεφαλαίων µε αποτελεσµατικό και ουσιαστικό τρόποΣυνδικάτων (CISL).
µετά την ένταξη.

4.1.6. Το γεγονός ότι η οικονοµία αναπτύσσεται και η οικονο-
4.2.5. Το πρόγραµµα Tacis βρίσκεται και αυτό εν εξελίξει µεµία της αγοράς αρχίζει να λειτουργεί δεν σηµαίνει ότι τα
παρόµοιο τρόπο. Ο νέος κανονισµός (99/2000) αφορά τουςπροβλήµατα έπαυσαν να υπάρχουν. Οι διαφορές του βιοτικού
προβληµατικούς τοµείς και όχι τοµείς όπως η ενέργεια, τονεπιπέδου µεταξύ των οικονοµιών της περιοχής που βρίσκονται σε
περιβάλλον κ.λπ. Το νέο ενδεικτικό πρόγραµµα 2000-2003 γιαµεταβατικό στάδιο και των οικονοµιών των δυτικών χωρών είναι
τη Ρωσία επικεντρώνεται σε τρεις τοµείς οι οποίοι είναι σηµαντικοίακόµη πολύ µεγάλες. Οι διαφορές µεταξύ των χωρών αυτών
για την οικονοµική και κοινωνική συνοχή: «υποστήριξη γιααυξάνονται επίσης. Τα µελλοντικά ανατολικά σύνορα της ΕΕ
θεσµική, νοµική και διοικητική µεταρρύθµιση», «υποστήριξη στονυπάρχει κίνδυνος να καταστούν από τα πλέον φτωχά σύνορα στον
ιδιωτικό τοµέα και βοήθεια για την οικονοµική ανάπτυξη» καικόσµο. Η ανεργία και η υποαπασχόληση εξακολουθούν να
«υποστήριξη για την αντιµετώπιση των κοινωνικών συνεπειών τηςκυµαίνονται σε υψηλά επίπεδα. Η διαφθορά αποτελεί σοβαρό
µετάβασης».πρόβληµα και «καρκίνωµα» της κοινωνίας. Στη Ρωσία δεν υπάρχει

ακόµη ένα νοµικό πλαίσιο για την προστασία των απασχολουµένων
που να αντιστοιχεί στα πρότυπα της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργα- 4.2.6. Τόσο στα πλαίσια του Phare όσο και του Tacis δίδεται
σίας (∆ΟΕ) (1). µεγάλη σηµασία στο θέµα της συνεργασίας των εταίρων της

οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών. H σηµασία τους για την
επίτευξη αλλαγών τονίζεται σε διάφορες καταστάσεις. Στο σχέδιο4.2. Η προοπτική του σχεδίου δράσης δράσης για τη Βόρεια ∆ιάσταση δεν γίνεται καθόλου λόγο για
αυτούς. Τούτο είναι λυπηρό και δίδει µία τελείως εσφαλµένη

4.2.1. Η ΟΚΕ δεν αµφισβητεί κανέναν από τους τοµείς που εικόνα του δυνατοτήτων που έχει η πρωτοβουλία για τη Βόρεια
αναφέρονται στο σχέδιο δράσης. 'Ολοι είναι πολύ σηµαντικοί. ∆ιάσταση. Η ΟΚΕ θα ήθελε να επισύρει την προσοχή στα
Ωστόσο, η ΟΚΕ τηρεί κριτική στάση όσον αφορά την περιορισµένη συµπεράσµατα της συνόδου των Υπουργών Εξωτερικών της
προοπτική που έχει το σχέδιο δράσης. Η ΟΚΕ είχε τονίσει και Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στο Ελσίνκι το Νοέµβριο του 1999, όπου το
παλαιότερα ότι ο στόχος της Βόρειας ∆ιάστασης πρέπει να είναι η Συµβούλιο συνέστησε να εντατικοποιήσουν οι οργανώσεις της
µείωση των πολιτικών, οικονοµικών και κοινωνικών διαφορών που κοινωνίας των πολιτών των ενδιαφερόµενων χωρών τη συνεργασία
υπάρχουν µεταξύ των κοινωνιών στη Βόρεια Ευρώπη. Η ΟΚΕ τους στο πλαίσιο της Βόρειας ∆ιάστασης.
εκφράζει την ανησυχία της για το γεγονός ότι στη Σύνοδο

(2) Ανακοίνωση της Επιτροπής, επανεξέταση του Phare 2000,(1) Γίνεται λόγος σχετικά µε αυτό τον κανονισµό Tacis 14199/99,
παράρτηµα 3 σηµείο 5. 27.10.2000 C(2000) 3103/2.
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4.2.7. Στο πλαίσιο αυτό είναι επίσης σηµαντικό να τονισθεί ότι 4.3.2. Π ε ρ ι β α λ λ ο ν τ ι κ ά θ έ µ α τ α κ α ι φ υ σ ι κ ο ί
π ό ρ ο ι , σ υ µ π ε ρ ι λ α µ β α ν ό µ ε ν η ς τ η ςτο Συµβούλιο των Χωρών της Βαλτικής, κατά τη συνεδρίασή του

στο Bergen τον Ιούνιο του 2000, δίδοντας συνέχεια σε µια π υ ρ η ν ι κ ή ς α σ φ ά λ ε ι α ς
πρωτοβουλία της Συνόδου Κορυφής των Χωρών της Βαλτικής στο
Kolding, κάλεσε τους Υπουργούς των Εξωτερικών των χωρών της
Βαλτικής και τους κοινωνικούς εταίρους να αναπτύξουν διάλογο 4.3.2.1. Στο σχέδιο δράσης προβάλλονται µε υποδειγµατικό
για θέµατα της αγοράς εργασίας και άλλα συναφή ζητήµατα. τρόπο τα περιβαλλοντικά θέµατα και απαριθµούνται πολυάριθµα

µέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν. Η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή θα ήθελε ειδικότερα να τονίσει τη σηµασία που έχει η4.2.8. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ θα ήθελε να συστήσει θερµά,
λήψη άµεσων µέτρων για τον εκσυγχρονισµό και την ανάπτυξηκατά την υλοποίηση της Βόρειας ∆ιάστασης και στα πλαίσια
του συστήµατος αποχέτευσης στην περιοχή του St Petersburg.της συνεχούς ενηµέρωσης και προγραµµατισµού σχετικά µε τη
Αυτό έχει ζωτική σηµασία για ολόκληρη την περιοχή της Βαλτικής.∆ιάσταση αυτή, να τονισθεί η σηµασία που έχει η συµµετοχή των

οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών τόσο σε εθνικό όσο και σε
διασυνοριακό επίπεδο. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η συµµετοχή των

4.3.2.2. Ωστόσο, η επισήµανση των περιβαλλοντικών θεµάτωνοργανώσεων της περιοχής της Βαλτικής στην πρωτοβουλία «Βόρεια
είχε ως αποτέλεσµα να εξεταστεί µόνο το θέµα της προστασίας των∆ιάσταση» µπορεί να δηµιουργήσει µακροπρόθεσµα µεγαλύτερη
δασών. Η ΟΚΕ θα ήθελε να συζητηθεί µε ποιο τρόπο οιπροστιθέµενη αξία.
φυσικοί πόροι, κυρίως στις πολύ σηµαντικές δασικές περιοχές της
βορειοδυτικής Ρωσίας, θα µπορούσαν να αξιοποιηθούν καλύτερα
και να συµβάλουν στην προώθηση των επενδύσεων και του4.3. Συγκεκριµένοι τοµείς του σχεδίου δράσης
εµπορίου και, ως εκ τούτου, στην οικονοµική ανάπτυξη και
απασχόληση στην περιοχή. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή

4.3.1. Υ π ο δ ο µ έ ς ( ε ν ε ρ γ ε ι α κ ό σ ύ σ τ η µ α , µ ε τ α - θα επιθυµούσε να επισηµάνει το συνολικό βιοµηχανικό, τεχνολο-
φ ο ρ έ ς κ α ι τ η λ ε π ι κ ο ι ν ω ν ί ε ς / κ ο ι ν ω ν ί α τ ω ν γικό και επιστηµονικό δυναµικό που αναπτύχθηκε στην περιοχή
π λ η ρ ο φ ο ρ ι ώ ν ) εξαιτίας του γεγονότος ότι το κύριο µέρος των φυσικών δασικών

πόρων της Ευρώπης βρίσκονται στη Βόρεια Σκανδιναβία, σε µέρη
των υποψήφιων χωρών και στη Ρωσία. Αυτό πρέπει να ληφθεί4.3.1.1. Το µέρος αυτό του σχεδίου δράσης φαίνεται να είναι
περισσότερο υπόψη στο συνεχή προγραµµατισµό.εκείνο που έχει υποστεί την πιο προσεκτική επεξεργασία. 'Οσον

αφορά τον τοµέα της ενέργειας, το Συµβούλιο των Υπουργών
Ενέργειας είχε ήδη τη 2α ∆εκεµβρίου 1999 υποστηρίξει ορισµένες

4.3.2.3. 'Οσον αφορά τα πυρηνικά εργοστάσια, τα πυρηνο-προτάσεις προτεραιοτήτων (ενίσχυση της Βόρειας ∆ιάστασης της
κίνητα πλοία και τα πυρηνικά απόβλητα στην περιοχή, δενενεργειακής πολιτικής στην Ευρώπη, συµπεράσµατα). Οι προτάσεις
συµµετέχουν µόνο η ΕΕ και οι χώρες της περιοχής µε τεχνολογικάαυτές βασίζονται σε πρόταση που υιοθέτησαν οι Υπουργοί
µέσα, οικονοµικούς πόρους και προσωπικό στην εξεύρεση ταχέωνενέργειας στον τοµέα αυτό κατά τη Σύνοδο Κορυφής του Ελσίνκι
και βιώσιµων λύσεων, αλλά και µια σειρά από άλλες χώρες.στις 25 Οκτωβρίου 1999.
Και όµως αυτό δεν αρκεί. Πρέπει να καταβληθούν περαιτέρω
προσπάθειες π.χ. για να αντιµετωπισθεί το πρόβληµα των τεράστιων4.3.1.2. Η δηµιουργία υποδοµών στους τοµείς της ενέργειας,
ποσοτήτων πυρηνικών αποβλήτων που υπάρχουν στην Βορειοδυ-των µεταφορών, των τηλεπικοινωνιών και της κοινωνίας των
τική Ρωσία. Αυτό απαιτεί στενή συνεργασία µε τις ρωσικές αρχές.πληροφοριών έχει καθοριστική σηµασία για τη σύνδεση των

βόρειων και βορειοδυτικών περιοχών της Ευρώπης µε την υπόλοιπο
ήπειρο, π.χ. µέσω της προς ανατολάς διεύρυνσης διευρωπαϊκών

4.3.2.4. Οι συζητήσεις για την εφαρµογή του σχεδίου δράσηςδικτύων, ώστε να αξιοποιηθεί πλήρως το οικονοµικό δυναµικό
προέρχονται από το γεγονός ότι εξετάζεται χωριστά από τατης περιοχής. Κατά τη Σύνοδο Κορυφής του Παρισιού, τις
ενεργειακά θέµατα το αίτηµα για παύση της λειτουργίας ορισµένων30 Οκτωβρίου 2000, αποφασίστηκε η εµπεριστατωµένη συνεργα-
πυρηνικών εργοστασίων. Κατά τη συνεχή ανάπτυξη του προγράµ-σία µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας στον τοµέα της ενέργειας, πράγµα που
µατος δράσης, τα θέµατα ασφάλειας πρέπει να εξετάζονται σταδείχνει µε εύγλωττο τρόπο ότι η συνεργασία µε τη Ρωσία είναι
πλαίσια των απαραίτητων συζητήσεων σχετικά µε τα µέτρασηµαντική για ολόκληρη την ΕΕ.
ανανέωσης των συστηµάτων ενέργειας. Με τον τρόπο αυτό
µπορούν να τεθούν στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος τα θέµατα

4.3.1.3. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θα ήθελε να που έχουν σχέση µε τις επενδύσεις και την απασχόληση στο
τονίσει ότι οι προσπάθειες στον τοµέα των υποδοµών πρέπει να µέλλον.
περιλαµβάνουν τόσο τη δηµιουργία των «υποδοµών που λείπουν»,
π.χ. τα διευρωπαϊκά δίκτυα, όσο και την τεχνική εναρµόνιση για τη
διευκόλυνση της οικονοµικής ολοκλήρωσης της περιοχής. 4.3.2.5. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θα ήθελε εν

προκειµένω να υπενθυµίσει ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του
Ελσίνκι είχε ζητήσει από την Επιτροπή να υποβάλλει πρόταση για4.3.1.4. Η περιοχή καταλαµβάνει ιδιαίτερα ισχυρή θέση στον

τοµέα των τεχνολογιών πληροφόρησης. Οι δυνατότητες συνεχούς µια µακροπρόθεσµη στρατηγική ενοποίησης των προγραµµάτων
οικονοµικής, κοινωνικής και βιώσιµης οικολογικής ανάπτυξης. Τοανάπτυξης πρέπει να ληφθούν υπόψη µε την ενισχυµένη συνεργα-

σία. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιδοκιµάζει στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που θα πραγµατοποιηθεί τον Ιούνιο του
2001 στη Στοκχόλµη θα δώσει συνέχεια στο θέµα αυτό. Κατά τηςπλαίσιο αυτό µια πρωτοβουλία του Συµβουλίου των Χωρών της

Βαλτικής, που προτάθηκε µεταξύ άλλων από τη Φινλανδία και την γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής, η στρατηγική
αυτή πρέπει να καλύπτει την ανάγκη βιώσιµης ανανέωσης τωνΕσθονία, µε στόχο την υποβολή συγκεκριµένων προτάσεων που

µπορούν να συµπεριληφθούν στο σχέδιο δράσης για τη Βόρεια συστηµάτων ενέργειας και παραγωγής, µεταξύ άλλων στην οικολο-
γικά ευαίσθητη περιοχή της Βαλτικής.∆ιάσταση.
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4.3.3. ∆ η µ ό σ ι α υ γ ε ί α 4.3.4.3. Συνεπώς, πρέπει να ενισχυθούν οι προσπάθειες
υποστήριξης της Ρωσίας κατά τις προετοιµασίες για τη συµµετοχή
της στον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου και την άρση των

4.3.3.1. Τα υγειονοµικά προβλήµατα στην περιοχή οφείλονται εµπορικών φραγµών π.χ. όσον αφορά τις τελωνειακές διαδικασίες
κατά ένα µεγάλο µέρος στις κοινωνικές ανισότητες και την και την πιστοποίηση των προϊόντων, µε απώτερο στόχο την σύναψη
υποβάθµιση του περιβάλλοντος. Τόσο στη Ρωσία όσο και στις µιας συµφωνίας ελεύθερων συναλλαγών βάσει των στόχων της
υποψήφιες χώρες αρχίζουν να εκδηλώνονται εκ νέου µεταδοτικές συµφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας µεταξύ ΕΕ και
ασθένειες όπως η φυµατίωση, η σύφιλη, ο ίκτερος και η διφθε- Ρωσίας.
ρίτιδα. Η κατάχρηση οινοπνεύµατος και ναρκωτικών οδηγούν σε
σοβαρά προβλήµατα σε πολλές περιοχές και σε υψηλό ποσοστό
θνησιµότητας, ιδίως µεταξύ των ανδρών. Το ΑΙDS έχει εξελιχθεί

4.3.4.4. Πρέπει επίσης να εντατικοποιηθεί η συνεργασία για τησε επιδηµία. Οι γυναίκες είναι απρόθυµες να τεκνοποιήσουν για
δηµιουργία καλύτερων νοµικών και διοικητικών προϋποθέσεωνκοινωνικούς λόγους. Τα επίπεδα και οι δυνατότητες στον τοµέα
τόσο για τις εγχώριες όσο και τις ξένες επενδύσεις. Αυτό αποτελείτης ιατροφαρµακευτικής περίθαλψης διαφέρουν σηµαντικά, όπως
προϋπόθεση για µια πιο επιθετική στάση των φορέων της αγοράςεπίσης και η προληπτική µέριµνα. Το ίδιο ισχύει και για τη
όσον αφορά τις επενδύσεις, π.χ. στους τοµείς της βιοµηχανίας καιδιαχείριση των κοινωνικών υπηρεσιών.
των υπηρεσιών, καθώς επίσης και της γεωργίας και της δασοκοµίας.

4.3.3.2. Το σχέδιο δράσης βασίζεται στο κεφάλαιο της Συνθή-
κης για τη δηµόσια υγεία και συγκεκριµένα στο άρθρο 152 που 4.3.4.5. Είναι επιτακτικά αναγκαίο να αξιοποιηθεί το µέρος
ορίζει ότι η Κοινότητα και τα κράτη µέλη προωθούν τη συνεργασία των επενδύσεων που προβλέπονται στον τοµέα προτεραιότητας
µε τρίτες χώρες και αρµόδιους διεθνείς οργανισµούς στον εν λόγω «Κοινωνική και Οικονοµική Συνοχή» του Phare, του Tacis και του
τοµέα. Για το λόγο αυτό, η συνεργασία που προτείνεται είναι Ιnterreg ώστε να έχουν οι µικροµεσαίες επιχειρήσεις καλύτερη
επίσης αρκετά περιορισµένη. Αντίθετα, οι διµερείς προσπάθειες πρόσβαση στη χρηµατοδοτική ενίσχυση και την ανάπτυξη της
έχουν αξιόλογο εύρος. ποιότητας.

4.3.3.3. Κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, η συνεργασία πρέπει να
ενισχυθεί και να έχει ως γενικό στόχο τη βελτίωση των συνθηκών 4.3.5. Α ν ά π τ υ ξ η τ ο υ α ν θ ρ ώ π ι ν ο υ δ υ ν α µ ι κ ο ύ
στον τοµέα της ιατροφαρµακευτικής περίθαλψης και της κοινω- κ α ι τ η ς έ ρ ε υ ν α ς
νικής µέριµνας, ώστε να µειωθούν οι διαφορές του κοινωνικού
επιπέδου µεταξύ διάφορων µερών της περιοχής. Στο πλαίσιο αυτό,
η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι το

4.3.5.1. Οι ανθρώπινοι πόροι και το επιστηµονικό δυναµικόπρόγραµµα προβλέπει µέτρα για την υποστήριξη της Ρωσίας στην
της περιοχής πρέπει να ληφθούν υπόψη και να αναπτυχθούνπραγµατοποίηση µεταρρυθµίσεων στον τοµέα της ιατροφαρµακευ-
στα πλαίσια της Βόρειας ∆ιάστασης. Η συνεργασία µεταξύ τωντικής περίθαλψης και της κοινωνικής µέριµνας. Εν προκειµένω,
πανεπιστηµίων και των ανωτέρων σχολών της περιοχής πρέπει ναόπως και σε άλλες οικονοµίες που βρίσκονται σε µεταβατικό
ενισχυθεί. Οι δυνατότητες ανταλλαγής φοιτητών και ερευνητών,στάδιο, το ζητούµενο είναι να επέλθουν ευρείες νοµικές και
καθώς και οι δυνατότητες συνεργασίας σε δίκτυα µεταξύ ερευνη-διοικητικές αλλαγές µετά την ιδιωτικοποίηση πρώην κρατικών
τικών ιδρυµάτων δεν αξιοποιούνται επαρκώς. Κατά τη γνώµη τηςεπιχειρήσεων. Ωστόσο, τα µέτρα αυτά πρέπει να αναπτυχθούν
ΟΚΕ, ο τοµέας αυτός είναι πολύ σηµαντικός για τη δηµοκρατική,και να αποκτήσουν συγκεκριµένη µορφή. Η ΟΚΕ κρίνει ότι
κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη της περιοχής.η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών της περιοχής πρέπει να

συµµετάσχει στις εν λόγω προσπάθειες.

4.3.5.2. Η ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι το νέο πρόγραµµα
Tempus για τη Ρωσία εξετάζει την ανάπτυξη δηµόσιων και4.3.4. Ε µ π ό ρ ι ο , ε π ι χ ε ι ρ η µ α τ ι κ ή σ υ ν ε ρ γ α σ ί α
ιδιωτικών ιδρυµάτων εκτός του ακαδηµαϊκού τοµέα, συµπεριλαµ-κ α ι π ρ ο ώ θ η σ η τ ω ν ε π ε ν δ ύ σ ε ω ν
βανόµενων και εκείνων που έχουν άµεση σχέση µε την ανάπτυξη
της κοινωνίας των πολιτών.

4.3.4.1. Οι εµπορικές συναλλαγές και οι ροές επενδύσεων
µεταξύ της ΕΕ και των υποψήφιων χωρών Εσθονίας, Λετονίας,
Λιθουανίας και Πολωνίας αυξάνονται σηµαντικά, ενώ οι οικονοµι- 4.3.5.3. Πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στο πρόγραµµα συνερ-
κές συναλλαγές των χωρών αυτών µε τη Ρωσία µειώνονται σχεδόν γασίας µε τη µορφή συγκεκριµένων προσπαθειών κατάρτισης όσον
συνεχώς. 'Ολες οι χώρες αυτές, πλην της Λιθουανίας, είναι µέλη αφορά τον τρόπο λειτουργίας της δηµοκρατίας και της οικονοµίας
του ∆ΟΕ, αλλά η χώρα αυτή έχει διαπραγµατευθεί ήδη συµφωνία της αγοράς. Οι προσπάθειες αυτές υλοποιούνται αποτελεσµατικό-
µε το ∆ΟΕ που αναµένεται να επικυρωθεί το Μάϊο του 2001. τερα µε τη συνεργασία µεταξύ οργανώσεων που εκπροσωπούν την

οργανωµένη κοινωνία των πολιτών.

4.3.4.2. Οι εµπορικές συναλλαγές και οι ροές επενδύσεων
µεταξύ της ΕΕ και της Ρωσίας δεν έχουν ακόµη φθάσει στο επίπεδο
που θα δικαιολογούσε η οικονοµική ισχύς, ο βαθµός ανάπτυξης 4.3.5.4. Πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εκµάθηση ξένων

γλωσσών στην περιοχή, µεταξύ άλλων για να διευκολυνθούν οικαι η εγγύτητα των δύο περιοχών. Η άρση των εµποδίων στον
τοµέα αυτό θα οδηγούσε σε αύξηση της παραγωγής και βελτίωση διασυνοριακές επαφές διάφορων µορφών. Η ΟΚΕ θεωρεί φυσικό

να τονίσει το θέµα αυτό το 2001 που έχει ακριβώς ανακηρυχθείτων συνθηκών διαβίωσης του πληθυσµού, καθώς επίσης και σε
ταχύτερο εκσυγχρονισµό και αναδιάρθρωση της βιοµηχανίας. ευρωπαϊκό έτος των γλωσσών.



C 139/48 EL 11.5.2001Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

4.3.6. Π ά τ α ξ η τ η ς δ ι α σ υ ν ο ρ ι α κ ή ς ε γ κ λ η µ α τ ι - «στεγανό» της Ρωσίας στην ΕΕ, χωρίς να ανήκει στη «µητέρα»
Ρωσία, µε διάµετρο 300 χιλιοµέτρων. Η οικονοµική και κοινωνικήκ ό τ η τ α ς
κατάστασή της είναι ανησυχητική. Το Kaliningrad έχει ζωτική
σηµασία για όλη την περιοχή και για τις σχέσεις της ΕΕ µε τη4.3.6.1. Υπάρχει από το 1996 µια ειδική οµάδα εργασίας για Ρωσία.την καταπολέµηση του οργανωµένου εγκλήµατος στα πλαίσια

Συµβουλίου των Χωρών της Βαλτικής, πράγµα που σηµαίνει ότι
στην οµάδα αυτή συµµετέχουν όλες οι χώρες που έχουν σχέση µε 4.3.8.2. Πρέπει να καταβληθούν ιδιαίτερες προσπάθειες για τητη Βόρεια ∆ιάσταση. Τα µέλη της εν λόγω οµάδας συνεργάζονται διευκόλυνση της οικονοµικής συνεργασίας και τη µείωση τωνγια θέµατα που έχουν σχέση µε την αστυνοµία, τα τελωνεία, την οικονοµικών, κοινωνικών και περιβαλλοντικών διαφορών µεταξύεπιτήρηση των ακτών και την ποινική δίωξη. Ασχολείται κυρίως µε της περιοχής του Kaliningrad και των γύρω περιοχών τηςτην παράνοµη µετανάστευση, τις οικονοµικές διαφορές, τα κλεµ- Λιθουανίας και της Πολωνίας.µένα οχήµατα, το λαθρεµπόριο, την πορνεία, τα ναρκωτικά και τη
δωροδοκία. Η εντολή της παρατάθηκε µέχρι το τέλος του 2004.

4.3.8.3. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι η Ρωσία και
Λιθουανία επιδίωξαν από κοινού ενίσχυση από τα προγράµµατα4.3.6.2. Η ΕΕ ενέκρινε πρόσφατα ένα σχέδιο κοινών προσπα-
Phare και Tacis της ΕΕ στο πλαίσιο της Βόρειας ∆ιάστασης, µεταξύθειών καταπολέµησης του οργανωµένου εγκλήµατος σε συνεργα-
άλλων για ένα διάδροµο διαµετακόµισης, τον αγωγό αερίου στοσία µε τη Ρωσία, το οποίο η χώρα αυτή υποστήριξε.
Kaliningrad, περιβαλλοντικά θέµατα και ένα τµήµα ευρωπαϊκών
σπουδών στο πανεπιστήµιο του Kaliningrad.4.3.6.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα θετική την πραγµατοποιού-

µενη συνεργασία και κρίνει ότι η προαναφερόµενη οµάδα εργασίας
πρέπει να αποκτήσει µόνιµο χαρακτήρα. Η ΟΚΕ θα ήθελε συγκεκρι- 4.3.8.4. Η ΟΚΕ επικροτεί την ειδική µελέτη της Επιτροπής για
µένα να επισηµάνει την ανάγκη υποστήριξης της ανάπτυξης κοινών το Kaliningrad, της 17ης Ιανουαρίου 2001 (1). Στόχος της είναι
συστηµάτων αναζήτησης και αναγνώρισης ατόµων στην περιοχή, να αρχίσει διάλογος µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας (συµπεριλαµβανόµενου
καθώς επίσης και την ανάγκη επανεξέτασης των αρµοδιοτήτων των και του Kaliningrad) και των δύο γειτονικών χωρών που θα
σχετικών αρχών. Ωστόσο, είναι σηµαντικό να διαµορφωθούν τα ενταχθούν στην ΕΕ, δηλαδή της Πολωνίας και της Λιθουανίας, για
µέτρα µε τρόπο ώστε να παρεµποδίζεται όσο το δυνατό λιγότερο θέµατα που αφορούν το κοινό µέλλον τους. Σκοπός είναι να
το εµπόριο, οι επενδύσεις και η κυκλοφορία ατόµων που γίνονται εξετασθεί το θέµα του Kaliningrad στη Σύνοδο Κορυφής ΕΕ —
µε νόµιµο τρόπο. Θα µπορούσαν για παράδειγµα να δηµιουργη- Ρωσίας στη Μόσχα, το Μάιο του 2001.
θούν «πράσινοι διάδροµοι» για την εξασφάλιση της ποιότητας των
επιχειρήσεων και, ως εκ τούτου, την απλούστευση των τελωνειακών
διατυπώσεων. 4.3.8.5. Από τη µελέτη αυτή προκύπτει, µεταξύ άλλων, ότι το

∆εκέµβριο του 2000 ιδρύθηκε ένα τοπικό γραφείο υποστήριξης
στα πλαίσια του Tacis. Το γραφείο αυτό θα συντρέχει τοπικούς4.3.7. Π ε ρ ι φ ε ρ ε ι α κ ή κ α ι δ ι α σ υ ν ο ρ ι α κ ή σ υ ν ε ρ -
παράγοντες, π.χ. διοργανωτές µαθηµάτων κατάρτισης, ΜΚΟ, συν-γ α σ ί α
δικαλιστικές οργανώσεις, µέσα µαζικής ενηµέρωσης, τοµεακές
οργανώσεις, επιχειρήσεις, δήµους και δικαστήρια, ώστε να συµµετέ-

4.3.7.1. Η συνεργασία στις παραµεθόριες περιοχές έχει ζωτική χουν σε προγράµµατα συνεργασίας µε οργανώσεις της ΕΕ. Πρόκει-
σηµασία για την οµαλή διεύρυνση της ΕΕ και για την ανάπτυξη ται για θετική συµβολή στην υλοποίηση του προγράµµατος
των σχέσεων µε τη Ρωσία µε τρόπο που να ευνοεί ολόκληρη την δράσης για τη βόρεια διάσταση, που η ΟΚΕ επικροτεί.
περιοχή. Στο σχέδιο δράσης αναφέρεται µία σειρά µέτρων που
επιδιώκουν το στόχο αυτό. Κατά τη Σύνοδο Κορυφής του
Παρισιού, η ΕΕ και η Ρωσία εξέφρασαν την επιθυµία τους να

4.4. Εφαρµογήενισχύσουν την περιφερειακή και διασυνοριακή συνεργασία, ιδίως
στα πλαίσια της Βόρειας ∆ιάστασης της ΕΕ.

4.4.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την
4.3.7.2. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε ειδικότερα να τονίσει ότι τα παρότρυνση της Συνόδου Κορυφής προς την Επιτροπή να αναλάβει
συγκεκριµένα σχέδια που προγραµµατίζονται πρέπει να ηγετικό ρόλο για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης. Αυτό είναι
αποσκοπούν στη βελτίωση των επαφών µεταξύ των ανθρώπων και απαραίτητο για να διατηρηθεί η επιτευχθείσα δυναµική. Η ΟΚΕ
στη διευκόλυνση της κυκλοφορίας στις παραµεθόριες περιοχές, πληροφορήθηκε ότι µία διϋπηρεσιακή οµάδα, απαρτιζόµενη από
καθώς και στη µείωση των οικονοµικών διαφορών στις εν λόγω εκπροσώπους όλων των γενικών διευθύνσεων που έχουν σχέση µε
περιοχές και στην αύξηση του βιοτικού επιπέδου στις παραµεληµέ- το σχέδιο δράσης, συνεδρίασε το Σεπτέµβριο του 2000, και ότι
νες περιφέρειες. Στο πλαίσιο αυτό, µεγάλη σηµασία έχει η εξακολουθούν να πραγµατοποιούνται διµερείς επαφές µε τις
συνεργασία µεταξύ των οργανώσεων που εκπροσωπούν την οργα- Γενικές ∆ιευθύνσεις που έχουν σχέση µε τους τρεις αυτούς τοµείς
νωµένη κοινωνία των πολιτών. προτεραιότητας. Η Επιτροπή επισηµαίνει επίσης ότι υπάρχουν ήδη

πολλά προγράµµατα που περιέχουν το στοιχείο της Βόρειας
∆ιάστασης, και ότι θα ληφθούν κοινά µέτρα για τη Βόρεια4.3.8. K a l i n i n g r a d
∆ιάσταση από κοινού µε τις ΗΠΑ και τον Καναδά στο πλαίσιο της
νέας διατλαντικής ηµερήσιας διάταξης.

4.3.8.1. H ΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η περιφέρεια του
Kaliningrad εξετάζεται σε ειδικό κεφάλαιο. 'Οταν οι γειτονικές
χώρες Λιθουανία και Πολωνία γίνουν µέλη της ΕΕ, η περιοχή αυτή, (1) Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο. Η ΕΕ και το Kaliningrad,

COM(2001) 26 τελικό.που έχει έκταση ίση µε το 50 % εκείνης του Βελγίου, θα είναι
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4.4.2. Ωστόσο, το γεγονός ότι η Επιτροπή έχει κεντρικό ρόλο 4.5.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η απαραίτητες εξελίξεις πρέπει να
προωθηθούν µέσω της συµµετοχής της οργανωµένης κοινωνίαςνα διαδραµατίσει στο πλαίσιο αυτό δεν πρέπει να έχει ως

αποτέλεσµα τη µειωµένη συµµετοχή άλλων µερών. Η ΟΚΕ θα των πολιτών της Βόρειας Ευρώπης µε ένα τελείως διαφορετικό
τρόπο σε σύγκριση µε το σηµερινό. Υπεύθυνες για την επίτευξηήθελε να τονίσει ιδιαίτερα ότι µια βασική προϋπόθεση για την

επίτευξη θετικών αποτελεσµάτων είναι να δοθεί η δυνατότητα στη του στόχου αυτού είναι εκτός από τις ίδιες τις οργανώσεις, όλες
οι αρµόδιες αρχές σε ευρωπαϊκό επίπεδο, σε επίπεδο χωρών τηςΡωσία και σε άλλες χώρες που δεν είναι µέλη της ΕΕ, δηλαδή στις

υποψήφιες χώρες και στις χώρες του ΕΟΧ, να συµβάλουν πλήρως βαλτικής και σε επίπεδο της περιοχής του Μπάρεντς, σε εθνικό και
σε τοπικό επίπεδο.και να συνεχίσουν τις προσπάθειες για την περαιτέρω ανάπτυξη

της Βόρειας ∆ιάστασης. Επίσης, εξίσου σηµαντική είναι και η
συµβολή των µεµονωµένων χωρών της ΕΕ.

4.5.3. Οι προσπάθειες της 'Ενωσης µέσω του προγράµµατος
Tacis πρέπει να ενοποιηθούν µε εκείνες στα πλαίσια των προγραµ-4.4.3. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ επιθυµεί να επισύρει την
µάτων Phare, Ispra, Sapard και Ιnterreg για την ταχεία εφαρµογήπροσοχή στην καλή θέληση που εκδήλωσε το Συµβούλιο των
αποτελεσµατικών διασυνοριακών σχεδίων στη Βόρεια Ευρώπη.χωρών της Βαλτικής όσον αφορά µία δραστήρια συµµετοχή για τη
Ωστόσο, αυτό προσκρούει σήµερα σε σηµαντικά γραφειοκρατικάσυνέχιση της ανάπτυξης και της υλοποίησης των βασικών τοµέων
εµπόδια. Για παράδειγµα, το πρόγραµµα Tacis είναι έντονατου σχεδίου δράσης. Στην ανακοίνωση που δηµοσίευσε το Συµβού-
συγκεντρωτικό και έχει ως επίκεντρο µεγάλα προγράµµατα ενώ τολιο των χωρών της Βαλτικής στο τέλος της συνεδρίασης στην πόλη
Ιnterreg αποκεντρώνεται όλο και περισσότερο στα κράτη µέλη.Bergen, στις 21 και 22 Ιουνίου 2000, αναφέρονται τα εξής: «Το
Συνεπώς, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, πρέπει να συσταθεί τοΣυµβούλιο των χωρών της Βαλτικής συµµετέχει δραστήρια στην
συντοµότερο δυνατό µια ειδική θέση του προϋπολογισµού για τηνπεριφερειακή συνεργασία σε ορισµένους τοµείς που προβλέπονται
υλοποίηση του σχεδίου δράσης για τη Βόρεια ∆ιάσταση. ∆εναπό το σχέδιο δράσης. Το Συµβούλιο είναι πρόθυµο να υποβάλει
χρειάζονται νέοι πόροι, αλλά πρέπει να διατεθούν από τα προανα-συγκεκριµένες προτάσεις που να συµπεριληφθούν στο υπό επεξερ-
φερόµενα προγράµµατα ειδικοί πόροι για τη συνεργασία όσονγασία σχέδιο δράσης. Το Συµβούλιο είναι επίσης πρόθυµο να
αφορά τη βόρεια διάσταση. Οι πόροι αυτοί θα πρέπει να είναιπροσφέρει τις υπηρεσίες του προσωπικού του για το συντονισµό
δυνατόν να χρησιµοποιηθούν για την αποφυγή της σηµερινήςκαι όσο το δυνατό περισσότερα µέσα για την υλοποίηση και τη
βαριάς γραφειοκρατίας, χρησιµεύοντας ταυτόχρονα ως καταλύτηςσυγκεκρινοποίηση του σχεδίου δράσης σε τοµείς όπως η υγεία, η
για την εξασφάλιση άλλων δηµόσιων και ιδιωτικών χρηµατοδοτι-πληροφορική, η ενέργεια, το εµπόριο και οι επενδύσεις, το
κών µέσων. Αυτό είναι επίσης σηµαντικό για την υποστήριξη τωνπεριβάλλον και η πάταξη του οργανωµένου εγκλήµατος. Το
µικροµεσαίων επιχειρήσεων και για την καλύτερη συµµετοχή τηςΣυµβούλιο των χωρών της Βαλτικής µπορεί επίσης να ενεργήσει
κοινωνίας των πολιτών.ως δίαυλος συνεργασίας µε τους φορείς σε τοπικό επίπεδο (1).»

4.4.4. Το Συµβούλιο των χωρών της Βαλτικής, αλλά και το 4.5.4. Η ΟΚΕ θα ήθελε ειδικότερα να τονίσει τη σηµασία
Συµβούλιο του Μπάρεντς και το Αρκτικό Συµβούλιο µπορούν που έχει η κοινή συµµετοχή των επιχειρήσεων, των διεθνών
να διαδραµατίσουν καθοριστικό ρόλο µε τη χάραξη κοινών χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων και των κυβερνήσεων στον πραγµα-
προτεραιοτήτων και την προώθηση της συγχρηµατοδότησης προ- τοποιούµενο προγραµµατισµό. Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό για
γραµµάτων µέσω περιφερειακών και εθνικών χρηµατοδοτικών την ταχεία έναρξη της εφαρµογής των σχεδιαζόµενων µεγάλων
οργάνων και ιδιωτικού τοµέα. Αποτελεί φυσικά πλεονέκτηµα το προγραµµάτων υποδοµών.
γεγονός ότι η Επιτροπή συµµετέχει στις εργασίες των εν λόγω
περιφερειακών οργάνων, καθώς επίσης και στις εργασίες των
ειδικευµένων επιµέρους οργάνων.

4.6. Η ΟΚΕ επιθυµεί να αναπτυχθεί η πολυµερής συνεργασία
στην περιοχή4.4.5. Η ΟΚΕ θεωρεί σηµαντικό το γεγονός ότι ακόµη και οι

βόρειες χώρες δίνουν προτεραιότητα στην υλοποίηση της Βόρειας
∆ιάστασης στη συνεργασία τους στο πλαίσιο του Συµβουλίου των

4.6.1. Η ΟΚΕ προσπάθησε να συµµετάσχουν στις εργασίες γιασκανδιναβικών χωρών και του Συµβουλίου των Υπουργών των
την κατάρτιση της παρούσας γνωµοδότησης οι εκπρόσωποι τωνσκανδιναβικών χωρών.
εργοδοτών, των εργαζοµένων και των λοιπών οικονοµικών και
κοινωνικών δραστηριοτήτων της περιοχής της Βαλτικής. Συνεπώς,
η ΟΚΕ διοργάνωσε σε συνεργασία µε τη Σουηδική Προεδρία4.5. Εφαρµογή και συνεχής ανάπτυξη του σχεδίου δράσης
διάσκεψη στην πόλη Umeå στις 5 και 6 Φεβρουαρίου 2001, στην
οποία το τµήµα εξωτερικών σχέσεων της ΟΚΕ αντάλλαξε απόψεις

4.5.1. Η υλοποίηση του σχεδίου δράσης αποτελεί µία εν µε προσκεκληµένους εκπροσώπους των ενδιαφεροµένων οργανώ-
εξελίξει διαδικασία που απαιτεί την τακτική επανεξέτασή της. σεων της Ρωσίας, Εσθονίας, Λετονίας, Λιθουανίας, Πολωνίας,
'Οπως συνάγεται από τα ανωτέρω, η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να Νορβηγίας και Ισλανδίας. Οι ανταλλαγές απόψεων βασίστηκαν
αναπτυχθεί το σχέδιο δράσης σε ορισµένα σηµαντικά σηµεία του. κυρίως στις απαντήσεις επί των γραπτών ερωτήσεων που ετέθησαν

από τους ενδιαφερόµενους οργανισµούς της περιοχής της Βαλτι-
(1) Η γερµανική προεδρία του Συµβουλίου των χωρών της Βαλτικής, που κής.

άρχισε την 1η Ιουλίου 2000, ανέλαβε άµεσες πρωτοβουλίες προς το
σκοπό αυτό. Σε επιστολή του προς τις διάφορες οργανώσεις της
περιοχής της Βαλτικής (της 27ης Ιουλίου 2000) ο Πρεσβευτής

4.6.2. Η ΟΚΕ προτίθεται επίσης να συµβάλει µε τις εν λόγωκ. Hans-Jürgen Heimsoeth ζήτησε από τις οργανώσεις αυτές να
επαφές στη βελτίωση των γνώσεων για τη Βόρεια ∆ιάσταση στιςαναφέρουν τα ήδη υπάρχοντα και τα µελλοντικά προγράµµατα στους
οργανώσεις των ενδιαφεροµένων χωρών, και να εξετάσει τιςαντίστοιχους τοµείς, και να αποστείλουν την απάντησή τους µέχρι τα
δυνατότητες ενίσχυσης της συνεργασίας σε ένα πολύπλευροµέσα Νοεµβρίου. Στόχος είναι να υποβληθεί ο σχετικός κατάλογος

στην Επιτροπή και στη σουηδική προεδρία το Μάρτιο του 2001. Φόρουµ.
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5. Συµπεράσµατα για το µέλλον 5.7. Η ΟΚΕ σκοπεύει από την πλευρά της να συνεχίσει, µε την
κατάλληλη µορφή, το διάλογο που άρχισε µε τους οικονοµικούς
και κοινωνικούς παράγοντες της οργανωµένης κοινωνίας των5.1. Η βόρεια διάσταση αποτελεί ένα πρακτικό µέσο που
πολιτών της περιοχής της Βαλτικής και της Ρωσίας. Οι εµπειρίεςµπορεί να χρησιµοποιήσει όλη η Βόρεια Ευρώπη προκειµένου να
από την πρώτη πολυµερή συνάντηση στο Umeå δείχνουν ότι είναιβρει λύσεις στα προβλήµατα και να επιταχύνει τις θετικές εξελίξεις.
απόλυτα δικαιολογηµένη η καθιέρωση ενός παρόµοιου διαλόγου.Η πρωτοβουλία αυτή συµβάλλει στην επιτυχή ένταξη των υποψή-

φιων χωρών Εσθονίας, Λετονίας, Λιθουανίας και Πολωνίας. Συµ-
βάλλει, επίσης, στην ανάπτυξη της συνεργασίας µεταξύ Ευρωπαϊ- 5.8. Η ΟΚΕ προτείνει στα πλαίσια της διοργανικής συνεργασίας
κής 'Ενωσης και Ρωσίας, που βασίζεται στη συµφωνία συνεργασίας να αποφασίσει η ΕΕ την καθιέρωση πολυµερών και τακτικών
µεταξύ ΕΕ και Ρωσίας, στη στρατηγική της ΕΕ για τη Ρωσία, και επαφών µεταξύ των οικονοµικών και κοινωνικών εταίρων στις
στο σχετικό πρόγραµµα της Ρωσίας για την ανάπτυξη των σχέσεων ενδιαφερόµενες χώρες. Με τον τρόπο αυτό µπορεί να αυξηθεί η
µε την ΕΕ. κατανόηση των σηµαντικότερων θεµάτων όσον αφορά τη βόρεια

διάσταση, και να βελτιωθεί η αµοιβαία κατανόηση της οικονοµικής
και κοινωνικής κατάστασης.5.2. Το σχέδιο δράσης για την περίοδο 2000-2003 έχει, παρά

την εµβέλειά του, πολύ περιορισµένο πεδίο δράσης. Στο κέντρο
του σχεδίου πρέπει να τεθεί ο στόχος της γεφύρωσης των διαφορών 5.9. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η συµφωνία συνεργασίας της ΕΕ µεµεταξύ και εντός των χωρών της περιοχής. Μία βασική προσπάθεια

τη Ρωσία, αντίθετα µε τις ευρωπαϊκές συµφωνίες και τη συµφωνίαπρος το σκοπό αυτό είναι η ανάπτυξη επιχειρηµατικών και
ΕΟΧ, δεν περιέχει κανένα άρθρο που να προβλέπει τη δυνατότηταεργασιακών σχέσεων σύµφωνα µε τις αρχές της ευρωπαϊκής
δηµιουργίας ενός φόρουµ για την ανάπτυξη επαφών µεταξύ τωνκοινωνικής οικονοµίας της αγοράς.
οικονοµικών και κοινωνικών εταίρων. Η ΟΚΕ κρίνει ότι οι σχέσεις
µεταξύ της ΕΕ και της Ρωσίας έχουν τώρα αναπτυχθεί σε βαθµό

5.3. 'Εχει βασική σηµασία για την ΕΕ, στη συνεργασία της µε που επιτρέπει τη δηµιουργία ενός φόρουµ συνεργασίας µεταξύ
τις χώρες αυτές, να προβεί σε στοχοθετηµένη υλοποίηση του των εταίρων των δύο µερών. 'Ενα παρόµοιο φόρουµ θα µπορούσε
σχεδίου δράσης και σε καθορισµό συγκεκριµένων και διαχρονικών να δηµιουργηθεί π.χ. µε τη µορφή επιτροπής, στην οποία η ΟΚΕ
στόχων για τα διάφορα µέρη. Για τη συνεχή εφαρµογή του σχεδίου προτείνει να συµβάλει. Αυτό θα συντελέσει στην ανάπτυξη των
δράσης απαιτείται µια κοινή στρατηγική για τη Βόρεια Ευρώπη. αµοιβαίων επαφών µε τον τρόπο που επιδιώκουν τόσο η ΕΕ όσο
Απαιτείται, επίσης, ένα κοινό φόρουµ για τον προγραµµατισµό και και η Ρωσία. Η ΟΚΕ προτίθεται να καταρτίσει ειδική γνωµοδότηση
την παρακολούθηση όπου να συµµετέχουν όλα τα ενδιαφερόµενα για τις σχέσεις της ΕΕ µε τη Ρωσία.
µέρη.

5.10. Η ΟΚΕ προτίθεται να συνεχίσει να παρακολουθεί τις5.4. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι το Συµβούλιο εξελίξεις σχετικά µε τη Βόρεια ∆ιάσταση και θα επανέλθει σετων χωρών της Βαλτικής είναι διατεθειµένο να συµβάλει στην εύθετο χρόνο µε µία νέα γνωµοδότηση.υλοποίηση του σχεδίου δράσης και να λειτουργήσει ως δίαυλος
επαφής µεταξύ των περιφερειών. Αυτό θα ενισχύσει περισσότερο
τη συνέχιση της ανάπτυξης.

6. Παρακολούθηση5.5. Η ΟΚΕ ζητεί µετ' επιµονής όπως η διαχείριση του
χρηµατοδοτικού µηχανισµού γίνεται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να
υλοποιούνται τα διάφορα σχέδια δράσης το ταχύτερο δυνατό

6.1. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι οι Υπουργοί Εξωτερι-και χωρίς περιττή γραφειοκρατία. Είναι επίσης σηµαντικό να
κών της ΕΕ θα πραγµατοποιήσουν διάσκεψη για τη Βόρειαδιαρθρωθεί ο εν λόγω µηχανισµός κατά τέτοιο τρόπο ώστε να
∆ιάσταση στις 9 Απριλίου 2001 στο Λουξεµβούργο. Η ΟΚΕυπάρξουν συνέργιες µεταξύ των διαφόρων χρηµατοδοτικών πηγών,
προτείνει να ληφθεί η παρούσα γνωµοδότηση υπόψη κατά τιςσυµπεριλαµβανοµένων και των διεθνών χρηµατοδοτικών ιδρυ-
προετοιµασίες για την εν λόγω διάσκεψη.µάτων. Η ΟΚΕ προτείνει να συσταθεί µία ειδική θέση του

προϋπολογισµού για τη βόρεια διάσταση.
6.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόθεση της
Σουηδικής Προεδρίας να συντάξει από κοινού µε την Επιτροπή5.6. Οι οικονοµικοί και κοινωνικοί παράγοντες της οργανωµέ-

νης κοινωνίας των πολιτών πρέπει να συµµετάσχουν τόσο στην πλήρη έκθεση που θα υποβληθεί στο Συµβούλιο όσον αφορά τις
πολιτικές πτυχές της Βόρειας ∆ιάστασης ενόψει της Συνόδουέναρξη, υλοποίηση και αξιολόγηση όσο στη συνέχιση της ανάπτυ-

ξης των δράσεων εντός του πλαισίου της Βόρειας ∆ιάστασης. Οι Κορυφής που θα πραγµατοποιηθεί στη πόλη Göteborg τον Ιούνιο
του 2001. Η ΟΚΕ επιθυµεί όπως η παρούσα γνωµοδότηση ληφθείαρχές όλων των επιπέδων πρέπει να συνεργαστούν για την εν λόγω

συµµετοχή. υπόψη κατά τη σύνταξη της εν λόγω έκθεσης.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Συγκριτικές µελέτες µακροοικονο-
µικών επιδόσεων»

(2001/C 139/12)

Στις 2 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 τρίτη παράγραφος του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα «Συγκριτικές µελέτες
µακροοικονοµικών επιδόσεων»

Το τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Φεβρουαρίου 2001 µε βάση την
εισηγητική έκθεση της κ. Konitzer.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας, της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
1ης Μαρτίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 91 ψήφους υπέρ, 3 κατά και 1 αποχή την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Ιστορικό δεδοµένων και µεγεθών εκ µέρους των σηµαντικότερων οικονοµι-
κών και κοινωνικών παραγόντων, ώστε να διευκολυνθεί ο αντικειµε-
νικός διάλογος µεταξύ των ενδιαφεροµένων και συνεπώς να1.1. Οι οικονοµικές προϋποθέσεις για την προώθηση της
βελτιωθεί η συναίνεση σχετικά µε την κατάλληλη µακροοικονοµικήανάπτυξης και της απασχόλησης στην Ευρώπη, βελτιώθηκαν
προσέγγιση. Η απαραίτητη διαδικασία «εκµάθησης» προϋποθέτειαισθητά κατά τα τελευταία έτη. Η επιτυχία αυτή οφείλεται, αφενός,
µια γενικώς αποδεκτή πολιτική προσέγγιση καθώς και µιαστις αδιάλειπτες προσπάθειες που καταβλήθηκαν στον τοµέα της
εµπειρική και, ει δυνατόν, ποσοτική παράσταση.διαρθρωτικής πολιτικής για τη βελτίωση της λειτουργίας των

αγορών εµπορευµάτων και υπηρεσιών καθώς και των αγορών
εργασίας και κεφαλαίων. Από την άλλη πλευρά ενισχύθηκαν σε

Πολυάριθµα έγγραφα της Επιτροπής, κυρίως µετά την δηµοσίευσηκαθοριστικό βαθµό και οι µακροοικονοµικοί όροι για την ανάπτυξη
της Λευκής Βίβλου «Ανάπτυξη, Ανταγωνιστικότητα, Απασχόληση»και την απασχόληση. Η µείωση των ελλειµµάτων των κρατικών
(ιδιαίτερα το µακροοικονοµικό της κεφάλαιο), αλλά και διάφοραπροϋπολογισµών, η επίτευξη χαµηλών ρυθµών πληθωρισµού, µια
έγγραφα του Συµβουλίου, όπως οι «Γενικές Γραµµές της Οικονοµι-µακροοικονοµική εξέλιξη των µισθών µε την οποία διευκολύνθηκε
κής Πολιτικής», που εκδίδεται ετησίως, αποτελούν πλούσιεςη µείωση του πληθωρισµού και η αισθητή αύξηση της αποδοτικό-
πηγές για την ανεύρεση µιας ευρέως αποδεκτής προσέγγισης τηςτητας των επενδύσεων που δηµιουργούν θέσεις απασχόλησης,
οικονοµικής πολιτικής (1).συνέβαλαν στη δηµιουργία νοµισµατικών προϋποθέσεων ευνοϊκών

για την ανάπτυξη και την απασχόληση. Σκοπός είναι να σταθερο-
ποιηθεί η πρόοδος που σηµειώθηκε κατά τη δεκαετία του 1990. Η εµπειρική και, στο µέτρο του δυνατού, ποσοτική παράσταση
Συνεπώς, θα πρέπει να ληφθούν µέτρα ώστε η µικρή (και κατά µακροοικονοµικών µεγεθών δεν έχει αναπτυχθεί ακόµη ικανοποιη-
κανόνα παροδική) άνοδος του πληθωρισµού, η οποία προκαλείται τικά. Ενδείκνυται η χρονική σύγκριση και η σύγκριση κατά χώρα.
από τις διακυµάνσεις των τιµών πετρελαίου και των συναλλαγµα- Πράγµατι, η ανάλυση µακρών σειρών και η σύγκριση µεταξύ της
τικών ισοτιµιών, να µην οδηγήσει σε δευτερεύουσες επιπτώσεις ΕΕ και των ΗΠΑ, αλλά και µεταξύ των κρατών µελών, έφερε στο
στην εσωτερική εξέλιξη του κόστους. φως σηµαντικές διαφορές όχι µόνο όσον αφορά την ανεργία και την

απασχόληση αλλά και όσον αφορά σηµαντικές µακροοικονοµικές
1.2. Η υλοποίηση της Οικονοµικής και Νοµισµατικής 'Ενωσης παραµέτρους, που καθορίζουν το βαθµό ανάπτυξης και απασχόλη-
συνέβαλε ουσιαστικά στην πρόοδο αυτή. Η διαπίστωση αυτή σης. Σε αυτό το πλαίσιο µπορεί επίσης να καταστεί σαφής ο
αφορά και τις χώρες οι οποίες δεν έχουν ακόµη προσχωρήσει στην βαθµός στον οποίο σε ορισµένες χώρες τα θεσµικά δεδοµένα
ΟΝΕ, διότι οι προσπάθειές τους για την επίτευξη σύγκλισης επηρεάζουν την µακροοικονοµική πολιτική και ανάπτυξη. Η
στέφθηκαν µε επιτυχία. Η ΟΝΕ θα αποτελεί και στο µέλλον σύγκριση και η ανάλυση των παραγόντων αυτών διευκολύνει την
εγγύηση ότι οι διεθνείς κρίσεις δεν θα προκαλέσουν εσωτερικές κατανόηση των προβληµάτων, προωθεί τον αντικειµενικό διάλογο
νοµισµατικές διαταραχές, οι οποίες κατά τις τρεις τελευταίες και επιτρέπει, κάτω από ορισµένες συνθήκες να εξαχθούν µεγέθη
δεκαετίες αναστάτωσαν ή καθυστέρησαν την αναπτυξιακή διαδικα- αναφοράς ή µεγέθη που πρέπει να επιτευχθούν (συγκριτική
σία. Κατ' αυτόν τον τρόπο εξαλείφεται ένα σηµαντικό αναπτυξιακό µελέτη).
εµπόδιο µακροοικονοµικού χαρακτήρα. Επιπλέον, η ΟΝΕ συµβάλ-
λει στον περιορισµό του κινδύνου να προκληθούν αντιθέσεις
µεταξύ της δηµοσιονοµικής, µισθολογικής και νοµισµατικής πολι- 1.4. Οι προσπάθειες για την καλύτερη κατανόηση των µακροοι-
τικής και προσφέρει το πλαίσιο σταθερότητας για υγιείς µακροοι- κονοµικών εξελίξεων και για την επίτευξη µεγαλύτερης συναίνεσης
κονοµικές πολιτικές και εξελίξεις. Συνεπώς θα µπορούν και στο στα πλαίσια της µακροοικονοµικής πολιτικής έχουν συνεπώς
µέλλον να αποφευχθούν ευκολότερα τα λάθη που αναχαίτισαν καθοριστική σηµασία για την πλήρη αξιοποίηση των βελτιωµένων
επανειληµµένα κατά το παρελθόν την προώθηση της ανάπτυξης συνθηκών για την προαγωγή της ανάπτυξης και της απασχόλησης.
και της απασχόλησης. Η ΟΝΕ προσφέρει µια νέα ευκαιρία για µια Μόνο µε την προϋπόθεση ότι η σηµερινή συγκυριακή αναθέρµανση
υγιή µακροοικονοµική πολιτική.

1.3. Προκειµένου να αξιοποιηθεί πλήρως η ευκαιρία αυτή, (1) Η ΟΚΕ καταρτίζει επί του παρόντος γνωµοδότηση σχετικά µε τις
γενικές γραµµές της οικονοµικής πολιτικής κατά το 2000.είναι αναγκαίο να αυξηθεί η κατανόηση των µακροοικονοµικών
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της οικονοµίας θα δροµολογηθεί προς µια αειφόρο εξέλιξη, παρά µέρει στις διαφορές όσον αφορά την έκταση της παράνοµης
απασχόλησης, της εργασίας µε µερική απασχόληση καθώς καιτην αύξηση των τιµών πετρελαίου, θα είναι εφικτή η επίλυση του

προβλήµατος της απασχόλησης στην Ευρώπη εντός µιας εύλογης ορισµένες µορφές επιδοτούµενης απασχόλησης. Συνεπώς, είναι
απαραίτητο να εξετάζεται η σύνθεση της ανεργίας ανάλογα µε τιςµεσοπρόθεσµης και µακροπρόθεσµης προοπτικής. Παρόµοια εξέ-

λιξη είναι όµως αναγκαία και προκειµένου να υλοποιηθούν οι ηλικίες, το φύλο, την κατάρτιση, τη διάρκεια της ανεργίας, κ.λπ.
αλλά επιπλέον να συµπεριλαµβάνονται στην ανάλυση και στοιχείαφιλόδοξοι στόχοι που χάραξε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της

Λισσαβώνας (1). σχετικά µε την εξέλιξη του ποσοστού ανεργίας, του ποσοστού του
ενεργού πληθυσµού, του χρόνου εργασίας και ιδιαίτερα της
εργασίας µε µερική απασχόληση καθώς και σχετικά µε τον αριθµό

1.5. Η παρούσα γνωµοδότηση δεν µπορεί βέβαια να µετατραπεί διακινούµενων εργαζοµένων. Μια ιδιαίτερα σηµαντική και σύνθετη
σε εκτεταµένη µελέτη η οποία θα συγκρίνει λεπτοµερώς και θα πηγή πληροφόρησης αποτελεί η εξέλιξη του αριθµού του ενεργού
αναλύει τα επιµέρους στοιχεία των κρατών µελών και τις διάφορες πληθυσµού που αντιστοιχεί στις θέσεις εργασίας µε πλήρη απασχό-
οικονοµικές παραµέτρους. Αντιθέτως, µπορεί, και αυτός είναι ένας ληση. 'Οταν, π.χ., η µείωση της ανεργίας συνοδεύεται από µία
από τους στόχους της, να επεξεργαστεί σηµαντικά µακροοικονο- άνοδο του αριθµού των θέσεων εργασίας µε πλήρη απασχόληση,
µικά µεγέθη και αιτιώδεις συνάφειες (κεφάλαιο 2) και να συµπερι- τότε µπορεί να εξαχθεί το συµπέρασµα ότι η κατάσταση της
λάβει τη σηµαντικότερη συµβολή των οικονοµικών παραγόντων απασχόλησης στην συγκεκριµένη χώρα βελτιώνεται µε υγιή τρόπο
(κεφάλαιο 3) προκειµένου να χρησιµοποιηθούν µεταγενέστερα σε και δεν οφείλεται στη µείωση του αριθµού του ενεργού πληθυσµού
µελέτες της Επιτροπής και να αναπτυχθούν περαιτέρω σε µελλοντι- είτε µέσω της αποθάρρυνσης των ενδεχόµενων εργαζοµένων είτε
κές γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ. H OKE αποφάσισε να εκδώσει αυτή µέσω της ανακατανοµής της εργασίας. Παρόµοια θετική εξέλιξη
τη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας προκειµένου να προαγάγει έναν σηµειώθηκε κατά τη δεκαετία του 1990 στην Ιρλανδία αλλά εν
αντικειµενικό διάλογο µεταξύ όλων των ενδιαφεροµένων, πέρα από µέρει και στη ∆ανία. Οι εκθέσεις της Επιτροπής για την απασχόληση
τον θεσµοθετηµένο «µακροοικονοµικό διάλογο» (διαδικασία της περιλαµβάνουν λεπτοµερή ανάλυση των εξελίξεων αυτών.
Κολωνίας), µεταξύ όλων των ενδιαφεροµένων, καθώς και προκειµέ-
νου να προβάλει τη θέση της σχετικά µε αυτά τα σηµαντικά θέµατα
έναντι του Συµβουλίου και της Επιτροπής.

2.2.2. Τ ο µ έ γ ε θ ο ς τ ο υ α π ο θ έ µ α τ ο ς σ ε ε ρ γ α τ ι κ ό
δ υ ν α µ ι κ ό

2. Σηµαντικά µεγέθη και αιτιώδεις συνάφειες
Η εµπεριστατωµένη ανάλυση της εξέλιξης των αριθµών για την
απασχόληση και την ανεργία καθιστά σαφές ότι το απόθεµα σε

2.1. Το πλαίσιο και τα µέσα εργατικό δυναµικό στην Κοινότητα υπερβαίνει σε µεγάλο βαθµό
την στατιστικά εξακριβωµένη ανεργία. 'Οταν δηµιουργούνται στα
πλαίσια της οικονοµικής ανάπτυξης νέες θέσεις απασχόλησηςΤα µεγέθη και οι συσχετισµοί που αναλύονται στο κεφάλαιο
εισέρχονται σε µεγάλο βαθµό στην αγορά άτοµα τα οποία δεναυτό αποσκοπούν στη διευκόλυνση ενός αντικειµενικού διαλόγου
περιλαµβάνονταν έως τώρα στις στατιστικές των ανέργων. Αυτόµεταξύ των επιµέρους οικονοµικών και κοινωνικών οµάδων για τα
σηµαίνει ότι ταυτόχρονα µε το ποσοστό των απασχολουµένωνµακροοικονοµικά ζητήµατα. Στηρίζονται σε παλαιότερες αναλύ-
(απασχολούµενοι σε ποσοστά του ενεργού πληθυσµού) αυξάνεταισεις της Επιτροπής και πρόκειται να χρησιµοποιηθούν και σε
και το ποσοστό της απασχόλησης (ενεργός πληθυσµός (3) σεµελλοντικές αναλύσεις της Επιτροπής αλλά και να αναπτυχθούν
ποσοστά του πληθυσµού σε απασχολήσιµη ηλικία) και επιπλέονµε εµπεριστατωµένο τρόπο σε µελλοντικές γνωµοδοτήσεις της
αυξάνονται τα κίνητρα για διακίνηση.ΟΚΕ. [Το παράρτηµα σχετικά µε την οικονοµική κατάσταση

της Ιρλανδίας στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την Οικονοµική
κατάσταση στην ΕΕ το 1999 µπορεί να αποτελέσει παράδειγµα (2).]

Η Επιτροπή, στηριζόµενη στις παρατηρήσεις αυτές και λαµβά-
νοντας υπόψη ένα εύλογο ποσοστό ενεργού πληθυσµού ανά
ηλικία και φύλο, εκτιµά ότι το απόθεµα σε εργατικό δυναµικό στα

2.2. Το απόθεµα σε εργατικό δυναµικό 15 κράτη µέλη της Κοινότητας ανέρχεται σήµερα σε περίπου 30-
35 εκατ. Ο αριθµός αυτός αντιστοιχεί στο διπλάσιο του αριθµού
των ανέργων καθώς και στο συνολικό αριθµό του ενεργού2.2.1. Π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς σ χ ε τ ι κ ά µ ε τ ο υ ς δ ε ί κ τ ε ς πληθυσµού στη Γερµανία. Η ένταξη του αποθέµατος αυτού στην

µ έ τ ρ η σ η ς τ η ς α ν ε ρ γ ί α ς κ α ι τ η ς α π α σ χ ό - ενεργό επαγγελµατική ζωή σε µια περίοδο 10 ετών απαιτεί την
λ η σ η ς αύξηση της απασχόλησης κατά 1,8 έως 2 % ετησίως· σε µία

περίοδο 15 ετών χρειάζεται ποσοστό αύξησης της τάξης του 1,2
Το ποσοστό ανεργίας αποτελεί τον απλούστερο και τον πιο έως 1,4 % ετησίως. Πρόκειται για σηµαντικά µεγέθη τα οποία
εύχρηστο δείκτη για την εκτίµηση της κατάστασης της απασχόλη- ωστόσο είναι απόλυτα εφικτά. Ενόψει της διεύρυνσης της Κοινό-
σης σε µια δεδοµένη χώρα. Ωστόσο, ακόµη και αν εφαρµοστεί ο τητας καθώς και µε την προοπτική των εντονότερων ρευµάτων
εναρµονισµένος δείκτης της Εurostat, οι µετρήσεις µε τον δείκτη διακίνησης µέσω των εσωτερικών και εξωτερικών συνόρων της
αυτό έχουν περιορισµένη αξία τόσο όσον αφορά τη χρονική Κοινότητας καθίσταται ακόµη πιο επιτακτική η ανάγκη να ενταχθεί
σύγκριση όσο και τη σύγκριση µεταξύ χωρών. Αυτό οφείλεται εν το συντοµότερο δυνατό και στο µεγαλύτερο δυνατό βαθµό το

απόθεµα σε εργατικό δυναµικό στην Κοινότητα στην ενεργό
επαγγελµατική ζωή.

(1) Σε συνάρτηση µε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, η
ΟΚΕ εξέδωσε γνωµοδότηση µε τίτλο «Απασχόληση, οικονοµική
µεταρρύθµιση και κοινωνική συνοχή — προς µια Ευρώπη της
καινοτοµίας και της γνώσης» (βλ. ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 62). (3) Ενεργός πληθυσµός = απασχολούµενα άτοµα συµπεριλαµβανοµένων

και των ανέργων.(2) ΕΕ C 140 της 18.5.2000, σ. 44.
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2.2.3. Ε ί ν α ι δ ι α θ έ σ ι µ ο τ ο α π ό θ ε µ α σ ε ε ρ γ α τ ι κ ό Το σκεπτικό αυτό δεν αντιτίθεται βέβαια στην περαιτέρω επαγγελ-
µατική κατάρτιση και επιµόρφωση, η οποία είναι απαραίτητη γιαδ υ ν α µ ι κ ό ;
την ενίσχυση του ευρωπαϊκού ανθρώπινου κεφαλαίου κατά τα
επόµενα έτη. Κατ' αυτόν τον τρόπο δεν θα βελτιωθεί µόνο γενικά

Συχνά προβάλλεται το επιχείρηµα ότι το µεγάλο απόθεµα σε η οικονοµική παραγωγικότητα και η ανταγωνιστικότητα αλλά και
εργατικό δυναµικό δεν είναι δυνατόν να ενταχθεί πλήρως στην οι επαγγελµατικές δυνατότητες των επιµέρους εργαζοµένων. Οι εν
επαγγελµατική ζωή λόγω της ανεπάρκειας της κατάρτισης των µέρει πολυδάπανες αυτές προσπάθειες θα αποδώσουν αποτε-
ενδιαφερόµενων ατόµων. Η ειδίκευση των εργαζοµένων, η δια βίου λέσµατα µόνον εφόσον η οικονοµία δηµιουργήσει τον απαραίτητο
κατάρτιση αλλά και η κινητικότητα των εργαζοµένων και η αριθµό θέσεων απασχόλησης στα πλαίσια µιας αειφόρου αναπτυξι-
προθυµία τους να δεχθούν πράγµατι τις θέσεις απασχόλησης που ακής διαδικασίας, σε βαθµό ώστε να εξαντληθεί το δυναµικό της
τους προσφέρονται αποτελούν σηµαντικά θέµατα της πολιτικής απασχόλησης. Συνεπώς, η ειδίκευση των εργαζοµένων και η
για την αγορά εργασίας. Από την άλλη πλευρά τα φορολογικά δηµιουργία θέσεων απασχόλησης πρέπει να συνδυασθούν στα
συστήµατα και τα συστήµατα εισφορών µπορούν να επηρεάσουν πλαίσια µιας µακροπρόθεσµης διαδικασίας.
θετικά ή αρνητικά τη διαθεσιµότητα των εργαζοµένων. Η ΟΚΕ έχει
εκδώσει επανειληµµένα γνωµοδοτήσεις για τα θέµατα αυτά (1).
Στην προκειµένη περίπτωση έχει ωστόσο κυρίως σηµασία να 2.2.4. Σ ε π ο ι ο υ ς τ ο µ ε ί ς µ π ο ρ ο ύ ν ν α δ η µ ι ο υ ρ γ η -
εντοπισθούν τα κυριότερα προβλήµατα της µακροοικονοµικής θ ο ύ ν ν έ ε ς θ έ σ ε ι ς α π α σ χ ό λ η σ η ς ;
ανάπτυξης. Με βάση µια µελέτη που δηµοσίευσε η Επιτροπή ήδη
το 1995 (στη επιθεώρηση «Εuropäische Wirtschaft» (Ευρωπαϊκή 'Ενα άλλο επιχείρηµα που προβάλλεται συχνά είναι επίσης ότι το
οικονοµία) αριθ. 59, µελέτη αριθ. 3 — βλ. ιδιαίτερα σχεδιά- απόθεµα εργαζοµένων της Κοινότητας δεν µπορεί ποτέ να εξαντλη-
γραµµα 3) µπορούν να διατυπωθούν οι ακόλουθες παρατηρήσεις: θεί γιατί η τεχνική πρόοδος και η παγκοσµιοποίηση καταστρέφουν

διαρκώς θέσεις απασχόλησης. Το επιχείρηµα είναι υπερβολικά
γενικό και δεν οδηγεί προς µια εποικοδοµητική λύση.Οι εργαζόµενοι που εισέρχονται για πρώτη φορά στην επαγγελµα-

τική ζωή (νέοι και το αφανές «απόθεµα») διαθέτουν συνήθως
ικανοποιητική βασική κατάρτιση η οποία πρέπει ωστόσο να Αντιθέτως είναι σωστή η διαπίστωση ότι η τεχνική πρόοδος και η
ολοκληρωθεί στην επαγγελµατική τους ζωή. Το κυριότερο εµπόδιο παγκοσµιοποίηση δηµιουργούν στα πλαίσια της οικονοµικής
δεν είναι ωστόσο η ειδίκευση αλλά ο µικρός αριθµός νέων θέσεων ανάπτυξης µια διαρκή αναδιάρθρωση. Η πίεση για την ενίσχυση
απασχόλησης ο οποίος έχει σαν αποτέλεσµα να µην µπορούν της ανταγωνιστικότητας στην αύξηση της παραγωγικότητας και
πολλοί εργαζόµενοι να αναπτύξουν περαιτέρω τη βασική τους την µείωση των εργαζοµένων είναι πολύ µεγάλη. Σε ορισµένους
κατάρτιση µε την επαγγελµατική δραστηριότητα ανάλογα µε τις τοµείς µε µεγάλη πρόοδο όσον αφορά την παραγωγικότητα ο
απαιτήσεις της οικονοµικής και τεχνικής εξέλιξης. έντονος διεθνής και ενδοκοινοτικός ανταγωνισµός συνεπάγεται

πτώση των σχετικών (και σε ορισµένες περιπτώσεις των απόλυτων)
τιµών. Στους τοµείς αυτούς συχνά απολύονται εργαζόµενοι και η

Το µεγαλύτερο µέρος των ανέργων βρίσκεται ακόµη στην αγορά απασχόληση αυξάνεται είτε µόνο στους ιδιαίτερα καινοτόµους
εργασίας. Και πάλι το πρόβληµα δεν είναι κυρίως η «διαθεσιµό- τοµείς (π.χ. παραγωγή και διανοµή νέων ηλεκτρονικών προϊόντων
τητα» αλλά το γεγονός ότι ο αριθµός των διατιθέµενων θέσεων δεν όπως ηλεκτρονικοί υπολογιστές, κινητά τηλέφωνα κ.λπ.) οι οποίοι
αρκεί για όλους. Αυτό δεν αφορά µόνο τη σχετικά χαµηλή δηµιουργούν εκ του µηδενός το επίπεδο απασχόλησης είτε όταν η
συγκυριακή ανεργία η οποία απορροφάται µε τη συγκυριακή γενική οικονοµική ανάπτυξη είναι τόσο µεγάλη ώστε ακόµη και οι
οικονοµική ανάπτυξη, διότι σ' αυτή την περίπτωση οι εργαζόµενοι παραδοσιακοί βιοµηχανικοί τοµείς (π.χ. βιοµηχανία αυτοκινήτων)
είναι διαθέσιµοι και υπάρχουν συγκεκριµένες θέσεις απασχόλησης. να αναγκάζονται να αυξήσουν την απασχόληση. Ωστόσο η πτώση
Το ίδιο ισχύει επίσης και για ένα σηµαντικό µέρος της µη των σχετικών τιµών αυξάνει την ανταγωνιστικότητα των τοµέων
συγκυριακής ανεργίας: πολλοί από τους ανέργους αυτούς είχαν αυτών µε αποτέλεσµα ένα µεγάλο µέρος της προόδου της
ακόµα πριν από λίγους µήνες απασχόληση. Θα µπορούσαν να παραγωγικότητας να µεταφέρεται και στους υπόλοιπους κλάδους
ενταχθούν και πάλι στην ενεργό επαγγελµατική ζωή (ενδεχοµένως της οικονοµίας µέσω των µηχανισµών των τιµών. Η εκτεταµένη
µε µια µικρή συµπληρωµατική κατάρτιση) εάν υπήρχε ικανοποιητι- αυτή µεταφορά της αγοραστικής δύναµης, η οποία προκαλείται
κός αριθµός πραγµατικών θέσεων απασχόλησης. από τις ίδιες τις δυνάµεις της αγοράς, επιτρέπει την αύξηση των

σχετικών τιµών σε τοµείς µε χαµηλή αύξηση της παραγωγικότητας
και χαµηλό βαθµό ανταγωνιστικής πίεσης στους οποίους όµωςΑλλά ακόµη και το 4-5 % των εργαζοµένων που ανήκουν στους
χάρη στη διαδικασία της ανάπτυξης σηµειώνεται αύξηση τηςµακροχρόνια άνεργους της Κοινότητας δεν πρέπει αναγκαστικά να
ζήτησης µε αποτέλεσµα να µπορούν να δηµιουργηθούν θέσεις«διαγραφούν». Βέβαια σ' αυτές τις περιπτώσεις οι ελλείψεις είναι
απασχόλησης στους τοµείς αυτούς, διότι καθίστανται αποδοτικές.διττές: δεν υπάρχουν συγκεκριµένες θέσεις απασχόλησης και εν
(π.χ. παροχή προσωπικών υπηρεσιών, εστιατόρια κ.λπ. Αλλά καιµέρει δεν υπάρχει και η απαραίτητη ειδίκευση. Ωστόσο, στην
υπηρεσίες που σχετίζονται µε νέα προϊόντα και µέσα).πράξη έχει αποδειχθεί ότι όταν στα πλαίσια της οικονοµικής

ανάπτυξης δηµιουργείται ικανοποιητικός αριθµός θέσεων απασχό-
Σ' αυτή την περίπτωση πρόκειται για µία αιωνόβια µακροχρόνιαλησης µπορούν να απορροφηθούν οι µακροχρόνια άνεργοι µέσω
διαρθρωτική διαδικασία η οποία µπορεί να αποδειχθεί στατιστικά.της µετεκπαίδευσης ή άλλων µέτρων.
Προϋπόθεση για τη διαδικασία αυτή είναι να λειτουργεί ο
µηχανισµός των τιµών. Η προϋπόθεση αυτή πληρείται λόγω του
ανοίγµατος των αγορών. Προκειµένου όµως η διαδικασία αυτή να(1) Η ΟΚΕ εκδίδει τακτικά γνωµοδοτήσεις σχετικά µε τα θέµατα της
δηµιουργήσει ικανοποιητικό αριθµό θέσεων απασχόλησης πρέπειαγοράς εργασίας και της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχό-
επίσης να πληρούνται και άλλες προϋποθέσεις:ληση. Ορισµένες από αυτές είναι οι εξής: ΕΕ C 14 της 16.1.2001 και

ιδιαίτερα το σηµείο 3.1.2.2; ΕΕ C 209 της 22.7.1999, σ. 60; ΕΕ
— Η κλαδική αναδιάρθρωση θα πρέπει να ολοκληρωθείC 368 της 20.12.1999, σ. 31; ΕΕ C 19 της 21.1.1998, σ. 108; ΕΕ

C 355 της 21.11.1997, σ. 64. απρόσκοπτα και να είναι από κοινωνική άποψη αποδεκτή.
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— Ο συνολικός ρυθµός της οικονοµικής ανάπτυξης θα πρέπει 62 % που σηµειώνεται σήµερα σε ένα ποσοστό συγκρίσιµο µε
αυτό που επικρατεί στις ΗΠΑ και στην Ιαπωνία της τάξης του 70να είναι αρκετά υψηλός ώστε η διαφορά µεταξύ του αριθµού

των νέων θέσεων απασχόλησης και της κατάργησης θέσεων έως 75 % του πληθυσµού σε απασχολήσιµη ηλικία. Η αύξηση
αυτή θα οφείλεται ουσιαστικά στην αύξηση της απασχόλησης τωναπασχόλησης να είναι θετική και το υπόλοιπο αρκετά

ικανοποιητικό ώστε να σηµειωθεί µείωση της ανεργίας. γυναικών καθώς και γενικά των ηλικιών άνω των 50 έως 55 ετών
και κάτω των 30 ετών.

Οι δύο αυτές προϋποθέσεις αλληλεξαρτώνται. 'Οσο µεγαλύτερος
Παρόµοια αύξηση της απασχόλησης και των δυνατοτήτων ανεύρε-είναι ο αριθµός των νέων θέσεων απασχόλησης που δηµιουργού-
σης θέσης απασχόλησης θα περιορίσει αισθητά τον κίνδυνο τουνται χάρη στην οικονοµική ανάπτυξη τόσο λιγότερο οδυνηρή είναι
κοινωνικού αποκλεισµού ευρύτερων κατηγοριών του πληθυσµού.η διαδικασία της αναδιάρθρωσης και τόσο καλύτερα µπορούν να
Επιπλέον, παρόµοια εξέλιξη θα βελτίωνε ουσιαστικά την κατάστασηαµβλυνθούν οι κοινωνικές συνέπειες.
των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλειας (3):

Στα πλαίσια αυτής της διαδικασίας οι νέες θέσεις απασχόλησης
— ως προς την ασφάλεια κατά της ανεργίας: αύξηση τουδηµιουργούνται τόσο στους τοµείς στους οποίους οι νέες τεχνολο-

αριθµού των εισφερόντων, έντονη µείωση του αριθµού τωνγίες µετατρέπονται σε προϊόντα και εφαρµόζονται όσο και σε τοµείς
δικαιούχων·παροχής υπηρεσιών υψηλού επιπέδου µε ανάλογα υψηλή αξία, οι

οποίες υπηρεσίες χάρη στο µηχανισµό των σχετικών τιµών καθώς — στην περίπτωση της ασφάλειας κατά της ασθενείας: αύξηση
και χάρη στην αύξηση της απασχόλησης και των εισοδηµάτων στην του αριθµού των εισφερόντων µε πιθανώς στάσιµη εξέλιξη
οικονοµία γενικά καθίστανται αποδοτικές και µπορούν να διατεθούν του αριθµού των δικαιούχων·
στην αγορά (βλέπε σχέδιο γνωµοδότησης της ΟΚΕ µε θέµα «νέες

— στην περίπτωση της ασφάλειας γήρατος: αύξηση του αριθµούγνώσεις, νέες δυνατότητες απασχόλησης») (1).
των εισφερόντων µε πιθανώς αργό ρυθµό αύξησης των

'Οσο αποτελεσµατικότερα λειτουργεί ο µηχανισµός αυτός ο δικαιούχων (λόγω του µικρότερου βαθµού πρόωρης συνταξι-
οποίος στηρίζεται στην ανάπτυξη και στην µεταβολή των σχετικών οδότησης).
τιµών τόσο µικρότερη θα είναι και η πίεση που ασκούν οι δυνάµεις

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν οι συγκριτικές µελέτες ιδιαί-της αγοράς προς την πτώση της ψαλίδας των µισθών η οποία θα
τερα όσον αφορά τις επιπτώσεις της έντονης αύξησης τωνείχε σαν αποτέλεσµα να δηµιουργούνται θέσεις απασχόλησης
απασχολουµένων για τα συστήµατα ασφάλισης γήρατος.κυρίως σε τοµείς παροχής υπηρεσιών µε χαµηλό επίπεδο παραγωγι-

κότητας και αµοιβής. Το φαινόµενο αυτό διαπιστώθηκε στις ΗΠΑ
Φυσικά, η ενσωµάτωση του αποθέµατος των εργαζοµένων στηνκατά τη δεκαετία του ’70 και του 1980 (λιγότερο στη δεκαετία
αγορά εργασίας επιδρά καθοριστικά στην ανάπτυξη και τηντου ’90). Το γεγονός αυτό εξηγεί το χαµηλό ρυθµό της οικονοµίας
ευµάρεια στην Κοινότητα. 'Οταν η απασχόληση αυξηθεί κατά 30και της παραγωγικότητας στις ΗΠΑ κατά τη δεκαετία του 1970
έως 35 εκατ. άτοµα, σε περίπτωση σταθερού αριθµού πληθυσµούκαι 1980.
ή περισσότερο από 20 % του σηµερινού επιπέδου απασχόλησης ή
κατά 10 ποσοστιαίες µονάδες σε σχέση µε το ποσοστό του

2.2.5. Ο ι π ι θ α ν έ ς κ ο ι ν ω ν ι κ έ ς κ α ι ο ι κ ο ν ο µ ι κ έ ς συνολικού πληθυσµού, όχι µόνο θα προκύψει ένα πολύ υψηλότερο
ε π ι π τ ώ σ ε ι ς τ η ς ε ν σ ω µ ά τ ω σ η ς τ ο υ α π ο θ έ - ΑΕΠ, το οποίο θα υπερβεί µάλιστα το ΑΕΠ των ΗΠΑ, αλλά και η
µ α τ ο ς σ ε ε ρ γ α τ ι κ ό δ υ ν α µ ι κ ό ευµάρεια µε βάση το κατά κεφαλήν ΑΕΠ θα προσεγγίσει αισθητά

το επίπεδο ευµάρειας των ΗΠΑ (4).Η ενσωµάτωση του αποθέµατος σε εργατικό δυναµικό στην
επαγγελµατική δραστηριότητα είναι απόλυτα δυνατή στα πλαίσια
µιας µεσοπρόθεσµης έως µακροπρόθεσµης διαδικασίας η οποία θα 2.3. Οι µακροοικονοµικές προϋποθέσεις και µια αειφόρο
διαρκέσει 10 έως 15 έτη (2) και η οποία θα πρέπει να αρχίσει ήδη αύξηση του ΑΕΠ και της απασχόλησης
κατά τη διάρκεια της σηµερινής οικονοµικής ανάπτυξης.

2.3.1. Ο ρ ι σ µ έ ν α α π λ ά σ η µ ε ί α ε π α φ ή ς µ ε τ α ξ ύ
Η ενσωµάτωση του αποθέµατος σε εργατικό δυναµικό σηµαίνει τ η ς ο ι κ ο ν ο µ ι κ ή ς α ν ά π τ υ ξ η ς τ η ς π α ρ α γ ω -
σύµφωνα µε τον ορισµό (ευρωπαϊκό συµβούλιο της Λισσαβόνας) γ ι κ ό τ η τ α ς κ α ι τ η ς α π α σ χ ό λ η σ η ς
την επιστροφή στην πλήρη απασχόληση ή την επίτευξη υψηλού
επιπέδου απασχόλησης σύµφωνα µε το άρθρο 2 της συνθήκης Συνεπώς το απόθεµα σε εργατικό δυναµικό στην Κοινότητα αποτελεί
ΕΟΚ. Αυτό σηµαίνει χαµηλό ποσοστό ανεργίας και υψηλό ποσοστό σηµαντικό δυναµικό ανάπτυξης και ευµάρειας. Προκειµένου να
απασχολουµένων. αξιοποιηθεί το δυναµικό αυτό θα πρέπει στα πλαίσια µιας πολυετούς

διεργασίας να αυξάνεται το ΑΕΠ ταχύτερα από ό,τι η παραγωγικό-
Μολονότι είναι πιθανόν να µην µπορεί να επαναληφθεί το χαµηλό τητα ανά απασχολούµενο. Αύξηση της απασχόλησης σηµαίνει
επίπεδο ανεργίας της περιόδου 1960-1973 (Ευρώπη των 15: αύξηση του ΑΕΠ κατά ένα ποσοστό µεγαλύτερο από ό,τι η αύξηση
2,4 %· Γερµανία: 0,7 %), λόγω του υψηλότερου βαθµού ανεργίας της παραγωγικότητας. 'Οταν η αύξηση της απασχόλησης συνοδεύε-
τριβής (σηµείωση της µετάφρασης ανεργία η οποία οφείλεται στην ται από µείωση της ανεργίας και αύξηση του ποσοστού απασχολου-
σύγχυση που επικρατεί στην αγορά εργασίας µε αποτέλεσµα να µένων (σε απόλυτους αριθµούς εργατικού δυναµικού µε πλήρη
µην ενηµερώνονται πλήρως οι ενδιαφερόµενοι) η υπόθεση ότι θα
µπορούσε να επιτευχθεί ποσοστό ανεργίας της τάξης του 3 % (3) H OKE εξέδωσε πρόσφατα γνωµοδότηση για τη δηµογραφική εξέλιξη
φαίνεται βάσιµη. (Κάτω Χώρες 2000: 2,4 %!). Το ποσοστό των (ΕΕ C 14 της 16.1.2001) και σχετικά µε το πρόβληµα των ηλικιωµένων
απασχολουµένων θα µπορούσε να αυξηθεί σταδιακά από 61 έως εργαζοµένων.

(4) Το µέγεθος της ψαλίδας µεταξύ των σχετικών επιπέδων ευµάρειας µε
ταυτόχρονη έντονη αύξηση του ΑΕΠ και της απασχόλησης καταδει-(1) ΕΕ C 14 της 16.1.2001.

(2) Για λόγους απλούστευσης η υπόθεση αυτή µεταφέρεται στην σηµερινή κνύει το παράδειγµα της Ιρλανδίας: κατά κεφαλήν ΑΕΠ σε ισοτιµίες
της αγοραστικής δύναµης: 1986: 65,3· 2000: 114,3· Ευρώπη τωνΚοινότητα των 15. Οι σκέψεις αυτές ισχύουν όµως αντίστοιχα και τη

διευρυµένη Κοινότητα. 15 = 100.
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απασχόληση) το κατά κεφαλήν ΑΕΠ αυξάνεται ταχύτερα από ό,τι η Σχετικά µε την προσφορά παρατηρούνται τα εξής: σήµερα το ΑΕΠ
αυξάνεται στη ζώνη του ευρώ αλλά και στην 'Ενωση γενικά µε έναπαραγωγικότητα ανά εργαζόµενο. Συνεπώς, η επαναφορά συνθηκών

πλήρους απασχόλησης θα οδηγήσει σε ένα µεγαλύτερο απόθεµα ποσοστό της τάξης του 3,5 % περίπου. Το δυναµικό της
παραγωγής αυξάνεται κατά περίπου 2,5 % ενώ το ανεκµετάλλευτοευµάρειας στην Κοινότητα, απόθεµα το οποίο οι ΗΠΑ έχουν σχεδόν

εξαντλήσει. Ωστόσο και εντός της Κοινότητας υπάρχουν σηµαντικές παραγωγικό δυναµικό µειώνεται κατά περίπου 1 ποσοστιαία
µονάδα του ΑΕΠ (1). Και όµως η επίτευξη µιας ανάπτυξης του ΑΕΠδιαφορές οι οποίες θα πρέπει να αναλυθούν (βλέπε την κατάσταση

που επικρατεί στο Λουξεµβούργο, στην Ιρλανδία και στην Ισπανία). κατά 3 έως 3,5 % ετησίως φαίνεται απόλυτα εφικτή εφόσον
αυξηθούν οι επενδύσεις για τον εξοπλισµό επιχειρήσεων κατάΟι διαφορές είναι ακόµη µεγαλύτερες αν η σύγκριση συµπεριλάβει

και τις υποψήφιες χώρες. περίπου 7 έως 8 % ετησίως (2 000 ευρώ 11:8,1 %). Εάν συνεχιστεί
η εξέλιξη αυτή η ανάπτυξη του δυναµικού παραγωγής θα αυξηθεί

Η αύξηση της παραγωγικότητας εξακολουθεί να αποτελεί πηγή κατά 0,2 έως 0,3 ποσοστιαίες µονάδες ετησίως. ∆ηλαδή το
της ανταγωνιστικότητας και της ευµάρειας. Προϋπόθεση για αργότερο µετά από µια πενταετία το δυναµικό της παραγωγής θα
την ανάπτυξη της παραγωγικότητας είναι η αξιοποίηση της έχει αυξηθεί κατά 3,5 %. Συνεπώς είναι δυνατό να επιτευχθεί
τεχνολογικής προόδου από την οικονοµία (συµπεριλαµβανοµένης µια αειφόρος αναπτυξιακή τάση της τάξης του 3,5 % χωρίς
της κατάλληλης κατάρτισης του εργατικού δυναµικού) καθώς και πληθωριστικές τάσεις. 'Εως τότε µπορεί να επιτευχθεί µια ανάπτυξη
η υποκατάσταση της εργασίας από το κεφάλαιο. Η έννοια της τάσης του 3 έως 3,5 % ετησίως µε την προϋπόθεση ότι θα
της παραγωγικότητας είναι ωστόσο εξαιρετικά πολύπλοκη και αξιοποιηθούν τα περιθώρια των ικανοτήτων και δεν θα προκληθεί
χρησιµοποιείται συχνά µε ανακρίβεια. Π.χ. πρέπει να γίνεται από την πλευρά της δηµοσιονοµικής και µισθολογικής πολιτικής
διάκριση µεταξύ των εννοιών επίπεδο της παραγωγικότητας, επιτάχυνση του πληθωρισµού οφειλόµενη στο κόστος. Σύµφωνα
εξέλιξη της παραγωγικότητας ανά εργαζόµενο και ανά ώρα µε το σενάριο αυτό η απασχόληση θα αυξηθεί, µε µια δεδοµένη
εργασίας κ.λπ. Οι διαφορές που υφίστανται σχετικά µεταξύ των τάση παραγωγικότητας της τάξεως του 2 % ετησίως, (1 έως 1,5 %)
ΗΠΑ και της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης καθώς και µεταξύ των κρατών 1,3 % ετησίως (αργότερα ίσως κατά 1,5 % ετησίως ή και
µελών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης είναι σηµαντικές. Θα ήταν ενδιαφέ- περισσότερο). Η εξέλιξη αυτή θα αποτελούσε µια θετική βάση για
ρον να εκπονηθούν έρευνες σχετικά µε τον προσδιορισµό των την επανένταξη του αποθέµατος σε εργατικό δυναµικό σε µια
αιτιών της ύπαρξης διαφορετικών επιπέδων παραγωγικότητας περίοδο 10-15 ετών.
καθώς και των λόγων επιτάχυνσης που σηµειώνεται όσον αφορά

Σχετικά µε την ζήτηση παρατηρούνται τα εξής: Παρόµοια ανάπτυξητην παραγωγικότητα στις ΗΠΑ κατά τα τελευταία έτη και την
είναι βέβαια εφικτή µόνον εφόσον στηρίζεται σε ανάλογη αύξησηαντίστοιχη επιβράδυνση στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση.
της ζήτησης χωρίς αυτό να προκαλέσει πληθωριστική ένταση. Ο

Κάθε επιτάχυνση της αύξησης της παραγωγικότητας είναι ευπρόσ- στόχος αυτός φαίνεται απόλυτα εφικτός και λογικός. Μετά τη
δεκτη αλλά συµβάλλει στην επίλυση του προβλήµατος της διεθνή κρίση του 1998 και του 1999, η αύξηση της ζήτησης
απασχόλησης µόνον εφόσον αυξάνεται σε µεγαλύτερο βαθµό των εξαγωγών που σηµειώθηκε κατά το 2000 (συναλλαγµατική
ταυτόχρονα το ΑΕΠ! Ο υψηλός βαθµός ανάπτυξης της απασχόλη- ισοτιµία του ευρώ, ανάπτυξη στις υπόλοιπες χώρες του κόσµου)
σης είναι αναγκαίος σε δύο περιπτώσεις: πρώτον όταν ο ενεργός προκάλεσε ορισµένη αναζωογόνηση. Ωστόσο, η επίδραση των
πληθυσµός αυξάνεται σε µεγάλο βαθµό (ΗΠΑ) ή δεύτερον όταν καθαρών εξαγωγών στη ζήτηση θα µπορούσε να εξουδετερωθεί
πρέπει να ενταχθεί µεγάλο απόθεµα εργατικού δυναµικού στην κατά τα επόµενα έτη, µε αποτέλεσµα η ανάπτυξη να στηρίζεται
οικονοµική διαδικασία (Ευρωπαϊκή 'Ενωση). Τα οικονοµικά κρι- στην καταναλωτική ζήτηση (πραγµατικοί µισθοί συν αύξηση της
τήρια προσδιορισµού της αύξησης της παραγωγικότητας και της απασχόλησης) και στην επενδυτική δραστηριότητα, η οποία
απασχόλησης διαφέρουν σε µεγάλο βαθµό. Χρειάζεται γι' αυτό να αποτελεί και η ίδια σηµαντική συνιστώσα της ζήτησης.
διεξαχθούν πρόσθετες αναλύσεις και διευκρινίσεις.

Κατ' αυτόν τον τρόπο µπορεί να επιτευχθεί µια δυναµική ισορροπία
Σηµαντική προϋπόθεση για την ανάπτυξη της απασχόλησης είναι στα πλαίσια της οποίας το ΑΕΠ θα ανέρχεται σε 3-3,5 % ετησίως
η εξέλιξη των επεκτατικών επενδύσεων που δηµιουργούν θέσεις µε ταυτόχρονη αύξηση της ιδιωτικής κατανάλωσης κατά 2,7-3 %
απασχόλησης. Προκειµένου όµως να πραγµατοποιηθούν οι επεν- ετησίως και των επενδύσεων εξοπλισµού κατά 7-8 % ετησίως.
δύσεις αυτές σε ένα ικανοποιητικό µέγεθος χρειάζεται ένα υψηλό

Με ένα παρόµοιο σενάριο το δηµοσιονοµικό έλλειµµα θα µεταβλη-επίπεδο αποδοτικότητας και µια ευνοϊκή εξέλιξη της ζήτησης
θεί σε ένα περιορισµένο πλεόνασµα, το ποσοστό των επενδύσεων(χωρίς πληθωριστική ένταση). Σ' αυτό το πλαίσιο θα πρέπει να
θα αυξηθεί σαφώς και θα διατηρηθεί ταυτόχρονα η ισορροπία τουεξεταστεί επίσης και το ακόλουθο σκεπτικό: οι επεκτατικές
εξωτερικού εµπορίου. (Βλέπε την εξέλιξη στην Ιρλανδία κατά ταεπενδύσεις είναι αγωγοί τεχνικής τεχνολογικής προόδου· παρατη-
τελευταία 10-15 έτη.) Η νοµισµατική πολιτική δεν θα έχει κανέναρήσεις που έγιναν σχετικά (Ευρωπαϊκή 'Ενωση: 1986-1990·
λόγο να διακόψει αυτή την αναπτυξιακή διαδικασία µέσω µιαςΙρλανδία: 1994-2000), δείχνουν ότι οι επενδύσεις αυτές συµβάλ-
περιοριστικής πολιτικής όσο δεν έχει επιταχυνθεί ο ρυθµός τουλουν στην ανάπτυξη της παραγωγικότητας όλων των παραγόντων
πληθωρισµού µέσω της υπερβολικής αύξησης της ζήτησης ή τηςσυνολικά και συγχρόνως αναχαιτίζουν την υποκατάσταση της
υπερβολικά ταχείας εξέλιξης του κόστους.εργασίας από το κεφάλαιο.

(1) Σε αυτό το πλαίσιο αξίζει να σηµειωθεί ότι η στατιστική εκτίµηση της2.3.2. ' Ε ν α π α ρ α σ τ α τ ι κ ό σ ε ν ά ρ ι ο α ν α φ ο ρ ά ς γ ι α
ανάπτυξης των παραγωγικών δυνατοτήτων είναι πολύ δύσκολη. Ητ η ν ε π ό µ ε ν η π ε ν τ α ε τ ί α ( 2 0 0 1 - 2 0 0 5 )
παρακολούθηση διαφόρων εξελίξεων (π.χ. στις ΗΠΑ στη δεκαετία του
1990) και µελέτες πιθανότητας («Νew economy»),εξέλιξη του τοµέαΗ ανάπτυξη και η απασχόληση δεν µπορούν να αναπτυχθούν δια
των υπηρεσιών, καλύτερη προσαρµογή της οικονοµίας, αυξανόµενηνόµου. Ωστόσο η πολιτική µπορεί και πρέπει να δηµιουργήσει παραγωγικότητα του κεφαλαίου κ.λπ.) έδειξαν ότι η ανάπτυξη της

ευνοϊκές προϋποθέσεις για την ανάπτυξη αυτή. Για το σκοπό αυτό παραγωγικής ικανότητας είναι πιθανόν µεγαλύτερη απ' ό,τι νοµίζουµε.
είναι χρήσιµο να υπάρχει ένα σχέδιο σχετικά µε την κατεύθυνση Αυτό σηµαίνει ότι µπορεί να επιτευχθεί µεγαλύτερη αύξηση του ΑΕΠ
που πρέπει να δοθεί στην ανάπτυξη ώστε να µπορεί να αξιοποιηθεί χωρίς να προκληθούν πληθωριστικές τάσεις. Η ΟΚΕ κρίνει ότι θα ήταν
σταδιακά το απόθεµα σε εργατικό δυναµικό χωρίς να δηµιουργη- ιδιαίτερα ενδιαφέρον να διεξαχθούν συγκριτικές µελέτες σχετικά µε το

θέµα αυτό.θούν στη διαδικασία αυτή πληθωριστικές εντάσεις.
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2.3.3. Υ π έ ρ β α σ η τ ω ν α ν α π τ υ ξ ι α κ ώ ν ε µ π ο δ ί ω ν ή — να αποφευχθούν τα εµπόδια σχετικά µε την επαγγελµατική
κατάρτιση του εργατικού δυναµικού (ενθάρρυνση της κατάρ-ό σ ο τ ο δ υ ν α τ ό ν µ ε γ α λ ύ τ ε ρ η α ν α χ α ί τ ι σ ή

τ ο υ ς τισης του ανθρώπινου κεφαλαίου — όσο το δυνατό πλησιέ-
στερα στην αγορά και χωρίς επενδυτικά λάθη)·

Μολονότι το σενάριο αναφοράς που σκιαγραφείται ανωτέρω
αποτελεί το κατώτατο όριο των µέτρων που απαιτούνται για την — να παρακολουθηθεί ο τρόπος µε τον οποίο διαµορφώνεται η
επίλυση του προβλήµατος της απασχόλησης στην Κοινότητα, ισορροπία µεταξύ των αποταµιεύσεων και των επενδύσεων
φαίνεται αρκετά αισιόδοξο υπό το φως των αποτελεσµάτων που (Υψηλότερο ποσοστό επενδύσεων — υψηλότερο ποσοστό
επιτεύχθηκαν στην Κοινότητα κατά τη δεκαετία του ’90. Ωστόσο, αποταµιεύσεων, σταθερές ιδιωτικές αποταµιεύσεις απαιτούν
ορισµένοι λόγοι συνηγορούν υπέρ της δυνατότητας υλοποίησης υψηλότερες δηµόσιες αποταµιεύσεις και σχηµατισµό δηµο-
του σεναρίου αυτού εφόσον υπάρξει κατάλληλη οικονοµική σίων κεφαλαίων), να συνεκτιµηθεί το σύµφωνο για τη
πολιτική καθώς και κατάλληλη συµπεριφορά των κυριότερων σταθερότητα και να αποφευχθούν οι πιέσεις επί του ισοζυγίου
παραγόντων και ιδιαίτερα των κοινωνικών εταίρων. Στην αρχή της τρεχουσών πληρωµών και των µακροπρόθεσµων επιτοκίων·
γνωµοδότησης αυτής επισηµαίνεται η αισθητή βελτίωση των
οικονοµικών προϋποθέσεων για περισσότερη ανάπτυξη και απασχό- — να αποφευχθούν νέες κρίσεις όσον αφορά την οικονοµική
ληση στην Ευρώπη. Ωστόσο, και η ανάλυση των τιµών των σταθερότητα (σύµφωνο για τη σταθερότητα, κατάλληλη
παρελθόντων ετών στηρίζει την υπόθεση ότι η ευρωπαϊκή οικονο- εξέλιξη των µισθών στην ΟΝΕ και µακροοικονοµικός
µία µπορεί να αναπτυχθεί κατά ένα ποσοστό της τάξης του 3 % διάλογος)·
ετησίως εφόσον υπερβληθούν ορισµένα αναπτυξιακά εµπόδια.

— να ληφθεί µέριµνα ώστε να συµβιβάζονται µε το περιβάλλον
Κατά την περίοδο 1986-1990 ήδη υλοποιήθηκε µια ανάπτυξη η απασχόληση και η οικονοµική ανάπτυξη.
του ΑΕΠ (3,3 % ετησίως), της απασχόλησης (1,3 % ετησίως) και
των επενδύσεων για εξοπλισµό (7,3 % ετησίως) που προσεγγίζει Σε όλους αυτούς τους τοµείς υφίστανται δυσεπίλυτα προβλήµατα,τις τιµές του σεναρίου αναφοράς. Αλλά επίσης κατά την περίοδο ωστόσο οι προϋποθέσεις για την επίλυσή τους έχουν βελτιωθείτης οικονοµικής ανάπτυξης 1994/95, 1997/98 και 1999/2000 αισθητά.οι επενδύσεις στον εξοπλισµό αυξήθηκαν µε 7,8 ή ακόµη και 9 %
ετησίως σε συνδυασµό µε µια επιτάχυνση της αύξησης του ΑΕΠ
κατά 3 % ετησίως ή ακόµα περισσότερο.

3. Η συµβολή των παραγόντων της οικονοµικής πολιτικής
Ουσιαστικά, η διακοπή των περιόδων οικονοµικής ανάπτυξης
και αναζωογόνησης οφείλεται σε γεγονότα µακροοικονοµικού
χαρακτήρα: 3.1. Οι µακροοικονοµικές προϋποθέσεις για την ανάπτυξη και

την απασχόληση και οι παράγοντες της µακροοικονοµικής— ανεπαρκής ρυθµός ανάπτυξης του δυναµικού της παραγωγής
πολιτικήςσε σύγκριση µε την τάση της παραγωγικότητας σε συνδυασµό

µε λανθασµένους χειρισµούς της µακροοικονοµικής πολιτι-
κής οδήγησαν σε περιορισµό των δυνατοτήτων και σε Αν ο συνδυασµός µακροοικονοµικών πολιτικών («Policymix»)
επιτάχυνση του πληθωρισµού (1989-1991)· επιδράσει γενικά θετικά στην ανάπτυξη και στην απασχόληση στα

πλαίσια της Νοµισµατικής 'Ενωσης, τούτο θα εξαρτηθεί ουσιαστικά— οι δυσχέρειες όσον αφορά την επίτευξη σταθερότητας (1988-
από τη µια πλευρά από την αλληλεπίδραση µεταξύ της νοµισµα-1992) (τρόπος χρηµατοδότησης της ενοποίησης της Γερµα-
τικής πολιτικής και την µέση εξέλιξη της δηµοσιονοµικής καινίας) µεταξύ της νοµισµατικής και της δηµοσιονοµικής
µισθολογικής πολιτικής των κρατών µελών που συµµετέχουν.πολιτικής (1989-1991), και της εξέλιξης των µισθών (1990-
Συνήθως διακρίνονται τρεις βασικοί παράγοντες ανάλογα µε την1992) οδήγησαν σε οικονοµική ύφεση 1992/93·
ευθύνη που φέρει ο καθένας για µια από αυτές τις µεταβλητές της
πολιτικής:— η έλλειψη αξιοπιστίας για τη σταθεροποίηση του προϋπολο-

γισµού σε ορισµένα κράτη µέλη ενίσχυσε ή προκάλεσε
1. η Κεντρική Τράπεζα και το Ευρωπαϊκό Σύστηµα Κεντρικώνενδοκοινοτικές διαταραχές στο νοµισµατικό τοµέα (1995

Τραπεζών για τη νοµισµατική πολιτική,αλλά και κατά την δεκαετία του ’70 και ’80).

Σε αυτό προστέθηκαν ωστόσο και εξωκοινοτικά γεγονότα όπως 2. οι κυβερνήσεις των κρατών µελών που συµµετέχουν για τη
π.χ. η κρίση στην Ασία το 1999 και (ενδεχοµένως) η αύξηση των δηµοσιονοµική πολιτική,
τιµών πετρελαίου το 2000 µε αποτέλεσµα να επιβραδυνθεί

3. οι κοινωνικοί εταίροι για την µισθολογική και εισοδηµατικήπρόσφατα ο ρυθµός ανάπτυξης και απασχόλησης στην Ευρωπαϊκή
πολιτική.'Ενωση.

Οι δυνατότητες να υπερβληθούν ή να αναπτυχθούν τα αναπτυξιακά Ο διάλογος που διοργανώθηκε στα πλαίσια της λεγόµενης
εµπόδια µακροοικονοµικού χαρακτήρα έχουν αυξηθεί σηµαντικά «διαδικασίας της Κολωνίας» σε κοινοτικό επίπεδο µεταξύ αυτών
χάρη στην υλοποίηση της ΟΝΕ (βλέπε ανωτέρω σηµεία 1.1 των τριών οµάδων (συµπεριλαµβανοµένης της Επιτροπής ως
και 1.2). εκπροσώπου των κοινοτικών συµφερόντων) στηρίζεται στις επιτυ-

χηµένες προσπάθειες ορισµένων κρατών µελών για την επίτευξηΣτο µέλλον πρέπει να επιτευχθούν τα εξής:
συναίνεσης µεταξύ των κοινωνικών εταίρων και της κυβέρνησης σε
σηµαντικά θέµατα της οικονοµικής πολιτικής (το οικονοµικό— να αποφευχθεί ο περιορισµός των δυνατοτήτων του παραγω-

γικού µηχανισµού καθώς και η ένταση πληθωριστικού «θαύµα» που πραγµατοποιήθηκε στην Ιρλανδία από τα µέσα της
δεκαετίας του 1980 και µετά δεν θα ήταν εφικτό χωρίς παρόµοιαχαρακτήρα που συνεπάγεται (επενδύσεις των επιχειρήσεων,

αποδοτικότητα, δηµόσιες επενδύσεις)· συναίνεση).
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Ο κυριότερος στόχος αυτού του µακροοικονοµικού διαλόγου Αντικείµενο της έρευνας και της συζήτησης µπορεί να είναι για
παράδειγµα:είναι η βελτίωση της αλληλεπίδρασης των τριών µεγάλων µεταβλη-

τών της µακροοικονοµικής πολιτικής.
α) Η σύγκριση της νοµισµατικής πολιτικής στην Ευρώπη µε

αυτήν των ΗΠΑ κατά τη συγκυριακή εξέλιξη πριν και µετά
την υλοποίηση της ΟΝΕ.Γενικά ισχύει ο κανόνας σύµφωνα µε τον οποίο όσο καλύτερα

στηριχθεί η σταθερότητα που επιδιώκει η νοµισµατική πολιτική β) Είναι κατάλληλη η τιµή αναφοράς που χρησιµοποιείται για
µέσω µιας κατάλληλης δηµοσιονοµικής και µισθολογικής πολιτι- την εξέλιξη του όγκου κυκλοφορίας του ευρώ λαµβανοµένης
κής τόσο ευνοϊκότερη για την ανάπτυξη και την απασχόληση θα υπόψη της εξέλιξης του δυναµικού της παραγωγής και των
είναι η εξέλιξη των νοµισµατικών συνθηκών, των συναλλαγµατικών ανεκµετάλλευτων δυνατοτήτων της παραγωγής;
ισοτιµιών και των µακροπρόθεσµων επιτοκίων.

γ) Πώς εξελίσσονται οι νοµισµατικές συνθήκες συνολικά και
ποιες αποκλίνουσες εξελίξεις σηµειώνονται στις συµµετέχου-

Φυσικά η παράσταση αυτή περιέχει µια σειρά απλουστεύσεων: ο σες χώρες; πώς αξιολογούνται οι τελευταίες;
ρυθµός του πληθωρισµού δεν πρέπει να είναι ίδιος σε όλα τα

δ) Με ποιο τρόπο µπορεί να αντιδράσει η Κεντρική Τράπεζακράτη και τις περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Αντίθετα, οι
στις εξελίξεις στο δηµοσιονοµικό και µισθολογικό τοµέαδυνάµεις της αγοράς χρειάζονται τις αποκλίσεις των ρυθµών
στην ΟΝΕ γενικά και στα επιµέρους κράτη; Πρέπει και µπορείπληθωρισµού εντός ορισµένων ορίων. Η αξιολόγηση των συνεπειών
να επηρεάσει την επίρριψη της αύξησης των τιµών πετρελαίουκαθώς και η ανάγκη αποκλίνουσας εξέλιξης µεταξύ των κρατών
στην εξέλιξη των µισθών και των κρατικών προϋπολογισµών;(και των περιφερειών) της Νοµισµατικής 'Ενωσης αποτελεί ένα

ευρύ πεδίο για την διεξαγωγή συγκριτικής έρευνας µεταξύ των ε) Ποιες είναι η διαφορές ως προς το ρυθµό του πληθωρισµού
χωρών. µεταξύ των κρατών που συµµετέχουν στην ΟΝΕ και κατά

πόσο µπορεί να αποδειχθεί ότι είναι αποτέλεσµα αναγκαίων
εξελίξεων της οικονοµίας της αγοράς; (βλ. Ιρλανδία, ΚάτωΕπίσης, η σύνοψη των µακροοικονοµικών παραγόντων σε τρεις
Χώρες);(επιπλέον µη οµοιογενείς) οµάδες αποτελεί απλούστευση από

ορισµένη άποψη. Μολονότι οι τρεις προαναφερθείσες οµάδες
είναι πράγµατι υπεύθυνες για τις τρεις µεγάλες µεταβλητές της 3.2.2. Η δ η µ ο σ ι ο ν ο µ ι κ ή π ο λ ι τ ι κ ή κ α ι η ε ξ έ λ ι ξ η
µακροοικονοµικής πολιτικής, οι όροι για την ανάπτυξη και τ ω ν δ η µ ο σ ί ω ν ο ι κ ο ν ο µ ι κ ώ ν
την απασχόληση εξαρτώνται γενικά και από το οικονοµικό και

Ο τοµέας αυτός αποτελεί ευρύ πεδίο για τη διεξαγωγή συγκριτικώνκοινωνικό κλίµα το οποίο διαµορφώνεται από όλες τις οικονοµικές
µακροοικονοµικών µελετών. Τόσο οι µελέτες µε απλές πραγµατικέςκαι κοινωνικές οµάδες. Αυτό ισχύει ιδιαίτερα για την υπέρβαση
πληροφορίες για τις εξελίξεις και τα µεγέθη όσο και η παρουσίασητης βαθιά ριζωµένης (από 25ετίας) αναπτυξιακής απαισιοδοξίας
πολιτικών επιλογών και των ποσοτικών συνεπειών τους µπορούνπου επικρατεί στην Ευρώπή η οποία µπορεί να θεωρηθεί και ως
να συµβάλουν σηµαντικά στην αντικειµενικότητα του διαλόγουαυτόνοµο εµπόδιο για την ανάπτυξη και την απασχόληση. Η ΟΚΕ,
για την οικονοµική πολιτική.ως εκπρόσωπος των οµάδων αυτών, µπορεί να διαδραµατίσει

σηµαντικό ρόλο στον τοµέα αυτό.
Αντικείµενο έρευνας και συζήτησης θα µπορούσαν να αποτελέσουν
τα ακόλουθα θέµατα:

Με βάση την ανωτέρω ανάλυση, στη συνέχεια του κεφαλαίου αυτού
α) Με ποιο τρόπο µειώθηκε το δηµοσιονοµικό έλλειµµα σταθα διατυπωθούν προτάσεις για τη διεξαγωγή εµπεριστατωµένων και

επιµέρους κράτη µέλη από την αρχή της δεκαετίας του 1990:συγκριτικών µελετών ανά χώρα, σχετικά µε τις τρεις µεγάλες
περιορισµός των δαπανών, αύξηση της φόρων και εισφορών,µεταβλητές της µακροοικονοµικής πολιτικής.
επιπτώσεις τεχνικού χαρακτήρα όπως π.χ. η µείωση των
δανειακών επιβαρύνσεων που προκάλεσε η ίδια η ΟΝΕ,
συγκυριακή αύξηση των εσόδων από φόρους· πώς αξιολο-
γούνται οι εξελίξεις αυτές;3.2. Οι κλασικοί τοµείς της µακροοικονοµικής πολιτικής

β) Το ποσοστό των δηµοσίων επενδύσεων στο ΑΕΠ µειώθηκε
αισθητά στα πλαίσια της σταθεροποίησης· ποια προβλήµαταΤα κεφάλαια που ακολουθούν περιλαµβάνουν προτάσεις σχετικά
στατιστικού χαρακτήρα αντιµετωπίζονται στον τοµέα αυτό;µε τις πτυχές που θα µπορούσαν να εξετασθούν στα πλαίσια των
Πώς πρέπει να εξελιχθούν οι δηµόσιες επενδύσεις προκειµέ-συγκριτικών µελετών αλλά και του αντικειµενικού δηµόσιου
νου να αναλάβει η Κοινότητα µια αναπτυξιακή κατεύθυνσηδιαλόγου.
επαρκή ώστε να επιλυθεί το πρόβληµα της απασχόλησης
µεσοπρόθεσµα και µακροπρόθεσµα;

γ) Το Σύµφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης προβλέπει ότι το3.2.1. Ν ο µ ι σ µ α τ ι κ ή π ο λ ι τ ι κ ή κ α ι ν ο µ ι σ µ α τ ι κ έ ς
δηµοσιονοµικό έλλειµµα στα κράτη µέλη κατά τα επόµεναε ξ ε λ ί ξ ε ι ς
έτη θα είναι σχεδόν µηδενικό ή ότι θα προκύψει µάλιστα
µικρό δηµοσιονοµικό πλεόνασµα; Επαρκεί µεσοπρόθεσµα και
µακροπρόθεσµα ο στόχος αυτός προκειµένου να κατευθυνθείΟι αναλύσεις στον τοµέα αυτό θα πρέπει να διεξαχθούν µε

σεβασµό της ανεξαρτησίας της Κεντρικής Τράπεζας. Αυτό βέβαια η Κοινότητα προς ένα πολύ ανώτερο αναπτυξιακό επίπεδο
στηριζόµενο στις επενδύσεις επίπεδο το οποίο προϋποθέτειδεν εµποδίζει την αντικειµενική συζήτηση σχετικά µε το ερώτηµα

µε ποιο τρόπο η Κεντρική Τράπεζα µπορεί να διασφαλίσει καλύτερα αισθητή αύξηση του ποσοστού επενδύσεων (Αύξηση του
ποσοστού των επενδύσεων κατά τη δεκαετία του 1990 στιςτη σταθερότητα και πώς µπορεί ταυτόχρονα µε το στόχο της

σταθερότητας να στηρίξει τους γενικούς στόχους της κοινοτικής ΗΠΑ: κατά 4 ποσοστιαίες µονάδες του ΑΕΠ· στην Ιρλανδία:
κατά 10 ποσοστιαίες µονάδες του ΑΕΠ);οικονοµικής πολιτικής ('Αρθρα 105-1 της Συνθήκης).
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Αξίζει να σηµειωθεί σχετικά ότι το ποσοστό των ιδιωτικών α) Σύνθεση και πρακτική παράσταση των στοιχείων της µακροοι-
κονοµικής προσαρµογής των µισθών από την αρχή τηςαποταµιεύσεων στο ΑΕΠ (ιδιωτικά νοικοκυριά και επιχειρήσεις)

στο ΑΕΠ της Κοινότητας είναι συνήθως πολύ σταθερό (περίπου δεκαετίας του 1960 έως την αρχή της δεκαετίας του 1980
(αντίδραση στην πετρελαϊκή κρίση, επιβράδυνση του ρυθµού21 % του ΑΕΠ) και ότι η Κοινότητα θα πρέπει να αποφύγει

κάθε εκτεταµένο και διαρκές έλλειµµα του ισοζυγίου πληρωµών παραγωγής, συναλλαγµατικές διαταραχές). Αυτό ισχύει και
για την προσαρµογή σε χαµηλότερους ρυθµούς πληθω-(ισοζύγιο πληρωµών στις ΗΠΑ: — 4,1 ποσοστιαίες µονάδες του

ΑΕΠ, στην ΕΕ των 15: + 0,1 % του ΑΕΠ). ρισµού, µετατόπιση του αυξηµένου κόστους εργασίας στους
καθαρούς µισθούς, διεύρυνση των περιθωρίων κέρδους και
αισθητή αύξηση της αποδοτικότητας κατά τη δεκαετίαδ) Ποια ήταν στην Κοινότητα και στα κράτη µέλη τα πραγµατικά του 1980 και 1990. Η έκταση της µακροοικονοµικήςαίτια για την έντονη αύξηση των δαπανών και παροχών των µισθολογικής προσαρµογής υπερβαίνει την έκταση της στα-συστηµάτων κοινωνικής ασφάλειας σε % του ΑΕΠ από τη θεροποίησης του προϋπολογισµού κατά τη δεκαετία τουδεκαετία του 1970 και µετά: η αύξηση των παροχών των 1990, σε ποσοστιαίες µονάδες του ΑΕΠ (για την ΕΕ των 15:συστηµάτων αυτών ή η µείωση του αριθµού των εισφερόντων 5-10 %του ΑΕΠ, για την Ιρλανδία:15-20 % του ΑΕΠ).και η αύξηση του αριθµού των δικαιούχων παροχών σε σχέση

µε τον ενεργό πληθυσµό; Ποια θα είναι ceteris paribus η β) Συγκριτική ανάλυση της εξέλιξης της αποδοτικότητας στην
εξέλιξη των εισφορών και παροχών των συστηµάτων κοινω- ΕΕ, στα κράτη µέλη, στις ΗΠΑ και στην Ιαπωνία από το
νικής ασφάλειας σε ποσοστιαίες µονάδες του ΑΕΠ αν 1960 έως το 2000· ανάλυση των καθοριστικών λόγων
υλοποιήσει η Κοινότητα µεσοπρόθεσµα και µακροπρόθεσµα (πραγµατικό κόστος ανά µονάδα εργασίας, αποδοτικότητα
τις ποσοστώσεις εργαζοµένων που όρισε το Ευρωπαϊκό του κεφαλαίου), της σύγκλισης σε κοινοτικό επίπεδο (εξαί-
Συµβούλιο της Λισσαβώνης ως τιµές αναφοράς; ρεση η Ιρλανδία και το Λουξεµβούργο), και όσον αφορά τη

σύγκριση µε τις ΗΠΑ, εξέταση των επιχειρηµάτων που
συνηγορούν ή δεν συνηγορούν υπέρ µιας περαιτέρω αισθητήςε) Σε όλες σχεδόν τις χώρες της Κοινότητας έχουν αρχίσει εν
αύξησης της οικονοµικής αποδοτικότητας στην Κοινότητα.µέρει εκτεταµένες µεταρρυθµίσεις στο δηµοσιονοµικό τοµέα

οι οποίες αφορούν τόσο τη διάρθρωση των εισφορών όσο γ) Περιγραφή και ποσοτική παράσταση ενός απλού σχεδιαγράµ-
και τη διάρθρωση των δαπανών αλλά και το ύψος της µατος για την αξιολόγηση της µακροοικονοµικής εξέλιξης
κρατικής συµµετοχής στο ΑΕΠ. Πώς θα µπορούσαν να των µισθών στην ΟΝΕ (δαπάνη µισθοδοσίας ανά εργαζόµενο,
παρουσιαστούν οι µεταρρυθµίσεις αυτές συνοπτικά; Συµβι- κόστος εργασίας ανά µονάδα προϊόντος για την εξέλιξη των
βάζονται µε τις «γενικές γραµµές της οικονοµικής πολιτικής»; τιµών, εξέλιξη των πραγµατικών µισθών (συµπεριλαµβανοµέ-
Ποια επιχειρήµατα δικαιολογούν και ποια δεν δικαιολογούν νης της απασχόλησης και του ποσοστού αποταµίευσης),
έναν µεγαλύτερο συντονισµό αυτών των µεταρρυθµίσεων σε για την καταναλωτική ζήτηση, σχετικό ονοµαστικό κόστος
κοινοτικό επίπεδο; µισθοδοσίας ανά µονάδα προϊόντος για την ανταγωνιστι-

κότητα, πραγµατικό κόστος µισθοδοσίας για την αποδοτικό-
τητα).

3.2.3. Μ ι σ θ ο λ ο γ ι κ ή π ο λ ι τ ι κ ή κ α ι η ε ξ έ λ ι ξ η τ ο υ δ) Ποιες διαφορές µπορεί να προκύψουν όσον αφορά τη
κ ό σ τ ο υ ς τ ω ν µ ι σ θ ώ ν κ α ι τ ω ν ε ι σ ο δ η µ ά - µακροοικονοµική εξέλιξη των µισθών µεταξύ των χωρών που
τ ω ν συµµετέχουν στην ΟΝΕ και κατά πόσο είναι δικαιολογηµένες

από οικονοµική άποψη (παραδείγµατα· διαφορές ως προς
την εξέλιξη της παραγωγικότητας, απαραίτητη προσαρµογή

Το σύνολο του µισθολογικού κόστους στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα του τιµάριθµού και του κόστους των επιµέρους κρατών της
ως µακροοικονοµική µεταβλητή µε την έννοια του συστήµατος ΟΝΕ, πραγµατική διαδικασία κάλυψη της καθυστέρησης
εθνικών λογαριασµών έχει, µε περίπου 50 % του ΑΕΠ, σχεδόν την και σχετική τιµή των υπηρεσιών (Ιρλανδία). Ποιες είναι
ίδια βαρύτητα όπως και ο δηµόσιος προϋπολογισµός. Συγχρόνως ενδεχοµένως οι συνέπειες αδικαιολόγητων αποκλίσεων όσον
όµως η εξέλιξη των µισθών αποτελεί σηµαντικό παράγοντα που αφορά την εξέλιξη των µισθών;
επηρεάζει καθοριστικά τη συνολική ζήτηση και ιδιαίτερα την

ε) 'Ερευνα σχετικά µε το ερώτηµα πώς επιδρούν τα συστήµαταιδιωτική κατανάλωση. Η εξέλιξή τους καθορίζεται ουσιαστικά από
προσαρµογής των µισθών και ο τρόπος οργάνωσης τωνανεξάρτητους κοινωνικούς εταίρους, µε ορισµένες διαφορές από
κοινωνικών εταίρων στην µακροοικονοµική εξέλιξη των µι-κράτος σε κράτος. Λόγω του µακροοικονοµικού χαρακτήρα αυτής
σθών και πορεία της συζήτησης σχετικά µε τη ανάγκητης µεταβλητής καθώς και της αλληλεξάρτησης της µε την
µεγαλύτερης διαφοροποίησης των µισθών ανά περιφέρεια,νοµισµατική και δηµοσιονοµική πολιτική αλλά και µε τον πληθω-
ειδίκευση και κλάδο. Παραδείγµατα από την ΕΕ και τις ΗΠΑ.ρισµό, την οικονοµική ανάπτυξη και την απασχόληση, η παρακο-

λούθηση και η αποτίµηση της εξέλιξης της έχει ιδιαίτερη σηµασία
για το κοινωνικό σύνολο. Μολονότι οι κοινωνικοί εταίροι επέτυχαν 3.3. Η αντιµετώπιση της γενικής απαισιοδοξίας σχετικά µε την
κατά τα τελευταία 10 έως 15 χρόνια ευρεία συναίνεση σχετικά µε ανάπτυξη και την απασχόληση
την εξέλιξη των µισθών στα πλαίσια της εθνικής οικονοµίας και
παρά το γεγονός ότι οι γενικές γραµµές της κοινοτικής οικονοµικής Η ΟΚΕ, ως εκπρόσωπος όλων των σηµαντικών οικονοµικών και
πολιτικής συµπεριλαµβάνουν και γενικές συστάσεις για την κοινωνικών κατηγοριών µπορεί να συµβάλει σε αυτό σηµαντικά
µακροοικονοµική εξέλιξη των µισθών συχνά κατά την εξέταση της και µε αυτόνοµο τρόπο. Τα αίτια της απαισιοδοξίας ως προς την
οικονοµικής πολιτικής επικρατεί άγνοια σχετικά µε τα δεδοµένα, οικονοµική ανάπτυξη:
τα µεγέθη τις συνάφειες και τα υφιστάµενα προβλήµατα.

— ∆ικαιολογηµένη απαισιοδοξία ως προς την ανάπτυξη: όσο
δεν έχει επιλυθεί το ένα ή το άλλο βασικό πρόβληµα δεν
µπορεί να υπάρξει πραγµατική ανάπτυξη. (Ισχύει αυτό ακόµη;Παραδείγµατα ενηµερωτικής παράστασης και ανάλυσης των προ-

βληµάτων: 'Οχι απόλυτα!)
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— Αφελής απαισιοδοξία: Πώς µπορεί να επιτευχθεί εντός µιας Η παρούσα γνωµοδότηση περιέχει πολυάριθµες προτάσεις για την
συγκριτική µελέτη των µακροοικονοµικών επιδόσεων, οι οποίεςδεκαετίας κάτι που δεν επιτεύχθηκε κατά τα τελευταία

25 χρόνια; (παρόµοια αντίδραση είναι λογική;) µπορούν να ενταχθούν στην γενική προσέγγιση της οικονοµικής
πολιτικής. Η πραγµατοποίηση των µελετών αυτών θα ενισχύσει

— Σκεπτικισµός ως προς το περιβάλλον την κατανόηση των µακροοικονοµικών σχέσεων και µεγεθών, θα
συµβάλλει σε έναν αντικειµενικότερο διάλογο µεταξύ και εντός
των επιµέρους οµάδων καθώς και στη βελτίωση της συναίνεσηςΠως µπορεί να εξαλειφθεί η απαισιοδοξία αυτή:
σχετικά µε την από µακροοικονοµική άποψη κατάλληλη συµπερι-
φορά και πολιτική. (Βλέπε σηµείο 1.3.)— µε τη διαπίστωση ότι τα κυριότερα εµπόδια έχουν

παραµεριστεί·
Η πρόοδος που θα σηµειωθεί προς αυτή την κατεύθυνση όχι µόνον
θα συµβάλλει στη περαιτέρω βελτίωση της ποιότητας και της— µε την αναγνώριση των δυνατοτήτων που ανοίγονται τόσο
σηµασίας των γνωµοδοτήσεων της Οικονοµικής και Κοινωνικήςγια την κοινωνία συνολικά όσο και για τις επιµέρους
Επιτροπής αλλά επιδράσει ευνοϊκά και στο γενικότερο κλίµα γιαοικονοµικές και κοινωνικές οµάδες (καθήκοντα των επιµέρους
την εφαρµογή µιας υγιούς µακροοικονοµικής πολιτικής στηνοµάδων: ΜΜΕ, ανάπτυξη της παροχής υπηρεσιών, κ.λπ.)·
Κοινότητα.

— προκειµένου να εξαλειφθεί ο περιβαλλοντικός σκεπτικισµός
Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θα καταβάλλει στο µέλλονείναι πολύ σηµαντικό να εφαρµοστεί αποφασιστικά και
προσπάθειες προκειµένου να λαµβάνονται περισσότερο υπόψη οιαξιόπιστα η Αgenda 21 (Ρίο)· άλλωστε η µελλοντική οικονο-
πτυχές αυτές στις γνωµοδοτήσεις της για τη γενικότερη οικονοµικήµική ανάπτυξη η οποία θα στηρίζεται στις υπηρεσίες και στην
πολιτική και την µακροοικονοµική πολιτική. Καλεί γι' αυτό τηνεφαρµογή των νέων τεχνολογιών επιβαρύνει πολύ λιγότερο
Επιτροπή να ζητεί τακτικά και έγκαιρα τη γνωµοδότηση της ΟΚΕτο περιβάλλον απ' ότι η παραδοσιακή βιοµηχανική ανάπτυξη.
για τα σηµαντικότερα έγγραφά της σχετικά µε την οικονοµική
πολιτική ώστε να µπορούν να διαβιβασθούν και στο Συµβούλιο.

Η ΟΚΕ προτίθεται να διαβουλεύεται σε τακτικά διαστήµατα µε την4. Οι συστάσεις της ΟΚΕ
Επιτροπή σχετικά µε την προτεραιότητα που θα δοθεί στο
πρόγραµµα εργασίας των επιµέρους υπηρεσιών της Επιτροπής στιςΣτα πλαίσια της κοινοτικής οικοδόµησης η Οικονοµική και συγκριτικές µελέτες µακροοικονοµικών επιδόσεων.Κοινωνική Επιτροπή αποτελεί τον χώρο στον οποίο εκφράζονται

τα συµφέροντα των διαφόρων οικονοµικών και κοινωνικών παρα- Επιπλέον, η ΟΚΕ προτίθεται να διοργανώσει σχετικά µε τα θέµατα
γόντων και επιτυγχάνεται µια όσο το δυνατόν µεγαλύτερη συναί- αυτά ακροάσεις εµπειρογνωµόνων και σεµινάρια στα οποία θα
νεση. Η ΟΚΕ επειδή δεν εκπροσωπεί µόνο τους εργοδότες και προσκληθούν εκτός από εκπροσώπους της Επιτροπής του Ευρωπαϊ-
τους εργαζόµενους αλλά και ένα ευρύ φάσµα της οργανωµένης κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου και εµπειρογνώµονες
κοινωνίας των πολιτών που συγκεντρώνεται στην τρίτη οµάδα, υψηλού επιπέδου των κοινωνικών εταίρων αλλά και του ακαδηµαϊ-
διαθέτει τη δυνατότητα να διαδραµατίσει έναν ευρύτερο και κού τοµέα.
ενοποιητικό ρόλο.

Η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι η δηµόσια και επαγγελµατική
συζήτηση σχετικά µε µακροοικονοµικά θέµατα αυξάνει τις δυνατό-Η δραστηριότητα της ΟΚΕ προσανατολίζεται προς δύο κατευθύν-

σεις: πρώτον εκπροσωπεί τα συµφέροντα των µελών της έναντι των τητες για την επίτευξη αειφόρου ανάπτυξης υψηλότερης ευµάρειας
και τέλος πλήρους απασχόλησης στα πλαίσια της σταθερότηταςκοινοτικών οργάνων όπως έναντι της Επιτροπής, του Συµβουλίου

και του Κοινοβουλίου και δεύτερον µεταφέρει την προβληµατική, που προσφέρει η ΟΝΕ, µε αποτέλεσµα να προκληθούν συγχρόνως
ευρύτερες θετικές επιπτώσεις στον τοµέα της κοινωνικής και τηςτη συζήτηση και τις κοινές ιδέες που εκφράζονται σε κοινοτικό

επίπεδο στις επιµέρους οργανώσεις και οργανισµούς. γενικότερης πολιτικής.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ο συντονισµός της οικονοµικής
πολιτικής ως συνέπεια της οικονοµικής και νοµισµατικής ένωσης (ΟΝΕ)»

(2001/C 139/13)

Στις 2 Μαρτίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 23
παράγραφος 3 του ΕΚ να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα: «Ο συντονισµός της οικονοµικής πολιτικής ως
συνέπεια της ΟΝΕ».

Η ΟΚΕ ανέθεσε την προετοιµασία των σχετικών εργασιών στο τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση,
οικονοµική και κοινωνική συνοχή», το οποίο υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 12 ∆εκεµβρίου 2000 µε βάση
την εισηγητική έκθεση του κ. Lars Nyberg.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
1ης Μαρτίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ και 1 ψήφο κατά την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

για την επίτευξη µακροπρόθεσµης ανάπτυξης και αύξησης της1. Εισαγωγή
απασχόλησης. Οι συνήθεις τριβές εξαιτίας των κυµαινόµενων τιµών
συναλλάγµατος σταµάτησαν για τις δώδεκα πλέον χώρες µε θετικές

1.1. Με τη θέσπιση της ενιαίας αγοράς και την εισαγωγή του συνέπειες για την κοινωνία και αντικαταστάθηκαν από ανταλλαγές
κοινού νοµίσµατος η οικονοµική ολοκλήρωση στην ΕΕ σηµείωσε απόψεων για τον προσδιορισµό της τιµής του ευρώ σε συνάλ-
µεγάλη πρόοδο. Αυτό δηµιούργησε νέες δυνατότητες για µεγαλύ- λαγµα. Η γνωµοδότηση αυτή αποβλέπει στο να συµπληρώσει
τερη ακόµη οικονοµική ανάπτυξη. 'Οταν εφαρµόσθηκαν οι εν λόγω παλαιότερη γνωµοδότηση και να εξετάσει ιδιαίτερα τις ανάγκες
πολιτικές αποφάσεις, οι συνέπειες τους κατέστησαν ακόµη πιο για περαιτέρω συντονισµό της µακροοικονοµικής πολιτικής,
εµφανή ορισµένα προβλήµατα που ήταν ήδη γνωστά. Με ποιο ανάγκες που δηµιουργούνται λόγω της εισαγωγής του ευρώ.
άραγε τρόπο η ενιαία αγορά και το κοινό νόµισµα θα επηρεάσουν
την ανάπτυξη και την απασχόληση; 1.3. Η ΟΚΕ στις γνωµοδοτήσεις της του Μαρτίου 1998 (1) και

του Μαρτίου 2000 (2) εξετάζει τις διακυµάνσεις των τιµών του
δολαρίου και του γιεν: Κατά τα τελευταία είκοσι έτη, οι διακυµάν-

1.2. Η ΟΚΕ µέσω του ειδικού παρατηρητηρίου της υποβάλλει σεις µεταξύ ευρώ και δολαρίου σηµείωσαν διαφορές ύψους 1,7
συνεχώς γνωµοδοτήσεις σχετικά µε την εξέλιξη της ενιαίας αγοράς. και 0,6, πράγµα που καταδεικνύει ότι η πρόσφατη πορεία δεν είναι
Τέλος, η ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς αποτελεί προϋπόθεση καθόλου εξαιρετική. Στο κατωτέρω διάγραµµα παρουσιάζονται οι
των υπολοίπων πολιτικών. Σε πολλές γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ διακυµάνσεις του ευρώ έναντι του δολαρίου. Μολονότι η αύξηση
εξετάστηκαν οι διάφορες πτυχές του κοινού νοµίσµατος. Σ' αυτές της τιµής του δολαρίου δεν είναι πρωτοφανής, εντούτοις η αύξηση
περιγράφηκαν οι δυσχέρειες που προέκυψαν κατά τη διαδικασία ήταν ταχύτατη. Αυτή όµως η αύξηση δεν αποτελεί θέµα της
σύγκλισης υπό τη µορφή, µεταξύ άλλων, ανεργίας και απουσίας παρούσας γνωµοδότησης.
ανάπτυξης αλλά και την πρόοδο που επετεύχθη όσον αφορά τη
µείωση του πληθωρισµού και το έλλειµµα του προϋπολογισµού. (1) ΕΕ C 157 της 25.5.1998, σ. 65.

(2) ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 23.Η επιτυχία αυτή θα αποτελέσει αργότερα µείζονα προϋπόθεση

∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ 1: Η τιµή του ευρώ σε σχέση µε την τιµή του δολαρίου των ΗΠΑ
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Πηγή: ΕΚΤ Μηνιαίο ∆ελτίο (Οκτώβριος 2000).
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1.3.1. Μία άλλη πτυχή που αναφέρεται στη γνωµοδότηση του 2. Ιστορικό
1998 όσον αφορά τις θετικές συνέπειες της νοµισµατικής ένωσης
είναι «ότι θα µειωθεί κατά πολύ η εξωτερική εξάρτηση των
κρατών µελών όταν το κύριο µέρος των συναλλαγών µεταξύ των 2.1. Το σηµείο εκκίνησής µας είναι ότι η ΟΝΕ αποτελεί
συµµετεχουσών στη νοµισµατική ένωση χωρών θα γίνεται σε ευρώ. γεγονός. ∆εν εξετάζουµε πιθανές τροποποιήσεις των συνθηκών
Συνεπώς, η εξωτερική αξία του ευρώ θα έχει λιγότερη σηµασία σε όπως την κατανοµή αρµοδιοτήτων µεταξύ ΕΚΠ, Συµβουλίου
σύγκριση µε το παρόν». Αυτό κατέστη σαφές στη γνωµοδότηση Υπουργών και Κοινοβουλίου. Με βάση τους νόµους και τα
για την οικονοµική κατάσταση του 2000: «Πρέπει να υπενθυµιστεί κριτήρια σύγκλισης της συνθήκης Μάαστριχτ που συµπληρώθηκαν
ότι ένα από τα χαρακτηριστικά της ζώνης είναι η έντονη εξάρτηση µε το σύµφωνο σταθερότητας και ανάπτυξης, θα εξετάσουµε το
από την εσωτερική ζήτηση η οποία αντιπροσωπεύει το 90 % του πώς ο οικονοµικός και πολιτικός συντονισµός µπορεί να συµβάλει
ΑΕγχΠ». Το εν λόγω θέµα αναπτύχθηκε σε γνωµοδότηση για την στην αύξηση των θετικών αποτελεσµάτων της ΟΝΕ (7). Στο πλαίσιο
Ευρώπη ως οικονοµική οντότητα-µία οικονοµική πρόκληση (1). αυτό είναι σηµαντικά η συνθήκη 'Αµστερνταµ και η σύνοδος

κορυφής της Λισσαβώνας.

2.2. Σύµφωνα µε τη συνθήκη, η ΕΚΤ καθορίζει την πολιτική των
επιτοκίων. Στην πράξη η ΕΚΤ καθορίζει µόνο τα βραχυπρόθεσµα

1.3.2. Στη γνωµοδότηση του 2000 (2) εξετάζεται η αντιπληθω- επιτόκια. Τα εν λόγω επιτόκια καθορίζονται µε βάση όχι µόνο τον
ριστική πολιτική της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ) µε πληθωρισµό αλλά και την ανάπτυξη και την απασχόληση διότι
βάση τη σηµερινή κατάσταση, που «µπορεί να επιβραδύνει τη µέσω αυτών επιδιώκεται η σταθερότητα των τιµών (8).
συγκυριακή βελτίωση που είχε µόλις αρχίσει σε ορισµένες χώρες».
Αυτό αποτελεί τη βάση της συζήτησή µας όσον αφορά τη σηµασία
του συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής. Υποθέτουµε επίσης 2.2.1. Το ΕΣΚΤ (9) διαθέτει το κοινό τµήµα των αποθεµάτων
ότι «η ανεργία παραµένει η µεγαλύτερη ανησυχία της ΟΚΕ η οποία συναλλάγµατος και συνεπώς και το µέσο για τον καθορισµό της
έχει εκφράσει από παλαιότερα την άποψη ότι, µεσοπρόθεσµα, τιµής του ευρώ, όµως για τη χρησιµοποίηση του εν λόγω µέσου
στόχος της ΕΕ πρέπει να είναι ένας µέσος ρυθµός ανάπτυξης πρέπει να ενηµερωθεί το Συµβούλιο Υπουργών (ευρώ 11). Το πώς
τουλάχιστον 3,5 % προκειµένου να επιτευχθεί ικανοποιητική λειτουργεί η συνεργασία αυτή µπορεί να αποτελέσει τη βάση
µείωση της ανεργίας» (3). Τη σηµασία του συντονισµού των ιδιαίτερης συζήτησης.
πολιτικών διαδικασιών (4) η ΟΚΕ την αποκαλεί ως «τον κατάλληλο
συνδυασµό µακροοικονοµικών µέτρων — που να περιλαµβάνουν

2.2.2. Για να προχωρήσει η ΟΝΕ στην τρίτη φάση, δηλ. στηντη δηµοσιονοµική, τη νοµισµατική, και την εισοδηµατική πολιτική
εισαγωγή του κοινού νοµίσµατος, του ευρώ, τα κριτήρια σύγκλισης— ώστε να δηµιουργηθεί ένα κλίµα εµπιστοσύνης που να τονώσει
καθόρισαν το ποιες χώρες θα µπορούσαν να συµµετάσχουν σ' αυτή.την κατανάλωση και τις επενδύσεις και εποµένως να δώσει µια νέα,
Για τα κράτη µέλη που δεν εισήλθαν ακόµη στην τρίτη φάση, αυτήβιώσιµη, ώθηση στην απασχόληση» (5).
ισχύει βασικά ακόµη.

2.3. Για τις δώδεκα χώρες που θέσπισαν το ευρώ, το επίπεδο
των επιτοκίων και ο πληθωρισµός δεν είναι παρά ένα µέρος από
τους εθνικούς πολιτικούς στόχους. Αντίθετα, καθορίζονται από1.3.3. Στη γνωµοδότηση για την ΟΝΕ και την κοινωνική

συνοχή (6) εξετάζεται το πως η ΟΝΕ αυξάνει την παραγωγικότητα την ΕΚΤ ως µέσες τιµές. Σύµφωνα µε την Ευρωπαϊκή Τράπεζα ο
πληθωρισµός πρέπει να συγκρατείται κάτω του 2 %. 'Εχει ζητηθείµέσω του σκληρού ανταγωνισµού, πράγµα όµως που µπορεί να

εγκυµονεί τον κίνδυνο της κατάργησης θέσεων απασχόλησης. από το Συµβούλιο να επιβλέπει την εξέλιξη των τιµών συναλλάγµα-
τος του ευρώ. Βάσει της απαίτησης των κριτηρίων σύγκλισης οι«Εντούτοις, εάν κατορθώσουν οι αρµόδιοι παράγοντες της Ευρωπα-

ϊκής 'Ενωσης να συντονίσουν τις διάφορες οικονοµικές πολιτικές, τοµείς του υπολοίπου του προϋπολογισµού και του δηµόσιου
χρέους υπάγονται στην εθνική πολιτική. Η απαίτηση αυτή καθορί-θα µπορούσε, αντίθετα, να προκύψει µια αρκετά ισχυρή ζήτηση.

Στην περίπτωση αυτή, η καθαρή επίδραση επί της απασχόλησης ζεται σήµερα από το Σύµφωνο σταθερότητας και ανάπτυξης.
Σχετικά µε το δηµόσιο χρέος, αυτό δεν πρέπει να υπερβαίνει τοθα µπορούσε να είναι θετική». Μία από τις θετικές συνέπειες της

ΟΝΕ, που διευκολύνει τα κράτη µέλη στην άσκηση παρόµοιας 60 % του ΑΕγχΠ. 'Οσον αφορά το ισοζύγιο του προϋπολογισµού,
η απαίτηση έχει αυξηθεί σηµαντικά. Το ανώτατο επιτρεπτό έλ-δραστήριας πολιτικής είναι ότι τα χαµηλά επιτόκια µειώνουν το

κόστος των τόκων που καταβάλλει το κράτος και ως εκ τούτου λειµµα του προϋπολογισµού παραµένει το ίδιο (– 3 % του ΑΕγχΠ)
βελτιώνουν το υπόλοιπο του προϋπολογισµού.

(7) Το εν λόγω σύµφωνο αποτελείται τυπικά από ένα ψήφισµα που
εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τον Ιούνιο του 1997 στο
'Αµστερνταµ και από τους κανονισµούς για την ενίσχυση της εποπτείας
της δηµοσιονοµικής κατάστασης και την εποπτεία και το συντονισµό
της οικονοµικής πολιτικής (1466/97) και για την επιτάχυνση και τη
διασαφήνιση της εφαρµογής της διαδικασίας υπερβολικού ελλείµµα-(1) ΕΕ C 284 της 14.6.1998, σ. 60.

(2) ΕΕ C 117 της 26.4.2000, σ. 23. τος (1467/97).
(8) 'Αρθρο 105 της Συνθήκης «πρωταρχικός στόχος του ΕΣΚΤ είναι η(3) ΕΕ C 140 της 18.5.2000, σ. 44.

(4) Η διαδικασία του Κάρδιφ όσον αφορά τη διαρθρωτική πολιτική, η διατήρηση της σταθερότητας των τιµών. Με την επιφύλαξη του στόχου
της σταθερότητας των τιµών, το ΕΣΚΤ στηρίζει τις γενικές οικονοµικέςδιαδικασία του Λουξεµβούργου για την πολιτική απασχόλησης και η

διαδικασία της Κολωνίας σχετικά µε το µακροοικονοµικό διάλογο. πολιτικές στην Κοινότητα, προκειµένου να συµβάλει στην υλοποίηση
των στόχων της Κοινότητας, που ορίζονται στο άρθρο 2».(5) ΕΕ C 209 της 22.7.1999, σ. 53.

(6) ΕΕ C 368 της 20.12.1999, σ. 87. (9) Ευρωπαϊκό Σύστηµα Κεντρικών Τραπεζών.
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είναι όµως ευκταία η ύπαρξη ισοζυγίου ή πλεονάσµατος. Η αιτία αρχή για έναν πραγµατικό συντονισµό µεταξύ των εταίρων υπάρχει
και σε επίπεδο ΕΕ. Μολονότι η µισθολογική πολιτική καθορίζεταιαναφέρεται µε σαφήνεια — προκειµένου να υπάρχουν επαρκείς

πόροι που θα διατεθούν για να τονώσουν οικονοµικά µελλοντικές σε εθνικό επίπεδο, οι ευρωπαϊκές οργανώσεις µπορούν να διαδρα-
µατίσουν σηµαντικό ρόλο στις συζητήσεις µε την ΕΚΤ, τοχαµηλές οικονοµικές συγκυρίες χωρίς να υπάρξει κίνδυνος προσέγ-

γισης του ορίου δηλαδή του – 3 %. Τέλος, η ΕΕ δεν θέτει κανένα Συµβούλιο Εcofin και µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Οι συζητή-
σεις µεταξύ κυβερνήσεων, ΕΤΕ και παραγόντων της αγοράςστόχο για το υπόλοιπο του προϋπολογισµού, παρόλα αυτά η

συγκέντρωση επαρκών πόρων για την οικονοµική τόνωση των επισηµοποιήθηκαν µε τη διαδικασία της Κολωνίας βάσει της
οποίας οι ανταλλαγές απόψεων αφορούν τόσο το τεχνικό όσο καιπεριόδων ύφεσης αποτελεί στόχο.
το πολιτικό επίπεδο.

2.4. Τα σχετικά µε την εισαγωγή του ευρώ και το συντονισµό
της οικονοµικής πολιτικής καθορίζονται στο άρθρο 99 της

3.4. Οι µισθολογικές εξελίξεις που σηµειώνονται στις γειτονι-Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση στο οποίο αναφέρονται τα
κές χώρες απέκτησαν σήµερα µεγαλύτερη σηµασία σε σύγκριση µεεξής: «Τα κράτη µέλη θεωρούν τις οικονοµικές τους πολιτικές
άλλοτε. ∆εν αρκεί πλέον ένας καλός συντονισµός των διαπραγµα-θέµα κοινού ενδιαφέροντος και τις συντονίζουν στα πλαίσια του
τεύσεων µεταξύ των διαφόρων εθνικών παραγόντων. Πρέπει ναΣυµβουλίου». Για τις χώρες που ακολουθούν αντισυγκυριακή
λαµβάνεται επίσης υπόψη η ανάπτυξη σε ευρωπαϊκό επίπεδο.πολιτική δεν υπάρχει παρά ένα ελάχιστο όριο (– 3 % του ΑΕγχΠ)

και προβλέπεται η δυνατότητα κυρώσεων εάν δεν πρόκειται για
µια εξαιρετική περίπτωση πτώσης του ΑΕγχΠ. 'Οσον αφορά
το πλεόνασµα του προϋπολογισµού προβλέπεται ότι όταν η 3.4.1. Η κοινή νοµισµατική πολιτική, όταν η ανάπτυξη µιας
οικονοµική κατάσταση το επιτρέπει θα πρέπει να δηµιουργούνται χώρας παρεκκλίνει λόγω της συγκυρίας, δηµιουργεί περισσότερες
το ταχύτερο δυνατό τα αποθεµατικά που είναι απαραίτητα. απαιτήσεις ευελιξίας για τον καθορισµό των µισθών. Υπάρχουν
Κριτήρια ή κυρώσεις για τα ανωτέρω δεν καθορίζονται ούτε στη παραδείγµατα βάσει των οποίων οι εταίροι της αγοράς εργασίας
συνθήκη ούτε στο σύµφωνο. Οι προσδοκίες για το ερχόµενο έτος συµφώνησαν τη σύσταση ταµείων για παρόµοιες καταστάσεις,
διατυπώνονται σε συνδυασµό µε τις γενικές κατευθυντήριες δηλ. κατά τις περιόδους ευηµερίας δηµιουργούν µισθολογικά
γραµµές της οικονοµικής πολιτικής (ΓΚΓΟΠ — Γενικές Κατευ- αποθέµατα που χρησιµοποιούν κατά τις περιόδους δυσπραγίας.
θυντήριες Γραµµές Οικονοµικής Πολιτικής). Επίσηµα, δεν υπάρ- 'Οταν η δηµόσια οικονοµία είναι ανθηρή υπάρχει επίσης και µία
χουν υποχρεωτικοί κανόνες έχουν όµως ήδη καταστεί ένα ισχυρό άλλη δυνατότητα. Το κράτος µπορεί, µέσω περιοδικής συµβολής
µέσο πίεσης της οικονοµικής πολιτικής. στο σύστηµα κοινωνικής ασφάλισης να υποστηρίζει τους κοινωνι-

κούς εταίρους για τη διατήρηση του επιπέδου των µισθών ακόµη
και κατά τη διάρκεια χαλεπών καιρών.

3. Οι παράγοντες και η επιρροή τους
3.4.2. 'Αλλοτε υπήρχε η δυνατότητα της υποτίµησης, όταν η
ανταγωνιστικότητα µίας χώρας υφίστατο µακροπρόθεσµες αλλα-

3.1. Με τη συνθήκη του Μάαστριχτ το Συµβούλιο Εcofin γές. Η εν λόγω δυνατότητα δεν υφίσταται πλέον εφόσον πρέπει να
καθίσταται ο βασικός παράγων για την οικονοµική πολιτική της αναπτυχθούν νέες µέθοδοι. Θα έπρεπε να υπάρχει όµως η
ΕΕ. Μέσω των κριτηρίων σύγκλισης είχαν επιβληθεί απαιτήσεις και δυνατότητα χαµηλότερων αυξήσεων των µισθών σε σύγκριση µε
για τους δύο αυτούς τοµείς. Το µέσο είναι οι γενικές κατευ- άλλες χώρες. Σε ένα χώρο µε κοινό νόµισµα το εν λόγω µέτρο θα
θυντήριες γραµµές της οικονοµικής πολιτικής και τα συναφή έχει τα ίδια αρνητικά αποτελέσµατα µε εκείνα που έχει η υποτίµηση·
προγράµµατα σύγκλισης και σταθερότητας. Οι εθνικές κυβερ- το βάρος των απαραίτητων ρυθµίσεων µετατίθεται εν µέρει και σε
νήσεις είναι µεν υπεύθυνες για τις οικονοµικές πολιτικές που άλλες χώρες. Εάν οι ανταγωνιστικές χαµηλές αυξήσεις των µισθών
ακολουθούν µε τη µορφή των κρατικών εσόδων και δαπανών, εφαρµοσθούν σε πολλές χώρες προκειµένου να καταστεί η χώρα
αυτές όµως δεν επηρεάζουν µόνο την οικονοµική εξέλιξη, αλλά και πάλι ανταγωνιστική, τότε επανερχόµεθα στην ίδια κατάσταση
επηρεάζονται και από αυτήν. Μια πολιτική η οποία έχει σχεδιασθεί που εδηµιουργείτο µε τις ανταγωνιστικές υποτιµήσεις. Αυτό πρέπει
για να υλοποιήσει τα εν λόγω προγράµµατα µπορεί επιτύχει ή να οπωσδήποτε να αποφευχθεί.
αποτύχει του στόχου της διότι εξαρτάται από την εξέλιξη της
οικονοµικής συγκυρίας.

3.5. Για να συµβάλει σε µία συνεχή ανάπτυξη, η πολιτική επί
3.2. Από την 1.1.1999 η ΕΚΤ ανέλαβε την πλήρη διεύθυνση των µισθών πρέπει αντίθετα να είναι τόσο υπεύθυνη όσο και
της νοµισµατικής πολιτικής η οποία και τυπικά έγινε κοινή. Το δυναµική. Ο µόνος σοβαρός λόγος για τη µείωση των µισθών είναι
βασικό µέσο είναι τα βραχυπρόθεσµα επιτόκια. Παραµένει όµως η παραγωγικότητα. Παραγωγικότητα υψηλότερη του µέσου όρου
ακόµη ο διαχωρισµός της κατανοµής των ρόλων όσον αφορά τις στη ζώνη ευρώ αποτελεί λόγο αύξησης των µισθών. Μακροπρό-
τιµές συναλλάγµατος. 'Ετσι, επανερχόµεθα στην «εξουσία» της ΕΚΤ θεσµα, η µείωση της αύξησης της παραγωγικότητας θα έχει
όσον αφορά τα επιτόκια και την οικονοµική ανάπτυξη. επιπτώσεις και στους µισθούς και στις άλλες χώρες. Στην περί-

πτωση αυτή είναι φυσικά ευκταία η λήψη πολιτικών µέτρων τα
οποία θα συµβάλουν στην αύξηση της παραγωγικότητας. Η
πολιτική για την επαγγελµατική κατάρτιση και η αύξηση των3.3. Το τρίτο σκέλος της κοινής οικονοµικής πολιτικής είναι η

µισθολογική πολιτική. Αυτή καθορίζεται από τους εθνικούς επενδύσεων αποτελούν βασικούς παράγοντες της πολιτικής αυτής.
Επειδή απαιτείται µεγαλύτερος πολιτικός συντονισµός λόγω τηςεταίρους της αγοράς εργασίας, µεταξύ άλλων σε συνεργασία µε

τις κυβερνήσεις. Υπάρχουν πολλά παραδείγµατα για το πως συγχώνευσης των οικονοµιών των χωρών της ΕΕ η αύξηση της
αποκέντρωσης των πολιτικών καθορισµού των µισθών αποτελείδηµιουργήθηκε, σε εθνικό επίπεδο, µέσω των κοινωνικών συµφώ-

νων µια σταθερή βάση για την απασχόληση και την ανάπτυξη. Η στο πλαίσιο αυτό εσφαλµένη επιλογή.
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4. ΟΝΕ και πολιτική των επιτοκίων επιτοκίων συµβαίνει το αντίθετο σε σχέση µε τις τιµές άλλων
συναλλαγµάτων. Με τον τρόπο αυτό η τιµή συναλλάγµατος
συνδέεται µε τα επιτόκια και µε τη µάζα του κυκλοφορούντος4.1. Στην οικονοµία τα επιτόκια και ο όγκος του κυκλοφορού- χρήµατος. Εάν η µάζα του κυκλοφορούντος χρήµατος είναι πολύντος χρήµατος επηρεάζουν τη ζήτηση. Η Κεντρική Τράπεζα µεγάλη τότε εµφανίζονται πληθωριστικές πιέσεις µε αποτέλεσµα οιρυθµίζει τα επιτόκια και το κυκλοφορούν χρήµα µε τη διακύµανση παράγοντες της αγοράς να προσπαθούν να πωλήσουν τα ευρώτων επιτοκίων. 'Οσο αυξάνονται τα επιτόκια τόσο µειώνεται η τους µε συνέπεια τη µείωση της τιµής του. Η εργασία, τα προϊόνταζήτηση και αντίστροφα. Ο βασικός δείκτης της οικονοµικής και οι υπηρεσίες γίνονται φθηνότερα αλλά συγχρόνως αυξάνονταιδραστηριότητας για την ΕΤΕ είναι ο πληθωρισµός. Λόγω της οι τιµές των εισαγωγών.µεγάλης αύξησης των τιµών πετρελαίου, η ΕΚΤ αντιµετωπίζει ένα

δίληµµα αφού το σύνολο του πληθωρισµού δεν αποτελεί πλέον 4.3. Βραχυπρόθεσµα, η κινητικότητα των ονοµαστικών τιµώνδείκτη για την εσωτερική δραστηριότητα. και µισθών είναι περιορισµένη. Αντίθετα, τα επιτόκια αναχρηµατο-
δότησης της ΕΚΤ µπορούν να χρησιµοποιηθούν αποτελεσµατικά
για να τονώσουν ή να περιορίσουν τη ζήτηση, δεδοµένου ότι4.2. Εκτός των άµεσων επιπτώσεων που έχουν σε µία χώρα οι

µεταβολές των επιτοκίων, αυτά µπορούν να ελκύσουν, λόγω των επηρεάζουν άµεσα τα βραχυπρόθεσµα επιτόκια της αγοράς. 'Οπως
φαίνεται στο κατωτέρω διάγραµµα υπάρχει άµεση σχέση µεταξύυψηλών αποδόσεων, ξένους οικονοµικούς επενδυτές. Για να

προβούν στις επενδύσεις αυτές αγοράζουν ευρώ. Λόγω των του επιπέδου των επιτοκίων αναχρηµατοδότησης και των βρα-
χυπρόθεσµων επιτοκίων.αγορών αυτών αυξάνει η τιµή του ευρώ. Με τη µείωση των

∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ 2: Τα βραχυπρόθεσµα επιτόκια και τα επιτόκια αναχρηµατοδότησης της ΕΤΕ
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* Τα ισχύοντα επιτόκια στην χρηµατική αγορά των µηνών Ιανουαρίου και Απριλίου 1999 αναφέρονται ως ετήσιος µέσος όρος. Για
το Σεπτέµβριο 2000 αναφέρεται το επιτόκιο αναχρηµατοδότησης που ισχύει από τις 6 Σεπτεµβρίου και τα επιτόκια της αγοράς
που ισχύουν από τις 8 Σεπτεµβρίου.

Πηγή: Μηνιαίο ∆ελτίο της ΕΚΤ (Σεπτέµβριος 2000).

4.4. Τα µακροπρόθεσµα επιτόκια επηρεάζονται από τις προσ- αγορές θεωρούν ότι είναι πιθανόν να γίνει η νοµισµατική πολιτική
πιο αυστηρή προκειµένου να καταπολεµηθούν οι πληθωριστικέςδοκίες όσον αφορά τα µελλοντικά βραχυπρόθεσµα επιτόκια και

από τις προσδοκίες για τη νοµισµατική πολιτική. 'Οπως φαίνεται πιέσεις. Στην περίπτωση αυτή, η ανάληψη κινδύνων καθίσταται
λιγότερο αποδοτική και τα επιτόκια παραµένουν χαµηλότερα σεστο κατωτέρω διάγραµµα δεν υπάρχει η ίδια σχέση µεταξύ του

επιπέδου των επιτοκίων αναχρηµατοδότησης και των µακροπρό- σύγκριση µε τα επιτόκια εκείνα που θα ίσχυαν στην περίπτωση που
προβλεπόταν µια επεκτατική νοµισµατική πολιτική η οποία όµωςθεσµων επιτοκίων όπως στο προηγούµενο διάγραµµα. Αντίθετα,

ορισµένους µήνες τα µακροπρόθεσµα επιτόκια µειώθηκαν ενώ τα θα εγκυµονούσε σοβαρότερους κινδύνους πληθωρισµού και υπερ-
θέρµανσης.επιτόκια αναχρηµατοδότησης αυξήθηκαν. Αυτό σηµαίνει ότι οι
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∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ 3: Τα µακροπρόθεσµα επιτόκια και τα επιτόκια αναχρηµατοδότησης της ΕΤΕ
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* Τα ισχύοντα επιτόκια στην χρηµατική αγορά των µηνών Ιανουαρίου και Απριλίου 1999 αναφέρονται ως ετήσιος µέσος όρος. Για
το Σεπτέµβριο 2000 αναφέρεται το επιτόκιο αναχρηµατοδότησης που ισχύει από τις 6 Σεπτεµβρίου και τα επιτόκια της αγοράς
που ισχύουν από τις 8 Σεπτεµβρίου.

Πηγή: Μηνιαίο ∆ελτίο της ΕΚΤ (Σεπτέµβριος 2000).

4.5. Μολονότι επίσηµα η ΕΚΤ είναι ανεξάρτητη, εντούτοις στην κατευθύνονται προς τις ΗΠΑ (1). Στο διάγραµµα 4 παρουσιάζονται
οι διαφορές των πραγµατικών επιτοκίων µεταξύ ΗΠΑ και τηςπράξη δεν είναι τελείως «αυτόνοµη». Στις παγκόσµιες χρηµατα-

γορές κυριαρχεί το αµερικανικό δολάριο και τα διεθνή κεφάλαια ζώνης ευρώ. Το αποτέλεσµα που προκύπτει από την ισχυρή διεθνή
εξάρτηση των οικονοµικών αγορών πρέπει να συνεκτιµηθεί µε τηνµπορούν να µετακινούνται χωρίς καθυστέρηση. Η διαφορά απόδο-

σης των επενδύσεων µεταξύ Ευρώπης και ΗΠΑ έχει άµεση επίδραση επιθυµία τόνωσης της οικονοµίας η οποία δικαιολογεί ένα µέτριο
επιτόκιο δεδοµένου ότι οι επενδύσεις είναι απαραίτητες για τηνστις ροές των κεφαλαίων. Συνεπώς, η ΕΚΤ δεν µπορεί να στηριχθεί
οικονοµική τόνωση.µόνο στις ανάγκες που αντιµετωπίζει η οικονοµική κατάσταση

στην ΕΕ προκειµένου να χαράξει την πολιτική επιτοκίων της. Εάν
τα επιτόκια και οι αποδόσεις του κεφαλαίου είναι χαµηλότερα (1) Βλ. επίσης τη γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «Οι προκλήσεις που

προβάλλει η ΟΝΕ για τις χρηµατοπιστωτικές αγορές».στην ΕΕ σε σύγκριση µε τις ΗΠΑ, τα προς επένδυση κεφάλαια
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∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ 4: Τα πραγµατικά επιτόκια στη ζώνη ευρώ και στις ΗΠΑ
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Πηγή: Οικονοµική επιθεώρηση 67, ΟΟΣΑ 2000.

4.5.1. Αυτό που εµφαίνεται από τις καθηµερινές στατιστικές οικονοµική δραστηριότητα στην οικονοµία. Υπάρχει µια ισχυρή
σχέση µεταξύ πληθωρισµού και συγκυρίας. Εάν όλα τα κράτη µέληκαι αυτό που δηµιουργεί κατά τα φαινόµενα τις µεγαλύτερες

ανησυχίες είναι οι παρενέργειες όσον αφορά τις συναλλαγµατικές είχαν τον ίδιο πληθωρισµό και την ίδια συγκυρία τότε η πολιτική
των επιτοκίων που θα συγκρατούσε τον πληθωρισµό στο επιθυµητόισοτιµίες. Αυτές επηρεάζουν γενικά τόσο την κατάσταση του

ανταγωνισµού όσο και του πληθωρισµού δια µέσου της αύξησης επίπεδο θα προσαρµοζόταν και στην πολιτική συγκυρίας σε όλα
τα κράτη µέλη.των τιµών των εισαγοµένων αγαθών. Εάν εξετασθούν παλαιότερες

περίοδοι διαπιστώνεται ότι οι διακυµάνσεις µεταξύ του αµερικανι-
κού δολαρίου και των ευρωπαϊκών νοµισµάτων ήταν πολλές φορές
µεγαλύτερες σε σύγκριση µε το 1999/2000. Αυτό σηµαίνει
αφενός, ότι οι διακυµάνσεις είναι συνήθως µεγάλες και συχνά 4.6.1. 'Οµως η κατάσταση δεν είναι έτσι. Πληθωρισµός καιµεταβάλλουν ταχέως κατεύθυνση, και αφετέρου, ότι τα αποτε- συγκυρία που είναι ασταθείς στα διάφορα κράτη µέλη αποτελούνλέσµατα των διακυµάνσεων επί του πληθωρισµού µπορεί να είναι την βασική αιτία που η ΟΝΕ µε την κοινή νοµισµατική πολιτική δενσηµαντικά. µπορεί να λειτουργήσει µε τρόπο βέλτιστο χωρίς τον ταυτόχρονο

συντονισµό των οικονοµικών πολιτικών. Η οικονοµική πολιτική
χρειάζεται όπως και η συγκυριακή πολιτική διόρθωση από µια4.5.2. Με τον τρόπο αυτό, η οικονοµική κατάσταση και η

οικονοµική πολιτική των άλλων χωρών και κυρίως των ΗΠΑ κοινή νοµισµατική πολιτική. Σε ποια πολιτική θα οδηγήσει ένας
παρόµοιος συντονισµός εξαρτάται τελείως από τις σηµερινέςεπηρεάζουν τις δυνατότητες της ΕΚΤ να προσανατολίσει την

οικονοµική δραστηριότητα. Με άλλα λόγια, οι παράγοντες δεν διαφορές µεταξύ των κρατών µελών.
είναι µόνον τρεις αλλά τουλάχιστον τέσσερις: η ΕΚΤ, το Συµβούλιο
Εcofin, οι κοινωνικοί εταίροι και αντίστοιχα οι ΗΠΑ. 'Ολο και
περισσότερες φωνές υψώνονται για την αναζήτηση µέτρων που θα
µπορούν να µειώσουν την έκθεση των οικονοµιών στις βίαιες 4.6.2. Η µεγάλη διαφορά που υπάρχει σήµερα σε σχέση µεδιακυµάνσεις των διεθνών χρηµαταγορών. παλαιότερα όσον αφορά την κοινή νοµισµατική πολιτική είναι ότι

η τελευταία αντί να βασίζεται στο εθνικό ποσοστό πληθωρισµού
βασίζεται στον κοινό µέσο όρο του πληθωρισµού (σταθµισµένο4.6. Τα επιτόκια όµως δεν διαδραµατίζουν µόνο αποφασιστικό

ρόλο για το µελλοντικό πληθωρισµό — αλλά αποτελούν και ποσοστό πληθωρισµού που είναι το αποτέλεσµα των αντίστοιχων
ΑΕΠ).έναν από τους αποφασιστικούς παράγοντες που επηρεάζουν την
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4.6.3. Ο χειρότερος τρόπος συντονισµού θα ήταν το να µειωθεί περαιτέρω ως ποσοστό του ΑΕγχΠ. Μακροπρόθεσµα, οι
σχέσεις µε τον υπόλοιπο κόσµο µέσω της ανάπτυξης της διεθνούςχαράσσεται η οικονοµική πολιτική µέσω µιας κοινής και ταυτό-

σηµης πολιτικής για όλες τις χώρες. Μια παρόµοια εναρµόνιση θα ανταγωνιστικότητας, — η οποία αποτελεί το 10 % που αντιστοιχεί
στο εµπόριο µε τον υπόλοιπο κόσµο — έχουν καθοριστικήεπιδείνωνε τα προβλήµατα που δηµιουργούνται από την κοινή

νοµισµατική πολιτική λόγω διαφορετικού πληθωρισµού και σηµασία. 'Οσον αφορά τις βραχυπρόθεσµες δυνατότητες, δηλαδή
µέσω της οικονοµικής πολιτικής να διορθωθούν ορισµένες συνέ-συγκυρίας.
πειες της κοινής νοµισµατικής πολιτικής, το 90 % δείχνει ότι οι
δυνατότητες συντονισµού το επιτρέπουν.4.6.4. Αντίθετα, πρέπει µέσω του συντονισµού να επιτευχθεί

συµφωνία όσον αφορά τις διαφορές που σηµειώνονται στις 5.1.1. Η Επιτροπή έκανε ορισµένους υπολογισµούς όσονοικονοµικές πολιτικές των κρατών µελών, η οποία θα πρέπει να
αφορά τη ζώνη ευρώ (ετήσια οικονοµική έκθεση 1999) για νααντισταθµίσει όσο το δυνατόν περισσότερο τις αρνητικές συνέπειες
παρουσιάσει το άνοιγµα προς τον υπόλοιπο κόσµο και τηντης κοινής νοµισµατικής πολιτικής όσον αφορά τις χώρες που
αµοιβαία εξάρτηση των τότε 11 κρατών µελών. Στην έκθεση αυτήπαρεκκλίνουν. Εάν επιτραπεί σε κάθε χώρα να ενεργεί κατά το
οι τέσσερις χώρες που το 1999 ήταν εκτός της ζώνης ευρώ έχουνδοκούν βάσει µιας δεδοµένης κοινής νοµισµατικής πολιτικής τότε
υπαχθεί στην κατηγορία «υπόλοιπος κόσµος». Το 13 % τουπιθανόν να δηµιουργηθούν διενέξεις διότι η οικονοµική πολιτική
συνολικού ΑΕγχΠ των χωρών που έχουν εισάγει το ευρώ προέρχε-µιας χώρας λόγω των στενών οικονοµικών δεσµών που αναπτύσ-
ται από το εµπόριο µε τον υπόλοιπο κόσµο. Σε 13 % επίσηςσονται στην ΕΕ επηρεάζει και τις οικονοµικές πολιτικές των λοιπών
ανέρχεται το ποσοστό του ΑΕγχΠ από τις εµπορικές συναλλαγέςκρατών µελών. Γι' αυτό, ο συντονισµός πρέπει να έχει ως
µεταξύ των 11 χωρών, το οποίο θεωρείται ως εσωτερικό εµπόριοαποτέλεσµα το να επιτρέπεται η διατύπωση συστάσεων για κάθε
από την προοπτική του ευρώ. Οι διαφορές από χώρα σε χώρα δενχώρα σταθµίζοντας συγχρόνως τις πιθανές συνέπειες που µπορεί
είναι παρόλα αυτά αµελητέες. 'Οσον αφορά το εσωτερικό εµπόριονα έχει η πολιτική της χώρας αυτής στις άλλες χώρες. Η πολιτική
η εξάρτηση είναι εφεξής ένα φαινόµενο που αφορά περισσότεροπρέπει να κάνει ακόµη ένα βήµα δηλαδή από την εντελώς εκούσια
την ΕΕ παρά τη ζώνη ευρώ.συνεργασία να προχωρήσει σε ένα πιο πραγµατικό συντονισµό.

5.2. Η εξάρτηση όσον αφορά το σύνολο των εσωτερικών
συναλλαγών στην ΕΕ είναι επίσης πολύ σηµαντική. Το εσωτερικό

5. Η µεγάλη σηµασία της εσωτερικής αγοράς διασυνοριακό εµπόριο αποτελεί περίπου το 16 % («εξαγωγές») και
το αντίστοιχο 15 % («εισαγωγές») του ΑΕγχΠ της ΕΕ. Το ποσοστό
αυτό κυµαίνεται σηµαντικά µεταξύ των χωρών και για προφανείς5.1. 'Οπως η Επιτροπή και το Συµβούλιο έτσι και η ΟΚΕ

διαπίστωσαν ότι το ΑΕγχΠ της ΕΕ είναι κατά το 90 % περίπου λόγους οι περισσότερες µικρές χώρες παρουσιάζουν το µεγαλύ-
τερο ποσοστό διακύµανσης.εσωτερικό. Με τη διεύρυνση το εξωτερικό εµπόριο της ΕΕ θα

ΠΙΝΑΚΑΣ 1: Το εσωτερικό εµπόριο της ΕΕ ως ποσοστό (%) επί του ΑΕΠ

% ΑΕΠ 1999 B/L DK D EL E F IRL I NL A P FIN S UK EU-15

Εξαγωγές 48,6 15,9 14,4 4,4 13,2 12,8 50,4 11 37,6 18,3 17,7 18,3 19,9 10,5 15,7

Εισαγωγές 43,8 17,7 12,3 14 15,5 12,3 28,6 11 24,4 22,9 26,8 16,3 19,4 11,5 14,7

Πηγή: Ευρωπαϊκή Επιτροπή αριθ. 69.

5.3. Ο συνδυασµός εξωτερικής ανεξαρτησίας και εσωτερικής 5.4. Προκειµένου να αξιολογηθεί η σηµασία των σχέσεων
αυτών ζητήσαµε από το «Erhvervsrådet» (1) της ∆ανίας να χρησιµο-εξάρτησης έχει ως αποτέλεσµα το ότι η οικονοµική πολιτική µιας

χώρας της ΕΕ επηρεάζει σε πολύ περιορισµένο βαθµό τον υπόλοιπο ποιήσουµε το φηµισµένο οικονοµετρικό µοντέλο του για την
ευροζώνη. Σύµφωνα µε τον πίνακα υπολογίσθηκε ποιες θα είναι οικόσµο. 'Οσον αφορά τα πρότυπα του εµπορίου, στις περισσότερες
συνέπειες στην περίπτωση που οι δηµόσιες επενδύσεις αυξηθούνχώρες η έξωθεν επιρροή είναι πολύ περιορισµένη. Από την άλλη
µε 1 % του ΑΕγχΠ.πλευρά όµως, οι επιπτώσεις της οικονοµικής πολιτικής που

ακολουθεί µία χώρα στις αντίστοιχες των άλλων κρατών της ΕΕ,
είναι µεγάλες. (1) Οικονοµικό Συµβούλιο του Εργατικού Κινήµατος.
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ΠΙΝΑΚΑΣ 2: Αύξηση των δηµοσίων επενδύσεων

Συνολική επίδραση το τρίτο έτος (2000-2002)

(Στο µοντέλο δεν συµπεριλαµβάνονται η Αυστρία, η Πορτογαλία και το Λουξεµβούργο)

Αυξήσεις επενδύσεων στις αντίστοιχες χώρες Συνολικές αυξήσεις επενδύσεων
(1 % του ΑΕγχΠ) (1 % του ΑΕγχΠ)

A B Γ
Επιδράσεις στην ίδια χώρα Επιδράσεις στις άλλες 6 χώρες Επιδράσεις στην αντίστοιχη χώρα

ΑΕγχΠ Απασχόληση ΑΕγχΠ Απασχόληση ΑΕγχΠ Απασχόληση
(ποσοστά) (1 000 άτοµα) (ποσοστά) (1 000 άτοµα) (ποσοστά) (1 000 άτοµα)

Γερµανία 1,2 256 0,2 125 2 429

Φινλανδία 1,6 26 0 10 2,7 43

Βέλγιο 0,9 29 0 31 2 69

Ολλανδία 0,9 75 0 38 2,1 168

Γαλλία 1,1 252 0,2 123 1,7 374

Ιταλία 1,6 157 0,1 93 2,4 224

Ισπανία 1 125 0,1 55 1,7 220

ΣΥΝΟΛΟ 920 1 527

Euro-countries Σύνολο 2 1 676

Πηγή: Οικονοµικό Συµβούλιο του Εργατικού Κινήµατος, ∆ανία.

Οι αριθµοί παρουσιάζουν τα αποτελέσµατα, µετά από τριετία, στο 6. Ταχεία αύξηση του συντονισµού
ΑΕγχΠ και στην απασχόληση. ∆υστυχώς, µόνον οι 7 από τις
12 χώρες της ζώνης ευρώ έχουν συµπεριληφθεί στην έρευνα. Στη 6.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τάχθηκε σε πολλές περιπτώσεις
στήλη Α παρουσιάζονται τα αποτελέσµατα όταν κάθε χώρα ενεργεί υπέρ της ενίσχυσης του συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών.
µόνη της. Στη στήλη Β παρουσιάζονται τα αποτελέσµατα από την ∆εδοµένου ότι ο κοινοτικός προϋπολογισµός είναι εξαιρετικά
αύξηση των επενδύσεων σε καθεµία από τις υπόλοιπες 6 χώρες της περιορισµένος σε σχέση µε το σύνολο του ΑΕγχΠ δεν υπάρχει στην
έρευνας. Η αύξηση των επενδύσεων στη Γερµανία συµβάλλει π.χ. πράξη κανένα περιθώριο ελιγµών για την επίτευξη οικονοµικής
στην αύξηση του ΑΕγχΠ των άλλων χωρών µε 0,2 % κατά µέσον σταθεροποίησης µέσω του προϋπολογισµού. Πάντως, σε ορισµένες
όρο. Τέλος, στη στήλη Γ περιέχονται οι αριθµοί µιας συντονισµένης περιπτώσεις η ΕΕ µπορεί να βοηθήσει χώρες µε σοβαρά οικονοµικά
επέκτασης, όταν και οι 7 χώρες αυξάνουν ταυτόχρονα τις δηµόσιες προβλήµατα (1).
επενδύσεις τους. Τα αποτελέσµατα επί του ΑΕγχΠ αυξάνονται
κατά 100 % σχεδόν, σε σύγκριση µε τα αντίστοιχα που αναφέ- 6.2. Οι θεµελιώδεις αρχές συντονισµού των εθνικών πολιτικών
ρονται στην περίπτωση που κάθε χώρα ενεργεί µόνη της. είναι, σύµφωνα µε τη σύνοδο κορυφής του Ελσίνκι (∆εκέµβριος

1999) οι εξής: 1) η επικουρικότητα — καίτοι η δηµοσιονοµική
πολιτική πρέπει να εφαρµοσθεί σύµφωνα µε τη συνθήκη και το
σύµφωνο σταθερότητας και ανάπτυξης εντούτοις υπάρχουν
πάντοτε περιθώρια για εθνικές πολιτικές επιλογές· 2) οι διάφοροι
παράγοντες είναι ανεξάρτητοι — ΕΚΤ, κοινωνικοί εταίροι και
κυβερνήσεις· 3) τα κράτη µέλη οφείλουν να αντιµετωπίζουν
τις οικονοµικές πολιτικές τους ως θέµα κοινού ενδιαφέροντος
(άρθρο 99).

5.5. Από τον πίνακα συνάγεται ότι οι συντονισµένες δράσεις
αυξάνουν την αποτελεσµατικότητα των πολιτικών, ακόµη και στην (1) 'Αρθρο 100 παράγραφος 2: 'Οταν ένα κράτος µέλος αντιµετωπίζει
περίπτωση που δεν δοθεί ιδιαίτερη σηµασία στην ακρίβεια των δυσκολίες ή διατρέχει µεγάλο κίνδυνο να αντιµετωπίσει δυσκολίες
στοιχείων. Συνάγεται επίσης το πως η οικονοµική πολιτική µιας οφειλόµενες σε έκτακτες περιστάσεις που εκφεύγουν από τον έλεγχο
χώρας µπορεί να ωφελήσει άλλες χώρες που βρίσκονται στην ίδια του, το Συµβούλιο προτάσσει της Επιτροπής, µπορεί να αποφασίσει
φάση συγκυρίας αλλά και να δηµιουργήσει εµπόδια στις χώρες οµόφωνα να του χορηγήσει υπό όρους, κοινοτική χρηµατοδοτική

ενίσχυση.που βρίσκονται σε άλλη φάση συγκυρίας.
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6.3. Ο συντονισµός περιορίζεται στο γενικό πολιτικό πλαίσιο δεικτών και των σηµείων αναφοράς. Το πρώτο συνίσταται στο να
δοθεί περισσότερος χρόνος για τη δηµιουργία µιας κοινής αντί-πράγµα που έχει ως αποτέλεσµα τη µη ανάπτυξη ανταγωνισµού

που είναι ζηµιογόνος. Από την άλλη πλευρά «οι ορθές πρακτικές» ληψης των κυκλικών και διαρθρωτικών πτυχών της δηµοσιονοµικής
πολιτικής. Μία από τις προϋποθέσεις για την επιτυχία των ανωτέρωείναι σηµαντικό µέρος της διαδικασίας άντλησης διδαγµάτων από

τις επιτυχίες και αποτυχίες του καθενός. είναι η διάθεση αξιόπιστων δεδοµένων.

6.9. Πιο συγκεκριµένες γενικές κατευθυντήριες αποτελούν το6.4. Υπάρχουν ήδη ορισµένες µέθοδοι συντονισµού: ανταλ-
επόµενο µέτρο, οι οποίες µάλιστα θα είχαν πιο µακροπρόθεσµουςλαγή πληροφοριών, ανταλλαγή απόψεων για τις «ορθές πρακτικές»,
στόχους και θα έδιναν µεγαλύτερη προσοχή στην υλοποίηση τους.κοινοί βασικοί νόµοι σε πολιτικά θέµατα, κριτική εξέταση από
Τα συγκεκριµένα προγράµµατα για κάθε χώρα πρέπει να είναι πιοισότιµους («peer review») και κοινές δράσεις. Ανάλογα µε τους
αναλυτικά και συγκρίσιµα προκειµένου να καθίσταται δυνατή ητοµείς για τους οποίους πρόκειται υπάρχουν διάφορες δυνατότη-
υλοποίησή τους. Επειδή οι εθνικοί προϋπολογισµοί παρουσιά-τες για κάθε µέθοδο. Παρόλα αυτά δεν υπάρχει µια περισσότερο
ζονται σε άλλο χρονικό σηµείο από εκείνο των προγραµµάτωνσυνολική προσέγγιση για όλα τα µέτρα διαµέσου µιας συγκεκρι-
σύγκλισης και σταθερότητας θα πρέπει οι προϋπολογισµοί ναµένης κοινής κατεύθυνσης για τις πολιτικές.
συνδέονται όσο γίνεται στενότερα µε τα εν λόγω προγράµµατα. Οι
συνέπειες της γήρανσης του πληθυσµού πρέπει να λαµβάνονται
υπόψη στα εν λόγω προγράµµατα και στους προϋπολογισµούς.

6.5. Οι οικονοµικές κατευθυντήριες γραµµές που καθορίζονται 'Ενας αποτελεσµατικός συντονισµός πρέπει να βασίζεται επίσης στο
στο άρθρο 99 της συνθήκης αποτελούν σήµερα το σηµείο άνοιγµα και στο γεγονός ότι είναι διαθέσιµος για διαβουλεύσεις και
εκκίνησης του συντονισµού. Στις εν λόγω κατευθυντήριες γραµµές για αλλαγή πολιτικής.
πρέπει να συµπεριληφθούν και οι άλλες διαδικασίες (Λουξεµβούρ-
γου, Κάρντιφ και Κολωνίας) και µε αυτές λήγει ένα έτος πολιτικών
διαδικασιών και αρχίζει ένα νέο. Με τα χρόνια οι γενικές κατευ-

6.10. Οι συστάσεις αυτές είναι ουσιαστικής σηµασίας εάνθυντήριες γραµµές έγιναν συγκεκριµένες και αφορούν περισσότερο
επιθυµείται η καθιέρωση αποτελεσµατικών µεθόδων που θαδιαρθρωτικά θέµατα. Χάρις στις εκθέσεις και σε όλα τα άλλα
επιτρέψουν την συνέχιση της πολιτικής αυτής στις διάφορες χώρες.έγγραφα που παρουσιάζονται κυρίως από την Επιτροπή, σε

συνδυασµό µε όλες τις διαδικασίες αυτές, και ιδίως µε την
προοπτική του καθορισµού των γενικών κατευθυντήριων γραµµών,
έχει ήδη δηµιουργηθεί µία βάση που επιτρέπει τον καθορισµό των
λεπτοµερειών σύµφωνα µε τις οποίες µπορεί να καθιερωθεί ο

7. ∆ιαφορετικές καταστάσεις συγκυρίαςσυντονισµός των οικονοµικών πολιτικών. Για να βελτιωθεί η εν
λόγω βάση των πολιτικών είναι αναγκαίο να εφοδιάζεται ταχύτερα
µε τα πλέον πρόσφατα οικονοµικά στοιχεία των κρατών µελών.

7.1. Το θέµα των «ασυµµετρικών σοκ» κυριαρχεί (1) στις
συζητήσεις σχετικά µε τα προβλήµατα που πιθανόν να εµφανιστούν
σε ένα χώρο όπου κυκλοφορεί ένα ενιαίο νόµισµα. Βέβαια,6.6. Πέραν των όσων προβλέπονται επίσηµα στην συνθήκη και παρόµοια σοκ µπορούν να γίνουν κατανοητά, η εξέλιξη όµως τωνστο σύµφωνο, οι έντεκα υπουργοί των χωρών της ζώνης ευρώ
τελευταίων δεκαετιών δείχνει µάλλον ότι τα σοκ που δηµιουργού-εξετάζουν τακτικά τις προθέσεις τους στον τοµέα της δηµοσιονο- νται (π.χ. οι αυξήσεις στις τιµές του πετρελαίου) πλήττουν τιςµικής πολιτικής. Η ΟΚΕ φρονεί ότι είναι σηµαντικό να καταστεί περισσότερες χώρες και είναι συνεπώς συµµετρικά, µε ορισµένεςπιο εµφανής ο ρόλος που διαδραµατίζουν οι 12 υπουργοί της όµως ελαφρές διαφορές όσον αφορά την ένταση. Η διακοπή τουζώνης ευρώ ως αρχής που κατευθύνει τις δράσεις της εν λόγω εµπορίου µε τη Ρωσία η οποία έπληξε τη Φινλανδία πλησιάζειπολιτικής. πιθανόν πολύ στο ασυµµετρικό σοκ. Οι ακραίες καταστάσεις που
θίγουν µία ή περισσότερες χώρες όχι όµως και τις άλλες µπορούν
πλέον να προληφθούν µέσω της ευρωπαϊκής ενίσχυσης, που
κατέστη δυνατή χάρις στο προαναφερθέν άρθρο 100 παράγρα-6.7. Το αποτέλεσµα της διαδικασίας του Κάρντιφ βασίζεται
φος 2.στις γενικές κατευθυντήριες γραµµές· κατά τη διάρκεια του 2000

καθιερώθηκε ο συντονισµός των εργασιών των υπουργών εργασίας
στο πλαίσιο της διαδικασίας του Λουξεµβούργου, στις οποίες θα
συµπεριλαµβάνεται ακόµη και η εξέταση των γενικών κατευ- 7.2. Εάν τα συµµετρικά σοκ είναι ασυνήθιστα, αντίθετα, διαφο-
θυντήριων γραµµών. Ο µακροοικονοµικός διάλογος έδωσε τις ρές µεταξύ των χωρών αναφορικά µε την εξέλιξη της συγκυρίας
δυνατότητες ανταλλαγής απόψεων που επέτρεψαν να συντο- διαδραµατίζουν σηµαντικό ρόλο. Οι διαφορές αυτές δηµιουργούν
νιστούν καλύτερα οι νοµισµατικές, οικονοµικές και µισθολογικές την ανάγκη συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών στο πλαίσιο
πολιτικές. Εξάλλου, στη σύνοδο κορυφής της Λισσαβώνας καθιε- της κοινής νοµισµατικής πολιτικής. Εάν επιθυµείται να ορισθεί
ρώθηκε ένα νέο µέσο µε τη µορφή των ετησίων συνόδων κορυφής ποια µορφή συντονισµού είναι απαραίτητη και ποια µορφή είναι η
προκειµένου να συνεχισθούν οι ανταλλαγές απόψεων, κυρίως, για πιο αποτελεσµατική τότε θα πρέπει να γνωρίζουµε περισσότερα
την απασχόληση και την κοινωνία της γνώσης. όσον αφορά τις διαφορές που υπάρχουν στην πράξη µεταξύ των

συγκυριών.

6.8. Σε έκθεση του Συµβουλίου Εcofin προς το Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο του Ελσίνκι εκτίθενται διάφορα µέτρα που µπορεί να
ληφθούν για τη βελτίωση του συντονισµού, ιδίως µέσω των (1) EE C 368 της 20.12.1999.
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7.3. Κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών µελετήσαµε τις 7.4. Ο πιο κάτω πίνακας που βασίζεται σε στοιχεία του ΟΟΣΑ,
δείχνει ότι οι οικονοµικές συγκυρίες των χωρών της ζώνης ευρώδιαφορές µεταξύ των συγκυριών στις διάφορες χώρες της ΕΕ.

Αφενός, µπορεί να διερευνηθεί πιο είναι το σύνηθες µέγεθος των τείνουν να προσεγγίσουν οι µεν των δε κατά τη διάρκεια των
τελευταίων ετών. Ορισµένες χώρες αποκλίνουν όµως από την τάσηδιαφορών και εάν οι διαφορές αυτές είναι άλλοτε σηµαντικές και

άλλοτε όχι· και αφετέρου, γιατί ορισµένες χώρες διαφέρουν σε αυτή, όπως η Ιρλανδία, η Φινλανδία και λόγω της ενοποίησης η
Γερµανία. Η προσέγγιση αυτή οφείλεται πιθανόν στην ενιαία αγοράσχέση µε άλλες. Είναι µήπως πάντοτε ορισµένες χώρες που

εισέρχονται πρώτες στον κύκλο της συγκυρίας και µήπως υπάρχουν και στα κριτήρια σύγκλισης πράγµα που καταδεικνύει τη σηµασία
τους για την οικονοµική πολιτική στο µέλλον, στην περίπτωσηορισµένες που αποκλίνουν πάντοτε από τις άλλες; Προκειµένου να

εκτιµηθεί η συγκυρία σε µία χώρα µπορεί να χρησιµοποιηθούν µάλιστα που η οικονοµική πολιτική και ο συντονισµός µπορεί να
οδηγήσουν σε αύξηση της ανάπτυξης και της απασχόλησης.πολλοί τρόποι. Επιλέξαµε τον απλούστερο, δηλαδή την µεταβολή

του ΑΕγχΠ.

∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ 5α Πραγµατική µεταβολή του ΑΕΠ
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8. Αυτόµατοι σταθεροποιητές — Τα επικουρικά ταµεία µε την µορφή που έχουν καθιερωθεί
στη Φινλανδία (υπό την ευθύνη των κοινωνικών εταίρων)
αποταµιεύουν κατά τη διάρκεια των περιόδων ευµάρειας και8.1. Εάν σε µια χώρα µε αποκλίνουσα οικονοµική συγκυρία δεν βοηθούν οικονοµικά τις περιόδους των ισχνών αγελάδων.ληφθεί καµία νέα πολιτική απόφαση, τότε στην περίπτωση αυτή η Λειτουργούν βάσει της εξής αρχής: τους διοχετεύονταιοικονοµία της χώρας θα προσαρµοστεί, σιγά σιγά, µε τις άλλες µισθολογικά αποθεµατικά κατά τη διάρκεια των περιόδωνχάρις στο µηχανισµό προσαρµογής. Το πρόβληµα είναι ότι η µεγέθυνσης προκειµένου να χρηµατοδοτήσουν ορισµένοδιαδικασία αυτή είναι χρονοβόρα και ότι έχει παρενέργειες κατά µέρος των δαπανών του εργατικού δυναµικού κατά τητη διάρκεια της περιόδου αυτής. Σε περίοδο ανάπτυξης, η διάρκεια των περιόδων ύφεσης. Τα πλεονεκτήµατα ενόςέντονη οικονοµική δραστηριότητα παράγει πληθωρισµό. Λόγω παρόµοιου συστήµατος είναι ότι η αύξηση των πραγµατικώντης διεθνούς αλληλεξάρτησης η ανταγωνιστικότητα επιδεινώνεται µισθών είναι διαχρονικά πιο οµαλή χωρίς να δηµιουργούνταιπράγµα που καταλήγει σταδιακά στη µείωση της οικονοµικής πληθωριστικές τάσεις.δραστηριότητας. Για τις χώρες της ΕΕ το µεγαλύτερο µέρος της εν

λόγω προσαρµογής πραγµατοποιείται µέσω της ενιαίας αγοράς.
Εξάλλου, στην περίπτωση που η προσαρµογή πραγµατοποιείτο 9. Το οικονοµικά ορθό δεν είναι πάντοτε και πολιτικάµέσω των τιµών στη ζώνη ευρώ, αυτή θα κατέληγε σε µια δυνατόσυµπληρωµατική πιο περιοριστική νοµισµατική πολιτική, που θα
επιβράδυνε το σύνολο της οικονοµικής δραστηριότητας.

9.1. Με την ΟΝΕ η πολιτική των επιτοκίων δεν καθορίζεται
από τις προσεχείς εκλογές. Χωρίς την αποδέσµευση της πολιτικής

8.2. Επειδή ένας παρόµοιος µηχανισµός τιµών λειτουργεί µέσω των επιτοκίων από τις καθηµερινές αποφάσεις, κυρίως ενόψει
των αρνητικών αποτελεσµάτων που έχει για την απασχόληση και εκλογών, είναι σπάνια δυνατό να χαραχθεί µια πολιτική επιτοκίων
την ανάπτυξη και ότι τα αποτελέσµατα αυτά επηρεάζουν, σε που θα είναι ορθή σε όρους συγκυριακής πολιτικής. Σε περίοδο
µεγάλο βαθµό, και άλλες χώρες η εν λόγω µορφή προσαρµογής µεγέθυνσης και βουλευτικών εκλογών, µια κυβέρνηση έχει περιο-
δεν είναι αποδεκτή. Παραδοσιακά, χρησιµοποιούνται περισσότερο ρισµένες δυνατότητες, σε όρους οικονοµικής πολιτικής, να εφαρ-
οι αυξήσεις και οι µειώσεις των εισοδηµάτων και οι δαπάνες του µόσει οικονοµικούς περιορισµούς που θα απαιτούσε η συγκεκρι-
δηµόσιου τοµέα, προκειµένου να επιταχυνθεί η διαδικασία και να µένη συγκυρία. Οι πολιτικοί φρονούν ότι είναι προτιµότερη µια
διατηρηθεί η συγκυρία σε «κανονική» κατάσταση. Η εξέλιξη των εκλογική νίκη αντί µιας ορθής οικονοµικής πολιτικής που θα έχει
οικονοµικών µας συστηµάτων έδωσε την αφορµή να δηµιουργη- ως συνέπεια την απώλεια των εκλογών. Είναι επίσης δύσκολο
θούν διάφοροι ενδογενείς συντελεστές οι οποίοι επιτρέπουν, να βρεθεί αντιπολίτευση που σε παρόµοια κατάσταση δεν θα
εφόσον µπορούν να λειτουργήσουν συνολικά, αυτόµατες προσαρ- εκµεταλλευόταν τη δυνατότητα να επικρίνει µια περιοριστική
µογές σε περιπτώσεις ελαφρών τροποποιήσεων της κατάστασης οικονοµική πολιτική. Εάν όλες οι εκλογικές αναµετρήσεις διεξή-
συγκυρίας. Πιο κάτω εκτίθενται διάφορα ενδιαφέροντα παραδείγ- γοντο σε περιόδους ύφεσης, τότε το πολιτικά ευκταίο θα ήταν
µατα: πάντοτε και οικονοµικά η καλύτερη λύση. Αλλά δεν συµβαίνει

έτσι. 'Οταν πολλές χώρες της ΕΕ έχουν σήµερα εξισορροπηµένους
— Ασφάλιση κατά της ανεργίας. Η δυνατότητα που παρέχεται προϋπολογισµούς, ή και µάλιστα µε πλεόνασµα, η πραγµατο-

στους ανέργους να διατηρήσουν κατά τη διάρκεια της ποίηση φορολογικών µειώσεων πριν από τις εκλογές µπορεί να
ανεργίας µέρος του εισοδήµατος που είχαν πρώτα, περιορίζει είναι ορθή τακτική από πολιτική άποψη. Για το λόγο αυτό
τις επιπτώσεις στη ζήτηση η αύξηση της ανεργίας. είναι απαραίτητο να ενισχύσει το Συµβούλιο Υπουργών τις

παροτρύνσεις του υπέρ µιας ευκταίας πολιτικής εξέλιξης σήµερα.— Προγράµµατα της αγοράς εργασίας για την δραστηριοποίηση
των ανέργων µε στόχο την διατήρηση των ικανοτήτων τους

9.2. Μετά τη σύνοδο κορυφής του Ευρωπαϊκού Συµβουλίουαντισταθµίζουν τις αρνητικές συνέπειες στην αγορά κατά τη
στη Λισσαβώνα, η Επιτροπή παρουσίασε ορισµένους προβληµα-διάρκεια της ανεργίας. Η προσφορά εργασίας και το επίπεδο
τισµούς για την οικονοµική πολιτική όσον αφορά την παρούσααπασχόλησης αποτελούν βασικές προϋποθέσεις για την
οικονοµική κατάσταση. 'Αλλοτε, εγίνετο πολύ λόγος ότι είναιανάπτυξη, εξ ου και η σηµασία να διασφαλιστεί η προσφορά
ανάγκη να γίνουν φορολογικές µειώσεις. Βάσει των προβληµα-εργασίας κατά τη στιγµή που η συγκυρία θα αντιστραφεί.
τισµών αυτών η Επιτροπή θεωρεί ότι η οικονοµική κατάσταση
σήµερα δεν είναι ίσως η πιο κατάλληλη για παρόµοιες µεταβολές— Η προοδευτική φορολογία και το σύστηµα της κοινωνικής
εφόσον όµως αυτοί προγραµµατιστούν τότε θα πρέπει να εφαρ-προστασίας. Οι εν λόγω παράγοντες µειώνουν τον
µοστούν ορισµένες από τις γενικές κατευθυντήριες γραµµές τηςαποκλεισµό και περιορίζουν έτσι τη µείωση της αγοραστικής
Επιτροπής. ∆εδοµένου ότι η οικονοµική συγκυρία το 2000 ήτανδύναµης. Περιορίζουν τη ζήτηση σε περιόδους επέκτασης
καλή οι οικονοµίες δεν θα µπορούσαν καθόλου να αντέξουν έναµεταφέροντας τους πόρους προς τον δηµόσιο τοµέα.
µεγαλύτερο ερεθισµό χωρίς να προκληθούν πληθωριστικές πιέσεις.
Υπάρχουν σοβαρά επιχειρήµατα, στην κατάσταση αυτή, για να— Οι εισφορές που βασίζονται στο εισόδηµα όπως π.χ. οι
τεθεί ως µακροπρόθεσµος στόχος η προετοιµασία των δηµόσιωνµειωµένες δαπάνες για τη φύλαξη των παιδιών συµβάλλουν
οικονοµικών, διότι θα κληθούν αργότερα να παράσχουν τη βοήθειαεπίσης στη διατήρηση της αγοραστικής αξίας σε περιόδους
τους προκειµένου να τονωθεί η συγκυρία που θα έχει επιδεινωθεί.ύφεσης και µειώνουν τις δηµόσιες δαπάνες σε περιόδους
Ακόµη και σε µια διαφορετική οικονοµική κατάσταση πρέπει ναµεγέθυνσης.
ληφθούν υπόψη ιδίως οι µειώσεις του φόρου εισοδήµατος σε
συνδυασµό µε το δηµόσιο χρέος, και µε τη µελλοντική δηµογρα-— Το επίπεδο σπουδών. Σε περιόδους διαρθρωτικών µεταλλα-

γών είναι πιο εύκολο για το εργατικό δυναµικό που διαθέτει φική εξέλιξη. Παρόµοιες φορολογικές αλλαγές δεν µπορούν να
εφαρµοσθούν παρά µόνο µέσα από µία δέσµη µεταρρυθµίσεωνπροσόντα να µεταβάλλει την επαγγελµατική του ειδίκευση

και να στραφεί σε ελλειµµατικά επαγγέλµατα προκειµένου του ασφαλιστικού συστήµατος. 'Ολα αυτά περιέχονται σε έκθεση
της Επιτροπής για τα δηµόσια οικονοµικά η οποία δεν έχεινα δηµιουργηθεί ένα «απόθεµα» εξειδικευµένου εργατικού

δυναµικού όταν η οικονοµία εισέλθει σε φάση µεγέθυνσης. εξετασθεί επίσηµα από το Συµβούλιο.
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10. Γενικές κατευθυντήριες γραµµές για τον συντονισµό µπορούν να συντελέσουν ώστε ένα µέτρο να είναι αποτελεσµατικό
σε ένα οικονοµικό περιβάλλον όχι όµως και σε ένα άλλο.

10.1. Υπάρχουν συνεπώς πολυάριθµοι λόγοι για να ενισχυθεί
10.5. Τέταρτον, δεδοµένου ότι ο συντονισµός των οικονοµικώνο συντονισµός των οικονοµικών πολιτικών και για όλες τις δυνατές
πολιτικών πρέπει να ενισχύσει το κοινό αποτέλεσµα της οικονοµι-µεθόδους συντονισµού είναι απαραίτητη µια κοινή συστατική
κής και νοµισµατικής πολιτικής όσον αφορά τη σταθερότητα, τηναρχή. Η ΟΚΕ φρονεί ότι ένας παρόµοιος συντονισµός πρέπει να
ανάπτυξη και την απασχόληση, στο επίκεντρο των ανησυχιώνλάβει την εξής κατεύθυνση:
βρίσκονται ακριβώς τα αποτελέσµατα που θα έχει η πολιτική αυτή
όσον αφορά την πραγµατική συγκυρία. Εάν για άλλους λόγους10.2. Πρώτον, «η κατεύθυνση» είναι πράγµατι ουσιαστικής επιθυµούµε οικονοµικά συστήµατα πιο οµοιογενή αυτό δεν θα

σηµασίας — περιοριστική ή επεκτατική — περισσότερο από τα πρέπει να πραγµατοποιηθεί µέσω των κανόνων που διέπουν τον
συγκεκριµένα µέτρα που θα υιοθετηθούν. Σε µια ίδια κατάσταση ετήσιο συντονισµό των οικονοµικών πολιτικών. Αυτό αφορά
συγκυρίας, η αλλαγή των κρατικών εσόδων µπορεί να αποτελέσει κυρίως τη φορολογία, το επίπεδο των δαπανών και την κατανοµή
για µια χώρα το κατάλληλο µέτρο, τόσο οικονοµικά όσο και µεταξύ των διαφόρων φόρων και των διαφόρων ειδών των δαπανών.
πολιτικά, ενώ η αλλαγή των δηµόσιων δαπανών προς την αντίθετη Συνεπώς, παρόµοιες αλλαγές δεν µπορούν να επέλθουν στη
κατεύθυνση µπορεί να είναι πιο κατάλληλη για µια άλλη χώρα. σταθερή διάρθρωση του συντονισµού που προτείνουµε εδώ παρά
Εάν σε δύο κράτη προτιµάται µια φορολογική µείωση τότε η πιο µόνο στην περίπτωση που έχουν άµεση σχέση µε την σηµερινή
ενδεδειγµένη λύση µπορεί να είναι η µείωση του φόρου εισοδήµα- πολιτική συγκυρία.
τος στο ένα και η µείωση του ΦΠΑ στο άλλο. 'Ετσι έχει
πάντοτε προτεραιότητα η κατεύθυνση ενώ τα συγκεκριµένα µέτρα

10.6. Οι σχέσεις αυτές υπάρχουν. Εάν είναι επιθυµητή π.χ. ηακολουθούν.
µείωση των διαφορών του ΦΠΑ και ως εκ τούτου των δυνατοτήτων
φοροδιαφυγής, µπορεί να αξιοποιηθούν οι ανισότητες της

10.3. ∆εύτερον, είναι ιδιαίτερα αναγκαίο πέραν της κατεύθυν- συγκυρίας στις διάφορες χώρες προκειµένου να αρχίσει διαδοχικά
σης να υπάρξει γενικός προβληµατισµός πριν να ληφθεί απόφαση η εν λόγω µείωση. Μια χώρα που βρίσκεται µόνον αυτή σε φάση
για τα συγκεκριµένα µέτρα. Πρέπει να γνωρίζουµε σε πιο βαθµό µεγέθυνσης και στην οποία ο ισχύων ΦΠΑ είναι κατώτερος του
διάφορες αποφάσεις θα επηρεάσουν τα άλλα κράτη µέλη. Από τη µέσου όρου αυτή θα πρέπει να τον αυξήσει. Η χώρα που βρίσκεται
συγκεκριµένη συγκυρία εξαρτάται η επιλογή των µέτρων που θα µόνον αυτή σε περίοδο ύφεσης και στην οποία ισχύει υψηλός
επηρεάσουν πολύ ή λίγο. Εάν στις περισσότερες χώρες επικρατεί η ΦΠΑ, αυτή θα πρέπει αντίθετα να τον προσαρµόσει και να τον
ίδια κατάσταση τότε ο συντονισµός θα επιλέξει µέτρα που ασκούν µειώσει. Αυτό όπως και άλλα παραδείγµατα δείχνουν ότι µια
ισχυρή επιρροή στις άλλες χώρες. Η µεταβολή του ΦΠΑ µπορεί συντονισµένη οικονοµική πολιτική µπορεί ακόµη να έχει
στην περίπτωση αυτή π.χ. να είναι πιο αποτελεσµατική αφού η µακροπρόθεσµες συνέπειες για το σύνολο του οικονοµικού συντο-
προσαρµογή του ΦΠΑ επηρεάζει άµεσα την ιδιωτική κατανάλωση νισµού ώστε µέσω αυτού να µειωθούν οι ανισότητες οι οποίες
(επηρεάζοντας το διαθέσιµο εισόδηµα) όπως και τις εισαγωγές µεταξύ άλλων µπορούν να προξενήσουν προβλήµατα στην εσωτε-
από άλλες χώρες. Από την άλλη πλευρά, µια µεταβολή των ρική αγορά.
περισσότερων δηµόσιων δαπανών επηρεάζει µόνο έµµεσα και σε
µικρότερη έκταση την ιδιωτική κατανάλωση και τις εισαγωγές. Εάν 10.6.1. 'Ενας τοµέας του οποίου οι διαφορές της οικονοµικής
µια χώρα δεν συµπορεύεται µε τις άλλες θα είναι δυνατόν π.χ. να κατάστασης πρέπει να αξιοποιηθούν ιδιαίτερα για να εξουδετερω-
επιλεγεί η τροποποίηση των δαπανών της παιδείας και της υγείας θούν οι ανισότητες είναι οι φόροι των οποίων οι φορολογικές
πράγµα που δεν θα πλήξει τις άλλες χώρες παρά µόνον σε πολύ βάσεις είναι εύκολο να µεταφερθούν µεταξύ των χωρών. Η χώρα
περιορισµένη έκταση. που διανύει µια εξαιρετικά ισχυρή συγκυρία και η οποία επιβάλλει

πολύ χαµηλούς φόρους στα εισοδήµατα του κεφαλαίου, στα κέρδη
των επιχειρήσεων, ακόµη και οι επιχειρήσεις που είναι επικίνδυνες10.4. Τρίτον, οι συζητήσεις που αφορούν την επιλογή των
για το περιβάλλον πρέπει να αξιοποιήσουν την εν λόγω χαµηλήµέτρων θα έπρεπε να αφήσουν στα κράτη µέλη, µετά τους
φορολόγηση για να εξουδετερώσουν τις εν λόγω φορολογικέςπροβληµατισµούς που προαναφέρθηκαν, τη φροντίδα να λάβουν
διαφορές. Αντίθετα, στη χώρα που το επίπεδο των αντίστοιχωνµόνα τους την απόφαση. Εντούτοις, η έλλειψη κάθε κοινής
φόρων είναι υψηλό πρέπει σε µια κακή συγκυρία να αξιοποιήσειαπόφασης δεν πρέπει να σηµαίνει την µη διεξαγωγή κοινών
την κατάσταση για να τους µειώσει. Συνθήκες ανταγωνισµού καισυζητήσεων στο Συµβούλιο Υπουργών. Αντίθετα, οι συζητήσεις
συγκυριακές διακυµάνσεις πιο οµοιόµορφες θα υφίστανται στοαυτές θα πρέπει να αποτελούν το επίκεντρο της πρακτικής
µέλλον θετικές επιδράσεις από παρόµοιες προσαρµογές τωνεπεξεργασίας του συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών. Επειδή
πολιτικών.πολιτικά είναι σηµαντικά δυσκολότερο να επισηµοποιηθούν οι

οικονοµικές πολιτικές µε µια προσθήκη στη Συνθήκη, θα πρέπει
να υλοποιηθούν µέσω της υπάρχουσας δοµής. Ο τύπος είναι 10.7. Συµπερασµατικά, αξίζει τον κόπο να σηµειωθεί ακόµη
λιγότερο σηµαντικός από το πρακτικό περιεχόµενο του συντο- µια φορά ότι όσον αφορά το συντονισµό των οικονοµικών
νισµού. Πρέπει εξάλλου να συσταθεί µια βάση γνώσεων όσον πολιτικών όλοι αυτοί οι προβληµατισµοί προϋποθέτουν σύνεση
αφορά την αποτελεσµατικότητα των διάφορων µέτρων που ενδεί- όταν οι καιροί είναι καλοί. Χωρίς τη σύνεση αυτή θα επιστρέφαµε
κνυνται για τις διάφορες συγκυρίες, ενώ ακόµη και το Συµβούλιο στην κατάσταση της δεκαετίας του 1990 κατά την οποία οι
των Υπουργών πρέπει στις συζητήσεις του να αντλεί διδάγµατα απαιτήσεις εξυγίανσης των δηµόσιων οικονοµικών καθιστούσαν
από τις καλές και κακές εµπειρίες στα διάφορα κράτη. αδύνατη τη λήψη δραστικών µέτρων στις περιόδους ύφεσης. Η

σύνεση δεν πρέπει όµως να φθάσει µέχρι τον παραλογισµό. Οι
δυνατότητες που προσφέρονται σε περίοδο µεγέθυνσης πρέπει να10.4.1. Ως εκ τούτου, πρέπει εδώ να επισηµανθεί ότι ένα µέσο

µπορεί να είναι αποτελεσµατικό σε µια χώρα όχι όµως και για τις αξιοποιούνται. Αυτό πρέπει να πραγµατοποιηθεί µε την επίτευξη
ισορροπίας µεταξύ των εξής δύο πόλων: αξιοποίησης των ευκαι-άλλες. Η οικονοµική διάρθρωση του βιοµηχανικού τοµέα, οι

διατάξεις όσον αφορά την κοινωνική ασφάλιση, η σηµασία των ριών µεγέθυνσης και αποφυγής δηµιουργίας συµφορήσεων οι
οποίες καταλήγουν στην ενίσχυση των πληθωριστικών πιέσεων.οικονοµικών ανισοτήτων, κ.λπ., αποτελούν παράγοντες που
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10.8. Επιθυµούµε να προτρέψουµε τους παράγοντες της οικο- συντονισµό των οικονοµικών πολιτικών εντός της ΕΕ προκειµένου
οι καλές συνθήκες που δηµιουργήθηκαν χάρη στην ΟΝΕ νανοµικής πολιτικής, τις κυβερνήσεις, την ΕΚΤ, την Επιτροπή και

τους κοινωνικούς εταίρους — να αναπτύξουν µε βάση την επιτρέψουν την επίτευξη ενός συνολικού αποτελέσµατος για την
ανάπτυξη και την απασχόληση.ανάλυση και τις συστάσεις που περιέχονται στο παρόν έγγραφο το

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα τους «Γενικούς προσανατολισµούς
των οικονοµικών πολιτικών το 2000»

(2001/C 139/14)

Στις 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα τους «Γενικούς
προσανατολισµούς των οικονοµικών πολιτικών το 2000».

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Φεβρουαρίου 2001, µε
βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Putzhammer.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
1ης Μαρτίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 81 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 1 αποχή
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή: η αυξανόµενη σηµασία των γενικών οικονοµι- ανταγωνιστικότητα και να υλοποιήσει το στόχο της βιώσιµης
ανάπτυξης µε την ποσοτική και ποιοτική βελτίωση της απασχόλη-κών προσανατολισµών της ΕΕ
σης µέσω της µετάβασης σε µια κοινωνία της επικοινωνίας και των
πληροφοριών. Τούτο µπορεί να επιτευχθεί συγκεκριµένα µε την

1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αναγνωρίζει τη δηµιουργία ενός ευνοϊκού περιβάλλοντος για τη σύσταση και
θεµελιώδη και πρωταρχική σηµασία των γενικών οικονοµικών την ανάπτυξη καινοτόµων επιχειρήσεων, ιδίως ΜΜΕ και µε την
προσανατολισµών των κρατών µελών και της Κοινότητας για την επιτάχυνση των διαρθρωτικών µεταρρυθµίσεων και την ολοκλή-
χάραξη µιας οικονοµικής πολιτικής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης που ρωση της εσωτερικής αγοράς. Η Οικονοµική και Κοινωνική
να προσανατολίζεται στην ανάπτυξη και τη σταθερότητα και Επιτροπή θα κρίνει τους αρχηγούς των κρατών και των κυβερ-
να επιδιώκει την πλήρη απασχόληση και τη διατήρηση της νήσεων µε βάση την ανταπόκρισή τους στο στόχο της πλήρους
σταθερότητας των τιµών και της κοινωνικής συνοχής. Οι γενικοί ανάπτυξης στην ΕΕ, ο οποίος είχε ανακοινωθεί επίσηµα στη
προσανατολισµοί διαµορφώνουν σαφώς ένα δεσµό µε τα ζητήµατα Λισσαβώνα.
που εξετάζουν και τις τρεις παράλληλες διαδικασίες σχετικά µε
την πολιτική για την απασχόληση, δηλαδή τις διαδικασίες του
Λουξεµβούργου, του Κάρντιφ και της Κολωνίας.

1.3. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της σφαιρικής
διαδικασίας που υιοθετήθηκε εφέτος όσον αφορά την κατάρτιση
και την διαβίβαση των γενικών προσανατολισµών, στην οποία1.2. Οι γενικοί προσανατολισµοί λαµβάνουν ακόµη µεγαλύ-

τερη σηµασία εφέτος στο πλαίσιο της έκθεσης του Συµβουλίου µε περιλαµβάνονται η Επιτροπή, το Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο
στις διάφορες συνθέσεις του — και συγκεκριµένα, για πρώτη φοράθέµα τον «Συντονισµό της οικονοµικής πολιτικής», η οποία

υιοθετήθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Ελσίνκι, καθώς όχι µόνο στη σύνθεση Οικονοµίας και Οικονοµικών-, την ετήσια
εαρινή συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου καθώς και τιςεπίσης και λόγω των Συµπερασµάτων του έκτακτου Ευρωπαϊκού

Συµβουλίου της Λισσαβώνας, σύµφωνα µε τα οποία το Ευρωπαϊκό διάφορες ακροάσεις των κοινωνικών εταίρων. Με τον τρόπο αυτό
καθίσταται δυνατή µια εκτεταµένη, διαφανής και δηµοκρατικήΣυµβούλιο θα πραγµατοποιήσει ετήσια συνάντηση την προσεχή

άνοιξη, κατά την οποία θα εξετάσει ζητήµατα απασχόλησης, διαδικασία που συντονίζεται µε ένα σύστηµα κυλιόµενων διαβουλε-
ύσεων, µε βάση το οποίο το Συµβούλιο Οικονοµίας και Οικονοµι-οικονοµικών µεταρρυθµίσεων και κοινωνικής συνοχής. Στο

Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, η ΕΕ έθεσε τους στρατηγι- κών αποφασίζει τους γενικούς προσανατολισµούς των οικονοµικών
πολιτικών σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 98 και 99 τηςκούς στόχους για την προσεχή δεκαετία: να αντικαταστήσει τις

ΗΠΑ ως η δυναµικότερη περιοχή του κόσµου, να ενισχύσει την Συνθήκης.
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1.4. Οι γενικοί προσανατολισµοί απαρτίζονται από δύο κύρια Γραφική παράσταση 1:
Εξέλιξη του επιπέδου διαβίωσης και της παραγωγικότηταςµέρη· το πρώτο περιλαµβάνει τους γενικούς προσανατολισµούς

των οικονοµικών πολιτικών ενώ το δεύτερο περιγράφει τους (PPS, USA = 100)
προσανατολισµούς των οικονοµικών πολιτικών ανά χώρα και
προβαίνει σε συστάσεις στα κράτη µέλη. Η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή στην παρούσα γνωµοδότηση εξετάζει µόνο
τους γενικούς προσανατολισµούς και συστάσεις, οι οποίοι ισχύουν
σε επίπεδο ΕΕ και περιλαµβάνουν ένα γενικό µέρος µε αναλύσεις
και συµπεράσµατα (Τµήµα 1 (Εισαγωγή) και 2 (Προτεραιότητες
και κυριότερες δράσεις που πρέπει να αναληφθούν) καθώς και ένα
µέρος µε συστάσεις.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε το Φεβρουάριο
2001 πολλές γνωµοδοτήσεις για παρεµφερή θέµατα:

— γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα «Ο συντονισµός των
οικονοµικών πολιτικών ως συνέπεια της ΟΝΕ»·

— γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα την «Εντατικοποίηση
των συγκριτικών µελετών ανά χώρα µέσω της σύγκρισης των
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µακροοικονοµικών επιδόσεων στον τοµέα της οικονοµίας και
Πηγή: Επιτροπή.της απασχόλησης», ενόψει της πρότασης ενός πλαισίου για

την µακροοικονοµική βαθµονόµηση·

2.2. Πρέπει ωστόσο να επισηµανθεί ότι από την αρχή του
— γνωµοδότηση (κατόπιν αιτήσεως) µε θέµα την Ανακοίνωση 1999, για πρώτη φορά µετά από µία δεκαετία, σηµειώθηκε µια

της Επιτροπής σχετικά µε τους διαρθρωτικούς δείκτες· σθεναρή και γενικευµένη ανάκαµψη στην ΕΕ — στο πλαίσιο της
σταθερότητας των εσωτερικών επιτοκίων από τον Ιανουάριο 1999,
έναρξη της τρίτης φάσης της ΟΝΕ — µε µη πληθωριστικό ποσοστό— γνωµοδότηση πρωτοβουλίας µε θέµα «Ενδιάµεση επισκόπηση
ανάπτυξης ύψους 3 % και µε τη διατήρηση της σταθερότητας τωντων τριών διαδικασιών στις οποίες στηρίζεται η ευρωπαϊκή
τιµών, η οποία θα οδηγήσει σε µεγάλη αύξηση των θέσεωνστρατηγική για την απασχόληση», η οποία θα υποβληθεί λίγο
απασχόλησης. Σε γενικές γραµµές, θεωρείται ότι µια µείωση τηςπριν από τη ∆ιάσκεψη της Στοκχόλµης, το Μάρτιο 2001.
ανεργίας δυνατή, µε την προϋπόθεση ότι θα συνδυασθούν ορθά
τα µακροοικονοµικά µέτρα και οι διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις,
µε τρόπο αποτελεσµατικό και συντονισµένο.Εξάλλου, η ΟΚΕ υιοθέτησε πρόσφατα γνωµοδότηση µε θέµα «Νέες

γνώσεις — νέες δυνατότητες απασχόλησης» (1), προκειµένου να
συµβάλει αποφασιστικά στον κύριο αυτό στόχο της Γαλλικής

2.3. Στο πλαίσιο αυτό, η Οικονοµική και Κοινωνική ΕπιτροπήΠροεδρίας και να ασκήσει την επιρροή της στο πρόγραµµα
συµφωνεί µε τις πέντε θεµελιώδεις προκλήσεις που εγγράφονταιεργασίας της ΕΕ στον τοµέα αυτό.
στους γενικούς προσανατολισµούς και τις οποίες θα πρέπει να
αντιµετωπίσει: επιστροφή στην πλήρη απασχόληση, µετάβαση σε
µία κοινωνία της γνώσης, προετοιµασία για τη γήρανση του
πληθυσµού, βελτίωση της κοινωνικής συνοχής στην ΕΕ και

2. Κύριες προτεραιότητες και απαιτούµενες οικονοµικές συνέχιση των µεταρρυθµίσεων, χάρη στις οποίες η ΕΕ θα µπορέσει
δράσεις στο µέλλον να ενισχύσει καλύτερα τη θέση της στο πλαίσιο της

παγκοσµιοποίησης των οικονοµιών. Βεβαίως, όταν η Επιτροπή
παρουσίασε τους γενικούς προσανατολισµούς της, δεν µπορούσε
να προβλεφθεί ότι η τιµή της ενέργειας και του ακαθάριστου2.1. Παραπέµποντας στη δεκαετία του '90, οι γενικοί προσανα-
πετρελαίου θα συνέχιζε να αυξάνει· παρόλα αυτά οι θεµελιώδειςτολισµοί πραγµατοποιούν ορισµένες δυσάρεστες συγκρίσεις
αυτές προκλήσεις παραµένουν επίκαιρες και εφικτές, ακόµη καιµεταξύ της οικονοµικής ανάπτυξης της ΕΕ και των ΗΠΑ. Η
στην περίπτωση της λιγότερο αισιόδοξης αναθεώρησης των προ-οικονοµική ανάπτυξη της ΕΕ ήταν απογοητευτική, πολύ χαµηλό-
βλέψεων. Τούτο καταδεικνύει την ανάγκη πρόσθετης, συντονισµέ-τερη από εκείνης των ΗΠΑ· ύστερα από µια δεκαετία σχετικής
νης δράσης χωρίς ωστόσο να µεταβάλλει οτιδήποτε στις βασικέςύφεσης, το επίπεδο διαβίωσης στην ΕΕ είναι χαµηλότερο κατά
στρατηγικές.35 % κατά µέσο όρο από εκείνο στις ΗΠΑ, παρά το γεγονός ότι η

αποδοτικότητα της εργασίας συνέχισε να πλησιάζει το αµερικανικό
επίπεδο κατά την ίδια περίοδο (βλ. γραφική παράσταση 1). Ως µια

2.4. Η ΕΕ και τα κράτη µέλη της καθορίζουν σαφείς καιαπό τις µεγαλύτερες αδυναµίες αναφέρεται η ύφεση των επεν-
µετρηµένους στόχους που θα χρησιµεύσουν ως σηµεία αναφοράςδύσεων στην ΕΕ, ενώ στις ΗΠΑ οι πραγµατικές επενδύσεις
για τις µελλοντικές προόδους: ένα µεσοπρόθεσµο ποσοστό ανάπτυ-διπλασιάσθηκαν κατά την ίδια περίοδο.
ξης ύψους 3 % και περισσότερο, αύξηση του ποσοστού απασχόλη-
σης από 61 % κατά µέσο όρο σήµερα σε 70 % έως το 2010
και αύξηση του αριθµού των γυναικών που διαθέτουν θέση
απασχόλησης από 51 % σήµερα σε 60 % για την ίδια περίοδο. Η(1) EE C 14 της 16.1.2001.
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Επιτροπή επιβεβαίωσε στα σενάρια που παρουσιάζουν τη δυνατή διαφορές των ποσοστών απασχόλησης είναι σηµαντικές, κυρίως η
διαφορά 50 % περίπου (µεταξύ Ισπανίας και ∆ανίας). Οι διαφορέςεξέλιξη του ποσοστού απασχόλησης µέχρι το 2001 ότι οι εν

λόγω στόχοι είναι εφικτοί στις συνθήκες που περιγράφονται στο αυτές υποτίθεται ότι θα µειωθούν κατά το ήµισυ τη δεκαετία αυτή,
ενώ ταυτόχρονα το ποσοστό απασχόλησης αυξάνεται και στιςσηµείο 2.3. Οι στόχοι συνεπάγονται µια µεγαλύτερη πρόκληση

για οικονοµικές µεταρρυθµίσεις στα κράτη µέλη. Οι πραγµατικές χώρες µε το υψηλότερο ποσοστό.

Πίνακας 1: Απασχόληση, ενεργός πληθυσµός και ποσοστό απασχόλησης έως το 2001

Απασχόληση 15-64 (’000) Ενεργός πληθυσµός (’000) Ποσοστό απασχόλησης 15-64

1991 1999 2005 2010 1991 1999 2005 2010 1991 1999 2005 2010

EU15 150 350 153 463 166 223 174 500 242 020 247 298 248 877 249 794 62,1 62,1 66,8 69,9

B 3 703 3 955 4 288 4 534 6 625 6 711 6 786 6 874 55,9 58,9 63,2 66,0

DA 2 583 2 692 2 796 2 842 3 461 3 521 3 559 3 564 74,6 76,5 78,6 79,7

D 36 702 35 742 37 540 38 721 54 090 55 148 54 505 54 312 67,9 64,8 68,9 71,3

GR98 3 523 3 835 4 239 4 527 6 638 6 922 6 894 6 881 53,1 55,4 61,5 65,8

E 12 482 13 658 15 954 17 316 25 359 26 104 26 129 25 977 49,2 52,3 61,1 66,7

F 21 968 22 661 24 849 26 359 36 304 37 507 38 567 39 223 60,5 60,4 64,4 67,2

IRL 1 100 1 559 1 832 2 033 2 152 2 494 2 699 2 789 51,1 62,5 67,9 72,9

I 21 146 20 292 22 443 23 616 39 088 38 634 37 721 37 275 54,1 52,5 59,5 63,4

L 161 175 195 212 266 285 300 312 60,7 61,6 65,0 67,9

NL 6 351 7 552 8 190 8 778 10 234 10 646 10 947 11 130 62,1 70,9 74,8 78,9

A 3 600 3 644 3 833 3 953 5 218 5 344 5 374 5 400 69,0 68,2 71,3 73,2

P 4 609 4 566 4 877 5 101 6 814 6 771 6 766 6 809 67,6 67,4 72,1 74,9

FIN 2 333 2 237 2 461 2 570 3 305 3 438 3 487 3 493 70,6 65,0 70,6 73,6

S 4 321 3 998 4 280 4 388 5 434 5 665 5 839 5 876 79,5 70,6 73,3 74,7

RU 25 768 26 898 28 448 29 549 37 033 38 106 39 305 39 880 69,6 70,6 72,4 74,1

Πηγή: Επιτροπή ΕΕ, Γ∆ Απασχόληση.

2.4.1. Οι ενθαρρυντικές προβλέψεις ανάπτυξης για το ευρωπα- του ότι µια βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη αποτελεί σηµαντική
προϋπόθεση για την πλήρη απασχόληση.ϊκό ΑΕγχΠ που αναφέρουν ένα ποσοστό ύψους άνω του 3 % για

τα δύο προσεχή έτη, σε συνδυασµό µε την συνεπόµενη ώθηση, θα
δώσουν στην ΕΕ την απαραίτητη βάση για µια αυτοσυντηρούµενη
ανάκαµψη και για µια ισχυρότερη και βιώσιµη ανάπτυξη. Τελικά, 2.4.2. Μια άλλη πτυχή που είχε παραβλεφθεί στο παρελθόν

είναι το ποσοστό επενδύσεων, το οποίο ανέρχεται σε 19 % τουµε τον τρόπο αυτό, θα υπάρξει και στην Ευρώπη συνειδητοποίηση
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ΑΕγχΠ και είναι πολύ χαµηλότερο από το 24 % της εποχής της την κοινή εξωτερική πολιτική, η οποία επιδιώκει να διασφαλίσει
µια ανοιχτή παγκόσµια οικονοµία, µε ένα θεµιτό και βάσει κανόνωνπλήρους απασχόλησης στην Ευρώπη στις αρχές της δεκαετίας του

'70 και το οποίο πρέπει να γίνει ο φορέας της µελλοντικής εµπορικό και επενδυτικό καθεστώς, στο πλαίσιο του ΠΟΕ.
ανάπτυξης. Μια µεγάλη εσωτερική αγορά πρέπει να µπορεί να
παράγει η ίδια ευµάρεια χωρίς να εξαρτάται από τα έσοδα από τις
εξαγωγές σε τρίτες χώρες. Παράλληλα µε τις δηµόσιες επενδύσεις,
ο τοµέας των δηµοσίων επενδύσεων πρέπει µελλοντικά να συµβάλει
σε µεγάλο βαθµό στην αύξηση του ποσοστού επενδύσεων, το
οποίο µειώθηκε σηµαντικά κατά τη διάρκεια της τελευταίας
δεκαετίας και, σύµφωνα µε µια έκθεση της Επιτροπής του 1998, 3. Συστάσεις για την οικονοµική πολιτική
προκάλεσε µε τη σειρά του µείωση κατά µισό έως 1 % του
ποσοστού της οικονοµικής ανάπτυξης. Οι αποφάσεις του Ευρωπαϊ-
κού Συµβουλίου της Λισσαβώνας σχετικά µε την προώθηση της
καινοτοµίας, της έρευνας και της ανάπτυξης ενόψει της µετάβασης
σε µια οικονοµία της γνώσης διανοίγουν νέες προοπτικές. Επιπλέον, 3.1. Κύριος στόχος των συστάσεων για την οικονοµική πολιτική
η ανάπτυξη των επενδύσεων για υλικές επενδύσεις κατέχει µεγάλη είναι να θέσουν στην πράξη µε τη µορφή ευρωπαϊκών και εθνικών
σηµασία. πολιτικών, το νέο στρατηγικό στόχο της ΕΕ για την προσεχή

δεκαετία — όπως διαµορφώθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
της Λισσαβώνας. Οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων έθεσαν στη
Λισσαβώνα το στόχο να εξελιχθεί η ΕΕ «στην πιο ανταγωνιστική
και δυναµική οικονοµία της γνώσης στον κόσµο, η οποία να

2.4.3. Η µεταµόρφωση της ευρωπαϊκής οικονοµίας σε µια βασίζεται στη βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες
οικονοµία που να βασίζεται στη γνώση θα δώσει ώθηση στην και καλύτερες θέσεις απασχόλησης και µεγαλύτερη κοινωνική
παραγωγικότητα, την ανάπτυξη και την απασχόληση. Αρµόζει συνοχή» (1). Εάν εξετασθούν υπό το πρίσµα αυτού του φιλόδοξου
λοιπόν να ενισχυθούν οι επενδύσεις στο ανθρώπινο δυναµικό και στόχου, οι κατευθυντήριες γραµµές δεν ανταποκρίνονται στις
τις υποδοµής ενηµέρωσης και επικοινωνίας και, παράλληλα, να προσδοκίες της ΟΚΕ. Συνεπώς, δεν είναι πάντοτε εύκολο να γίνει
συνεχισθεί η ελευθέρωση και η ελαστικοποίηση των αγορών κατανοητό πώς η επανάληψη συστάσεων από προηγούµενα έτη
αγαθών και υπηρεσιών. Ακόµη, πρέπει να γίνει καλύτερη προσαρ- µπορεί να συνδυασθεί µε τη νέα στρατηγική της ΕΕ. Ακόµη, οι
µογή της κατατοµής της κατάρτισης και των σταδιοδροµιών, κατευθυντήριες γραµµές δεν παρέχουν ενδείξεις για το πώς θα
προκειµένου να υλοποιηθεί το πλήρες δυναµικό της οικονοµίας διατηρηθεί πέρα από το 2001, η επιστροφή στα υψηλά ποσοστά
που βασίζεται στην γνώση. Το ίδιο ισχύει και για τις καινοτόµες επενδύσεων. Μια µεγαλύτερη ανακολουθία µεταξύ των νέων
µορφές της δια βίου µάθησης και της συνεπόµενης συναλλαγής στρατηγικών στόχων και των συστάσεων για την οικονοµική
µεταξύ επαγγελµατικού βίου και κατάρτισης. πολιτική οφείλεται στην υποτίµηση του ρόλου της νοµισµατικής

πολιτικής στην παροχή βιώσιµης ανάπτυξης που να προσανατολί-
ζεται στη σταθερότητα.

2.4.4. Τα συνταξιοδοτικά καθεστώτα αναµένεται να αντιµετωπί-
σουν προβλήµατα ως αποτέλεσµα της µεταβολής της ευρωπαϊκής
ηλικιακής πυραµίδας. Τα προβλήµατα αυτά µπορούν να επιλυθούν, 3.2. Οι παρούσες ανησυχίες σχετικά µε τις συναλλαγµατικέςπρώτον, µε τη µείωση των σηµερινών ποσοστών ανεργίας, δεύτε- ισοτιµίες και µε την εξωτερική αξία του ευρώ οδηγούν την ΟΚΕ ναρον, µε την επιτυχή συνέχιση της ελεγχόµενης σε επίπεδο ΕΕ προβεί στις ακόλουθες παρατηρήσεις. Λόγω της υγιούς οικονοµι-πολιτικής για την µετανάστευση, τρίτον, µε την αύξηση του κής βάσης της ΕΕ και της ύπαρξης σαφώς προσανατολισµένης,ποσοστού απασχόλησης των γυναικών και τέλος, µε την αύξηση σταθερής ανάπτυξης, το ενιαίο ευρωπαϊκό νόµισµα είναι σαφώςτου ποσοστού απασχόλησης των πιο ηλικιωµένων εργαζοµένων. υποτιµηµένο εξωτερικά παρά τον υψηλό βαθµό σταθερότητας.Με τον τρόπο αυτό, µπορεί να διασφαλισθεί ότι οι δυσχέρειες που Μια µατιά στις συναλλαγµατικές ισοτιµίες µεταξύ του δολαρίουαντιµετωπίζουν τα συνταξιοδοτικά καθεστώτα, δεν θα µετατεθούν και των ευρωπαϊκών νοµισµάτων πριν από την τρίτη φάση της ΟΝΕστα δηµόσια οικονοµικά. Συνεπώς, η Οικονοµική και Κοινωνική — όταν ήταν ακόµη ανεξάρτητα — δείχνει ακόµη ότι δεν είναιΕπιτροπή εκφράζει την ικανοποίησή της για την έκκληση του κυρίως ότι το ευρώ είναι ασθενικό αλλά ότι το δολάριο είναιΣυµβουλίου της Λισσαβώνας για ένα εντονότερο συντονισµό εξαιρετικά ισχυρό. Τούτο οφείλεται στις σηµαντικές διαφορές στηνµεταξύ των κρατών µελών στον τοµέα της µελλοντικής ανάπτυξης ανάπτυξη και στις συναλλαγµατικές ισοτιµίες µεταξύ ΕΕ και ΗΠΑ,της κοινωνικής προστασίας. οι οποίες συνεχίζουν να υφίστανται στο τελευταίο τρίµηνο του

2000. Πρέπει να απαιτηθεί από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα
τόσο να συνεχίσει να επιδιώκει το στόχο της σταθερότητας όσο
και να συµβάλλει στην οικονοµική ανάπτυξη της ΕΕ. Η ΟΚΕ θεωρεί
ότι η µελλοντική αξιοπιστία του ενιαίου νοµίσµατος θα εξαρτηθεί2.5. Η ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς, δηλαδή οι ολοκλη-
ακόµη περισσότερο από την ικανότητα της ΕΕ να µιλάει µε µιαρωµένες αγορές αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων στην Ευρώπη,
φωνή για τα ζητήµατα που αφορούν το νόµισµα.είναι ουσιαστική για την επίτευξη της επιδιωκόµενης ισχυρής

οικονοµικής απόδοσης. Τα τελευταία έτη, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή διαδραµάτισε το ρόλο της στην ολοκλήρωση
της ενιαίας αγοράς µε τις εργασίες του Παρατηρητηρίου της
Ενιαίας Αγοράς, οι οποίες βασίζονται στην πρακτική εµπειρία. Με
την παγκοσµιοποίηση της οικονοµίας όµως, η ΕΕ δεν µπορεί να (1) Συµπεράσµατα της Προεδρίας; Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσα-

βώνας, 23-24 Μαρτίου 2000, σηµείο 5.επιτρέψει την αποµόνωσή της. Η ενιαία αγορά συµπληρώνεται από
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3.3. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή συµφωνεί µε την κρατών µελών θα µπορούσαν να βελτιωθούν µέσω της αποτελεσµα-
τικότερης συλλογής των φόρων. Η ΟΚΕ, σε προηγούµενες γνωµο-Επιτροπή και το Συµβούλιο ότι η παρούσα ανάκαµψη µπορεί να

οδηγήσει την ευρωπαϊκή οικονοµία σε µια αυτοσυντηρούµενη, δοτήσεις της, ζητούσε επανειληµµένα τη βελτίωση της συνεργασίας
στον τοµέα της φορολογικής πολιτικής στην ΕΕ και εξέφρασε τηνεντονότερη και µη πληθωριστική ανάπτυξη. Προς τούτο απαιτείται

µια νοµισµατική πολιτική που έχει δεσµευθεί για την σταθερότητα ικανοποίησή της για τις πρώτες προσπάθειες καταπολέµησης
του επιβλαβούς φορολογικού ανταγωνισµού µεταξύ των κρατώντων τιµών και την ανάπτυξη όπως προβλέπει η Συνθήκη

(άρθρο 105). Η περαιτέρω συνέχιση της παρούσας πολιτικής µελών. Ακόµη, µεγαλύτερη πρόοδος πρέπει να σηµειωθεί µέσω
της άρσης των φορολογικών φραγµών που δυσχεραίνουν τηνδηµοσιονοµικής σταθεροποίησης θα συµβάλει στην βραχυπρό-

θεσµη και µεσοπρόθεσµη περαιτέρω βελτίωση της προσφοράς και λειτουργία της ενιαίας αγοράς.
της ζήτησης, εφόσον η µείωση των δηµοσιονοµικών ελλειµµάτων
όπως το χρέος του δηµόσιου τοµέα θα συνοδευτούν από προσπά-

3.6. Προκειµένου να έχουν θετικές επιπτώσεις στη σταθερότηταθειες για τη βελτίωση της ποιότητας των δαπανών µέσω επενδύσεων
και — κατ' αρχήν — στην απασχόληση, οι µισθολογικές εξελίξειςπου προσανατολίζονται στο µέλλον. Η υψηλή ανάπτυξη και τα
πρέπει να κατευθύνονται από την αύξηση της παραγωγικότητας.ποσοστά απασχόλησης αποτελούν τον ταχύτερο και λιγότερο
Παράλληλα, δεν πρέπει να θεωρούνται δευτερεύουσες σε σχέση µεοδυνηρό τρόπο επίτευξης ισορροπηµένων προϋπολογισµών, αν και
άλλους τοµείς της µακροοικονοµικής πολιτικής (δηµοσιονοµικήένας ισορροπηµένος προϋπολογισµός δεν αποτελεί αυτοσκοπό για
και οικονοµική πολιτική). Μια µισθολογική πολιτική που προωθείκάθε περίπτωση και για όλες τις οικονοµικές συνθήκες. Στις
τη σταθερότητα και την απασχόληση πρέπει να υποστηρίζεται απόκατευθυντήριες γραµµές αναγνωρίζεται ότι οι κοινωνικοί εταίροι
την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα και τη δηµοσιονοµική πολιτικήτήρησαν υπεύθυνη στάση στο παρελθόν στο ζήτηµα των µισθών
στο πλαίσιο των νέων πολιτικών σχεδιασµών που επιδιώκουν τηνκαι η Επιτροπή αναµένει ότι η µελλοντική πολιτική µισθών θα
ανάπτυξη. Ωστόσο, παρατηρήθηκαν πρόσφατα εντονότερα σήµατασυνδεθεί µε την σταθερότητα των τιµών και θα προσανατολισθεί
ότι, λόγω της ανησυχίας ότι αναµένεται να βελτιωθεί η αγοράπρος την αύξηση της παραγωγικότητας. Η παρούσα πετρελαϊκή
εργασίας µε επιπτώσεις στην άνοδο του πληθωρισµού, η νοµισµα-κρίση δεν αναµένεται επί του παρόντος να έχει δευτερεύουσες
τική πολιτική επιδιώκει να αναλάβει προληπτική δράση και ναεπιπτώσεις.
αναγκάσει τα διάφορα µέρη να προβούν σε εξαιρετικά πειθαρχηµέ-
νες µισθολογικές συµβάσεις, αν και δεν υπάρχει λόγος να πιστεύει

3.4. Η δηµοσιονοµική πολιτική πρέπει να διασφαλίσει ότι οι κανείς ότι αναµένονται προσεχώς πληθωριστικές τάσεις όσον
στόχοι σταθεροποίησης που έχουν θέσει τα κράτη µέλη στα αφορά την προσφορά στην αγορά εργασίας. Τούτο οφείλεται
αναθεωρηµένα προγράµµατα σταθερότητας τηρούνται αυστηρά κυρίως στην κοινή στρατηγική απασχόλησης της ΕΕ που χαράχθηκε
και ότι οι δηµόσιες δαπάνες διοχετεύονται προς επενδύσεις στις µε βάση τις κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση της
υποδοµές και την εκπαίδευση. Κάθε νέα θέση απασχόλησης που διαδικασίας του Λουξεµβούργου. Οι κατευθυντήριες γραµµές
δηµιουργείται µε τον τρόπο αυτό θα µειώνει τις πιέσεις στα υπογραµµίζουν την σηµασία των πραγµατικών µισθολογικών
συστήµατα κοινωνικής προστασίας. Η ανάγκη ποιοτικών επεν- εξελίξεων για την προώθηση της απασχόλησης και τούτο είναι,
δύσεων απαιτεί να κατευθύνονται οι εν λόγω επενδύσεις από τα κατ' αρχήν, ορθό. Ωστόσο, δεν ισχύει στην πράξη στο βαθµό που
αιτήµατα µετάβασης σε µια κοινωνία της γνώσης χωρίς το ψηφιακό τα µέρη που συνάπτουν µισθολογικές συµβάσεις µπορούν να
χάσµα να διευρύνει το κοινωνικό χάσµα. επηρεάσουν µόνο τις ονοµαστικές µισθολογικές εξελίξεις στις

πολιτικές µισθών. Μια µατιά στο πραγµατικό εργατικό κόστος
στην ΕΕ δείχνει επίσης ότι η σχετική τιµή της εργασίας µειώθηκε3.5. Προκειµένου να βελτιωθεί η ποιότητα και η βιωσιµότητα

των δηµόσιων οικονοµικών, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή σταθερά κατά την τελευταία δεκαετία και, συνεπώς, δεν αποτελεί,
κατ' αρχήν, εµπόδιο στην αύξηση της απασχόλησης.θεωρεί ότι και όσον αφορά τα έσοδα, οι προϋπολογισµοί των

Πίνακας 2: Τάσεις της παραγωγικότητας εργασίας

1961-1973 1974-1985 1986-1990 1991-1995 1996-2002

ΕΕ-15 4,4 2,0 1,8 1,9 1,4

Ευρωζώνη 4,8 2,2 1,9 1,8 1,3

ΗΠΑ 2,3 0,9 1,0 1,3 2,4

Ιαπωνία 7,9 2,7 3,6 0,7 1,3

Πηγή: Επιτροπή.
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Πίνακας 3: Σύγκριση του κατά µονάδα πραγµατικού εργατικού κόστους

D E F I UK UE-15 EUR-11 US JP

Μ.Ο. 61-70 0,4 0,4 0,0 – 0,2 0,1 0,0 0,1 0,1 – 1,2

Μ.Ο. 71-80 0,4 0,4 0,7 0,4 0,1 0,3 0,4 – 0,1 1,2

Μ.Ο. 81-90 – 0,9 – 1,4 – 1,0 – 0,6 0,0 – 0,9 – 1,1 – 0,2 – 1,0

1991 – 0,6 0,9 0,3 0,5 0,6 0,2 0,4 0,3 0,1

1992 1,3 1,0 – 0,1 – 0,2 – 0,7 0,3 0,6 – 0,4 – 0,4

1993 0,2 0,5 – 0,2 – 1,5 – 2,3 – 0,7 – 0,3 – 0,2 0,2

1994 – 2,0 – 3,8 – 2,2 – 3,5 – 0,7 – 2,3 – 2,6 – 1,1 1,1

1995 0,0 – 2,6 – 0,3 – 3,6 – 1,1 – 1,4 – 1,4 – 0,6 0,6

1996 – 0,4 – 0,6 – 0,1 0,0 – 1,1 – 0,5 – 0,5 – 1,1 – 1,9

1997 – 1,6 – 0,5 – 1,1 0,2 0,0 – 0,9 – 1,1 – 0,1 0,4

1998 – 1,4 0,3 – 0,5 – 4,7 1,2 – 0,9 – 1,5 1,0 1,8

1999 – 0,3 – 1,1 0,2 0,0 0,8 0,1 – 0,1 0,4 – 1,0

2000 – 1,1 – 0,8 – 0,8 – 1,1 – 0,1 – 0,7 – 0,9 – 0,1 – 2,0

2001 – 1,5 – 0,6 – 0,8 – 1,0 0,1 – 0,8 – 1,1 0,7 – 1,5

Το ετήσιο ποσοστό % υπολογίσθηκε µε βάση την εφαρµογή του αποπληθωριστή του ΑΕγχΠ στο πραγµατικό εργατικό κόστος ανά µονάδα.

Πηγή: Eurostat και Γ∆ «Ecofin». (Ευρωπαϊκή Οικονοµία, Συµπληρωµατικό τεύχος αριθ. 10/11-2000)

3.7. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει µε έµφαση 3.8. Οι συστάσεις για την επίτευξη αποτελεσµατικών αγορών
προϊόντων (αγαθών και υπηρεσιών) εστιάζονται ιδιαίτερα στοντη συµφωνία της µε τις συστάσεις όσον αφορά την ανάπτυξη µιας
τοµέα των υπηρεσιών, ο οποίος είναι λιγότερο αναπτυγµένος απόκοινωνίας της γνώσης που περιλαµβάνονται στις κατευθυντήριες
εκείνον στις ΗΠΑ και όπου µέχρι σήµερα ο ρυθµός της προόδουγραµµές. Η διαδικασία ενηµέρωσης του Κάρντιφ υπογράµµισε την
δεν είναι ικανοποιητικός. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπήανάγκη περαιτέρω µεταρρύθµισης της κοινοτικής αγοράς αγαθών,
αναµένει µε ενδιαφέρον τη στρατηγική για την άρση των φραγµώνυπηρεσιών και κεφαλαίων. Η ΟΚΕ έχει επανειληµµένα εκφράσει
στις υπηρεσίες. Εξάλλου, η ΟΚΕ συµφωνεί γενικά µε τις συστάσειςκατά το παρελθόν τις σχετικές απόψεις της. Οι προσπάθειες της
και παραπέµπει σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις και εργασίες τηςΕΕ για την ενίσχυση της κοινοτικής συνεργασίας στους τοµείς της
και, συγκεκριµένα, τις εργασίες της για το Παρατηρητήριο τηςέρευνας και της ανάπτυξης έχουν εξαιρετική σηµασία και θα
Ενιαίας Αγοράς.καταλήξουν στη θέσπιση ενός ευρωπαϊκού χώρου έρευνας και

καινοτοµίας. Συνεπώς, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για
το χρονοδιάγραµµα που θέσπισε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της 3.9. Μια εσωτερική αγορά µε 15 χωριστές αγορές κεφαλαίων,
Λισσαβώνας και εκφράζει την ρητή υποστήριξή της στην διαδικα- µε την καθεµία να υπόκειται σε εθνικούς κανόνες, αποτελεί
σία παρακολούθησης της ολοκληρωµένης διαρθρωτικής έκθεσης αναχρονιστικό φαινόµενο ενόψει της µεγάλης προόδου που
που θα χρησιµοποιηθεί για πρώτη φορά την άνοιξη του 2001. Η σηµειώθηκε στην αγορά αγαθών. Συνεπώς, η Οικονοµική και
µετάβαση στην κοινωνία της γνώσης εξαρτάται όχι µόνο από την Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει την ικανοποίησή της για το αίτηµα
πρόοδο στις αγορές προϊόντων και κεφαλαίων. Αποφασιστικό του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας για πλήρη εφαρ-
ρόλο διαδραµατίζουν και οι άνθρωποι που υποστηρίζουν και µογή του σχεδίου δράσης όσον αφορά την ολοκλήρωση των
διαµορφώνουν την οικονοµία αυτή. Συνεπώς, µεγαλύτερη προσοχή χρηµατοοικονοµικών αγορών έως το 2005, ως παρελκόµενο της
πρέπει να δοθεί στην απόκτηση προσόντων για την κοινωνία των πραγµατοποιούµενης εφαρµογής των σχεδίων δράσης όσον αφορά
πληροφοριών ως τµήµα της δια βίου µάθησης. Και στη περίπτωση τις οικονοµικές υπηρεσίες και τα επιχειρηµατικά κεφάλαια. 'Οσον
αυτή, οι ποιοτικοί και ποσοτικοί στόχοι στις συστάσεις, παρέχουν αφορά την ολοκλήρωση των αγορών στα συνταξιοδοτικά ταµεία,
προσανατολισµούς για µελλοντικές διαδικασίες οροθέτησης επιδό- υπάρχει ανάγκη σαφών κανόνων για τη διαφάνεια, την προστασία
σεων. Σε συνδυασµό µε την ανάπτυξη των ανθρώπινων πόρων, των επενδυτών και των καταναλωτών καθώς και ένα σταθερό
πρέπει να διασφαλισθεί ότι τµήµατα του ευρωπαϊκού πληθυσµού νοµικό πλαίσιο για τις δραστηριότητες των θεσµικών επενδυτών.
δεν έχουν αποκοπεί από την πρόοδο που σηµειώνεται στην 'Οσον αφορά τις διασυνοριακές πληρωµές, η ΟΚΕ έχει επανειληµ-
οικονοµία της γνώσης, µε αποτέλεσµα την πρόκληση κοινωνικών µένα ζητήσει την θέσπιση λιγότερο δαπανηρών διαδικασιών για
εντάσεων. Συνεπώς, πρέπει να καταβληθούν ιδιαίτερες προσπάθειες τους καταναλωτές. Στον τοµέα του δικαίου των επιχειρήσεων και

της λογιστικής πρέπει να καταβληθούν σηµαντικές προσπάθειεςκυρίως όσον αφορά τους λιγότερο ειδικευµένους εργαζόµενους.
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για τη θέσπιση οµοιόµορφων και συγκρίσιµων ισολογισµών των ενεργειακή φορολογία, όπως πρότεινε και ο επίτροπος Monti το
1997.επιχειρήσεων. 'Ετσι, θα επιταχυνθεί η ολοκλήρωση των αγορών

στις αξίες και τις µετοχές. Ακόµη, θα χρειασθεί και εντονότερη
3.11. Οι συστάσεις για την αγορά εργασίας που περιλαµβά-συνεργασία µεταξύ των ρυθµιστικών και εποπτικών αρχών των
νονται στις κατευθυντήριες γραµµές, βασίζονται στην στρατηγικήκεφαλαιαγορών της ΕΕ.
για πλήρη απασχόληση στην Ευρώπη, η οποία υποβλήθηκε στο
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας. Η δηµιουργία περισσό-

3.10. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει ρητά τερων και καλύτερων θέσεων απασχόλησης χωρίς να τεθεί σε
την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι οι κατευθυντήριες γραµµές κίνδυνο η ευρύτερη κοινωνική συνοχή, µπορεί να επιτευχθεί µε την

εφαρµογή της προαναφερθείσας µακροοικονοµικής πολιτικής. Ηεξετάζουν την ανάγκη για ακόµη πιο βιώσιµη ανάπτυξη της ΕΕ και
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θεωρεί ότι, αφενός, οιαναφέρουν ότι η ΕΕ πρέπει να προχωρήσει προς ένα νέο πρότυπο
διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις, οι επενδύσεις στους ανθρώπους, ηβιώσιµης ανάπτυξης που να περιλαµβάνει σε µια κοινή προσέγγιση
καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού, µια ελεγχόµενητις περιβαλλοντικές, οικονοµικές και κοινωνικές απαιτήσεις. Η
ευρωπαϊκή πολιτική για τη µετανάστευση (η οποία να περιλαµβάνειΣυνθήκη του 'Αµστερνταµ ενίσχυσε τις νοµικές βάσεις για τη
µέσα ενσωµάτωσης που να παρέχουν ίσες ευκαιρίες στην αγοράσυνεκτίµηση του προτύπου βιώσιµης ανάπτυξης στην ΕΕ (1). Οι
εργασίας για τους µετανάστες) και, αφετέρου, η περισσότεροσυστάσεις που περιλαµβάνονται στις κατευθυντήριες γραµµές
βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη, είναι αλληλένδετες. Οι περιφερεια-βασίζονται σε τούτο και ορθά επισηµαίνουν την ανάγκη περαιτέρω
κές και οι τοµεακές διαφορές όσον αφορά την ανεργία στην ΕΕανάπτυξης των εναλλακτικών πηγών ενέργειας και του διαχω-
είναι σηµαντικές ενώ, παράλληλη, η συνολική ανεργία βρίσκεταιρισµού της οικονοµικής ανάπτυξης από την περιβαλλοντικά
ακόµη σε απαράδεκτα υψηλό επίπεδο. Η εστίαση στις κατευ-βλαβερή χρήση των πόρων. Συνεπώς, πρέπει να δοθεί έµφαση στη
θυντήριες γραµµές για την απασχόληση, οι οποίες χαράχθηκαν ωςσυµµόρφωση µε το πρωτόκολλο του Κιότο, το οποίο η ΕΕ
τµήµα της διαδικασίας του Λουξεµβούργου, για την ενίσχυση τωνέχει υπογράψει και µε τα µέτρα που προτείνονται από τις
αγορών εργασίας, έχει αποδειχθεί ορθή και χαίρει της σαφούςκατευθυντήριες γραµµές. Σχετικά, η ΟΚΕ εκφράζει την έντονη
στήριξης της ΟΚΕ. Τούτο ισχύει ιδιαίτερα για την καταπολέµησηλύπη της για την διακοπή των εργασιών της ∆ιάσκεψης της Χάγης
της µακροχρόνιας ανεργίας, την αύξηση του ποσοστού απασχόλη-για το κλίµα και ζητεί από τις κυβερνήσεις να επαναλάβουν τις
σης για τις γυναίκες και τους πιο ηλικιωµένους εργαζόµενους, τηνδιαπραγµατεύσεις χωρίς καθυστέρηση. Σε γενικές γραµµές, η
καταπολέµηση της ανεργίας των νέων, τη µετάβαση από τακοινοτική προσέγγιση προς τη βιώσιµη ανάπτυξη πρέπει να
παθητικά µέτρα σε µια ενεργό πολιτική για την αγορά εργασίας, τηνεφαρµοσθεί αυστηρότερα στο µέλλον. Η παρούσα συζήτηση όσον
προσαρµογή του φορολογικού καθεστώτος και του καθεστώτοςαφορά τις παραχωρήσεις για τους ενεργειακούς φόρους και το
παροχών έτσι ώστε να βελτιωθεί η απασχολησιµότητα, η προώθησηαυξανόµενο κυνήγι επιδοτήσεων σε ορισµένα κράτη µέλη, οδηγεί
του επιχειρηµατικού πνεύµατος, των ΜΜΕ και της κινητικότητας,από την πλευρά της ΕΕ, στη θέσπιση µιας οδηγίας για οµοιόµορφη
ο εκσυγχρονισµός της οργάνωσης εργασίας από κοινού µε τους
κοινωνικούς εταίρους (κατευθυντήρια γραµµή 14 στην πρόταση
κατευθυντήριων γραµµών για το 2001) και οι ίσες ευκαιρίες για(1) Οι γενικοί στόχοι που ορίζονται στο άρθρο 2 της ΣΕΚ προβλέπουν
τις γυναίκες και τους άνδρες. Η Οικονοµική και Κοινωνικήόχι µόνο την προώθηση µιας ισόρροπης και αειφόρου ανάπτυξης των
Επιτροπή θεωρεί ακόµη ότι ο στενότερος συντονισµός των τριώνοικονοµικών δραστηριοτήτων αλλά και ένα υψηλό επίπεδο προστασίας
παράλληλων διαδικασιών του Λουξεµβούργου, του Κάρντιφ καικαι βελτίωσης της ποιότητας του περιβάλλοντος. Το άρθρο 6
της Κολωνίας, θα λαµβάνει µεγαλύτερη ώθηση από την ειδικήπροβλέπει ότι οι απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας πρέπει να
συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου για την απασχόλησηενσωµατωθούν στον καθορισµό και την εφαρµογή των κοινοτικών

πολιτικών, ιδίως όσον αφορά την προώθηση της βιώσιµης ανάπτυξης. που θα πραγµατοποιείται κάθε άνοιξη.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «∆ιαρθρωτικοί δείκτες»

(2001/C 139/15)

Στις 3 Οκτωβρίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για το
έγγραφό της µε θέµα «∆ιαρθρωτικοί δείκτες».

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Φεβρουαρίου 2001 µε
βάση εισηγητική έκθεση της κας Bulk.

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
28ης Φεβρουαρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 87 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 2 αποχές
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

τέλος Σεπτεµβρίου 2000, µια έκθεση σχετικά µε την προτεινόµενη1. Εισαγωγή
προσέγγιση που θα πρέπει να υιοθετηθεί στον τοµέα των δεικτών
και των κριτηρίων αξιολόγησης που θα χρησιµοποιηθούν τόσο για1.1. Κατά τη διάρκεια του έκτακτου Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
τους συγκεκριµένους τοµείς όσο και στο πλαίσιο της συνθετικήςτης Λισσαβώνας (23 και 24 Μαρτίου 2000), η ΕΕ έθεσε ένα νέο
έκθεσης που θα παρουσιασθεί κατά το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τηςστρατηγικό στόχο που αποσκοπεί στην ενίσχυση της απασχόλησης,
άνοιξης, µε σκοπό να διασφαλισθεί η αναγκαία συνοχή καιτης οικονοµικής ανάπτυξης και της κοινωνικής συνοχής, ως
οµοιοµορφία της παρουσίασης (σηµείο 38 των συµπερασµάτωνσυστατικών στοιχείων της κοινωνίας της γνώσης: «θα πρέπει να
του Συµβουλίου). Η ανακοίνωση της Επιτροπής έχει ως στόχο τηνπροωθηθεί η δηµιουργία µίας οικονοµίας της γνώσης που θα είναι
ικανοποίηση των αιτηµάτων που διατυπώθηκαν κατά τα Ευρωπαϊκάη ανταγωνιστικότερη και δυναµικότερη στον κόσµο, ικανή για
Συµβούλια της Λισσαβώνας και της Φέιρα.βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες και καλύτερες

θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή» (σηµείο 5).

1.4. Στην παρούσα ανακοίνωση η Επιτροπή προτείνει 27 δεί-
1.2. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο έκρινε ότι οι υφιστάµενοι γενικοί κτες που πρέπει να χρησιµοποιηθούν στη συγκεφαλαιωτική της
προσανατολισµοί των οικονοµικών πολιτικών και οι διαδικασίες του έκθεση για το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης την άνοιξη
Λουξεµβούργου, του Κάρντιφ και της Κολωνίας παρέχουν τους του 2001. Οι προτεινόµενοι δείκτες συνιστούν ένα σηµαντικό
αναγκαίους µηχανισµούς για την επίτευξη αυτού του στόχου, ιδίως µηχανισµό που θα επιτρέψει την τακτική εξέταση και σύγκριση
µέσω των γενικών προσανατολισµών των οικονοµικών πολιτικών, οι των προόδων που έχουν σηµειωθεί καθώς και την παράλληλη
οποίοι θα πρέπει εφεξής να επικεντρωθούν περισσότερο σε ζητήµατα αξιολόγηση της αποτελεσµατικότητας της πολιτικής που ακολου-
όπως οι µεσοπρόθεσµες και µακροπρόθεσµες συνέπειες των διαρ- θούν τα κράτη µέλη στους προαναφερθέντες τοµείς. Βάσει της εν
θρωτικών πολιτικών µέτρων, οι µεταρρυθµίσεις που θα επιτρέψουν λόγω αξιολόγησης θα πρέπει επίσης να καθορισθούν συγκεκριµένοι
την αξιοποίηση του υφιστάµενου δυναµικού οικονοµικής ανάπτυ- βραχυπρόθεσµοι και µακροπρόθεσµοι προσανατολισµοί για τις
ξης και ενίσχυσης της απασχόλησης και της κοινωνικής συνοχής οικονοµικές και κοινωνικές πολιτικές.
και η µετάβαση σε µια οικονοµία της γνώσης (σηµείο 35 των
συµπερασµάτων του Συµβουλίου). Επίσης, αποφασίσθηκε η
επέκταση της εφαρµογής της ανοικτής µεθόδου συντονισµού και

2. Γενικές παρατηρήσειςστους τοµείς της οικονοµικής, της διαρθρωτικής και της κοινωνικής
πολιτικής. Η εν λόγω µέθοδος βασίζεται σε σαφώς καθορισµένους
στόχους και δεδοµένα, καθώς και στη σύγκριση των επιδόσεων 2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί κατ' αρχήν ότι η θεσµοθέτηση µιας
(«benchmarking»). διαδικασίας κατάρτισης ετήσιων εκθέσεων σχετικά µε τις προόδους

που έχουν σηµειωθεί στους προαναφερθέντες τοµείς πολιτικής θα
1.2.1. Πράγµατι διαπιστώνεται η ύπαρξη συνεργιών µεταξύ συνέβαλε στην υιοθέτηση µίας προσέγγισης αµοιβαίας παρακολού-
των µεταρρυθµίσεων που πραγµατοποιούνται στους τέσσερις θησης µεταξύ των κρατών µελών, η οποία θα οδηγούσε στη
τοµείς πολιτικής λόγω της άµεσης σχέσης που τους συνδέει, καθώς δηµιουργία ενός συστήµατος δεικτών και σηµείων αναφοράς και
και λόγω της γενικής οικονοµικής συγκυρίας. Για τη διασφάλιση στη διαµόρφωση ενός µηχανισµού αµοιβαίας ευθύνης. Στο εξής
της όσο το δυνατόν µεγαλύτερης επιτυχίας των διαρθρωτικών θα πρέπει να δίδεται περισσότερη έµφαση στους ποιοτικούς δείκτες
οικονοµικών µεταρρυθµίσεων, είναι απαραίτητη η υιοθέτηση µιας και στις εκθέσεις ανά χώρα και λιγότερη στη σύγκριση των
σαφούς και συνεκτικής προσέγγισης που θα λαµβάνει υπόψη τα επιδόσεων.
αµοιβαία κοινά σηµεία που συνδέουν τις διάφορες αγορές.

1.2.2. Για το σκοπό αυτό το Συµβούλιο ζήτησε από την 2.2. Κατά συνέπεια, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για
Επιτροπή να καταρτίζει από εδώ και στο εξής µια συγκεφαλαιωτική την πρόταση της Επιτροπής. Οι δείκτες που προτείνονται από την
έκθεση ετησίως σχετικά µε τις προόδους που έχουν σηµειωθεί. Επιτροπή θα πρέπει να θεωρηθούν ως επιµέρους τµήµατα ενός
Η κατάρτιση της εν λόγω έκθεσης θα βασίζεται σε κοινούς γενικότερου συνόλου. Κατανέµονται µεταξύ των τεσσάρων προα-
διαρθρωτικούς δείκτες που θα αφορούν την απασχόληση, την ναφερθέντων τοµέων. Η χρήση γενικών οικονοµικών δεικτών
καινοτοµία και την έρευνα, τις οικονοµικές µεταρρυθµίσεις και επιτρέπει τον σαφή καθορισµό του γενικότερου οικονοµικού
την κοινωνική συνοχή (σηµείο 36 των συµπερασµάτων του πλαισίου εντός του οποίου λαµβάνουν χώρα οι διαρθρωτικές
Συµβουλίου). µεταρρυθµίσεις. Καθίσταται έτσι δυνατό να πραγµατοποιηθούν µε

κάθε διαφάνεια αξιολογήσεις και συγκρίσεις µεταξύ των κρατών
µελών και άλλων ανεπτυγµένων οικονοµιών (όπως οι ΗΠΑ και η1.3. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Φέιρα (19 και 20 Ιουνίου

2000) ζήτησε από την Επιτροπή να παρουσιάσει, πριν από το Ιαπωνία).
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2.3. Η ανοικτή µέθοδος συντονισµού που συνιστάται από το υπογραµµίζει στην ανακοίνωσή της ότι οι δείκτες αυτοί δεν πρέπει
να είναι περιοριστικοί, αλλά να επιδέχονται συµπλήρωση καιΣυµβούλιο και την Επιτροπή, η πρακτική της αµοιβαίας αξιολόγη-

σης («peer pressure») και της σύγκρισης των επιδόσεων βελτίωση. Γι' αυτό, η ΟΚΕ συνιστά να δοθεί προτεραιότητα στην
περαιτέρω ανάπτυξη και τελειοποίηση ενός αξιόπιστου συστήµατος(«benchmarking») µεταξύ των κρατών µελών, µπορεί να βελτιωθεί

σηµαντικά από την ύπαρξη ενός συνόλου δεδοµένων ποιότητας στατιστικών στοιχείων. ∆εδοµένης της πολυπλοκότητας και της
σηµασίας της περαιτέρω ανάπτυξης αυτού του συνόλου δεικτών,που θα αποτελέσει τη βάση για τον συντονισµό και τη σύγκριση

των εθνικών πρακτικών. η ΟΚΕ, µε την επιφύλαξη των κατωτέρω παρατηρήσεων, θα
παρακολουθήσει στενά την ανάπτυξη του συστήµατος στατιστικών
στοιχείων.2.3.1. Για τον λόγο αυτό δεν θα πρέπει σε καµία περίπτωση να

διαφεύγει της προσοχής µας ότι οι δείκτες θα πρέπει να παρέχουν
τη δυνατότητα πραγµατοποίησης συγκρίσεων µεταξύ των επιδό-
σεων των διαφόρων κρατών µελών. Οι δείκτες που περιορίζονται

2.6. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει ότι κάθε µέσο µέτρησηςσε µια γενική περιγραφή της κατάστασης που επικρατεί στο
πρέπει να εξυπηρετεί τον σκοπό για τον οποίο θεσπίσθηκε καισύνολο της ΕΕ δεν επαρκούν για τη διασφάλιση του συντονισµού
αυτός ο κανόνας πρέπει να ισχύει και για τους διαρθρωτικούςµεταξύ των κρατών µελών. Πράγµατι, δεν αρκεί να εξετασθεί ο
δείκτες. Η επιλογή του ενός ή του άλλου δείκτη εξαρτάται απόβαθµός στον οποίο η ΕΕ ως σύνολο επιτυγχάνει την εφαρµογή των
τον στόχο της συνθετικής έκθεσης της Επιτροπής, που είναι ησυµπερασµάτων του Συµβουλίου της Λισσαβώνας, αλλά θα πρέπει
αξιολόγηση της προόδου που έχει σηµειωθεί όσον αφορά τηννα αξιολογηθεί και ο βαθµός στον οποίο τα εν λόγω συµπεράσµατα
υλοποίηση των στρατηγικών στόχων της Λισσαβώνας µε απώτεροεφαρµόζονται από τα κράτη µέλη.
σκοπό να καταστεί η ΕΕ «η ανταγωνιστικότερη και δυναµικότερη
οικονοµία της γνώσης στον κόσµο».

2.4. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπογραµµίσει ότι οι εν λόγω δείκτες
θα πρέπει να στηρίζονται σε στερεή θεωρητική βάση. Σε κάθε
περίπτωση, οι στατιστικές πηγές στις οποίες θα βασισθούν οι
δείκτες θα πρέπει να είναι µετρήσιµες, σαφείς και να µην αφήνουν 2.7. Η ΟΚΕ επιθυµεί επίσης να υπογραµµίσει ότι όχι µόνον
περιθώρια αµφισβητήσεων. Επίσης, θα πρέπει να έχουν τα ακό- επιβάλλεται να ισχύουν για καθέναν από τους προτεινόµενους
λουθα χαρακτηριστικά: δείκτες υψηλά πρότυπα αξιοπιστίας, επικαιρότητας και οµοιοµορ-

φίας, αλλά και ότι τα ποσοτικά στοιχεία που θα συγκεντρωθούν
— το κόστος συλλογής των δεδοµένων θα πρέπει να είναι βάσει αυτών των δεικτών θα πρέπει να ερµηνευθούν κατά τρόπο

ανάλογο ή δικαιολογηµένο σε σχέση µε τα αποτελέσµατα, που να επιτρέπει την αξιολόγηση της προόδου που έχει σηµειωθεί
στους τοµείς της οικονοµικής, κοινωνικής και διαρθρωτικής

— η επεξεργασία και η διάθεση των δεδοµένων θα πρέπει να πολιτικής. Αυτό µπορεί να επιτευχθεί µε τη βοήθεια ενός βασικού
µπορούν να γίνουν γρήγορα, συστήµατος στατιστικών στοιχείων, έτσι ώστε στην ερµηνεία των

δεικτών να λαµβάνονται υπόψη, για παράδειγµα, τα οικονοµικά
— τα ποσοτικά στοιχεία θα πρέπει να µπορούν να συγκεντρω- και δηµογραφικά χαρακτηριστικά ενός κράτους µέλους. Μια τέτοια

θούν εύκολα από τις δηµόσιες πηγές, προσεκτική αξιολόγηση είναι απαραίτητη για να µπορέσει να
επιτευχθεί πραγµατικά ο στόχος, που τέθηκε κατά τη ∆ιάσκεψη

— το σύνολο των δεικτών θα πρέπει να είναι αρκετά στέρεο Κορυφής της Λισσαβώνας, για ένα υψηλό επίπεδο απασχόλησης
ώστε να αντέχει στις θεσµικές διακυµάνσεις των αγορών, σε µια ανταγωνιστική και δυναµική οικονοµία. Κατά συνέπεια, η

ερµηνεία και η εξέταση των αριθµητικών στοιχείων που θα
— τα νέα µέτρα θα πρέπει επίσης να µπορούν να εφαρµοσθούν προκύψουν από τους δείκτες θα πρέπει επίσης να πληρούν

εύκολα στο µέλλον. αυστηρές απαιτήσεις ελεγξιµότητας, χρησιµότητας και αξιοπιστίας.

2.5. Η αξιοπιστία των συµπερασµάτων που θα παρουσιάσει η
Επιτροπή στη συγκεφαλαιωτική έκθεση που θα καταρτίσει βάσει

2.8. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι πολλοί από τους προτεινόµενουςτων εν λόγω δεικτών θα εξαρτηθεί από την αξιοπιστία, την
δείκτες δεν είναι νέοι, αλλά δείκτες που έχουν ήδη χρησιµοποιηθεί,ποιότητα και την επικαιρότητα των αριθµητικών στοιχείων που θα
µεταξύ άλλων, στους εθνικούς λογαριασµούς των κρατών µελών,παρασχεθούν στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινο-
στους γενικούς οικονοµικούς προσανατολισµούς ή στο σύµφωνοτήτων. Θα πρέπει να προτιµηθούν, στο µέτρο του δυνατού, οι
για την απασχόληση.δείκτες που παρέχονται από τις εθνικές στατιστικές υπηρεσίες,

διότι για τα δεδοµένα από άλλες πηγές συχνά δεν γνωρίζουµε
τόσο καλά τον τρόπο συλλογής και εναρµόνισης. 'Εχει µεγάλη
σηµασία να πληρούν αυτά τα αριθµητικά στοιχεία υψηλά κριτήρια 2.8.1. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στην ανάγκη σαφούς
αξιοπιστίας και να είναι όσο το δυνατόν πιο ενηµερωµένα. Μόνο καθορισµού της σχέσης που συνδέει την ετήσια έκθεση της
µε αυτές τις προϋποθέσεις µπορεί ένας δείκτης να παράσχει µια Επιτροπής µε τις υφιστάµενες διεργασίες που αφορούν την εξέλιξη
αντικειµενική και αξιόπιστη εικόνα της κατάστασης που επικρατεί της οικονοµικής και κοινωνικής κατάστασης της ΕΕ. Πράγµατι, η
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. εν λόγω έκθεση παρουσιάζει αναµφισβήτητα κοινά σηµεία µε αυτές

τις διεργασίες και θα µπορούσε κάλλιστα, κατά την άποψη της
ΟΚΕ, να χρησιµοποιηθεί ως βάση για τον καθορισµό των πολιτικών2.5.1. Τίθεται, εποµένως, το ερώτηµα αν θα είναι δυνατό να

είναι διαθέσιµοι οι δείκτες που προτείνει η Επιτροπή για τη προσανατολισµών στους εν λόγω τοµείς, κυρίως χάρη στην
πραγµατοποιούµενη αξιολόγηση των προσπαθειών που καταβάλ-συνθετική έκθεση, η οποία να καταρτισθεί εντός του επόµενου

εξαµήνου. Καθώς θα είναι η πρώτη φορά που η Επιτροπή καταρτίζει λουν τα κράτη µέλη για την επίτευξη των στρατηγικών στόχων της
Λισσαβώνας.συγκεφαλαιωτική έκθεση βάσει των προτεινόµενων δεικτών, η ίδια
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2.8.2. Η προστιθέµενη αξία του καταλόγου δεικτών που 3.1.1. Η Συνθήκη του 'Αµστερνταµ ορίζει ότι η προστασία του
περιβάλλοντος πρέπει να ενσωµατωθεί στην κοινοτική πολιτική γιαπροτείνει η Επιτροπή δεν έγκειται τόσο στους ίδιους τους

δείκτες όσο στην ολοκληρωµένη προσέγγιση των διαφόρων τοµέων να επιτευχθεί συνεχής ανάπτυξη. Οι γενικοί προσανατολισµοί της
οικονοµικής πολιτικής πρέπει να διασφαλίζουν τη συνεκτικότηταπολιτικής δράσης που αφορούν. Η ανοικτή µέθοδος συντονισµού,

που συνιστάται από το Συµβούλιο και την Επιτροπή και η οποία των µέτρων πολιτικής για τους διάφορους τοµείς της οικονοµίας.
βασίζεται στην προσαρµογή των πολιτικών κάθε κράτους µέλους
στις πολιτικές των υπόλοιπων, θα ωφεληθεί σηµαντικά από

3.1.1.1. Οι πλήρεις στρατηγικές που αναπτύσσονται αυτόν τοντην ύπαρξη µιας σαφούς διαρθρωτικής βάσης όπως αυτή που
καιρό από το Συµβούλιο έχουν ήδη παράσχει διάφορους δείκτεςπαρουσιάζεται στη συνεκτική έκθεση της Επιτροπής. Χάρη στην
µε τοµεακή και γενική σηµασία. ∆είκτες όπως η αποδοτικότηταέκθεση αυτή, η Επιτροπή είναι σε θέση να προτείνει µια τέτοια
της ενέργειας, οι περιβαλλοντικές επενδύσεις και οι εκποµπέςβάση για τις συζητήσεις που θα διεξαχθούν κατά τις διάφορες
αερίων του θερµοκηπίου ή άλλων ρυπογόνων ουσιών, τόσο σεσυνεδριάσεις του Συµβουλίου Υπουργών.
απόλυτους όρους όσο και ως ποσοστό του ΑΕγχΠ, πρέπει να
χρησιµοποιούνται σε κάθε γενική αξιολόγηση. Η ΟΚΕ διερωτάται
γιατί λείπει ένας τέτοιος περιβαλλοντικός δείκτης, ενώ υπογραµµί-2.9. Παρά το γεγονός ότι η Επιτροπή υπογραµµίζει ότι οι
ζει για άλλη µια φορά ότι οι δείκτες πρέπει να σχετίζονται µε τιςδιάφοροι δείκτες δεν µπορούν να εξετασθούν ανεξάρτητα ο ένας
οικονοµικές διαρθρώσεις των κρατών µελών και των διάφορωναπό τον άλλο, µε την κατανοµή τους σε τέσσερις τοµείς δράσης
τοµέων. Μόνο έτσι µπορεί να γίνει πραγµατική σύγκριση µεταξύυπάρχει κίνδυνος να συγκαλυφθούν οι στενές οριζόντιες σχέσεις
των κρατών µελών. Αυτό προϋποθέτει ότι στηρίζονται σε ένακαι οι άµεσες αλληλεξαρτήσεις που υπάρχουν µεταξύ τους,
συνεκτικό σύστηµα πληροφοριών για την οικονοµία και τοµε αποτέλεσµα να σχηµατισθεί µια παραπλανητική εικόνα της
περιβάλλον. Το λεγόµενο σύστηµα Νamea (Εθνική Λογιστικήκατάστασης. Επίσης, υπάρχουν µεγάλες διαφορές στην οικονοµική
Μήτρα συµπεριλαµβανοµένων των Περιβαλλοντικών Λογαρια-διάρθρωση των κρατών µελών, όπως για παράδειγµα στη δηµοσιο-
σµών), που αναπτύσσεται αυτόν τον καιρό από τη Στατιστικήνοµική και τη φορολογική τους οργάνωση και στο καθεστώς
Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (και εφαρµόζεται ήδη σεκοινωνικής ασφάλισης που εφαρµόζουν. Εξάλλου, µια σειρά
14 κράτη µέλη), είναι ιδιαίτερα πρόσφορο προς το σκοπό αυτό.µεµονωµένων δεικτών δύσκολα µπορεί να δώσει ακριβή εικόνα της

επικάλυψης των διάφορων δεικτών· µια πιο αναλυτική διάρθρωση,
όπου οι δείκτες θα βασίζονταν, στο µέτρο του δυνατού, σε ένα 3.1.1.2. Ο γενικός οικονοµικός δείκτης «ένταση ενέργειας της
ενιαίο σύστηµα βασικών στατιστικών πληροφοριών, θα παράσχει οικονοµίας», που προτείνεται από την Επιτροπή µεταξύ των
σαφέστερη περιγραφή. βασικών δεικτών, δύσκολα µπορεί να υπολογισθεί, επειδή αυτό

εξαρτάται από την οικονοµική διάρθρωση µιας χώρας. Μια
ενδεχόµενη εναλλακτική λύση είναι ο προαναφερθείς δείκτης2.9.1. 'Ενα τέτοιο σύστηµα πληροφοριών και οι δείκτες που µέτρησης της ενεργειακής απόδοσης, ο οποίος µπορεί να ορισθείπροκύπτουν από αυτό θα µπορούσαν να προσαρµοσθούν περισσό- ως το µέσο άθροισµα της ενέργειας που χρησιµοποιείται σε κάθετερο ώστε να ληφθούν υπόψη οι διάφοροι οικονοµικοί τοµείς και κλάδο σε σύγκριση µε τον ευρωπαϊκό µέσο όρο για αυτόν τονη γενική οικονοµική διάρθρωση κάθε χώρας. Οµοίως, οι δείκτες κλάδο.που προτείνει η Επιτροπή πρέπει να καθορισθούν µε µεγαλύτερη

ακρίβεια, ώστε να αφορούν πράγµατι τα ίδια στοιχεία στις διάφορες
οικονοµικές διαρθρώσεις των κρατών µελών. Μόνο αν πληρούνται

3.2. ∆είκτες που αφορούν την απασχόλησηαυτές οι προϋποθέσεις, η έκθεση θα οδηγήσει σε ουσιαστικά
συµπεράσµατα για την πρόοδο που έχει σηµειωθεί στην εφαρµογή
των στρατηγικών στόχων της Λισσαβώνας.

3.2.1. 'Ενας από τους βασικούς στόχους της νέας στρατηγικής
της ΕΕ, που υιοθετήθηκε κατά το έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
της Λισσαβώνας, είναι η ενίσχυση της απασχόλησης στο πλαίσιο2.9.2. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, πρέπει φυσικά να ληφθεί
µιας οικονοµίας βασισµένης στη γνώση. Η ΕΕ πρέπει να επιδιώξειυπόψη και η διεύρυνση της ΕΕ. Μετά την ένταξη των υποψήφιων
την αύξηση του ποσοστού απασχόλησης σε 70 % µέχρι το 2010,κρατών µελών, οι στατιστικές υπηρεσίες των εν λόγω χωρών πρέπει
ενώ το µέσο ποσοστό απασχόλησης των γυναικών είναι σκόπιµονα παρέχουν στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
να υπερβεί το 60 %. Προς τούτο απαιτείται µια ενεργός πολιτικήτα αριθµητικά στοιχεία που απαιτούνται για την κατάρτιση των
για την απασχόληση. Οι προτεινόµενοι δείκτες αφορούν κυρίωςδεικτών που προτείνει η Επιτροπή. Επιβάλλεται, λοιπόν, να
την κάλυψη των δύο προαναφερθέντων στρατηγικών αριθµητικώνεξετασθεί κατά πόσο υπάρχει ήδη αυτό το υλικό.
στόχων µέχρι το 2010. 'Ετσι, για την απασχόληση προτείνονται οι
εξής επτά δείκτες: ποσοστό απασχόλησης, ποσοστό απασχόλησης
των γυναικών, ποσοστό απασχόλησης των ηλικιωµένων εργαζόµε-
νων, ύψος ανεργίας, ύψος µακροχρόνιας ανεργίας, ποσοστό

3. Ειδικές παρατηρήσεις εισφορών που παρακρατείται από τους χαµηλόµισθους και συνεχής
κατάρτιση (συµµετοχή των ενηλίκων στα προγράµµατα εκπαίδευ-
σης και κατάρτισης).

3.1. Η Επιτροπή προτείνει πέντε γενικούς οικονοµικούς δείκτες
για την περιγραφή του γενικού οικονοµικού πλαισίου, εντός του
οποίου συντελούνται οι διαρθρωτικές µεταρρυθµίσεις της αγοράς 3.2.2. Εκτός από την ιδιαίτερη θέση των ηλικιωµένων εργα-

ζόµενων, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να ληφθεί υπόψη και ηεργασίας, αγαθών και κεφαλαίων. Οι δείκτες αυτοί είναι συγκεκρι-
µένα: το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ και ο πραγµατικός ρυθµός αύξησής θέση των νέων εργαζόµενων. Επισηµαίνεται επίσης, ότι από τους

προτεινόµενους δείκτες απουσιάζει ο βαθµός συµµετοχής στηντου, η ένταση ενέργειας της οικονοµίας, η παραγωγικότητα της
εργασίας (ανά εργαζόµενο/ώρα), το ύψος του πληθωρισµού και η αγορά εργασίας όπως κατανέµεται µεταξύ ανδρών και γυναικών

και µεταξύ νέων και ηλικιωµένων.διάρθρωση του δηµοσιονοµικού υπολοίπου.
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3.2.3. 'Οσον αφορά το «ποσοστό απασχόλησης των γυναικών», µεθόδων εργασίας. Οι νέες δυνατότητες που παρέχουν οι ΤΠΕ
οδηγούν σε µεγαλύτερη κινητικότητα της γνώσης και είναι βέβαιοη ΟΚΕ επιθυµεί να υπογραµµίσει ότι πρόκειται για ένα σηµαντικό

δείκτη, αλλά ότι είναι επίσης σηµαντικό να υπολογίζεται και το ότι θα επηρεάσουν τις δυνατότητες άσκησης διασυνοριακών
δραστηριοτήτων.αντίστοιχο ποσοστό για τους άνδρες, ώστε να µπορεί να γίνει

σύγκριση µεταξύ τους. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, πρέπει προ-
παντός να επιτευχθεί ίση κατανοµή του ποσοστού απασχόλησης

3.3.1.2. Οι δείκτες που προτείνονται για τους τοµείς τηςµεταξύ ανδρών και γυναικών.
έρευνας και της καινοτοµίας είναι επτά: δηµόσιες δαπάνες για
εκπαίδευση, δαπάνες για έρευνα και ανάπτυξη, δαπάνες για τις
ΤΠΕ, επίπεδο πρόσβασης στο ∆ιαδίκτυο, διπλώµατα ευρεσιτεχνίας3.2.4. 'Οσον αφορά το «ποσοστό εισφορών που παρακρατείται στους τοµείς των τεχνολογιών αιχµής, εξαγωγές προϊόντων υψηλήςαπό τους χαµηλόµισθους», η ΟΚΕ διερωτάται αν αυτός ο δείκτης τεχνολογίας και κεφάλαιο κινδύνου.είναι πραγµατικά χρήσιµος για τη χάραξη µιας πολιτικής. Η

Επιτροπή αποβλέπει στη µέτρηση της φτώχειας µε το κατώτατο
εισόδηµα. ∆εν πρόκειται συνεπώς τόσο για το περιεχόµενο όσο για

3.3.2. Παρόλα αυτά, οι ηλικιωµένοι και τα άτοµα µε χαµηλότο έλλειµµα του εισοδήµατος. Κατά δεύτερον, η ΟΚΕ επιθυµεί να
επίπεδο κατάρτισης έχουν κατά κανόνα δυσκολίες πρόσβασης στιςεπισηµάνει ότι για τον καθορισµό του εν λόγω δείκτη χρησιµοποιεί-
ΤΠΕ. Στον τοµέα αυτό πρέπει να επιδιωχθεί όχι µόνο η προώθησηται ως πηγή ο ΟΟΣΑ, ο οποίος για την συγκέντρωση των στοιχείων
της δια βίου µάθησης, αλλά και η διευκόλυνση της πρόσβασηςτου χρησιµοποιεί τη µέθοδο της προσοµοίωσης. Η Στατιστική
των ανέργων (ιδίως των µακροχρόνια ανέργων) και των εξαρτω-Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων χρησιµοποιεί µια ελαφρώς
µένων από αυτούς ατόµων στη νέα κοινωνία της γνώσης. Απαιτείταιδιαφορετική προσέγγιση και βασίζει τα στοιχεία της στη διεξαγωγή
µια ολοκληρωµένη προσέγγιση, αλλά δεν είναι σαφές κατά πόσοερευνών. Η ΟΚΕ προτιµά αυτή τη µέθοδο από εκείνη της
συµβάλλουν σ' αυτή οι συγκεκριµένοι δείκτες που έχουν επιλεγεί.προσοµοίωσης.
Πάντως είναι απαραίτητο να αποφευχθεί η επιδείνωση του κοινωνι-
κού διχασµού. Αυτό καθιστά εµφανή την ανάγκη δηµιουργίας
ενός βασικού συστήµατος πληροφοριών που θα επιτρέπει τον

3.2.5. 'Οσον αφορά τη «συνεχή κατάρτιση», η ΟΚΕ θέλει να προσδιορισµό των οµάδων του πληθυσµού που ωφελούνται, άµεσα
υπογραµµίσει για άλλη µια φορά ότι αυτή η πτυχή της πολιτικής ή έµµεσα, από τη δηµιουργία της οικονοµίας της γνώσης.
για την απασχόληση είναι πολύ σηµαντική για να αποκτούν οι
πολίτες τα απαραίτητα επαγγελµατικά προσόντα και τις γνώσεις
που θα τους επιτρέψουν να διατηρήσουν και να βελτιώσουν όσο

3.3.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο δείκτης «δηµόσιες δαπάνες γιατο δυνατόν περισσότερο τη θέση τους στην αγορά εργασίας. Η
εκπαίδευση» εξετάζει την κατάσταση από την πλευρά των πόρωνΟΚΕ επιθυµεί, ωστόσο, να επισηµάνει ότι υπάρχουν ελαφρές
και δεν αντικατοπτρίζει ικανοποιητικά τις ποιοτικές µεταβολές πουδιαφορές στους ορισµούς που χρησιµοποιούνται στα διάφορα
συντελούνται στον τοµέα της εκπαίδευσης. Αυτό το κενό θακράτη µέλη. Επίσης, αυτός ο δείκτης αφορά περισσότερο τις
µπορούσε να καλυφθεί µε την προσθήκη του δείκτη που χρησιµο-εισροές, ενώ θα πρέπει να δοθεί προσοχή και στα αποτελέσµατα.
ποιείται στους Εθνικούς Λογαριασµούς για την εξέλιξη του τοµέαΑκόµη, η ΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντικό σε σχέση µε τη δια βίου
της εκπαίδευσης σε όγκο. Ο δείκτης αυτός λαµβάνει όντως υπόψηµάθηση να µην αναπτυχθούν µόνο ποσοτικοί δείκτες, αλλά και
τις ποιοτικές διαστάσεις και υπάρχουν άµεσα διαθέσιµα στοιχείαποιοτικοί.
για αυτόν από τη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων.

3.3. ∆είκτες που αφορούν την καινοτοµία και την έρευνα
3.3.4. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο δείκτης «δαπάνες για έρευνα
και ανάπτυξη» αναφέρεται και στις εισροές και ότι θα ήταν επίσης
απαραίτητο να εξετασθεί η ανάπτυξη του τοµέα όχι µόνο σε αξία,3.3.1. Η τεχνολογική πρόοδος και η βελτίωση της ποιότητας αλλά και σε όγκο.της εργασίας και των ροών κεφαλαίου στο πλαίσιο της παραγω-

γικής διαδικασίας ευθύνονται για µεγάλο µέρος της οικονοµικής
ανάπτυξης και συνιστούν ένα σηµαντικό µηχανισµό ενίσχυσης της

3.3.5. 'Οσον αφορά τον δείκτη «διπλώµατα ευρεσιτεχνίαςανταγωνιστικότητας και της απασχόλησης. Γι' αυτό η ενίσχυση
στους τοµείς των τεχνολογιών αιχµής», η ΟΚΕ επιθυµεί νατης ικανότητας καινοτοµίας αποτελεί βασικό στοιχείο της νέας
επισηµάνει ότι είναι προτιµότερο να λαµβάνονται υπόψη όλα ταστρατηγικής της ΕΕ. Η µετάβαση σε µια οικονοµία της γνώσης
διπλώµατα ευρεσιτεχνίας και όχι µόνο εκείνα που αφορούν τονπρέπει να υποστηριχθεί µε τη βελτίωση της πολιτικής στους τοµείς
τοµέα της υψηλής τεχνολογίας. Πράγµατι, η ανταγωνιστικήτης έρευνας και ανάπτυξης, της εκπαίδευσης και της κοινωνίας των
δύναµη των κρατών µελών οφείλεται και σε τεχνολογικές εξελίξειςπληροφοριών.
σε τοµείς διαφορετικούς της βιοµηχανίας υψηλής τεχνολογίας.

3.3.1.1. Η κοινωνία των πληροφοριών γίνεται τα τελευταία
χρόνια όλο και πιο ορατή και η τεχνολογική πρόοδος επιταχύνεται 3.3.6. 'Οσον αφορά τον δείκτη «εξαγωγές προϊόντων υψηλής

τεχνολογίας», η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι είναι σηµαντικό να υπολογίζε-αδιάκοπα. Η χρήση τεχνολογιών των πληροφοριών και των
επικοινωνιών (ΤΠΕ) για τη διοίκηση, τις συναλλαγές και την ται η παραγωγή υψηλής τεχνολογίας που είναι ενσωµατωµένη

στις υπόλοιπες εξαγωγές. Πρέπει, ωστόσο, να σηµειωθεί ότι ηεπικοινωνία επεκτείνεται όλο και περισσότερο. Οι νέες δυνατότητες
που παρέχουν οι ΤΠΕ µπορούν να συµβάλουν στην ενίσχυση της ανταγωνιστική θέση µιας χώρας δεν εξαρτάται τόσο από τον όγκο

της παραγωγής υψηλής τεχνολογίας όσο από την υψηλή αξία τωνανταγωνιστικότητας της αγοράς. Τα µέσα ταχείας ανταλλαγής
πληροφοριών µεταξύ των διαφόρων φορέων γνωρίζουν ανάπτυξη αγαθών και των υπηρεσιών που παράγει, το φάσµα των οποίων

πρέπει να είναι όσο το δυνατόν ευρύτερο.µε (συχνά ριζικές) αλλαγές των οργανωτικών διαρθρώσεων και των
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3.4. ∆είκτες που αφορούν την οικονοµική µεταρρύθµιση ένταξης µέσω της εργασίας, ορθή λειτουργία της αγοράς εργασίας,
δίκαιη κατανοµή των εισοδηµάτων, διασφάλιση ορισµένου εισοδή-
µατος για τα άτοµα που δεν είναι σε θέση να εξασφαλίσουν τα ίδια3.4.1. Με την υλοποίηση της ΟΝΕ και την καθιέρωση του ευρώ
τους αναγκαίους για τη διαβίωσή τους πόρους, εξάλειψη τηςέγιναν σηµαντικά βήµατα προς µια ολοκληρωµένη ευρωπαϊκή
εξάρτησης από τις κοινωνικές παροχές και του πρόωρουεσωτερική αγορά. Η τεχνολογική πρόοδος και η παγκοσµιοποίηση
αποκλεισµού από τον κόσµο της εργασίας.έδωσαν µια συµπληρωµατική ώθηση σ' αυτές τις διεργασίες

ολοκλήρωσης όσον αφορά την αγορά αγαθών και κεφαλαίων. Οι
δείκτες που προτείνονται σχετικά µε την οικονοµική µεταρρύθµιση
αφορούν τους τοµείς της ολοκλήρωσης και της αποτελεσµατικό-
τητας της αγοράς. Προτείνονται επτά δείκτες: ολοκλήρωση του 3.5.2. Οι δείκτες που προτείνονται για την κοινωνική συνοχή
εµπορίου, επίπεδο σχετικών τιµών και σύγκλιση τιµών, τιµές είναι έξι: κατανοµή των εισοδηµάτων (σχέση µεταξύ των υψηλό-
βιοµηχανιών δικτύου, δηµόσιες συµβάσεις, τοµεακές και ειδικές τερων και των χαµηλότερων εισοδηµάτων), ύψος φτώχειας πριν
κρατικές ενισχύσεις, διασυνοριακές τραπεζικές δραστηριότητες και και µετά τη χορήγηση κοινωνικών παροχών, επιµονή της φτώχειας,
κεφάλαια που αντλούνται από τις χρηµατιστηριακές αγορές. νοικοκυριά χωρίς απασχόληση, περιφερειακή συνοχή (περιφερεια-

κές αποκλίσεις του κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ σε µονάδες αγοραστικής
δύναµης) και νέοι που εγκαταλείπουν πρόωρα το σχολείο χωρίς να3.4.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπογραµµίσει την ακαταλληλότητα
συνεχίζουν τις σπουδές τους ή να παρακολουθούν ένα πρόγραµµατου δείκτη «ολοκλήρωση του εµπορίου». Παρόλα αυτά, θα
κατάρτισης.µπορούσαν να εξαχθούν ορισµένα συµπεράσµατα από την εξέλιξη

του.

3.4.3. 'Οσον αφορά τον δείκτη «επίπεδο σχετικών τιµών και
3.5.3. Ο φιλόδοξος στόχος που έθεσε η ΕΕ δηλ. να καταστεί ησύγκλιση των τιµών», η ΟΚΕ επισηµαίνει τη δυσκολία προσδιο-
ανταγωνιστικότερη και δυναµικότερη κοινωνία της γνώσης στονρισµού µιας συγκρίσιµης δέσµης αγαθών που να ισχύει για όλες
κόσµο απαιτεί κατά κύριο λόγο την καταπολέµηση της φτώχειας.τις ενδιαφερόµενες χώρες. Ο τρόπος που επέλεξαν τα κράτη µέλη
Για την καταπολέµηση της φτώχειας και του κοινωνικούτης ΕΕ για να αντιµετωπίσουν το εν λόγω πρόβληµα ήταν η
αποκλεισµού είναι αναγκαίο να διευκολυνθεί η πρόσβαση κάθεπροσφυγή στις ισοδυναµίες αγοραστικής δύναµης, αλλά η ποιό-
ατόµου τόσο σε ποιοτικές θέσεις απασχόλησης όσο και στουςτητα των δεδοµένων που συγκεντρώθηκαν δεν ήταν ιδιαίτερα
πόρους, τα δικαιώµατα, τα αγαθά και τις υπηρεσίες. Θα πρέπει ναικανοποιητική.
ληφθεί υπόψη η πρόταση που παρουσίασε η Επιτροπή στην
Ευρωπαϊκή ∆ιάσκεψη Κορυφής της Λισσαβώνας, και αποβλέπει

3.4.4. Η ΟΚΕ διερωτάται αν όλα τα κράτη µέλη διαθέτουν τις στον περιορισµό του ποσοστού των ατόµων που διαβιούν κάτω
πολύ αναλυτικές πληροφορίες που απαιτούνται για την κατάρτιση από το όριο της φτώχειας από 18 % που είναι σήµερα σε 15 % το
του δείκτη «διασυνοριακές τραπεζικές δραστηριότητες». Επίσης, η 2005 και 10 % το 2010 και στη µείωση κατά το ήµισυ του
ΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο δείκτης «κόστος κεφαλαίου», που η Επιτροπή αριθµού των παιδιών που διαβιούν υπό συνθήκες φτώχειας. Η ΟΚΕ
προτείνει να αναπτυχθεί, θα ανταποκρινόταν ίσως καλύτερα στον επισηµαίνει ότι ο δείκτης που προτείνεται για τον υπολογισµό της
στόχο που υποτίθεται ότι µετρά ο πρώτος δείκτης; δηλ. την φτώχειας βασίζεται σε ένα σχετικό κατώτατο όριο, το οποίο
ολοκλήρωση των χρηµαταγορών. προσαρµόζεται αυτοµάτως ανάλογα µε την εξέλιξη του ύψους των

εισοδηµάτων ενός κράτους µέλους. Επίσης, η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι
πολύ σηµαντικό να υπολογίζεται η χρονική διάρκεια κατά την3.4.5. 'Οσον αφορά τον δείκτη «δηµόσιες συµβάσεις», η ΟΚΕ
οποία ένα νοικοκυριό ζει υπό συνθήκες φτώχειας. Πράγµατι, έναδιερωτάται αν υπολογίζει πραγµατικά το άνοιγµα και τη διαφάνεια
νοικοκυριό που ζει επί χρόνια κάτω από το όριο της φτώχειαςτης αγοράς των δηµόσιων συµβάσεων στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Ο
βρίσκεται σε πολύ πιο ευάλωτη θέση από ό,τι ένα νοικοκυριό πουδείκτης αυτός δεν λαµβάνει καθόλου υπόψη, για παράδειγµα, τις
βρίσκεται στη θέση αυτή περιστασιακά.διαφορές µεγέθους των οικονοµιών των κρατών µελών. Η «αξία

των δηµόσιων συµβάσεων ως ποσοστό του ΑΕγχΠ» ίσως να
ήταν καλύτερος δείκτης. Και αυτός ο δείκτης, όµως, δεν είναι
σηµαντικός για την τόνωση της εσωτερικής αγοράς, επειδή δεν

3.5.3.1. Γι' αυτό πρέπει να καθιερωθεί µια σαφής σχέση µεταξύκαταγράφει την αξία των δηµόσιων συµβάσεων που συνάπτονται
των δεικτών που αφορούν τις διάφορες πτυχές της πολιτικήςπράγµατι τελικά µε επιχειρήσεις άλλων κρατών µελών.
απασχόλησης και των δεικτών µέτρησης της κοινωνικής συνοχής.
Στον τοµέα αυτό θα ήταν κάλλιστα δυνατό να χρησιµοποιηθεί το
αποκαλούµενο «Σύστηµα Κοινωνικής Λογιστικής», που δηµιουργή-3.5. ∆είκτες κοινωνικής συνοχής
θηκε πρόσφατα υπό µορφή προτύπου προγράµµατος από 8 κράτη
µέλη και τη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

3.5.1. Οι µεταβολές της σύνθεσης του ενεργού πληθυσµού
έχουν διαρθρωτικό χαρακτήρα. Ενόψει της προοπτικής της σταδια-
κής συστολής της αγοράς εργασίας, η ύπαρξη ενός ενεργού
πληθυσµού που θα χαρακτηρίζεται από υψηλή κινητικότητα και 3.5.3.1.1. Ο καθορισµός κοινοτικών ποσοτικών και ποιοτικών

δεικτών µπορεί να θέσει τις βάσεις για τη θέσπιση µιας ανοικτήςθα διαθέτει την κατάλληλη κατάρτιση καθ' όλη τη διάρκεια του
βίου του αποτελεί αναµφισβήτητο πλεονέκτηµα. Η εξάλειψη της µεθόδου συντονισµού µεταξύ των κρατών µελών, όπως αυτή

που εφαρµόζεται ήδη στους τοµείς της απασχόλησης και τηςφτώχειας και η διασφάλιση της ενεργού συµµετοχής των διαφόρων
ατόµων στην αγορά εργασίας εξακολουθούν να αποτελούν δύο κατάρτισης των εθνικών προγραµµάτων για τη µελέτη και την

καταπολέµηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού,σηµαντικές προκλήσεις. Οι κλασικές κύριες συνισταµένες της
κοινωνικής και οικονοµικής πολιτικής διατηρούν, εποµένως, περισ- σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της

Λισσαβώνας.σότερο από ποτέ τη σηµασία τους: προώθηση της κοινωνικής
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3.5.4. 'Οσον αφορά τον δείκτη «κατανοµή των εισοδηµάτων», ζουν στην πράξη κατά τον ίδιο τρόπο. Η καταχώρηση της
σύστασης ή η εκκαθάριση µίας επιχείρησης, για παράδειγµα, δενη ΟΚΕ προτείνει να υπολογίζεται µέσω του πεµπτηµορίου των

εισοδηµάτων (δηλαδή της σύγκρισης των εισοδηµάτων του 20 % πραγµατοποιείται κατά τον ίδιο τρόπο σε όλα τα κράτη µέλη της
ΕΕ.του πληθυσµού που έχει τις περισσότερες αποδοχές και των

εισοδηµάτων του 20 % του πληθυσµού που έχει τις λιγότερες). Η
ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι το δεκατηµόριο (δηλαδή η σύγκριση
µεταξύ των εισοδηµάτων του 10 % του πληθυσµού που έχει τις 4. Συµπεράσµατα
περισσότερες αποδοχές και του 10 % του πληθυσµού που έχει
τις λιγότερες). Είναι καλύτερος δείκτης της ανισότητας των 4.1. Η ΟΚΕ είναι ιδιαίτερα ικανοποιηµένη µε την πρόταση της
εισοδηµάτων σε ένα κράτος µέλος, διότι αυτές οι διαφορές Επιτροπής περί θεσπίσεως µιας σειράς δεικτών ως βάση για την
φαίνονται σαφέστερα στα όρια της κατανοµής των εισοδηµάτων. κατάρτιση µιας ετήσιας συνεκτικής έκθεσης. Τονίζει ότι θα πρέπει

να δοθεί προτεραιότητα στην επεξεργασία και τη συνεχή βελτίωση
ενός αξιόπιστου συστήµατος στατιστικών στοιχείων. Κατά συνέ-3.5.5. 'Οσον αφορά τον δείκτη «νοικοκυριά χωρίς απασχό-
πεια, η ΟΚΕ ευελπιστεί ότι η Επιτροπή θα αξιοποιήσει γιαληση», η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι διάφορες µεγέθους των νοικο-
τον σκοπό αυτό το περιεχόµενο της παρούσας γνωµοδότησης.κυριών επηρεάζουν σηµαντικά τον εν λόγω δείκτη.
∆εδοµένης της πολυπλοκότητας και της σηµασίας της περαιτέρω
ανάπτυξης του συνόλου δεικτών, η ΟΚΕ σκοπεύει να παρακολουθεί

3.5.6. Η Συνθήκη του 'Αµστερνταµ συγκαταλέγει στους τοµείς την εξέλιξη του συστήµατος στατιστικών στοιχείων.
προτεραιότητας της κοινοτικής δράσης και την ενίσχυση της
οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής µε την προοπτική µιας 4.2. Η ΟΚΕ θέλει να επισηµάνει ιδιαίτερα το γεγονός ότι ηαρµονικής ανάπτυξης. Τα 15 κράτη µέλη αποτελούνται από θέσπιση µιας δέσµης µεµονωµένων δεικτών δεν καθιστά δυνατή τη150 περιφέρειες. Το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ που χρησιµοποιείται ως σύνθεση και προπαντός δεν αρκεί για να ληφθεί υπόψη ησηµείο αναφοράς για να καθοριστεί κατά πόσο το επίπεδο ανοµοιοµορφία που χαρακτηρίζει τη γενική οικονοµική διάρθρωσηανάπτυξης µιας περιφέρειας είναι ανώτερο ή κατώτερο από τον των διαφόρων κρατών µελών. Μια πιο αναλυτική διάρθρωση, όπουκοινοτικό µέσο όρο χρονολογείται, ωστόσο, από το 1995, µε οι δείκτες θα βασίζονταν, στο µέτρο του δυνατού, σε ένααποτέλεσµα τα σχετικά στοιχεία να µην είναι πρόσφατα. Πάντως, ενιαίο σύστηµα βασικών στατιστικών πληροφοριών, θα παρείχεαποκαλύπτουν την ύπαρξη σηµαντικών αποκλίσεων µεταξύ των σαφέστερη περιγραφή.περιφερειών. Λόγω της έλλειψης στατιστικών δεδοµένων είναι
δύσκολο να προσδιορισθεί µε σαφήνεια αν οι διαφορές αυτές

4.3. Η ΟΚΕ τονίζει ιδιαιτέρως ότι τα αριθµητικά στοιχεία πουµειώθηκαν µε την πάροδο του χρόνου και αν έχει πραγµατικά
θα προκύψουν από τους δείκτες πρέπει να ερµηνευθούν κατάεπιτευχθεί σύγκλιση. Πρέπει ακόµη να επισηµανθεί ότι τα στα-
τρόπο που να επιτρέπει την αξιολόγηση της προόδου στους τοµείςτιστικά στοιχεία για το ΑΕγχΠ δεν αποτελούν πάντα το καλύτερο
της πολιτικής της απασχόλησης, της καινοτοµίας και έρευνας, τηςµέσο για τη µέτρηση της ευηµερίας µιας περιφέρειας, όπως
οικονοµικής µεταρρύθµισης και της οικονοµικής και κοινωνικήςπ.χ. στην περίπτωση οικιστικών περιοχών µε πολλή καθηµερινή
συνοχής. Η ερµηνεία αυτού του αριθµητικού υλικού σε στοιχείαµετακίνηση προς και από τον τόπο εργασίας, οι οποίες, αν και
αναφοράς για τη χάραξη πολιτικής πρέπει να πληροί υψηλάέχουν σχετικά µικρή παραγωγή, παρουσιάζουν εντούτοις αρκετά
κριτήρια χρησιµότητας, ελεγξιµότητας και αξιοπιστίας, ενώ χρειά-υψηλά εισοδήµατα από την εργασία των κατοίκων τους αλλού. Για
ζεται επίσης να επισηµανθεί ότι τα αριθµητικά δεδοµένα δεντο λόγο αυτό το κατά κεφαλήν διαθέσιµο εισόδηµα του πληθυσµού
µπορούν ποτέ να παράσχουν απόλυτα ακριβή εικόνα της κοινω-φαίνεται να είναι καλύτερος δείκτης.
νικής πραγµατικότητας.

3.5.6.1. Η ΟΚΕ θέλει να επισηµάνει επ' αυτού ότι θα ήταν 4.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η ανοικτή µέθοδος συντονισµού, όπωςσκόπιµο να εφαρµοσθούν αργότερα και σε περιφερειακό επίπεδο αυτή εφαρµόζεται στους τοµείς της οικονοµικής, κοινωνικής καιτα κριτήρια που εφαρµόζονται σήµερα σε εθνικό. διαρθρωτικής πολιτικής, µπορεί να ωφεληθεί σηµαντικά από µια
σαφή διαρθρωτική βάση, σαν αυτή που µπορεί να παράσχει η
συνθετική έκθεση της Επιτροπής. Χάρη σ' αυτή την έκθεση, η3.5.7. 'Οσον αφορά τον δείκτη «καταχώρηση επιχειρήσεων», ο

οποίος δεν έχει αναπτυχθεί ακόµη, η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι πρέπει Επιτροπή είναι σε θέση να προτείνει µια παρόµοια βάση για τις
περαιτέρω συζητήσεις που θα διεξαχθούν κατά τις διάφορεςνα ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι τα κράτη µέλη ναι µεν µπορεί να

συµφωνούν µε τους σχετικούς ορισµούς, αλλά δεν τους εφαρµό- συνεδριάσεις του Συµβουλίου Υπουργών.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευ-
σης: φύση, περιεχόµενο και προοπτικές»

(2001/C 139/16)

Στις 2 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση (1) µε θέµα: «Ευρωπαϊκή διάσταση
της εκπαίδευσης: φύση, περιεχόµενο και προοπτικές».

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευα-
στικές εργασίες της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή της στις 31 Ιανουαρίου 2001 (Εισηγητής: ο κ. Κορυφίδης,
Συνεισηγητής: ο κ. Rupp).

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 1ης Μαρτίου 2001), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 100 ψήφους υπέρ, 4 κατά και 5 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή κινητικότητα αυτή δηµιουργήθηκε, κατά βάση, από τη διαπίστωση
ότι: «η εκπαίδευση δεν θεωρείται πια απλά µέσο για την ανάπτυξη,
αλλά συστατικό στοιχείο της ίδιας της ανάπτυξης και ταυτόχρονα
ένας από τους ουσιαστικότερους στόχους της» (2). Στην ειδική,1.1. Η ενηµερωτική έκθεση µε θέµα «ευρωπαϊκή διάσταση της
λοιπόν, σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου (23 και 24 Μαρτίουεκπαίδευσης: φύση, περιεχόµενο και προοπτική», ανήκει πλέον στο
2000) και στα πλαίσια του νέου στρατηγικού στόχου της 'Ενωσηςενεργητικό της ΟΚΕ. Η επίδρασή της στο ευρωπαϊκό εκπαιδευτικό
για την επόµενη δεκαετία: «να γίνει η ανταγωνιστικότερη καιγίγνεσθαι θα κριθεί εν καιρώ. Εν καιρώ, επίσης, θα κριθεί τελικά
δυναµικότερη οικονοµία της γνώσης, ανά την υφήλιο, ικανή γιακαι η ποιοτική της διάσταση. 'Ηδη όµως, η ως άνω έκθεση αποτελεί
βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες και καλύτερεςµια παρακαταθήκη. Μια παρακαταθήκη στοιχείων, αλλά και οπτι-
θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή» (3), αποφασί-κών της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών, σε θέµατα εκπαίδευ-
ζονται µεταξύ των άλλων και τα παρακάτω:σης. 'Ηδη, επίσης, η έκθεση αυτή έχει στο ενεργητικό της µια

σηµαντική συνεισφορά. Συνετέλεσε — λίγο ή πολύ δεν έχει — Μια νέα προσέγγιση για την εκπαίδευση και την κατάρτιση.
σηµασία — στο να έρθει στο προσκήνιο του πολιτικού, οικονοµι- Μια προσέγγιση που προβάλλει την αναγκαιότητα «προσαρ-
κού και κοινωνικού διαλόγου η εκπαίδευση, κάτι που αποτελούσε µογής των ευρωπαϊκών πολιτικών εκπαίδευσης και κατάρτι-
καταγραµµένο στόχο της. σης στις απαιτήσεις της κοινωνίας της γνώσης» και ταυτό-

χρονα στην «ανάγκη για ένα καλύτερο επίπεδο και ποιότητα
απασχόλησης». Μια προσέγγιση, επίσης, που διαφοροποιεί
ουσιαστικά τη µέχρι τώρα σχέση εκπαίδευσης πολίτη,1.2. Γίνεται σαφές ότι η ενηµερωτική έκθεση προσδιορίζει σε
προσφέροντας «ευκαιρίες µάθησης και κατάρτισης σεµεγάλο βαθµό το περιεχόµενο της παρούσας γνωµοδότησης.
συγκεκριµένες οµάδες, στις διάφορες φάσεις της ζωής τους».Αντίθετα η γνωµοδότηση, για λόγους που σχετίζονται µε τη
Μια προσέγγιση, τέλος, που στηρίζεται σε τρεις βασικάσυγκυρία, δεν περιλαµβάνει όλες τις διαστάσεις και όλα τα στοιχεία
άξονες: «την ανάπτυξη τοπικών κέντρων µάθησης, την προα-της ενηµερωτικής έκθεσης. Για το λόγο αυτόν, τόσο η ενηµερωτική
γωγή νέων βασικών δεξιοτήτων — ιδίως στις τεχνολογίεςέκθεση, όσο και το παράρτηµά της αποτελούν αναπόσπαστα
των πληροφοριών — και τη µεγαλύτερη διαφάνεια τωνσυνοδευτικά έγγραφα της γνωµοδότησης αυτής.
προσόντων» (4). Στα πλαίσια της ως άνω προσέγγισης το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο καλεί τα κράτη µέλη, σύµφωνα µε
τους συνταγµατικούς τους κανόνες, το Συµβούλιο και την1.3. Παράλληλα µε την επεξεργασία της ως άνω ενηµερωτικής
Επιτροπή να λάβουν τα απαιτούµενα µέτρα στο πεδίο τωνέκθεσης και κατά χρονικό διάστηµα της Πορτογαλικής Προεδρίας
αρµοδιοτήτων τους, για την επίτευξη των παρακάτω στόχων:(πρώτο εξάµηνο 2000), παρουσιάζεται µια έντονη κινητικότητα

στα θέµατα της εκπαίδευσης, σε όλα τα όργανα του ευρωπαϊκού — ουσιαστική ετήσια αύξηση των κατά κεφαλήν επεν-
επιπέδου (Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, Συµβούλιο και Επιτροπή). Η δύσεων σε ανθρώπινο δυναµικό·

— ο αριθµός ατόµων ηλικίας 18 έως 24 ετών, τα οποία
έχουν ολοκληρώσει µόνον τον κατώτερο κύκλο δευτε-
ροβάθµιας εκπαίδευσης και δεν συνεχίζουν την εκπαί-(1) Στις 27 Μαΐου 1999 το Προεδρείο της ΟΚΕ, µε βάση το άρθρο 26
δευση και κατάρτισή τους, πρέπει να υποδιπλασιαστείτου ΕΚ αποφάσισε την επεξεργασία ενηµερωτικής έκθεσης µε θέµα:
µέχρι το 2010·«Ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης: φύση, περιεχόµενο και προο-

πτικές».
Στις 13 Ιουνίου 2000 το Τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, (2) Unesco: 'Εκθεση για την εκπαίδευση του 21ου αιώνα — εισαγωγικό

κείµενο Jacques Delors.δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η επεξεργασία, µετά
από συζήτηση, υιοθέτησε οµόφωνα το σχετικό σχέδιο ενηµερωτικής (3) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Λισσαβώνας (23 και 24 Μαρτίου 2000) —

Συµπεράσµατα της Προεδρίας — http://ue.eu.int/council/off/έκθεσης, που επεξεργάστηκε η οµάδα µελέτης (εισηγητής ο κ. Κορυφί-
δης, συνεισηγητής ο κ. Rupp). Η σύνοδος Ολοµέλειας της 13 Ιουλίου conclu/mar2000/index.htm (σηµείο 5). Βλέπε επίσης σχετική

γνωµοδότηση ΟΚΕ (CES 244/2000 — σηµεία 5 και 8) για τη Σύνοδο2000 ενέκρινε την απόφαση του Τµήµατος και αποφάσισε, µεταξύ
των άλλων, την υποβολή της ενηµερωτικής έκθεσης στα άλλα όργανα Κορυφής της Λισσαβώνας.

(4) Ως ανωτέρω, σηµείο 25.της ΕΕ.
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— τα σχολεία και τα κέντρα κατάρτισης, συνδεδεµένα — Η δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού χώρου έρευνας, µε στόχο,
µεταξύ των άλλων (3):όλα µε το ∆ιαδίκτυο, θα πρέπει να µετατραπούν σε

πολυλειτουργικά τοπικά κέντρα µάθησης, προσιτά σε
όλους, µε τη χρήση των καταλληλότερων µεθόδων για

— την ανάπτυξη κατάλληλων µηχανισµών για την εθε-την κάλυψη ευρέως φάσµατος οµάδων στόχων· πρέπει
λοντική δικτύωση των εθνικών και των κοινών προγραµ-να θεσπιστούν συνεργασίες µάθησης µεταξύ σχολείων,
µάτων έρευνας, γύρω από ελεύθερα καθοριζόµενουςκέντρων κατάρτισης, επιχειρήσεων και ερευνητικών
στόχους·εγκαταστάσεων προς αµοιβαίο όφελος·

— την καταγραφή και ανάδειξη της αριστείας στον τοµέα— ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο πρέπει να καθορίζει τις νέες
της έρευνας·βασικές δεξιότητες που πρέπει να παρέχει η δια βίου

µάθηση: δεξιότητες πληροφορικής, ξένες γλώσσες,
τεχνολογική αντίληψη, επιχειρηµατικό πνεύµα και κοι-

— τη βελτίωση του περιβάλλοντος για ιδιωτικές επεν-νωνικές δεξιότητες· πρέπει να θεσπιστεί ευρωπαϊκό
δύσεις και εταιρικές συνεργασίες·δίπλωµα βασικών δεξιοτήτων πληροφορικής, µε

συγκεντρωτικές διαδικασίες πιστοποίησης, ώστε να
προαχθούν οι βασικές γνώσεις ψηφιακής τεχνολογίας

— τη λήψη µέτρων για την άρση των εµποδίων στηνσε ολόκληρη την 'Ενωση·
κινητικότητα των ερευνητών και την προσέλκυση και
συγκράτησή τους στην Ευρώπη·

— να καθοριστούν, µέχρι τα τέλη του 2000, τα µέσα για
την προώθηση της κινητικότητας των σπουδαστών,

— τη διαβεβαίωση ότι µέχρι το 2001 θα υπάρξει κοινοτικότων διδασκάλων και του προσωπικού κατάρτισης και
δίπλωµα ευρεσιτεχνίας, συµπεριλαµβανοµένου του υπο-έρευνας, αφενός µεν, µε την καλύτερη δυνατή χρήση
δείγµατος χρησιµότητας.των υφιστάµενων κοινοτικών προγραµµάτων (Σωκρά-

της, Leonardo, Νεολαία) και εξαλείφοντας τα εµπόδια,
αφετέρου δε, µε διαφανέστερη αναγνώριση των προ-
σόντων και των περιόδων σπουδών και κατάρτισης· να 1.3.1. Στη συνέχεια το Συµβούλιο Υπουργών Παιδείας
λάβουν µέτρα για την άρση των εµποδίων για την (συνεδρίαση της 8ης Ιουνίου 2000) παρατήρησε ότι «είναι έτοιµο
κινητικότητα των διδασκάλων µέχρι το 2000 και να να εκτελέσει την εντολή που του ανέθεσε το (ως άνω) Ευρωπαϊκό
προσελκύσουν διδασκάλους υψηλής ποιότητας· Συµβούλιο (4)». Πιο συγκεκριµένα είναι έτοιµο να ανταποκριθεί

στην εκπόνηση έκθεσης για τις µελλοντικές προκλήσεις και
στόχους των συστηµάτων διδασκαλίας, που θα πρέπει, σύµφωνα

— πρέπει να αναπτυχθεί κοινή ευρωπαϊκή µορφή βιογρα- µε τα συµπεράσµατα της Λισσαβώνας να υποβληθεί στο έκτακτο
φικών σηµειωµάτων, η οποία θα χρησιµοποιείται εθε- εαρινό Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης το 2001.
λοντικά, ώστε να ευνοείται η κινητικότητα µε την
καλύτερη αξιολόγηση των γνώσεων που έχουν αποκτη-
θεί, τόσο από τα ιδρύµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης,

1.3.2. Το ίδιο ως άνω Συµβούλιο (Παιδείας) άκουσε ευνοϊκάόσο και από τους εργοδότες (1).
την παρουσίαση της ανακοίνωσης της Επιτροπής της 24ης Μαΐου
2000 για την πρωτοβουλία «e-learning — να σκεφτούµε την
εκπαίδευση του αύριο». Η πρωτοβουλία που περιέχει ορισµένα

Το ίδιο ως άνω Ευρωπαϊκό Συµβούλιο «καλεί το Συµβούλιο βασικά στοιχεία των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
(Παιδείας) να επιδοθεί σε γενικότερο προβληµατισµό σχετικά µε της Λισσαβώνας στον τοµέα της ανάπτυξης της κοινωνίας της
τους συγκεκριµένους µελλοντικούς στόχους των εκπαιδευτικών γνώσης, έχει ως στόχο τη συγκεκριµενοποίηση της πρωτοβουλίας
συστηµάτων, επικεντρωµένο σε κοινά µελήµατα και προτεραιότη- «e-Europe» στους τοµείς της εκπαίδευσης και της κατάρτισης. Τη
τες, αλλά σεβόµενο παράλληλα την εθνική ποικιλοµορφία, µε συγκεκριµενοποίηση δηλαδή του ρόλου της εκπαίδευσης στη
στόχο να συµβάλει στις διαδικασίες του Λουξεµβούργου και του διάδοση των ψηφιακών τεχνολογιών στην Ευρώπη, ώστε να
Κάρντιφ και να υποβάλει εκτενέστερη έκθεση στο Ευρωπαϊκό έχουν όλοι οι Ευρωπαίοι τις αναγκαίες ικανότητες για να τις
Συµβούλιο την άνοιξη του 2001» (2). χρησιµοποιούν. Το ίδιο Συµβούλιο, αφού άκουσε την «Ευρωπαϊκή

έκθεση για την ποιότητα της σχολικής εκπαίδευσης: δεκαέξι
δείκτες ποιότητας» και τις εξελίξεις που υπήρξαν στον τοµέα της— Η εκπόνηση ενός ολοκληρωµένου προγράµµατος δράσης για
συνεργασίας για την αξιολόγηση της ποιότητας στη σχολικήµια ηλεκτρονική Ευρώπη (e-Europe Action Plan). Στα
εκπαίδευση, κάλεσε την Επιτροπή να υποστηρίξει τις δραστηριότη-πλαίσια αυτού του προγράµµατος και µεταξύ των άλλων
τες αυτές και «να δηµιουργήσει µια βάση δεδοµένων για τηπροβλέπεται η εξασφάλιση της πρόσβασης όλων των σχο-
διάδοση ουσιαστικών µέσων και εργαλείων αξιολόγησης τηςλείων της 'Ενωσης στο ∆ιαδίκτυο έως το τέλος του 2001 και
ποιότητας των σχολείων» (5).η εξοικείωση όλου του απαιτούµενου διδακτικού προσωπικού

µε τη χρήση του ∆ιαδικτύου και των πολυµέσων, µέχρι τα
τέλη του 2002.

(3) Για περισσότερες λεπτοµέρειες, βλέπε ως ανωτέρω, σηµείο 13.
(4) Ως ανωτέρω, σηµείο 27 & Συµβούλιο Παιδείας 8.6.2000.
(5) Βλέπε ανακοινωθέν τύπου 2270ής συνόδου Συµβουλίου (Παιδεία)(1) Ως ανωτέρω, σηµείο 26.

(2) Ως ανωτέρω, σηµείο 27. της 8.6.2000.
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1.3.3. Τέλος, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Santa Maria da — τους µελλοντικούς στόχους των ευρωπαϊκών εκπαιδευτικών
συστηµάτων (βελτίωση της ποιότητας των εκπαιδευτικώνFeira στις 19 και 20 Ιουνίου 2000 υιοθέτησε τις κατευθυντήριες

γραµµές του ως άνω Συµβουλίου Υπουργών Παιδείας για τις συστηµάτων, ευκολότερη πρόσβαση στην εκπαίδευση για
όλους τους πολίτες της 'Ενωσης)·µελλοντικές προκλήσεις και τους στόχους των εκπαιδευτικών

συστηµάτων στην κοινωνία της γνώσης (1) και ανέδειξε τη δια βίου
µάθηση σε ζωτική πολιτική για την ανάπτυξη της ιδιότητας του — την προώθηση της ανοιχτής µεθόδου συντονισµού σύµφωνα
πολίτη, της κοινωνικής συνοχής και της απασχόλησης. µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της

Λισσαβώνας·

1.3.4. Αξίζει να σηµειωθεί ότι η ως άνω κινητικότητα συνεχί-
— τον προσδιορισµό των ορίων της εκπαίδευσης σε σχέση µεζεται και στη συνέχεια, στο χρονικό δηλαδή διάστηµα της Γαλλικής

την απασχολησιµότητα.Προεδρίας (2), µε την προώθηση της υλοποίησης των ως άνω
αποφάσεων, την επεξεργασία και εξειδίκευσή τους στο επίπεδο του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και της Επιτροπής. Πιο συγκεκριµένα
η Γαλλική προεδρία, µεταξύ των άλλων, προωθεί: 1.3.4.2. Ειδικότερα σ' ό,τι αφορά στην κινητικότητα, καθο-

ριστικής σηµασίας εξέλιξη αποτελεί το σχετικό ψήφισµα του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας (7 και 8 ∆εκεµβρίου 2000).

— Την ενσωµάτωση της παιδείας στις «κατευθυντήριες γραµµές Με το ψήφισµα αυτό καθίσταται «η ανάπτυξη της κινητικότητας
για την απασχόληση». των νέων, των µαθητών, των σπουδαστών, των ερευνητών, κάθε

επιµορφωνόµενου ατόµου, καθώς και των διδασκόντων», µείζων
πολιτικός στόχος. 'Ενας στόχος, για την κατάκτηση του οποίου— Την προώθηση της δια βίου µάθησης και του ρόλου της στην
υπάρχει πλέον διακηρυγµένη δέσµευση των δεκαπέντε αρχηγώναπασχόληση.
των κρατών µελών.

— Την εφαρµογή του σχεδίου δράσης «Ηλεκτρονική Ευρώπη».
1.3.4.3. Σηµαντική, επίσης, είναι η εξειδίκευση του θεσµού της
δια βίου µάθησης, καθώς και του τρόπου κατάκτησής του, που

— Την άρση των εµποδίων, που παρακωλύουν την κινητικότητα γίνεται στο σχετικό υπόµνηµα (3) που επεξεργάστηκε η Επιτροπή.
των µαθητών, σπουδαστών, διδασκόντων και ερευνητών Σύµφωνα µε το υπόµνηµα αυτό η δια βίου µάθηση πρέπει να
(Συνάντηση Υπουργών Παιδείας 30.9.2000). υπηρετεί σήµερα τους εξής δύο, εξίσου σηµαντικούς, στόχους:

— Την ολοκλήρωση των εργασιών τροποποίησης και απλού- — την προώθηση της ενεργού συµµετοχής στο κοινωνικό
στευσης των οδηγιών, που αφορούν στην αναγνώριση των γίγνεσθαι και
διπλωµάτων.

— την αύξηση των δυνατοτήτων απασχόλησης.
— Την απόκτηση εκ µέρους των νέων ευρωπαίων, από το σχολείο

ήδη, κοινών πολιτιστικών αναφορών, µε την εκµάθηση δύο
γλωσσών εκτός της µητρικής και µε την εισαγωγή της 1.4. Η ΟΚΕ θεωρεί την ανταπόκριση του Ευρωπαϊκού Συµβου-
ευρωπαϊκής διάστασης στα προγράµµατα ιστορίας. λίου της Λισσαβώνας στις σύγχρονες ευρωπαϊκές εκπαιδευτικές

απαιτήσεις, ως ανταπόκριση ειδικού βάρους. Ως ανταπόκριση,
δηλαδή, ουσιαστική, σηµαντική και εν δυνάµει καθοριστική για τη— Την από κοινού εφαρµογή σε ευρωπαϊκό επίπεδο, ενός συνολική ευρωπαϊκή προοπτική. Ως ανταπόκριση, επίσης, πουπρογράµµατος «ηλεκτρονικής µάθησης». δηµιουργεί προϋποθέσεις, κατάκτησης προοπτικά ενός ευρωπαϊ-
κού χώρου µάθησης, ικανού να λειτουργήσει συµπληρωµατικά και
να καλύψει τυχόν κενά των υπαρχόντων εθνικών και περιφερειακών
εκπαιδευτικών συστηµάτων. Ως ανταπόκριση, τέλος, που µπορεί1.3.4.1. Σηµαντική εξέλιξη για την προώθηση της ευρωπαϊκής
να συσπειρώσει µεγάλα τµήµατα της ευρωπαϊκής κοινωνίας σε µιαδιάστασης της εκπαίδευσης, κατά τη διάρκεια της γαλλικής
πορεία συνδιαµόρφωσης της νέας πραγµατικότητας που ούτως ήΠροεδρίας, αποτελούν οι θέσεις που διατυπώθηκαν στο Συµβούλιο
άλλως και µέρα µε τη µέρα δηµιουργούν οι εξελίξεις στοΥπουργών Παιδείας της 9.11.2000 για:
παγκόσµιο τεχνολογικό, οικονοµικό, κοινωνικό και πολιτικό επί-
πεδο.

— την κινητικότητα και το σχετικό σχέδιο δράσης (σαράντα δύο
ενδεικτικά µέτρα ανάπτυξης της κινητικότητας και άρσης των
σχετικών εµποδίων)· 1.4.1. Στα προηγούµενα πλαίσια η ΟΚΕ επαναπροσδιορίζει τις

επεξεργασίες της για την εκπαίδευση και την κατάρτιση µε βάση
το ως άνω στοιχείο, προσεγγίζοντας, τόσο τη γενική φιλοσοφία
του περιεχοµένου της παρέµβασης, όσο και τις επιµέρους
συγκεκριµένες προτάσεις εκπαιδευτικής δράσης, µε µεγάλη προ-(1) Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Santa Maria da Feira (19 και 20 Ιουνίου

2000), σηµείο 32. http://ue.eu.int/council/off/conclu/june2000/ σοχή.
index.htm.

(2) Βλέπε «Προτεραιότητες της Γαλλικής Προεδρίας — σηµείο 1 —
δεύτερη παύλα». http://presidence.europe.fr/pfue/static/
acces3.htm. (3) Βλέπε SEC(2000) 1832.
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1.4.2. Η ΟΚΕ αισθάνεται ικανοποίηση γιατί οι αποφάσεις του τέλος, που απαιτεί τη δηµιουργία ενός ποιοτικά νέου σχολείου,
µε (2):Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας ήλθαν να επιβεβαιώσουν

τις αγωνίες, που εδώ και καιρό εξέφρασε για την εκπαίδευση στην
Ευρώπη και την προοπτική της. Αισθάνεται επίσης ικανοποίηση
καθώς, πολλές από τις µέχρι τώρα διατυπωµένες θέσεις της — ευρύτερους από τους σηµερινούς στόχους (ανταπόκριση στις
υλοποιούνται και προωθούνται µε τις αποφάσεις αυτές. Γι αυτό απαιτήσεις που δηµιουργούν η κοινωνία της πληροφορίας
και ευχαρίστως, µε βάση την εµπειρογνωµοσύνη και τις σχετικές και της γνώσης, η διαφορετικότητα, καθώς η νέα ευρωπαϊκή
επεξεργασίες της διατυπώνει τις απόψεις της, τόσο στη διαδικασία, πραγµατικότητα και η παγκοσµιοποίηση της οικονοµίας)·
όσο και στην ουσία των όσων αποφασίστηκαν στην Λισσαβώνα.
Απόψεις, οι οποίες σαφώς έχουν ως στόχο, να συµπληρώσουν
τυχόν κενά, να διευκρινίσουν τυχόν αµφιλεγόµενα σηµεία και να — διαφορετική δοµή (ανταπόκριση στα νέα δεδοµένα πουεξειδικεύσουν άλλα. δηµιουργεί η λογική της δια βίου µάθησης)·

— ευρύτερο µαθητικό πεδίο (ανταπόκριση στην αναγκαιότητα
ηλικιακής επέκτασης της υποχρεωτικής εκπαίδευσης, αλλά
και ανταπόκρισης στο θεσµό της δια βίου µάθησης)·

2. Γενικές παρατηρήσεις — επισηµάνσεις

— σύγχρονα µέσα, µεθοδολογία και περιεχόµενο σπουδών
(προσαρµογή και αξιοποίηση των νέων τεχνολογιών, κύρια
της πληροφορικής, κατά την εκπαιδευτική διαδικασία και2.1. Η προοπτική της εκπαίδευσης στην Ευρώπη, αλλά και ο πράξη).ρόλος της εκπαίδευσης στην ολοκλήρωσή της, απετέλεσαν κατά

καιρούς πεδία έντονου προβληµατισµού και αντιθέσεων, στην
ΕΕ. Οι αντιθέσεις αυτές όχι µόνο δυσχεραίνουν την ανάπτυξη
ευρωπαϊκής πολιτικής στον τοµέα της εκπαίδευσης αλλά αποδυ-
ναµώνουν επίσης την ευρωπαϊκή θέση στον τοµέα αυτό. 'Εως τις 2.3. Η ΟΚΕ θεωρεί πολύ σηµαντικές και χαιρετίζει τις σχετικές
µέρες µας, η ευρωπαϊκή συµµετοχή στο εκπαιδευτικό γίγνεσθαι εξελίξεις που σηµειώθηκαν στο έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της
περιορίζεται κύρια στην ανάπτυξη συγκεκριµένων ευρωπαϊκών Λισσαβώνας, στα Ευρωπαϊκά Συµβούλια της Santa Maria da Feira
προγραµµάτων κατά τοµέα ή και αντικείµενο. Αντίθετα, στα και της Νίκαιας, καθώς και στα Συµβούλια των Υπουργών Παιδείας
συστήµατα εκπαίδευσης πολλών κρατών, η ευρωπαϊκή οπτική και της 17.12.1999, της 8.6.2000 (3) και της 9.11.2000. Στέκεται
φυσικά το ευρωπαϊκό περιεχόµενο (1) είναι περιορισµένης έκτασης. ιδιαίτερα θετικά απέναντι στην πολιτική σηµασία του θεσµού της

δια βίου µάθησης — ενός θεσµού που αξιοποιείται εδώ και πολλά
χρόνια σε µερικά κράτη µέλη. Η ανάπτυξη της δια βίου µάθησης
«ως βασικού στοιχείου του ευρωπαϊκού κοινωνικού µοντέλου, σε
συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους και µε ευρωπαϊκό2.2. Η ΟΚΕ αποδέχεται και πιστεύει στη θέση που λέει ότι «τα
πλαίσιο των παρεχόµενων δεξιοτήτων» (4), αποτελεί σίγουρα εξέ-εκπαιδευτικά συστήµατα των κρατών µελών µε τις διαφορές και
λιξη, που µπορεί να χαρακτηριστεί ως άλµα. 'Αλµατα, επίσης,τις ιδιοµορφίες τους αποτελούν ανεκτίµητης αξίας πλούτο, που
µπορούν να χαρακτηριστούν οι παροτρύνσεις του ως άνω Ευρωπαϊ-δεν πρέπει να χαθεί. Αντίθετα πρέπει να αξιοποιηθεί (1)». Αντιλαµβά-
κού Συµβουλίου προς τα κράτη µέλη, το Συµβούλιο και τηννεται, επίσης, τα εµπόδια και τις δυσκολίες που υπήρξαν στη
Επιτροπή, να λάβουν τα απαιτούµενα µέτρα στο πεδίο τωνδιαµόρφωση εκπαιδευτικής πολιτικής µε ευρωπαϊκή οπτική και
αρµοδιοτήτων τους, για την επίτευξη των εξής, µεταξύ των άλλων,περιεχόµενο. Επισηµαίνει, όµως, παράλληλα τη σπουδαιότητα
στόχων:και την αναγκαιότητα ανάπτυξης µιας πολιτικής ουσιαστικού

εκσυγχρονισµού της εκπαίδευσης. Ενός εκσυγχρονισµού, που
αφορά τόσο στο ποιοτικό και ποσοτικό της στοιχείο, όσο και στο

— ουσιαστική ετήσια αύξηση των κατά κεφαλήν επενδύσεων σεεπίπεδο των δοµών της (2). Ενός εκσυγχρονισµού, που απαιτεί
ανθρώπινο δυναµικό,την αναζήτηση µιας νέας ισορροπίας, µεταξύ του ιστορικού

ευρωπαϊκού εκπαιδευτικού γίγνεσθαι, των αναγκών που δηµιουργεί
η σύγχρονη ευρωπαϊκή πραγµατικότητα και πολύ περισσότερο των
µελλοντικών αναγκών που δηµιουργεί η ευρωπαϊκή προοπτική. — µετατροπή των σχολείων και των κέντρων κατάρτισης σε
Ενός εκσυγχρονισµού, που πρέπει να στηρίζεται στην αρχή ότι η πολυλειτουργικά κέντρα µάθησης, συνδεδεµένα µε το ∆ια-
εκπαίδευση δεν υπηρετεί µόνον τις ανάγκες της οικονοµίας, αλλά δίκτυο, προσιτά σε όλους, µε τη χρήση των καταλληλότερων
τον ευρύτερο στόχο της ολοκλήρωσης του ατόµου, µεταξύ των µεθόδων για την κάλυψη ευρέως φάσµατος οµάδων-στό-
άλλων, πολιτισµικά και κοινωνικά. Ενός εκσυγχρονισµού που χων (5).
απαιτεί νέες προσεγγίσεις στον ορισµό του χρόνου, των χώρων, των
όρων και των µέσων µάθησης και παιδείας. Ενός εκσυγχρονισµού,

(3) Βλέπε ως ανωτέρω — εισαγωγή, σηµεία 1.3, 1.3.1 και 1.3.2.
(4) Συµπεράσµατα Προεδρίας (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Λισσαβώνας), 23

και 24 Μαρτίου 2000, σηµεία 26 και 29.(1) http://www.ces.eu.int/en/org/fr–org–6–sections.htm.
(2) Ως ανωτέρω — σηµείο 3.1. (5) Ως ανωτέρω, σηµείο 26.
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2.4. Παρά τις ως άνω θετικότατες εξελίξεις σ' ό,τι αφορά στην 2.4.1.3. Επισηµαίνει ότι η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών,
στη µεγάλη της πλειοψηφία, θεωρεί την εκπαίδευση ως υπόθεσηαπόκτηση κινητικότητας και δυναµικής αλλαγών στην εκπαίδευση

(όλων των επιπέδων και διαστάσεων), η ΟΚΕ απαιτεί γρηγορό- ευρωπαϊκή και εθνική ταυτόχρονα. Αυτό, µεταξύ των άλλων,
σηµαίνει ενίσχυση του σχετικού ευρωπαϊκού διαλόγου και ισχυ-τερους ρυθµούς προώθησης των σχετικών θέσεων του έκτακτου

Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας. Κρίνει, επίσης, ότι ροποίηση των µηχανισµών διαβούλευσης µεταξύ των ευρωπαϊκών
οργάνων και των κρατών µελών, για όλα τα ζητήµατα τηςαπαιτείται συνολική προσπάθεια για διασαφήνιση των εννοιών

και για σαφέστερο προσδιορισµό των ευθυνών και ρόλων, που εκπαίδευσης. Η ΟΚΕ εκτιµά ότι στη διαδικασία διαβούλευσης και
κοινωνικού διαλόγου θα πρέπει να συµµετάσχουν και όλα, ταπροκύπτουν στα διάφορα επίπεδα της εκπαιδευτικής δράσης.

Προτείνει, τέλος, συνεχή παρακολούθηση και αξιολόγηση του υποψήφια για ένταξη κράτη.
συνόλου των δράσεων, σε όλα τα επίπεδα. Μια παρακολούθηση
και αξιολόγηση στην οποία η ΟΚΕ ζητά και είναι έτοιµη να
συµµετάσχει.

2.4.1.4. Η ΟΚΕ εκτιµά, επίσης, ότι η νέα προσέγγιση για την
εκπαίδευση, το νέο σχολείο, όπως περιγράφηκε προηγούµενα,
πρέπει να διακατέχεται εσωτερικά από ενιαία λογική και να είναι2.4.1. Προς την ως άνω κατεύθυνση, η ΟΚΕ, µε βάση τη σε θέση να καλύπτει τις ανάγκες της ευρωπαϊκής, εθνικής καισχετική ενηµερωτική της έκθεση για την ευρωπαϊκή διάσταση της τοπικής διάστασης της εκπαίδευσης. Ειδικότερα δε, θα πρέπει ναεκπαίδευσης, αλλά και άλλες επεξεργασίες της του τελευταίου είναι σε θέση:χρόνου (1) επισηµαίνει και προτείνει γενικά τα εξής:

— να ανταποκρίνεται στις πολυπολιτισµικές και πολυγλωσσικές
ανάγκες της Ευρώπης (αυτές που δηµιουργούνται από τη
µετανάστευση, τη διεύρυνση και την παγκοσµιοποίηση της

2.4.1.1. Θεωρεί ότι η τυπική εκπαίδευση αποτελεί διαδικασία οικονοµίας)·
που προσδιορίζεται κατά βάση και κυρίαρχα από τις αξίες του
ανθρωπισµού. Στα προηγούµενα πλαίσια, κάθε επιλογή εκπαιδευτι-
κού σχεδιασµού, θα πρέπει να είναι συµβατή µε το ως άνω πλαίσιο

— στις ανάγκες που δηµιουργεί η ελεύθερη κινητικότητα τωναξιών. Ιδιαίτερα σήµερα, όπου οι σχετικές ισορροπίες κλίνουν
ευρωπαίων πολιτών (π.χ. αναγνώριση διπλωµάτων)·επικίνδυνα υπέρ των αναγκών για άµεση προσαρµογή στα νέα

τεχνολογικά και οικονοµικά δεδοµένα, η ανθρωπιστική διάσταση
της εκπαίδευσης θα πρέπει να προσεχθεί ιδιαίτερα. Η νέα τεχνολο-
γική και οικονοµική πραγµατικότητα γίνεται αντιληπτή και απο-

— στις ανάγκες που δηµιουργεί ο θεσµός της δια βίου µάθησης.δεκτή στο βαθµό που υπηρετεί τον άνθρωπο και την κοινωνία. Οι
δεκαπέντε ηγέτες των κρατών µελών και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
αποτελούν σίγουρα εγγύηση για την ευρωπαϊκή κοινωνία, ότι η
εκπαίδευση στην Ευρώπη δεν θα χάσει τους κεντρικούς στόχους
της και την ανθρωπιστική της ταυτότητα.

2.4.1.5. Προτείνει να αποτελέσουν τοµείς συνευθύνης, οι
εκπαιδευτικοί τοµείς, που σχετίζονται µε την ευρωπαϊκή ολοκλή-
ρωση, τη διαµόρφωση του ευρωπαίου πολίτη (ενεργός, πολυπολι-
τισµικός, πολυγλωσσικός πολίτης) και γενικότερα οι τοµείς εκείνοι
οι οποίοι, µε συµφωνία των κρατών µελών, µπορούν να οδηγήσουν

2.4.1.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι η προσαρµογή της εκπαίδευσης στα σε συνεργασίες.
νέα δεδοµένα και η αύξηση της αποτελεσµατικότητάς της µπορεί
να επιτευχθεί µε ενίσχυση της ανθρωπιστικής της ταυτότητας και
παράλληλα µε επιλογές, ως αυτές του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου
της Λισσαβώνας. Επιλογές, δηλαδή, που θα δηµιουργούν γέφυρες
επικοινωνίας και συνεργασίας µεταξύ των εθνικών και περιφερεια- 2.4.1.6. Τέλος, προτείνει να χρησιµοποιηθεί η ανοιχτή µέθοδος
κών εκπαιδευτικών συστηµάτων. Επιλογές, που θα οικοδοµούν συντονισµού, για το σχεδιασµό και την ανάπτυξη της δια βίου
έναν ευρωπαϊκό εκπαιδευτικό χώρο, εκεί και όπου χρειάζεται, µε µάθησης και όσων σχετίζονται µε την κοινωνία της πληροφορίας
σεβασµό στη διαφορετικότητα και την ποικιλοµορφία των εθνικών και την κοινωνία της γνώσης (νέοι τοµείς), καθώς και την
συστηµάτων. Επιλογές, τέλος, δηµιουργίας προϋποθέσεων αποτε- ανάπτυξη ενός σύγχρονου επιστηµονικού ευρωπαϊκού ινστιτούτου
λεσµατικής υπέρβασης των εµποδίων που ανακύπτουν στην πορεία εκπαιδευτικών ερευνών. Το ευρωπαϊκό αυτό ίδρυµα θα είναι
µετάβασης προς την κοινωνία της πληροφορίας και την Ευρώπη αρµόδιο για θέµατα που σχετίζονται µε τις στατιστικές στον
της γνώσης. εκπαιδευτικό τοµέα. Θα διαθέτει στα κράτη µέλη σηµαντικά

δεδοµένα ευρωπαϊκής κλίµακας συµβάλλοντας έτσι σε µια επιστη-
µονικά τεκµηριωµένη συζήτηση. Σηµειώνεται ότι οι ευρωπαϊκές
εκπαιδευτικές δράσεις, γίνονται από τις τοπικές κοινωνίες ευκολό-
τερα αποδεκτές, όταν αναφέρονται στους νέους τοµείς της εκπαί-
δευσης και είναι επιστηµονικά τεκµηριωµένες. Αντίθετα, δράσεις
που αναφέρονται στους παραδοσιακούς τοµείς της εκπαίδευσης(1) «Απασχόληση, Οικονοµική Μεταρρύθµιση και Κοινωνική Συνοχή» —
δεν γίνονται αποδεκτές, πολύ περισσότερο, αν δεν συνοδεύονταιΕΕ C 117 της 26.4.2000 «Ευρωπαϊκή συνεργασία: αξιολόγηση της

ποιότητας στη σχολική εκπαίδευση» — ΕΕ C 168 της 16.6.2000. από επιστηµονική τεκµηρίωση.
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2.5. Η ΟΚΕ στέκεται µε ιδιαίτερη προσοχή και ευαισθησία στο Συµβούλιο, καθώς και µε βάση τις επεξεργασίες της, προτείνει
ειδικότερα τα εξής:ζήτηµα της δηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού εκπαιδευτικού χώρου.

Ενός χώρου, που µε τις τελευταίες εξελίξεις παίρνει ευρύτερο
περιεχόµενο και µετασχηµατίζεται σε ευρωπαϊκό χώρο µάθησης

3.1.1. Να υπάρξει άµεση και συνολική κινητοποίηση για τηνκαι παιδείας. Στο χώρο αυτόν η ΟΚΕ εντάσσει, όχι µόνον την
κατάκτηση των στόχων και την υλοποίηση των αποφάσεων τωνευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης, αλλά και κάθε άλλη
Ευρωπαϊκών Συµβουλίων της Λισσαβώνας, της Santa Maria daσύγχρονη µαθησιακή πρόκληση και διαδικασία, που αφορά στον
Feira και της Νίκαιας. Στα πλαίσια αυτής της κινητοποίησης τοευρωπαίο πολίτη. Στο χώρο αυτόν εντάσσεται, συνεπώς, η δια βίου
σηµαντικότερο, καταρχήν, ζήτηµα αφορά στη σχετική ενηµέρωσηµάθηση και η εξοικείωση των ευρωπαίων — ανεξάρτητα από ηλικία
των εθνικών εκπαιδευτικών συστηµάτων και των ευρωπαίων— µε τη λογική και τους µηχανισµούς της κοινωνίας της
πολιτών. Η κεντρική ευθύνη µιας καλά σχεδιασµένης και ολοκλη-πληροφορίας. Στο χώρο αυτόν εντάσσεται, επίσης, η αφοµοίωση
ρωµένης εκστρατείας ενηµέρωσης, θα πρέπει κατά τη γνώµηκαι συνειδητοποίηση από κάθε ευρωπαίο πολίτη της νέας πραγµα-
της ΟΚΕ, να ανατεθεί στην Επιτροπή. Στα πλαίσια αυτής τηςτικότητας που δηµιουργεί η παγκοσµιοποίηση, όποιας µορφής.
εκστρατείας, σηµαντικό ρόλο µπορούν να παίξουν οι φορείςΣτο χώρο αυτόν εντάσσεται, ακόµη, η δύσκολη διαδικασία
της υπάρχουσας εκπαιδευτικής κοινότητας (εκπαιδευτικοί, γονείς,προσαρµογής του ευρωπαίου πολίτη στους νέους ρυθµούς λει-
φοιτητές/µαθητές) και σαφώς οι κοινωνικοί εταίροι και γενικότερατουργίας και τις ταχύτητες αλλαγών, που έχουν επιβάλει οι
η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών.σύγχρονες τεχνολογίες. Στο χώρο αυτόν, τέλος, εντάσσεται η

κατάκτηση της νέας παιδείας του ευρωπαίου πολίτη· της παιδείας
της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης· µιας παιδείας, η οποία, χωρίς να

3.1.2. Να υπάρξει παραπέρα εξειδίκευση, κάποιων επιµέρουςαφίσταται από τις ιστορικές της ρίζες, θα προσδιορίσει την Ευρώπη
στόχων, ρόλων και αρµοδιοτήτων. Ειδικότερα επείγει η καταγραφήκαι τους πολίτες της στη νέα χιλιετία.
και η επιπλέον εξειδίκευση και εκλαΐκευση:

— των στόχων της δια βίου µάθησης·

2.5.1. Η σχέση µεταξύ του ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και — των νέων βασικών δεξιοτήτων·
παιδείας µε τους αντίστοιχους εθνικούς και περιφερειακούς
χώρους, δεν µπορεί να είναι σχέση ανταγωνιστική. Πρέπει να

— των τρόπων αναγνώρισης προσόντων·είναι σχέση συνεργατική, συµπληρωµατική και διαλεκτική. H
στοχοθέτηση κοινών στόχων και οι τρόποι κατάκτησής τους, οι
ανταλλαγές καλών πρακτικών, η κινητικότητα του διδακτικού και — του ρόλου που πρόκειται να παίξει το νέο σχολείο µε την
µαθητικού δυναµικού, οι δικτυώσεις, οι εκθέσεις ποιότητας και οι ευρεία του έννοια, ως «πολυλειτουργικό τοπικό κέντρο
συγκριτικές στατιστικές, η ηλεκτρονική επικοινωνία κ.α., αποτε- µάθησης (1)»·
λούν το υπόβαθρο της συνάντησης των εθνικών εκπαιδευτικών
πολιτικών και ταυτόχρονα το πεδίο των συγκλήσεων για κοινές, — του νέου ρόλου της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και τα γενικά
ευρωπαϊκού επιπέδου και διάστασης µαθησιακές επιλογές και πλαίσια, µέσα στα οποία θα αναπτυχθούν, από εδώ και πέρα,
δράσεις (περιεχόµενο). οι διάφορες διαστάσεις της εκπαίδευσης.

3.1.2.1. Σ' ό,τι αφορά στη δια βίου µάθηση η ΟΚΕ έχει
συγκεκριµένη άποψη. Τη θεωρεί ως το βασικό κλειδί εξοικείωσης

2.5.2. Στα προηγούµενα πλαίσια η ΟΚΕ θεωρεί τη συγκυρία των ευρωπαίων πολιτών µε τη λογική της κοινωνίας της πληροφο-
ευνοϊκή στο να προχωρήσει η 'Ενωση σε σχετικά, στρατηγικού ρίας (2), των νέων τεχνολογιών και της λεγόµενης «νέας οικονο-
χαρακτήρα µέτρα, για την εκπαίδευση (προσδιορισµός της φύσης µίας». Αναζητά απ' αυτήν εξυπηρέτηση της αναγκαιότητας για
και του περιεχοµένου του ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και προσαρµογή στο νέο επιχειρηµατικό πνεύµα και καλλιέργεια των
παιδείας). Για το σκοπό αυτό απαιτείται, όµως, ένας καλά προετοι- νέων κοινωνικών δεξιοτήτων. Τη θεωρεί, επίσης, ως την έξυπνη
µασµένος και ουσιαστικός διάλογος µεταξύ όλων των επιπέδων απάντηση στους νέους ρυθµούς, τις ταχύτητες και τις λογικές,
και πλευρών. 'Ενας διάλογος, που ούτως ή άλλως έχει ήδη ανοίξει που έχουν επιβάλλει οι ως άνω προκλήσεις. Μια απάντηση στο
µε τις αποφάσεις της Λισσαβώνας και στον οποίο η ΟΚΕ είναι πλαίσιο της οποίας, οι σύγχρονοι ευρωπαίοι ενεργοί πολίτες
έτοιµη να συµµετάσχει. µπορούν να καταστούν συνδιαµορφωτές του νέου παγκόσµιου

πολιτικού, οικονοµικού, κοινωνικού και τεχνολογικού γίγνεσθαι.

3.1.2.2. Η ΟΚΕ προτείνει την ανάπτυξη σειράς πρωτοποριακών
και εκτός των υπαρχόντων προτύπων ευρωπαϊκών πιλοτικών
δράσεων σε σχέση µε τα δίκτυα ανταλλαγής εµπειριών, το
λογισµικό, τα καλοκαιρινά τµήµατα ανταλλαγών, την αξιοποίηση3. Ειδικές παρατηρήσεις
των υπαρχόντων ευρωπαϊκών µορφωτικών ιδρυµάτων κ.λπ.

(1) Βλέπε συµπεράσµατα Προεδρίας (Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Λισσαβώνας),
3.1. Η ΟΚΕ, στα πλαίσια του ως άνω διαλόγου, µε βάση τις 23 και 24 Μαρτίου 2000, σηµείο 26, τρίτη παύλα.

(2) EE C 117 της 26.4.2000.τελευταίες σχετικές εξελίξεις στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο και στο
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3.1.2.3. Σ' ό,τι αφορά στο σύγχρονο ρόλο του σχολείου και οικοδόµησης (οι λόγοι που ώθησαν στην οικοδόµηση αυτή,
η λειτουργία της ΕΕ, η πολιτική της, η θέση των πολιτών της,στην πολυλειτουργική του διάσταση η ΟΚΕ επισηµαίνει και

υπογραµµίζει τα όρια της αποτελεσµατικότητάς του. Επισηµαίνει οι υποχρεώσεις και τα δικαιώµατά τους).
και υπογραµµίζει, δηλαδή, ότι το σχολείο δεν µπορεί να επιλύσει
όλα τα προβλήµατα της κοινωνίας. Μπορεί όµως σίγουρα να
συντελέσει στην επίλυσή τους. Στα προηγούµενα πλαίσια προτείνει 3.1.2.4. Σε σχέση µε τα όρια και το περιεχόµενο των διαφόρων
ένα σχολείο που θα είναι: µορφών και διαστάσεων της εκπαίδευσης η ΟΚΕ επισηµαίνει:

— Θεωρεί ότι η δια βίου µάθηση πρέπει να συνδυαστεί στενά µε— δηµοκρατικό, συµµετοχικό και προοδευτικό στους σχεδια-
την τυπική εκπαίδευση. Αυτό µεταξύ των άλλων σηµαίνει ότισµούς των λειτουργιών του·
η τυπική εκπαίδευση αποκτά πλέον διαχρονική διάσταση και
ότι η δια βίου µάθηση αναδεικνύεται σε πολιτική υποχρέωση.
Σηµαίνει, ακόµη, ότι η διασύνδεση της υποχρεωτικής εκπαί-— αποτελεσµατικό στην υλοποίηση των σχεδιασµών του·
δευσης µε τη δια βίου µάθηση είναι συνεχής και σταθερά και
η σχέση της µ' αυτήν διαλεκτική.

— ολικό και πολυλειτουργικό, µε την έννοια ότι απευθύνεται
σ' όλους τους πολίτες της περιοχής του (µε ιδιαίτερη — Θεωρεί, επίσης, ότι η προσχολική αγωγή αποτελεί το πρώτο
ευαισθησία στην ιδιαιτερότητα και διαφορετικότητα), σ' όλη — πολύ σηµαντικό — τµήµα του τυπικού εκπαιδευτικού
τη διάρκεια της ζωής τους, συµβάλλοντας στην κάλυψη των συστήµατος και ότι το υποχρεωτικό τµήµα της συστηµατικής
αναγκών τους, που σχετίζονται µε την ολοκλήρωσή τους ως εκπαίδευσης — εκτός της προσχολικής αγωγής — θα πρέπει
ατόµων και µε την απασχόλησή τους· να προσαρµοστεί στους νέους στόχους. Στο περιεχόµενο

σπουδών του τµήµατος αυτού προστίθενται οι δεξιότητες και
η βασική διδακτέα ύλη που απαιτούν οι νέες προκλήσεις

— ευέλικτο και ενεργά προσαρµόσιµο στους ρυθµούς και τις (κοινωνία πληροφορίας, νέα οικονοµία, νέα ευρωπαϊκή πραγ-
ταχύτητες των σύγχρονων, όποιας µορφής, αλλαγών· µατικότητα κ.λπ.). Σ' αυτό το τµήµα εντάσσεται, επίσης,

η αντιµετώπιση των προβληµάτων του λειτουργικού και
τεχνολογικού αναλφαβητισµού, για την απρόσκοπτη λειτουρ-

— καινοτοµικό στην έρευνα και στην επίλυση προβληµάτων· γία της δια βίου µάθησης.

— Θεωρεί ότι η εκπαιδευτική προσοχή στα αγόρια και τα— επιχειρηµατικό στις συνεργασίες του, για την επίλυση προ-
κορίτσια µε ειδικές εκπαιδευτικές ανάγκες θα πρέπει ναβληµάτων, της αγοράς εργασίας, της απασχόλησης και την
αρχίσει αµέσως µετά την επιβεβαίωση των περιστάσεων πουπροώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος σε ειδικευµένο
καθιστούν αναγκαία την προσοχή αυτή, όποια και αν είναι ηπροσωπικό·
ηλικία των παιδιών, ή αµέσως µόλις ανιχνευθεί ο συγκεκριµέ-
νος κίνδυνος.

— ελκυστικό, µε την έννοια αφενός της έλξης γύρω του των
πολιτών (ειδικότερα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες), αλλά
και µε την έννοια της προσέλκυσης και συγκράτησης
ταλαντούχων ατόµων ως εκπαιδευτικών· 4. Συστάσεις

— επικοινωνιακό, µε την έννοια της επιδίωξης όλο και περισσό- Η ΟΚΕ, στα πλαίσια των πολύ σηµαντικών για την ευρωπαϊκή
τερων ενδοευρωπαϊκών ανταλλαγών, επαφών και δικτυώσεων· εκπαίδευση αποφάσεων του τελευταίου χρόνου και µε βάση:
γνωστικό, µε την έννοια της υιοθέτησης λογικής και µηχα-
νισµών συνεχούς αναζήτησης και ελέγχου της εγκυρότητας — τα µηνύµατα που δέχεται από τις οικονοµικές και κοινωνικέςτης γνώσης· πληροφοριακό, µε την έννοια της δυνατότητας οργανώσεις, που εκπροσωπούνται σ' αυτήν καισυνεχούς και έγκυρης ενηµέρωσης των πολιτών µε τους
οποίους συναλλάσσεται·

— τις µέχρι τώρα σχετικές µε την εκπαίδευση και την κατάρτιση
επεξεργασίες της,

— τοπικό και περιφερειακό, µε την έννοια της αµεσότητας των
σχέσεών του µε την τοπική κοινωνία και τον πολίτη·

συνιστά προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και την
Επιτροπή τα παρακάτω:

— εθνικό, µε την έννοια της προστασίας, καλλιέργειας και
ανάπτυξης των ιδιαίτερων εθνικών πολιτιστικών και πολιτισµι-

4.1. Να συνεχιστούν και να ενισχυθούν οι προσπάθειες γιακών στοιχείων·
την οικοδόµηση ενός γνήσιου ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και
παιδείας. Ενός δηλαδή, χώρου, που θα αξιοποιεί θετικά την
ποικιλοµορφία µας, µετατρέποντάς την σε συµπληρωµατικότητα.— ευρωπαϊκό, µε την έννοια όχι µόνον της συµµετοχής και της

συνδιαµόρφωσης του σύγχρονου ευρωπαϊκού γίγνεσθαι αλλά Ενός χώρου, που θα διαµορφώνει την, απόλυτα πλέον αναγκαία,
κοινή ευρωπαϊκή πολιτική συνείδηση. Ενός χώρου που θα λειτουρ-και της καλλιέργειας, αξιοποίησης και προστασίας των

ευρωπαϊκών αξιών, του ευρωπαϊκού πολιτισµού, του ευρωπα- γεί συνεργατικά, διαλεκτικά και συµπληρωµατικά στους αντίστοι-
χους εθνικούς και περιφερειακούς χώρους. Ενός χώρου, τέλος,ϊκού κοινωνικού κεκτηµένου και της ιστορίας της ευρωπαϊκής
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που σαφώς αποτελεί προϋπόθεση για περαιτέρω µεγέθυνση των Στα προηγούµενα πλαίσια η ΟΚΕ συνιστά τη µεγαλύτερη δυνατή
αξιοποίηση του σχετικού υποµνήµατος της Επιτροπής για τη διαοικονοµικών µας επιδόσεων και αποδόσεων. Η ΟΚΕ συνιστά,

στα πλαίσια µιας ανοιχτής µεθόδου συντονισµού και τακτής βίου µάθηση, σε συνεργασία µε τους κοινωνικούς εταίρους.
Συνιστά επίσης να αναπτυχθούν όσο γίνεται γρηγορότερα τασυγκριτικής αξιολόγησης, να αποτελέσουν αντικείµενο του

ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και παιδείας: τοπικά πολυλειτουργικά κέντρα µάθησης, ως µονάδες εξυπηρέτη-
σης και του ως άνω θεσµού.

— οι τοµείς που σχετίζονται µε την ευρωπαϊκή ολοκλήρωση και
τη διαµόρφωση της συνείδησης του σύγχρονου ευρωπαίου 4.5. Η ΟΚΕ θεωρεί την πρωτοβουλία «e-learning» ως τη βασική
πολίτη· ευρωπαϊκή προσπάθεια για εισαγωγή των ευρωπαίων στην ψηφιακή

εποχή και ειδικότερα, ως προσπάθεια προώθησης της χρήσης— οι νέοι εκπαιδευτικοί τοµείς, όπως εκείνος της δια βίου
του ∆ιαδικτύου, δικτύωσης των εκπαιδευτικών ιδρυµάτων καιµάθησης και εκείνοι που σχετίζονται µε την κοινωνία της
ανάπτυξης της εικονικής κινητικότητας. Για το λόγο αυτόν συνιστάπληροφορίας και την νέα οικονοµία.
την όσο γίνεται γρηγορότερη άρση των εµποδίων, που δεν
επιτρέπουν την αποτελεσµατική ανάπτυξη της πρωτοβουλίας.

4.2. Να προσεχθεί ιδιαίτερα το πώς της οικοδόµησης του Μεταξύ των εµποδίων αυτών σηµαντική θέση κατέχουν το κόστος
ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και παιδείας. Να ληφθεί υπόψη το και η ποιότητα της σχετικής ηλεκτρονικής υποδοµής, το τηλεπικοι-
µέγεθος των αλλαγών, που απαιτούνται στις συνειδήσεις των νωνιακό κόστος διασύνδεσης, το ψηφιακό περιεχόµενο και η
ατόµων και των τοπικών κοινωνιών. Να γίνει σαφές ότι συνειδητή γλωσσική πραγµατικότητα του ∆ιαδικτύου.
και συµφωνηµένη θα είναι η πορεία κατάκτησης της Ευρώπης της
γνώσης και της νέας οικονοµίας. Να καταστεί, επίσης, σαφές ότι 4.6. Η ΟΚΕ θεωρεί την προτεινόµενη µέθοδο ανοιχτού συντο-
εκσυγχρονισµός του σχολείου, πριν απ' όλα, σηµαίνει επαναπροσ- νισµού — µια µέθοδο που στηρίζεται σε συγκριτική αξιολόγηση
διορισµό του για ανταπόκριση στις σύγχρονες ανάγκες του πολίτη — ως διαδικασία, που θα λειτουργήσει θετικά και προωθητικά
και της κοινωνίας. Σε ανάγκες όπως εκείνες που δηµιουργεί στην οικοδόµηση ενός δυναµικού ευρωπαϊκού χώρου µάθησης και
η ευρωπαϊκή ολοκλήρωση, η παγκοσµιοποίηση, οι σύγχρονες παιδείας. Συνιστά, όµως, ιδιαίτερη προσοχή στη διασφάλιση της
τεχνολογίες, η απασχολησιµότητα. εγκυρότητας και της συγκρισηµότητας των σχετικών στοιχείων.

4.3. Να δοθεί ιδιαίτερο βάρος και προτεραιότητα στην κινητι- 4.7. Πέρα από την ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης και
κότητα· σε όποιας µορφής κινητικότητα στην εκπαίδευση· στην τον ευρωπαϊκό χώρο µάθησης και παιδείας, η ΟΚΕ επισηµαίνει την
ηλεκτρονική και την πραγµατική κινητικότητα· στην κινητικότητα αναγκαιότητα να συνεχίσει η εκπαίδευση να προσδιορίζεται από
των εκπαιδευτικών, των µαθητών και των φοιτητών· στην κινητι- τις παγκόσµιες αξίες του ανθρωπισµού. Στα προηγούµενα πλαίσια
κότητα των νέων ιδεών και των καλών πρακτικών. Προς την ως συνιστά συµβατότητα κάθε επιλογής εκπαιδευτικού σχεδιασµού µε
άνω κατεύθυνση το σχετικό σχέδιο δράσης και το αντίστοιχο τις ως άνω αξίες.
ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Νίκαιας αποτελούν
θετικότατες εξελίξεις. Εξελίξεις, που µπορούν να ισχυροποιήσουν, 4.8. Η ΟΚΕ διαβλέποντας και υπογραµµίζοντας το µεγάλο
ή και να δηµιουργήσουν νέες γέφυρες επικοινωνίας µεταξύ των ρόλο της εκπαίδευσης στην προοπτική της ευρωπαϊκής ολοκλή-
εθνικών εκπαιδευτικών συστηµάτων. Για την ΟΚΕ τελικός στόχος ρωσης συνιστά να καταβληθεί κάθε προσπάθεια για να διατηρηθεί
της όλης προσπάθειας άρσης των εµποδίων κινητικότητας στην στο προσκήνιο της ευρωπαϊκής πολιτικής, οικονοµικής και κοινω-
εκπαίδευση πρέπει να είναι η δυνατότητα κάθε ευρωπαίου πολίτη νικής ζωής. Κάτι τέτοιο µπορεί να επιτευχθεί µε την ανάπτυξη ενός
να φοιτήσει — έστω για ένα µικρό χρονικό διάστηµα — σε µια ανοιχτού συνεχούς και ουσιαστικού διαλόγου για το δέον γενέσθαι
άλλη χώρα της 'Ενωσης, πέρα από εκείνη της καταγωγής του. Η στην εκπαίδευση της Ευρώπης του 21ου αιώνα. Ενός διαλόγου,
δυνατότητα αυτή, κατά την άποψη της ΟΚΕ, πρέπει να καταστεί στον οποίο καλούνται να συµµετάσχουν όλοι. Τα ευρωπαϊκά
δικαίωµα του ευρωπαίου πολίτη. όργανα, τα κράτη µέλη, αλλά και τα υποψήφια για ένταξη κράτη.

Οι κοινωνικοί εταίροι, αλλά και κάθε άλλης µορφής οικονοµική
και κοινωνική οργάνωση. Ειδικοί της εκπαίδευσης, αλλά και κάθε4.4. Η δια βίου µάθηση αποτελεί για την ΟΚΕ το κλειδί

της εξοικείωσης των ευρωπαίων πολιτών µε την κοινωνία της ενεργός ευρωπαίος πολίτης. Σ' αυτόν το διάλογο η ΟΚΕ είναι
έτοιµη να συµµετάσχει.πληροφορίας, τις νέες τεχνολογίες γενικά και τη νέα οικονοµία.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση Κανονισµού του Συµβου-
λίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 για την εφαρµογή των διατάξεων

του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους Νήσους»

(2001/C 139/17)

Στις 21 Φεβρουαρίου 2001 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να ορίσει γενική εισηγήτρια για τη γνωµοδότηση αυτή την
κα López Almendariz.

Κατά την 379η Σύνοδο Ολοµέλειας της 28ης Φεβρουαρίου και 1ης Μαρτίου 2001 (συνεδρίαση της
1ης Μαρτίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 66 ψήφους υπέρ και 1 κατά, την παρούσα
γνωµοδότηση.

για τις Καναρίους Νήσους, η οποία και να λαµβάνει υπόψη τους1. Εισαγωγή
στόχους της παραγράφου 2 του άρθρου 299 της Συνθήκης.

1.1. Η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση νέου Κανονισµού του
1.7. Σύµφωνα µε το άρθρο 25 παράγραφος 4 της ΠράξηςΣυµβουλίου που τροποποιεί τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91
Προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, το οποίογια την εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους
αποτελεί τη νοµική βάση της υπό εξέταση πρότασης, για τηνΝήσους (1).
τροποποίηση αυτή απαιτείται η οµόφωνη συµφωνία του Συµβου-
λίου.

1.2. Σύµφωνα µε τα άρθρα 5 και 6 του Κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1911/91 του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1991, για την
εφαρµογή των διατάξεων του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους

2. Ειδικές διατάξεις που εφαρµόζονται στις ΚαναρίουςΝήσους, η µεταβατική περίοδος για την εισαγωγή του Κοινού
Νήσους: η προοδευτική και µε ειδικούς όρους προσχώ-∆ασµολογίου, αφενός, και η µεταβατική περίοδος κατά την οποία
ρησή τουςεπιτρέπεται στις ισπανικές αρχές να επιβάλλουν φόρο («arbitrio»)

στην παραγωγή και στις εισαγωγές (APIM) στο σύνολο των
2.1. Οι Κανάριοι Νήσοι µετατράπηκαν σε τµήµα της ΕΕ µε τηνεισαγοµένων προϊόντων και των προϊόντων που παράγονται στις
προσχώρηση της Ισπανίας, το 1986.Καναρίους Νήσους, αφετέρου, λήγουν στις 31 ∆εκεµβρίου του

2000.

2.2. Στην Πράξη Προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογα-
λίας αναγνωριζόταν η ιδιόµορφη και δύσκολη οικονοµική και1.3. Τον Οκτώβριο και τον Νοέµβριο του 2000, οι ισπανικές
κοινωνική κατάσταση του αρχιπελάγους (2). Λόγω των ιδιαίτερωναρχές ζήτησαν να παραταθούν οι µεταβατικές περίοδοι και τα
δυσκολιών τους, αρχικά οι Κανάριοι Νήσοι εξαιρέθηκαν από τοµέτρα που θεσπίστηκαν δυνάµει του Κανονισµού (ΕΟΚ)
τελωνειακό έδαφος των Κοινοτήτων, από την κοινή εµπορικήαριθ. 1911/91 του Συµβουλίου.
πολιτική, την κοινή γεωργική πολιτική και την κοινή αλιευτική
πολιτική.

1.4. Η αίτηση αυτή περιελάµβανε τεκµηρίωση βάσει της οποίας
αποδεικνύεται ότι, παρότι η οικονοµική κατάσταση στις Καναρίους

2.3. Βάσει των διατάξεων του άρθρου 25 παράγραφος 4 πρώτοΝήσους έχει βελτιωθεί κατά τη µεταβατική περίοδο, η πλήρης
εδάφιο της Πράξης Προσχώρησης, και κατόπιν αιτήσεως τηςενσωµάτωση της περιφέρειας θα οδηγούσε σε µείωση της βιοµηχα-
Ισπανίας, η απόφαση για την ενσωµάτωση των Καναρίων Νήσωννικής και εµπορικής δραστηριότητας, καθώς και της απασχόλησης
στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας, καθώς και ο ορισµός τωνστους διάφορους συναφείς τοµείς.
κατάλληλων µέτρων για την επέκταση στις εν λόγω νήσους
των ισχυουσών διατάξεων του κοινοτικού δικαίου ανήκει στην

1.5. Εντούτοις, εντός του σύντοµου διαθέσιµου χρονικού αρµοδιότητα του Συµβουλίου, το οποίο αποφασίζει οµόφωνα,
διαστήµατος, δεν ήταν δυνατόν να προσδιοριστεί η επίδραση που κατόπιν πρότασης της Επιτροπής και πρότερης διαβούλευσης µε
θα είχε η κατάργηση ή η τροποποίηση των υφισταµένων µέτρων το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Σύµφωνα µε τα προαναφερόµενα, στις
επί της οικονοµικής και κοινωνικής κατάστασης των Καναρίων 7 Μαρτίου 1990, η Ισπανία υπέβαλε αίτηµα προς αυτή την
Νήσων. κατεύθυνση, βάσει των διατάξεων του εν λόγω άρθρου.

1.6. Ως εκ τούτου, προκειµένου να διασφαλισθεί στους ενδια- 2.4. Στις 26 Ιουνίου 1991, το Συµβούλιο εκτιµώντας ότι η
φερόµενους οικονοµικούς φορείς µια ορισµένη συνέχεια ως προς ενσωµάτωση των Καναρίων Νήσων στο σύνολο των κοινών
το νοµικό πλαίσιο που διέπει την επιχειρηµατική τους δραστηριό- πολιτικών απαιτεί µια προοδευτική διαδικασία κατά τη διάρκεια
τητα, κρίνεται σκόπιµο να παραταθούν οι µεταβατικές περίοδοι µιας κατάλληλης µεταβατικής περιόδου και µε την επιφύλαξη
κατά ένα έτος. Η παράταση αυτή παρέχει επίσης στα µέρη που ειδικών µέτρων προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι ειδικές δυσχέ-
συµµετέχουν στη διαδικασία λήψεως αποφάσεων επαρκή χρόνο ρειες λόγω του αποµακρυσµένου και νησιωτικού χαρακτήρα των
ώστε να εξεύρουν µια λύση ικανοποιητική και για την Ισπανία και Καναρίων Νήσων, καθώς και το οικονοµικό και φορολογικό

(1) ΕΕ L 171 της 29.6.1991, σ. 1. (2) Πράξη Προσχώρησης, πρωτόκολλο αριθ. 2.
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καθεστώς που ισχύει ανέκαθεν στις νήσους αυτές, υιοθέτησε τον δεδοµένου ότι η κατάργηση αυτή θα µπορούσε, στην πράξη, να
καταλήξει στην εξαφάνιση των ενδιαφεροµένων τοµέων.Κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 για την εφαρµογή των διατάξεων

του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους Νήσους.

3.3. Εξάλλου, στην προαναφερόµενη έκθεση της Επιτροπής της
2.5. Κατ' εφαρµογή του Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91, 14ης Μαρτίου 2000, επισηµαίνεται ότι, όσον αφορά τη φορολο-
αναπτύχθηκαν τα προαναφερόµενα ειδικά µέτρα µέσω ενός προ- γία, το άρθρο 299, παράγραφος 2, επιτρέπει τη λήψη ιδιαίτερων
γράµµατος ειδικών µέτρων λόγω του αποµακρυσµένου και νησιωτι- µέτρων υπέρ των εξόχως απόκεντρων περιφερειών, υπό τον όρο
κού χαρακτήρα των Καναρίων Νήσων (Απόφαση του Συµβουλίου ότι οι αιτήσεις θα αιτιολογούνται βάσει των µειονεκτηµάτων αυτών
για τη θέσπιση προγράµµατος ειδικών µέτρων λόγω του απο- των περιφερειών. Επιπλέον, τα µελλοντικά φορολογικά µέτρα που
µακρυσµένου χαρακτήρα των Καναρίων Νήσων (Poseican) θα εφαρµόζονται στις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες πρέπει
(91/314/ΕΟΚ)). να καθοριστούν µε βάση τις αιτήσεις που θα υποβάλουν τα

ενδιαφερόµενα κράτη µέλη. Κρίνεται σκόπιµο να αναζητούνται για
κάθε περίπτωση οι µηχανισµοί που ανταποκρίνονται καλύτερα2.6. 'Εκτοτε, και πριν ακόµη από την εισαγωγή στη Συνθήκη
στους στόχους της περιφερειακής ανάπτυξης και της στήριξης τωνγια την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας του άρθρου 299.2 που
περιφερειών αυτών, περιλαµβανοµένων και των παρεκκλίσεων τωναναγνωρίζει την ιδιαίτερη κατάσταση των εξόχως αποµακρυσµένων
φορολογικών µέτρων, των οποίων η εφαρµογή θα µπορούσεπεριοχών και την ανάγκη υιοθέτησης ειδικών µέτρων, υιοθετήθηκαν
ενδεχοµένως να είναι µακράς διάρκειας.πολυάριθµες κοινοτικές διατάξεις για την αντιµετώπιση των ειδικών

προβληµάτων των Καναρίων Νήσων.
3.4. Στο µνηµόνιο που διαβίβασε η Ισπανία στην Επιτροπή στις
23 Νοεµβρίου 1999, προβλέπεται ως εναλλακτική λύση η2.7. Το άρθρο 299 παράγραφος 2 της Συνθήκης του 'Αµστερ-
εφαρµογή ενός ουδέτερου φόρου που θα λαµβάνει υπόψη τηννταµ θεσπίζει ειδικές διατάξεις για την εφαρµογή της Συνθήκης
ανάγκη επίτευξης ενός συγκεκριµένου επιπέδου ανάπτυξης τηςστα υπερπόντια γαλλικά διαµερίσµατα, στις Αζόρες, στη Μαδέρα
παραγωγής αγαθών στις Καναρίους Νήσους.και στις Καναρίους Νήσους και προβλέπει ότι το Συµβούλιο, µετά

από διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, θεσπίζει ειδικά
µέτρα που αποσκοπούν ιδίως στον καθορισµό των προϋποθέσεων 3.5. Με επιστολή της 25ης Ιουλίου 2000, η Ισπανία διαβίβασε
εφαρµογής της Συνθήκης στις περιοχές αυτές, λαµβάνοντας υπόψη στις υπηρεσίες της Επιτροπής στοιχεία σχετικά µε κοινωνικά και
τη διαρθρωτική οικονοµική και κοινωνική τους κατάσταση, που οικονοµικά δεδοµένα που περιγράφουν την κατάσταση των Κανα-
επιδεινώνεται από τη µεγάλη απόσταση, τον νησιωτικό τους ρίων Νήσων, καθώς και µε το περιεχόµενο ενός νέου φόρου που
χαρακτήρα, τη µικρή έκταση, τη δύσκολη µορφολογία και κλίµα καλείται «arbitrio sobre las Importaciones y Entregas de
και την οικονοµική εξάρτηση από ένα µικρό αριθµό προϊόντων. Mercancνas en las Islas Canarias — arbitrio στις εισαγωγές και
Στα ειδικά µέτρα πρέπει να λαµβάνονται υπόψη τοµείς όπως η παραδόσεις εµπορευµάτων στις Καναρίους Νήσους (AIEM)». Ο εν
τελωνειακή και εµπορική πολιτική, η φορολογική πολιτική, οι λόγω φόρος θα αποτελεί την εφαρµογή του άρθρου 299 παράγρα-
ελεύθερες ζώνες, η γεωργική και αλιευτική πολιτική, οι όροι φος 2 της Συνθήκης ΕΚ και θα διαδεχθεί το καθεστώς του ΑPIM, το
προµήθειας πρώτων υλών και βασικών καταναλωτικών αγαθών, οποίο έληγε στις 31 ∆εκεµβρίου 2000. Στις 25 Οκτωβρίου 2000,
οι κρατικές ενισχύσεις και οι προϋποθέσεις πρόσβασης στα η Ισπανία συµπλήρωσε τις πληροφορίες που είχε στείλει στην
διαρθρωτικά ταµεία και στα οριζόντια κοινοτικά προγράµµατα. Επιτροπή προσδιορίζοντας τους προβλεπόµενους συντελεστές για

το µελλοντικό αυτόν φόρο. Πάνω σ' αυτή τη βάση, η Επιτροπή
άρχισε την εξέταση και την αξιολόγηση αυτών των δεδοµένων. Αυτή2.8. Για τον προσδιορισµό της εµβέλειας του
η αξιολόγηση αφορά ιδίως την επίπτωση των φορολογικών µέτρωνάρθρου 299.2 ΣΕΚ, η Επιτροπή υιοθέτησε, στις 14 Μαρτίου
στα ευαίσθητα προϊόντα που ανήκουν στους πλέον ευάλωτους2000, έκθεση για τα µέτρα που αποσκοπούν στην εφαρµογή του.
τοµείς και στηρίζεται σε κριτήρια όπως η αναγκαιότητα, η αναλογι-
κότητα και ο σαφώς καθορισµένος χαρακτήρας των µέτρων, προκει-
µένου να προσδιοριστούν τα πλέον κατάλληλα ειδικά µέτρα που θα3. Το ΑPIM (Φόρος «arbitrio» στην παραγωγή και στις
αντισταθµίσουν τα µειονεκτήµατα που αναφέρονται στο άρθρο 299εισαγωγές)
παράγραφος 2 της Συνθήκης ΕΚ.

3.1. Το άρθρο 5 παράγραφος 1 του Κανονισµού (ΕΟΚ)
3.6. Λόγω της ανάγκης περαιτέρω ανάλυσης της πρότασήςαριθ. 1911/91 του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1991, ορίζει
τους, οι ισπανικές αρχές, µε επιστολή της 31ης Οκτωβρίου 2000,ότι ο φόρος που καλείται «arbitrio στην παραγωγή και στις
ζήτησαν να παραταθεί η µεταβατική περίοδος που προβλέπεταιεισαγωγές (APIM)», και που µειώνεται προοδευτικά από τις
στο άρθρο 5 του Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91.31 ∆εκεµβρίου 1996 δυνάµει της παραγράφου 2 του ιδίου

άρθρου και της Απόφασης της Επιτροπής 96/34/ΕΚ της
20ής ∆εκεµβρίου 1995 (1), περιορίζεται σε µια περίοδο που λήγει Η παράταση αυτή είναι αναγκαία για να αποτραπεί το ενδεχόµενο
στις 31 ∆εκεµβρίου 2000. να τεθούν σε κίνδυνο οι υφιστάµενες στις Καναρίους Νήσους

οικονοµικές δραστηριότητες και για να διασφαλιστεί η απαραίτητη
µετάβαση προς το νέο φορολογικό καθεστώς που θα εφαρµοστεί3.2. Ο Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2674/1999 του Συµβουλίου,
στις νήσους αυτές, και το οποίο θα συνιστά εφαρµογή τηςτης 13ης ∆εκεµβρίου 1999 (2), ο οποίος τροποποιεί τον Κανονισµό
παραγράφου 2 του άρθρου 299 ΣΕΚ.(ΕΟΚ) αριθ. 1911/91, θέσπισε την αναστολή, για την περίοδο από

την 1η Ιανουαρίου έως τις 30 Ιουνίου 2000, της κατάργησης του
φόρου για ορισµένα προϊόντα που χαρακτηρίζονται ως ευαίσθητα, 3.7. Υπενθυµίζεται ότι, στην προαναφερόµενη έκθεση της

14ης Μαρτίου 2000, η Επιτροπή δεσµεύτηκε να αποφύγει τη
διακοπή της συνέχειας µε τα υφιστάµενα µέτρα, γεγονός το οποίο(1) ΕΕ L 10 της 13.1.1996, σ. 38.

(2) ΕΕ L 326 της 18.12.1999, σ. 3. συνεπάγεται τη διατήρηση, για όλη τη διάρκεια του 2001, των
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συντελεστών και των απαλλαγών που συνδέονται µε τον καλούµενο 5.2. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει, για πολλοστή φορά, ότι οι εξόχως
απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης πρέπει να τυγχά-ΑPIM φόρο, στο επίπεδο όπου αυτοί είχαν φθάσει στις 31 ∆εκεµ-

βρίου του 2000. νουν ιδιαίτερης προσοχής όσον αφορά την εφαρµογή των κοινο-
τικών πολιτικών.

5.3. Οι εξελίξεις των τελευταίων ετών δείχνουν ότι η οικονοµική
κατάσταση των Καναρίων Νήσων έχει βελτιωθεί, τόσο σε απόλυ-4. ∆ασµολογικές αναστολές
τους όσο και σε σχετικούς αριθµούς. Εντούτοις, πρέπει να
λαµβάνεται υπόψη ο διαρθρωτικός και µόνιµος χαρακτήρας των
µειονεκτηµάτων που υφίστανται οι Κανάριοι Νήσοι και οι λοιπές4.1. Ο Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3621/92 του Συµβουλίου, της
εξόχως απόκεντρες περιφέρειες, ο οποίος επιβάλλει τη συνέχιση14ης ∆εκεµβρίου 1992, ο οποίος αναστέλλει προσωρινά τους
των προσπαθειών για την εδραίωση του ιδιαίτερου καθεστώτοςαυτόνοµους δασµούς του Κοινού ∆ασµολογίου για την εισαγωγή
που πρέπει να εφαρµόζεται στις περιφέρειες αυτές, ώστε νασυγκεκριµένων προϊόντων αλιείας στις Καναρίους Νήσους, και ο
καταστεί δυνατή η ισότιµη συµµετοχή τους στην Κοινότητα τηςΚανονισµός (ΕΚ) αριθ. 527/96 του Συµβουλίου, της 25ης Μαρ-
οποίας αποτελούν µέρος.τίου 1996, ο οποίος αναστέλλει προσωρινά τους αυτόνοµους

δασµούς του Κοινού ∆ασµολογίου και θεσπίζει προοδευτικά τους 5.4. Ως εκ τούτου, η ΟΚΕ κρίνει θετική τη συµφωνία στην
δασµούς του Κοινού ∆ασµολογίου για την εισαγωγή συγκεκρι- οποία κατέληξε η Επιτροπή µε τις ισπανικές αρχές προκειµένου να
µένων βιοµηχανικών προϊόντων στις Καναρίους Νήσους, λήγουν αποτραπεί η διακοπή της συνέχειας σε σχέση µε τα υφιστάµενα
στις 31 ∆εκεµβρίου 2000. Η νοµική ισχύς και των δύο κανονισµών µέτρα.
αυτών βασίζεται στη µεταβατική περίοδο που ορίζεται στο άρθρο 6

5.5. Λαµβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή έχει δεσµευτεί ναπαράγραφος 1 του Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91.
αποφύγει την υπονόµευση της συνοχής µε τα ισχύοντα µέτρα,
ώστε να αποτραπεί το ενδεχόµενο να τεθούν σε κίνδυνο οι
υφιστάµενες δραστηριότητες στις Καναρίους Νήσους, η ΟΚΕ4.2. Τον Οκτώβριο και το Νοέµβριο του 2000, οι ισπανικές
συνιστά στην Επιτροπή, µε στόχο τη µεγαλύτερη νοµική ασφάλεια,αρχές υπέβαλαν αίτηση για την διατήρηση των αναστολών για τις
να διευκρινίσει, για την παράταση του µεταβατικού καθεστώτος,Καναρίους Νήσους πέραν του έτους 2000, η οποία συνοδεύεται
τους συντελεστές που θα εφαρµόζονται κατά το έτος 2001, σεαπό έγγραφα που αιτιολογούν το αίτηµα αυτό.
συνάρτηση µε τον καλούµενο ΑPIM φόρο, και να ορίσει ότι οι εν
λόγω συντελεστές θα είναι εκείνοι στους οποίους το προηγούµενο

4.3. Προκειµένου να δοθεί συνέχεια στο προαναφερόµενο καθεστώς είχε φθάσει στις 31 ∆εκεµβρίου του 2000.
αίτηµα των ισπανικών αρχών, και λόγω του ότι δεν υπήρχε ο

5.6. Η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι οι συντελεστέςαπαραίτητος χρόνος για να αξιολογηθεί η υποβληθείσα
του φόρου ΑPIM κυµαίνονται επί του παρόντος µεταξύ του 0 καιτεκµηρίωση και, εποµένως, για να προσδιοριστεί εάν δικαιολογείται
του 1,15, έναντι των συντελεστών που εφαρµόζονταν κατά τηνη διατήρηση των µέτρων, θα ήταν σκόπιµο να παραταθεί έως
έναρξη του συστήµατος αυτού και που ήταν µεταξύ 0,1 και 5. Τοτις 31 ∆εκεµβρίου 2001 η εφαρµογή των Κανονισµών (ΕΟΚ)
επίπεδο αυτό είναι µηδαµινό και δεν ανταποκρίνεται στον στόχοαριθ. 3621/92 και (ΕΚ) αριθ. 527/96 του Συµβουλίου, ούτως
της προστασίας των ευάλωτων τοµέων της οικονοµίας των Κανα-ώστε να διασφαλιστεί η συνέχεια στον τρόπο µεταχείρισης.
ρίων, για την κάλυψη του οποίου θεσπίστηκαν. Για το λόγο αυτό,
η ΟΚΕ τονίζει ότι επείγει να υιοθετηθεί µια εναλλακτική λύση για
την κατάργηση και την πλήρη εξάλειψη του µηχανισµού αυτού.4.4. Κατά συνέπεια, για την παράταση των δύο Κανονισµών,

απαιτείται νοµικά η πρότερη τροποποίηση της παραγράφου 1 του 5.7. Υπό την έννοια αυτή, η ΟΚΕ ευελπιστεί ότι η διαδικασία
άρθρου 6 του Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 του Συµβουλίου, διαβούλευσης µεταξύ της Επιτροπής και των ισπανικών αρχών,
προκειµένου να παραταθεί η µεταβατική περίοδος. σχετικά, αφενός, µε το νέο φορολογικό µηχανισµό (AIEM) και,

αφετέρου, µε τη διατήρηση των δασµολογικών αναστολών στις
Καναρίους Νήσους πέραν του έτους 2000, θα εξελιχθεί ευνοϊκά
και θα καταλήξει το συντοµότερο δυνατόν στην υιοθέτηση και των

5. Συµπεράσµατα και συστάσεις δύο µέτρων, των οποίων το νέο άρθρο 299, παράγραφος 2, της
Συνθήκης ΕΚ συνιστά πλέον την σαφή νοµική βάση και αιτιολογία.

5.8. Για όλους αυτούς τους λόγους, η ΟΚΕ συµφωνεί µε τα5.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι
της δίδεται η ευκαιρία να διατυπώσει τις παρατηρήσεις της επιχειρήµατα που προβάλλονται στην πρόταση τροποποίησης του

Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 για την παράταση κατά ένασχετικά µε την πρόταση τροποποίησης του Κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1911/91 που αφορά την εφαρµογή των διατάξεων του έτος της µεταβατικής περιόδου που ορίζεται στον εν λόγω

κανονισµό.κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους Νήσους.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Κοινή Αλιευτική Πολιτική»

(2001/C 139/18)

Στις 13 Ιουλίου 2000 η ΟΚΕ αποφάσισε, βάσει του άρθρου 23.2 του Εσωτερικού Κανονισµού να καταρτίσει
γνωµοδότηση για την «Κοινή Αλιευτική Πολιτική».

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και περιβάλλον» που επιφορτίσθηκε µε την προετοιµασία των
σχετικών εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότηση του την 1η Φεβρουαρίου 2001 (εισηγητής: κ. Chagas).

Κατά την 379η σύνοδο ολοµέλειας που πραγµατοποιήθηκε στις 28 Φεβρουαρίου και 1η Μαρτίου 2001
(συνεδρίαση της 1ης Μαρτίου), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 57 ψήφους υπέρ, 5 ψήφους κατά και 1 αποχή την εξής
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή πραγµατική επίπτωσής της στα άλλα είδη που βιώνουν στην ίδια
περιοχή. Η Επιτροπή οφείλει να εξετάσει το θέµα µε την επικουρία
της επιστηµονικής κοινότητας.1.1. Θα ήταν χρήσιµο να υπενθυµίσουµε ότι βασική προϋπό-

θεση για την επιτυχία της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής είναι η
εξεύρεση της κατάλληλης ισορροπίας µεταξύ των πόρων και της

2.1. 12 Mίλιααλιευτικής προσπάθειας, η διασφάλιση της ύπαρξης όσο το
δυνατόν µεγαλύτερης διαφάνειας κατά τη διαµόρφωση και την

2.1.1. Το θέµα αυτό βρίσκεται εκ των πραγµάτων στο επίκεντροεφαρµογή των σχετικών πολιτικών, η επίδειξη ελαστικότητας κατά
της µεταρρύθµισης της ΚΑΠ και για το λόγο αυτό είναι απαραίτητοτην εφαρµογή των µέτρων για τη βελτίωση της αποτελεσµατικό-
να υπάρξει σαφής αποσαφήνισή του προκειµένου να καθορισθούντητας των ελέγχων, η ουσιαστική συµµετοχή των ενδιαφεροµένων
το νοµικό σύστηµα και οι παράµετροι στους οποίους θα βασισθείτόσο στη διαδικασία επίλυσης των κοινωνικών προβληµάτων που
η ανάπτυξη του τοµέα. 'Οπως έχει ήδη υπογραµµίσει η ΟΚΕ (1), ησυνδέονται µε την αναδιάρθρωση του τοµέα όσο και στη διαδικασία
παρέκκλιση από την εφαρµογή της αρχής της ελεύθερης πρόσβα-µείωσης της δυναµικότητας.
σης στην παράκτια ζώνη των 12 µιλίων ισχύει από το 1972, ενώ η
ισχύς της παρατάθηκε διαδοχικά στο πλαίσιο µίας ευρείας συναί-1.2. Σε καµία περίπτωση δεν πρέπει να λησµονούµε ότι βασικός
νεσης τόσο σε επίπεδο κρατών µελών όσο και σε επίπεδο της ίδιαςστόχος της ΚΑΠ είναι η διασφάλιση της βιωσιµότητας του τοµέα
της αλιευτικής βιοµηχανίας.και η βελτίωση των εισοδηµάτων των απασχολουµένων σε αυτόν,

κάτι που µπορεί να επιτευχθεί µόνον µε µέτρα που διασφαλίζουν
2.1.2. Η εφαρµογή µετά το 2002 της αρχής της διασφάλισηςτη βιωσιµότητα της αλιευτικής δραστηριότητας.
ίσων όρων πρόσβασης θα προκαλέσει σοβαρά προβλήµατα µε
απρόβλεπτες συνέπειες τόσο σε πολιτικό επίπεδο όσο και σε από
οικονοµική και κοινωνική άποψη.2. Ορθολογική και βιώσιµη πολιτική διατήρησης και δια-

χείρισης των πόρων
2.1.3. Λόγω των προβληµάτων που θα προκληθούν από τη
λήψη ενός τέτοιου µέτρου, στην περίπτωση που αυτό το µέτροα) Λαµβανοµένης υπόψη τόσο της κατάστασης που επικρατεί
υιοθετηθεί, θα επηρεαστεί σηµαντικά ο οικονοµικός και κοινωνικόςσήµερα σχετικά µε τους αλιευτικούς πόρους όσο και της ανάγκης
ιστός των παραθαλασσίων περιφερειών της ΕΕ, ιδιαίτερα τωνπροστασίας των απειλουµένων µε εξαφάνιση ειδών, η διατήρηση
περιφερειών που εξαρτώνται άµεσα από την αλιεία. Για το λόγοτων αλιευτικών πόρων στις θάλασσες των κρατών µελών της
αυτό η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να διατηρηθούν οι περιορισµοίΕΕ δεν αποτελεί απλώς ένα στόχο αλλά ένα στόχο απόλυτης
που ισχύουν ως προς την πρόσβαση στη ζώνη των 12 µιλίων καιπροτεραιότητας. Η επιδίωξη του εν λόγω στόχου πρέπει κατά
να συνεχισθεί η εφαρµογή της παρούσας παρέκκλισης, ώστε νασυνέπεια να ληφθεί υπόψη από όλους, δηλαδή τα θεσµικά όργανα
διαφυλαχθεί η συνέχιση της άσκησης των παραδοσιακών αλιευτι-της Κοινότητας, τα κράτη µέλη και γενικότερα τον τοµέα της
κών δραστηριοτήτων των κατοίκων των παραθαλάσσιων περιοχών.αλιευτικής βιοµηχανίας, και να αποτελέσει το σηµείο αναφοράς

για όλες τις προσπάθειες που θα καταβληθούν για τη σταθερο-
ποίηση και την επιβίωση της αλιευτικής δραστηριότητας, η οποία

2.2. Βόρειος Θάλασσαως οικονοµική δραστηριότητα έχει καθοριστική σηµασία για
πολλές περιφέρειες της Κοινότητας.

Σύµφωνα µε τις συµφωνίες ένταξης, ο περιορισµός της πρόσβασης
λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2002. Λαµβανοµένου υπόψη ότι όσονβ) Στο πλαίσιο της εξέτασης της κατάστασης στην οποία αφορά την πρόσβαση για το µεγαλύτερο µέρος των υφιστάµενωνευρίσκονται οι αλιευτικοί πόροι επιβάλλεται να ληφθεί υπόψη, πόρων έχουν ήδη θεσπισθεί τόσο σχετικό καθεστώς όσο καιλόγω της σηµασίας της, και η αλίευση ιχθύων που δεν προορίζονται ρυθµίσεις, τα αλιευτικά σκάφη της Ισπανίας, της Φινλανδίας, τηςγια ανθρώπινη κατανάλωση. Περισσότερο από το 1/3 των αλιευµά- Πορτογαλίας και της Σουηδίας θα διαθέτουν ίδιες δυνατότητεςτων διεθνώς (30 εκατοµµύρια τόνοι ιχθύων) χρησιµοποιούνται ως πρόσβασης στη Βόρειο Θάλασσα, µε τις υπόλοιπες κοινοτικέςιχθυάλευρα. Οι δραστηριότητες αυτές ευθύνονται στο παρόν χώρες.γενικό στάδιο για τη µείωση των πόρων. Ενόψει της επίδρασης

στην ΕΕ αυτής της διακεκριµένης δραστηριότητας, διότι εντοπίζε-
ται πολύ σε µια περιοχή, εγείρονται δίκαια ερωτήµατα για την (1) ΕΕ C 268 της 19.9.2000, σ. 39-41.
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2.3. TAC και ποσοστώσεις 2.3.8. Για την κατάλληλη και ορθολογική διαχείριση των
πόρων είναι απαραίτητη η πρόβλεψη µέτρων που θα αποσκοπούν
στην αξιοποίηση της δυνατότητας προσανατολισµού της αλιευτι-
κής δραστηριότητας προς την αλίευση άλλων ειδών που δεν2.3.1. Παρά τα µειονεκτήµατα που παρουσιάζει το υφιστάµενο
υπόκεινται σε ποσοστώσεις ώστε να περιορισθεί η υπερβολικήπρότυπο διαχείρισης της αλιευτικής δραστηριότητας δεν υπάρχει
αλίευση ορισµένων ειδών.µια αξιόπιστη εναλλακτική λύση για την αντικατάσταση του

συστήµατος καθορισµού των Συνολικά Επιτρεπόµενων Αλιευµάτων
(TAC) και την µεταγενέστερη κατανοµή του µεταξύ των κρατών

2.4. Σχετική σταθερότηταµελών υπό µορφή ποσοστώσεων.

2.4.1. Θα πρέπει να εξασφαλισθεί η εφαρµογή της αρχής της
διασφάλισης της ορθολογικής κατανοµής των διαθέσιµων πόρων2.3.2. Η ΟΚΕ επιβεβαιώνει τη θέση της σχετικά µε τη διατή-
που αποσκοπεί στην ισόρροπη εκµετάλλευση των πόρων και τηρηση, µε ορισµένες βελτιώσεις, του συστήµατος TAC και
σταθεροποίηση της αλιευτικής δραστηριότητας του κάθε κράτουςποσοστώσεων µε στόχο τη συµπλήρωση της πολιτικής σχετικά
µέλους.µε την προσαρµογή των δυνατοτήτων εκµετάλλευσης στους

διαθέσιµους πόρους. Θα πρέπει να επιδιωχθεί η διασφάλιση του
σεβασµού του καθεστώτος των TAC και των ποσοστώσεων που 2.4.2. Η ΟΚΕ επαναλαµβάνει ότι είναι αναγκαία η συνέχιση της
έχει θεσπισθεί. εφαρµογής της εν λόγω αρχής, υπό την προϋπόθεση ότι θα

πραγµατοποιηθούν οι κατάλληλες προσαρµογές και βελτιώσεις
που επιβάλλει η γενική εξέλιξη της κατάστασης µετά το 1983.

2.3.3. Προς το σκοπό αυτό η υιοθέτηση µίας πολυετούς
προσέγγισης σχετικά µε το ζήτηµα του καθορισµού των TAC

2.5. ∆ιαρθρωτικά µέτραµπορεί να συµβάλει στη ύπαρξη µεγαλύτερης σταθερότητας στον
τοµέα της διαχείρισης της αλιευτικής δραστηριότητας, παρά το
γεγονός ότι απαιτείται, όπως καταδεικνύεται και από την πρόταση 2.5.1. Το σύνολο των µέτρων που συνιστούν την διαρθρωτική
για το καθεστώς των TAC και των ποσοστώσεων που παρουσίασε πολιτική δεν µπορούν να θεωρηθούν ως ιδιαίτερα επιτυχή εάν
η Επιτροπή για το 2001, µία αυστηρότερη παρακολούθηση της ληφθεί υπόψη η συνεχιζόµενη εµφάνιση πλεονάζουσας δυναµι-
κατάστασης των πόρων, προκειµένου να αποφευχθούν δραστικές κότητας.
µειώσεις των TAC, γεγονός που θα έχει σοβαρές οικονοµικές και
κοινωνικές επιπτώσεις. 2.5.2. Οι προσπάθειες στον εν λόγω τοµέα πρέπει να συνεχι-

σθούν, χωρίς να λησµονείται η ανάγκη συνέχισης των προσπαθειών
για την ανανέωση και τον εκσυγχρονισµό του κοινοτικού στόλου,

2.3.4. Η γνώση του επιπέδου και της εξέλιξης των αποθεµάτων µε σαφή στόχο τη βελτίωση των όρων επεξεργασίας της πρώτης
των διαφόρων ειδών που αλιεύονται στα κοινοτικά ύδατα έχει ύλης και των συνθηκών διαβίωσης και ασφάλειας των πληρωµάτων.
καθοριστική σηµασία και αποτελεί βασικό στοιχείο της πολιτικής Προς το σκοπό αυτό πρέπει να επανακαθορισθεί η έννοια της
βούλησης για τη διαχείριση των αλιευτικών πόρων. δυναµικότητας κατά τρόπο που να µην λαµβάνεται υπόψη µόνον

η συνολική χωρητικότητα του στόλου και η ισχύς των κινητήρων
αλλά να υπάρχει διάκριση µεταξύ της ενεργούς δυναµικότητας,
που αφορά άµεσα την αλιευτική δραστηριότητα, και της παθητικής2.3.5. Οι γνωµοδοτήσεις της Επιστηµονικής, Τεχνικής και
δυναµικότητας που δεν αφορά το εξεταζόµενο θέµα (1). Με τηνΟικονοµικής Επιτροπής Αλιείας (Εtoea), καθώς και οι συστάσεις
αλλαγή αυτή µπορεί να καταστεί δυνατή η βελτίωση των όρωντων διεθνών οργανισµών µπορούν να καταστούν ουσιαστικότερες
διαβίωσης επί του σκάφους και η ενίσχυση της ασφάλειας.στην περίπτωση που υιοθετήσουν αυστηρά επιστηµονικές προσεγ-

γίσεις και ληφθεί κατά την κατάρτισή τους υπόψη η ανάλυση των
βιολογικών, οικονοµικών και κοινωνικών πτυχών, δεδοµένου ότι η

2.6. Προγράµµατα Πολυετούς Προγραµµατισµού (ΠΠΠ)θέσπιση των TAC βασίζεται στις εν λόγω πτυχές. Εξάλλου οι
γνωµοδοτήσεις της Εtoea θα συνεχίσουν να έχουν περιορισµένο
αντίκτυπο, όσο, µέσω του Συµβουλίου, συνεχίσουν να αποτελούν 2.6.1. Τα ΠΠΠ αποτελούν µέρος µίας σειράς µέτρων που
αντικείµενο «βελτιώσεων και προσαρµογών» ή άλλων «τροποποιή- αποσκοπούν στον περιορισµό της υπερβολικής αλίευσης και
σεων» που έχουν ως αποτέλεσµα την τροποποίηση των δεδοµένων της αντιµετώπισης του κινδύνου εξάντλησης των αποθεµάτων
του προβλήµατος. ορισµένων ειδών. Οι προσπάθειες που καταβλήθηκαν µε στόχο τον

περιορισµό της αλιευτικής δραστηριότητας στο πλαίσιο του
ισχύοντος προγράµµατος δεν φαίνονται ιδιαίτερα επιτυχείς, όπως
συνάγεται από την ενδιάµεση έκθεση που παρουσίασε η2.3.6. Στην περίπτωση αυτή τα επίπεδα των TAC που θα
Επιτροπή (2). Ο βασικός λόγος στο οποίο οφείλεται αυτό είναικαθορισθούν θα αντιστοιχούν περισσότερο σε πολιτικές επιδιώξεις
ότι στο πλαίσιο του εν λόγω ΙV Προγράµµατος Πολυετούςκαι θα βασίζονται λιγότερο σε επιστηµονικά δεδοµένα.

(1) Συνολικά, η αύξηση της χωριτικότητας ενός πλοίου συνεπάγεται
2.3.7. Η ΟΚΕ διαφωνεί µε παρόµοιες ενέργειες και θεωρεί ότι αναγκαστικά την αύξηση της αλιευτικής ικανότητας του. Συνεπώς, δεν
τα µέσα που διατίθενται για την πραγµατοποίηση ερευνών µε πρέπει να καταδικασθεί η αύξηση της χωρητικότητας του πλοίου όταν
στόχο την απόκτηση περισσότερων γνώσεων θα πρέπει να αυξηθούν από αυτή δεν απορρέει αύξηση της αλιευτικής του ικανονότητας αλλά
και να αντιστοιχούν στη σηµασία που έχει η έρευνα για τη µόνο η βελτίωση των συνθηκών εργασίας και ασφάλειας.

(2) COM(2000) 272 τελικό.βιωσιµότητα της κοινοτικής αλιείας.
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Προγραµµατισµού ορισµένα κράτη µέλη δεν κατόρθωσαν να 2.8.3. Οι ελεγκτικές αρµοδιότητες που διαθέτει η Επιτροπή
είναι ακόµη πολύ περιορισµένες για να εξασφαλίσουν µία µεγαλύ-µειώσουν ικανοποιητικά τη σχετική δυναµικότητα. Είναι ανάγκη να

εξευρεθούν καταλληλότερα µέσα και να θεσπισθεί ένα σαφές τερη αποτελεσµατικότητα και τη µη διακριτική εφαρµογή των
κοινοτικών κανόνων.πλαίσιο αναφοράς για τη λήψη συνεκτικών και εφαρµόσιµων

από όλους µέτρων που θα καταστούν αποτελεσµατικό µέσο
διαχείρισης. Επίσης πρέπει να προβλεφθεί η θεσµοθέτηση πραγµα- 2.8.4. Η εφαρµογή της πολιτικής ελέγχου χωρίς τη θέσπιση
τικά αποτρεπτικών κυρώσεων για όσους δεν συµµορφώνονται προς µία κοινοτικής νοµοθεσίας οµοιόµορφων κυρώσεων και κριτηρίων
τα προβλεπόµενα. εφαρµογής της είναι ιδιαίτερα δύσκολη. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η

Επιτροπή θα πρέπει να αποκτήσει τα απαραίτητα, για τον τοµέα
αυτό, µέσα προκειµένου να προβεί στις σχετικές παρεµβάσεις προς
την κατεύθυνση αυτή.2.6.2. Κανένας δεν µπορεί να αµφισβητήσει την υπερβολική

εκµετάλλευση των πόρων, η οποία µπορεί να αποτελέσει αιτία
σηµαντικών απωλειών τόσο για τους πλοιοκτήτες όσο και για τους

2.9. 'Ερευνα και ανάπτυξηαλιείς. Για τον λόγο αυτό αιτιολογείται πλήρως η λήψη µέτρων
κοινωνικοοικονοµικού χαρακτήρα όταν συνδέονται µε την πραγµα-
τοποίηση προσαρµογών ή µειώσεων του στόλου. 2.9.1. Μία πολιτική διαχείρισης των αλιευτικών πόρων µπορεί

να καταστεί αποτελεσµατική µόνον στην περίπτωση που διαθέ-
τουµε ένα υψηλό επίπεδο γνώσεων σχετικά µε το ύψος και την
εξέλιξη των αποθεµάτων των ειδών που αποτελούν αντικείµενο
εκµετάλλευσης στα κοινοτικά ύδατα.2.7. Τεχνικά µέτρα

2.9.2. Οι προσπάθειες για µία ορθολογική, αποτελεσµατικό-
τερη και συνεκτικότερη εκµετάλλευση των θαλάσσιων πόρων

2.7.1. Παρά τις δυσκολίες που συναντώνται ως προς τη χρειάζεται να βασισθούν στην ανάπτυξη µίας συνολικής επιστηµο-
θέσπιση ρυθµίσεων στον τοµέα των τεχνικών µέτρων, υπάρχουν νικής πολιτικής θαλάσσιας έρευνας.
ακόµη δυνατότητες να σηµειωθεί πρόοδος στον εν λόγω τοµέα,
εάν υπάρξει η κατάλληλη πολιτική βούληση και υποστήριξη

2.9.3. Για το λόγο αυτό οι πόροι που διατίθενται για τηντης έρευνας µε στόχο, παραδείγµατος χάρη, την µεγαλύτερη
έρευνα πρέπει να αυξηθούν ώστε να αντιστοιχούν στη σηµασίαεπιλεκτικότητα του χρησιµοποιούµενου αλιευτικού εξοπλισµού.
που έχει η έρευνα για τη µελλοντική επιβίωση της αλιείας και τη
βιωσιµότητα της ΚΑΠ.

2.7.2. Ιδιαίτερα χρήσιµοι στον τοµέα αυτό µπορούν να αποδει-
χθούν οι επαγγελµατίες του τοµέα και ιδιαίτερα οι περισσότερο 2.10. ∆ιατήρηση του θαλάσσιου περιβάλλοντος
ηλικιωµένοι που γνωρίζουν καλά τον τοµέα και κατέχουν σε βάθος
την τέχνη της αλιείας. 2.10.1. Καθίσταται ολοένα και περισσότερο κοινή συνείδηση

ότι η θάλασσα είναι ιδιαίτερα ευάλωτη και ότι η διασφάλιση
ενός ποιοτικού θαλάσσιου περιβάλλοντος αποτελεί απαραίτητη
προϋπόθεση όχι µόνον για τη συνέχιση των αλιευτικών δραστηριο-
τήτων αλλά και όλων των άλλων οικονοµικών δραστηριοτήτων2.8. 'Ελεγχος
που συνδέονται µε τη θάλασσα.

2.10.2. Η αλιεία εξαρτάται άµεσα από µία βιολογική πραγµατι-2.8.1. 'Οσο τέλειο και να είναι το θεσµικό και νοµοθετικό
κότητα που επηρεάζεται έντονα από ορισµένα περιβαλλοντικάοικοδόµηµα είναι πάντα απαραίτητη η επαγρύπνηση για την
στοιχεία. 'Οσον αφορά την αλιεία είναι σήµερα αποδεκτό ότι ηδιασφάλιση της πρακτικής εφαρµογής του. Το γεγονός ότι
ποιότητα του περιβάλλοντος επηρεάζει άµεσα την ικανότηταδιαθέτουµε τα νοµικά µέσα για την αντιµετώπιση των προβληµάτων
ανάπτυξης των ζώντων οργανισµών και τη δυνατότητα χρησιµο-της αλιείας δεν χρησιµεύει σε τίποτε εάν αυτά δεν χρησιµοποιού-
ποίησής τους για την ανθρώπινη διατροφή. Η περιεκτικότητα τουνται. Ο έλεγχος των ρυθµιζόµενων δραστηριοτήτων έχει καθο-
ύδατος σε διαλελυµένο οξυγόνο και σε θρεπτικές ουσίες, ηριστική σηµασία για τη διασφάλιση της εφαρµογής της κατάλληλης
παρουσία χηµικών καταλοίπων, πυρηνικών αποβλήτων ή µικροορ-για τη διατήρηση των πόρων πολιτικής. 'Οσο δεν επιλύεται το
γανισµών παθογενούς χαρακτήρα σε µεγάλες ποσότητες και ηζήτηµα της αντίφασης που συνίσταται στην ύπαρξη ενός κοινοτι-
εφαρµογή ορισµένων λανθασµένων πρακτικών περιβαλλοντικήςκού ρυθµιστικού και νοµικού καθεστώτος και ενός ελέγχου που
διαχείρισης στις παράκτιες περιοχές, µπορούν να επηρεάσουνπραγµατοποιείται από τις εθνικές αρχές τα αποτελέσµατα της ΚΑΠ
σηµαντικά το οικοσύστηµα και την ποιότητα των υδάτων. ∆υστυ-θα συνεχίσουν να είναι περιορισµένα.
χώς είναι πολλές οι περιπτώσεις που καταδεικνύουν ότι η θάλασσα
αντιµετωπίζεται ως χώρος απόρριψης στον οποίο συγκεντρώνεται
κάθε είδους ρύπανση. Ακόµη και στο εσωτερικό της ΕΕ συνεχίζουν
να επιβιώνουν αντιλήψεις και να εφαρµόζονται πρακτικές που2.8.2. Πράγµατι παρά τις προσπάθειες που έχουν καταβληθεί

µέχρι σήµερα, συνεχίζουν να υφίστανται µεταξύ των κρατών µελών βλάπτουν σηµαντικά το θαλάσσιο περιβάλλον και τα διάφορα είδη.
Θα πρέπει για το λόγο αυτό να διασφαλισθεί η εφαρµογήσηµαντικές διαφορές τόσο στον τοµέα της νοµοθεσίας όσο και

στον τοµέα του ελέγχου. Ακόµη δεν έχει αντιµετωπισθεί το παλαιό της αρχής «ο ρυπαίνων πληρώνει», µε στόχο την καταβολή
αποζηµιώσεων προς τα άτοµα που πλήττονται από την εν λόγωπρόβληµα όχι µόνον του ζητήµατος των κυρώσεων αλλά και της

εφαρµογής τους. κατάσταση.
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2.10.3. Είναι απαραίτητο να επικεντρωθούν τόσο η έρευνα όσο 3.2. Κοινωνική Πολιτική
και οι µελέτες που εκπονούνται στις επιπτώσεις της ρύπανσης, του
κλίµατος και της ποιότητας του αέρα στο θαλάσσιο περιβάλλον
και να σηµειωθεί σηµαντική πρόοδος στον τοµέα της πλήρους 3.2.1. Η πραγµατοποίηση των αναγκαίων αναδιαρθρώσεων θα
διαχείρισης των παράκτιων ζωνών προκειµένου να καταστεί δυνατή πρέπει να συνοδεύεται από την εφαρµογή µίας ενεργού κοινωνικής
η εφαρµογή των ορθών οικολογικών και περιβαλλοντικών πρακτι- πολιτικής προκειµένου να αντισταθµισθούν οι θυσίες που θα
κών. απαιτηθούν εκ µέρους όλων των κρατών µελών στο πλαίσιο της

προσαρµογής των στόλων στα υφιστάµενα επίπεδα των αλιευτικών
πόρων.

3. Οικονοµική βιωσιµότητα

3.2.2. Στο πλαίσιο των συνοδευτικών κοινωνικοοικονοµικών
µέτρων που θα ληφθούν θα πρέπει να επιδιωχθεί όχι µόνον η
αντιµετώπιση των προβληµάτων που θα προκαλέσει η απόσυρση3.1. Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή
σκαφών και η συνταξιοδότηση εργαζόµενων στον τοµέα αλλά και
η προετοιµασία του εδάφους για την είσοδο στον τοµέα νέων
αλιέων, µικρότερων σε ηλικία, που θα αντικαταστήσουν τους3.1.1. Προκειµένου να καταστεί δυνατή η υιοθέτηση νέων
πρόωρα συνταξιοδοτούµενους.στάσεων σχετικά µε την αύξηση της παραγωγικότητας, τη βελτίωση

των συνθηκών διαβίωσης των αλιέων ή οιαδήποτε άλλη πτυχή που
αφορά την αλιευτική δραστηριότητα πρέπει να αντιµετωπισθεί η
υφιστάµενη ανισορροπία µεταξύ των διαθέσιµων πόρων και της 3.2.3. Το πρόγραµµα Pesca δεν υπήρξε στην πράξη πολύ
υπάρχουσας δυναµικότητας. επιτυχές. Πάντως η ΟΚΕ εκτιµά ότι συνεχίζει να έχει σηµασία η

διάθεση ενός ειδικού µέσου προσαρµοσµένου στην κοινωνική
πολιτική στον τοµέα.

3.1.2. Η αλιεία και κάθε άλλη οικονοµική δραστηριότητα που
συνδέεται µε αυτή τόσο κατά την επόµενη όσο και κατά την
προηγούµενη φάση της παραγωγικής διαδικασίας, έχουν για
ορισµένες περιφέρειες πολύ µεγαλύτερη σηµασία από το ποσοστό 3.3. Υγεία και ασφάλειαπου τους αντιστοιχεί σε σχέση µε το ΑΕΠ.

3.1.3. Η αλιεία αντιπροσωπεύει το κυρίαρχο στοιχείο για 3.3.1. Σ υ ν θ ή κ ε ς ε ρ γ α σ ί α ς
την ανάπτυξη διαφόρων κοινοτήτων οι οποίες διαδραµατίζουν
καθοριστικής σηµασίας ρόλο για την διατήρηση της κοινωνικής
ισορροπίας και την περιφερειακή διαχείριση που δεν µπορούν να

3.3.1.1. Η κοινοτική νοµοθεσία που αφορά τις συνθήκες καιεκτιµηθούν µε οικονοµικούς όρους.
το περιβάλλον εργασίας µόλις που εφαρµόζεται στον τοµέα της
αλιείας. Εξάλλου δεν θα πρέπει να λησµονούµε ότι η αλιευτική
δραστηριότητα αποτελεί µία από τις πλέον επικίνδυνες δραστηριό-3.1.4. Η επανεξέταση και οι προτάσεις που αφορούν την
τητες στην Ευρώπη.προσαρµογή της ΚΑΠ της ΕΕ είναι αναγκαίο να βασίζονται πάντα

σε ουσιαστικές µελέτες και αναλύσεις που λαµβάνουν υπόψη τις
συνέπειες για τον αλιευτικό τοµέα του κάθε κράτους µέλους και
ιδιαίτερα για τις περιφέρειες η επιβίωση των οποίων εξαρτάται 3.3.1.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να θεσπισθούν ελάχιστα
άµεσα από την αλιεία. Οι περιφέρειες που επηρεάζονται περισσό- πρότυπα σχετικά µε τις συνθήκες εργασίας και διαβίωσης επί των
τερο πρέπει να υποστηρίζονται προκειµένου να δηµιουργηθούν αλιευτικών σκαφών, που θα αφορούν, µεταξύ άλλων, τον θόρυβο,
νέες δυνατότητες απασχόλησης ή να καταστεί δυνατή η αναδιάρ- τους κραδασµούς, τη διαµονή και τον κατάλληλο χειρισµό των
θρωση του τοµέα. αλιευτικών συσκευών.

3.1.5. Η ΚΑΠ πρέπει να αποτελεί πλήρες µέρος στις προσπά-
θειες για τη διασφάλιση της οικονοµικής και κοινωνικής συνοχής, 3.3.2. Κ α τ α σ κ ε υ ή κ α ι ε ξ ο π λ ι σ µ ό ς τ ω ν α λ ι ε υ τ ι -
προετοιµάζοντας το έδαφος για την πραγµατοποίηση των κατάλλη- κ ώ ν π λ ο ί ω ν
λων προσαρµογών που θα επιτρέψουν την επιβίωση αυτών των
θυλάκων απασχόλησης, την αύξηση ή την ανάπτυξη της τοπικής
παραγωγής ή του επιπέδου διαβίωσης του πληθυσµού και θα Η καθιέρωση βασικών προτύπων ασφάλειας που θα ισχύουν για
διασφαλίσουν τον ανεφοδιασµό. όλα τα αλιευτικά πλοία και ελάχιστων απαιτήσεων σχετικά µε την

ύπαρξη εξοπλισµού ασφαλείας, θα συµβάλει σηµαντικά στη µείωση
των ατυχηµάτων που σηµειώνονται στον τοµέα της αλιευτικής
βιοµηχανίας. Η ΟΚΕ συνιστά την κύρωση εκ µέρους όλων3.1.6. Η παράκτια αλιεία, η κοινωνική σηµασία της οποίας

είναι προφανής και η οποία αποτελεί σηµαντικό παράγοντα των κρατών µελών του Πρωτόκολλου του Torremolinos, που
υπογράφθηκε το 1997, και την υιοθέτηση κοινοτικής νοµοθεσίαςδιασφάλισης και ενίσχυσης του δυναµισµού των τοπικών οικονο-

µιών και των παράκτιων ζωνών, θα πρέπει να υποστηριχθεί η οποία, βασιζόµενη στο προαναφερθέν Πρωτόκολλο, θα ισχύει
για όλα τα πλοία, ανεξαρτήτως µεγέθους.περισσότερο στο σύστηµα της ΚΑΠ.
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3.3.3. Κ α τ ά ρ τ ι σ η κ α ι π ι σ τ ο π ο ί η σ η 3.4.2. 'Οπως έχει επανειληµµένα επισηµάνει η ΟΚΕ η επιβίωση
του εν λόγω τοµέα, που έχει καθοριστική σηµασία για την
οικονοµία και τον δυναµισµό ορισµένων περιφερειών και για τους
κατοίκους τους, σηµαίνει επίσης ότι πρέπει να διατηρηθεί ζωντανή3.3.3.1. Η απουσία ελάχιστων προτύπων κατάρτισης σχετικά
και ανταγωνιστική µία παραγωγή τα διαιτητικά χαρακτηριστικάµε την ασφάλεια που να ισχύουν για όλα τα πληρώµατα των
της οποίας θεωρούνται ολοένα και περισσότερο απαραίτητα για τηαλιευτικών πλοίων, αποτελεί έναν επιπλέον παράγοντα που συµ-
διασφάλιση µίας σωστής και υγιεινής διατροφής.βάλλει στην ύπαρξη υψηλού αριθµού ατυχηµάτων, τα οποία θα

µπορούσαν να είχαν αποφευχθεί στην περίπτωση που υπήρχε
ευρύτερη κατάρτιση στις µεθόδους και στα συστήµατα ασφαλείας.

3.4.3. Ιδιαίτερη προσοχή είναι απαραίτητο να δοθεί στην
ενίσχυση των µηχανισµών της αγοράς, µέσω της υιοθέτησης

3.3.3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η καθιέρωση της κατάρτισης στην µίας πολιτικής ποιότητας και της προώθησης όλων εκείνων
ΕΕ αποτελεί ζήτηµα άµεσης προτεραιότητας. Προς το σκοπό αυτό των στοιχείων που µπορούν να προσδώσουν ακόµη µεγαλύτερη
θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην κύρωση και εφαρµογή εκ προστιθέµενη αξία στα αλιευτικά προϊόντα.
µέρους των κρατών µελών της Σύµβασης S.T.C.W-F (1995) (1)
σχετικά µε την καθιέρωση ελαχίστων προτύπων κατάρτισης.

3.4.4. Επιβάλλεται να βελτιωθούν οι συνθήκες εφοδιασµού της
αγοράς προκειµένου να καλυφθεί το έλλειµµα που παρατηρείται3.3.4. Π ρ ο σ λ ή ψ ε ι ς κ α ι α π α σ χ ό λ η σ η σε αλιευτικά προϊόντα, διότι σε διαφορετική περίπτωση τις
επιπτώσεις θα υποστούν τόσο οι καταναλωτές όσο και ένα
σηµαντικό µέρος της αλιευτικής βιοµηχανίας.

3.3.4.1. Σε πολλές περιφέρειες που εξαρτώνται άµεσα από την
αλιεία και που διαθέτουν µακρά παράδοση στον εν λόγω τοµέα
συναντώνται δυσκολίες στον τοµέα της πρόσληψης νέων αλιέων.

3.4.5. Ωστόσο η διασφάλιση του ανεφοδιασµού της αγοράςΗ ΟΚΕ θεωρεί ότι για να καταστεί ελκυστική για τους νέους αλιείς
από εξωτερικές πηγές και µέσω της πραγµατοποίησης εισαγωγώνη αλιευτική δραστηριότητα θα πρέπει, εκτός των αµοιβών, να
δεν πρέπει να γίνεται κατά παράβαση της κοινοτικής νοµοθεσίας,πραγµατοποιηθούν επενδύσεις στον τοµέα της ασφάλειας και της
των ισχυόντων διεθνών κανόνων και των ορθών πρακτικών άσκησηςσυµµόρφωσης προς διεθνώς ισχύοντα πρότυπα και να
της εν λόγω δραστηριότητας.παρασχεθούν καλύτερες συνθήκες εργασίας και διαβίωσης επί του

σκάφους. Η βοήθεια και τα κίνητρα που παρέχονται για τον
εκσυγχρονισµό του στόλου θα πρέπει να συµβάλουν και στην
επίτευξη των προαναφερθέντων στόχων. 3.4.6. Η εισαγωγή των προϊόντων τρίτων χωρών στην κοινοτική

αγορά θα πρέπει σε όλες τις περιπτώσεις να γίνεται βάσει των
σχετικών νοµοθετικών διατάξεων. Η ΟΚΕ επισηµαίνει την ανάγκη

3.3.4.2. Η πρόσφατη κρίση που προέκυψε από την αιφνιδία πραγµατοποίησης αυστηρών ελέγχων κατά την εισαγωγή προϊ-
αύξηση της τιµής των καυσίµων κατέστησε επίσης σαφή την όντων τρίτων χωρών ή την εκφόρτωση πλοίων που φέρουν σηµαίες
ανάγκη επανεξέτασης ορισµένων µορφών αµοιβής της αλιευτικής ευκαιρίας µε στόχο τη διαπίστωση της τήρησης ή όχι των σχετικών
δραστηριότητας που αποτελούν ακόµη ένα παράγοντα αποθάρρυν- νοµοθετικών διατάξεων.
σης των πιθανών υποψηφίων. Πράγµατι, ορισµένες µισθολογικές
πρακτικές που χρησιµοποιούνται ευρύτατα στον τοµέα, λαµβάνουν
άµεσα υπόψη την εν λόγω αύξηση κατά τον υπολογισµό των

3.4.7. Η καθιέρωση µιας ετικέττας για τα αλιευτικά προϊόντααποδοχών γεγονός που έχει σοβαρές συνέπειες για πολλούς αλιείς.
(ecolabel), που θα πιστοποιεί την εφαρµογή ορθών πρακτικών
κατά την άσκηση της αλιευτικής δραστηριότητας και την τήρηση
της σχετικής υγειονοµικής νοµοθεσίας, µπορεί να αποτελέσει ένα3.3.4.3. Η ΟΚΕ συνιστά στους κοινωνικούς εταίρους να
σηµαντικό στοιχείο εξασφάλισης του καταναλωτή ότι το προϊόν τοπροβούν, ιδιαίτερα σε εθνικό επίπεδο, στην αναζήτηση τρόπων
οποίο αγοράζει δεν είναι επιβλαβές για την υγεία και ότι έχειαντιµετώπισης του εν λόγω προβλήµατος, µέσω της καθιέρωσης
αλιευθεί σύµφωνα µε τους ισχύοντες κανόνες.σταθερότερων συστηµάτων αµοιβών γεγονός που θα έχει ως

αποτέλεσµα να καταστεί το επάγγελµα ελκυστικότερο για τους
νέους αλιείς.

4. ∆ιεθνής διάσταση
3.4. Κοινή Οργάνωση Αγοράς

3.4.1. Η ΚΟΑ αποτελεί ένα µηχανισµό της ΚΑΠ ο οποίος θα 4.1. Αλιευτικές συµφωνίες µε τρίτες χώρες
πρέπει να εξελιχθεί κατά τρόπο συνεκτικό, όπως συµβαίνει και µε
άλλες πτυχές της ΚΑΠ, µε στόχο την ολοκληρωµένη ανάπτυξη του
τοµέα.

4.1.1. Μέσω των εν λόγω αλιευτικών συµφωνιών η ΕΕ µπορεί
να αντιµετωπίσει το χρόνιο έλλειµµα που παρουσιάζει σε θαλάσσια
προϊόντα και ταυτόχρονα να επιτύχει τη διατήρηση των παραδοσια-(1) ∆ιεθνής Σύµβαση σχετικά µε τα πρότυπα κατάρτισης, πιστοποίησης

και παρακολούθησης των αλιευτικών πλοίων (S.C.T.W.-F(1995). κών δραστηριοτήτων του κοινοτικού στόλου.
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4.1.2. Κατά τον τρόπο αυτό κατέστη δυνατή η διασφάλιση, 4.3. Εκπροσώπηση της ΕΕ στους περιφερειακούς οργανισµούς
αλιείαςκυρίως, της ισορροπίας της εσωτερικής αγοράς και ως ένα

ορισµένο βαθµό η σταθεροποίηση των εισοδηµάτων των αλιέων.

4.3.1. Θα ήταν αναγκαίο να ενισχυθεί ο ρόλος που διαδραµατί-
ζει η Επιτροπή στον εν λόγω τοµέα και να αυξηθούν τα µέσα που
έχει στη διάθεσή της.

4.1.3. Πάντως αυτό το ζήτηµα πρέπει να επανεξετασθεί υπό το
φως των πρόσφατων εξελίξεων σχετικά µε την ανανέωση των

4.3.2. Θα µπορούσε να προβλεφθεί η µεγαλύτερη συµµετοχήσυµφωνιών. Επιβάλλεται η ανανέωση των υφιστάµενων συµφωνιών
των επαγγελµατιών του κλάδου και των κοινωνικοοικονοµικώνόπως είναι η περίπτωση της Συµφωνίας µε το Βασίλειο του
εταίρων, και ιδιαίτερα η συµµετοχή τους στην προετοιµασία τωνΜαρόκκου και σύναψη νέων για να συµπληρωθεί το ισχύον
εν λόγω συνεδριάσεων.καθεστώς.

4.4. ∆ιεύρυνση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης

4.1.4. Σε κάθε περίπτωση, είναι χρήσιµο να δοθεί, όσον αφορά
την απασχόληση και τον ανεφοδιασµό της κοινοτικής αγοράς, 4.4.1. Η συµµετοχή των κοινωνικών εταίρων στις διάφορες
προτεραιότητα, στο µέτρο του δυνατού, στις αποκαλούµενες φάσεις των διαπραγµατεύσεων είναι ιδιαίτερα σηµαντική, ενώ θα
συµφωνίες «πρώτης γενεάς». πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στις συνέπειες που έχει το

σύνολο της ΚΑΠ για την εκµετάλλευση των πόρων και την αγορά
εργασίας.

4.1.5. Από την άλλη πλευρά η ΕΕ πρέπει, στο πλαίσιο των 4.4.2. Επίσης, όσον αφορά τον εν λόγω τοµέα, αλλά και τουςσυµφωνιών που συνάπτει µε τρίτες χώρες και ιδιαίτερα στο πλαίσιο άλλους τοµείς, είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να διασφαλισθεί ότι τατων συµφωνιών «δεύτερης γενεάς», να επιδιώξει τη διασφάλιση της νέα κράτη µέλη κατά τη στιγµή της ένταξής τους έχουν υιοθετήσειοικονοµικής και κοινωνικής ανάπτυξης των αλιέων και των το κοινοτικό κεκτηµένο, ώστε να εξασφαλισθεί η τήρηση τωνκατοίκων των εν λόγω χωρών. Η Σύµβαση της ∆ιεθνούς Οργά- κανόνων ασφάλειας και ποιότητας που ισχύουν στην ΕΕ.νωσης Εργασίας (∆ΟΕ) για τα βασικά συνδικαλιστικά δικαιώµατα
θα πρέπει να αποτελεί πλήρες µέρος των νέων συµφωνιών.

5. Ενδυνάµωση της ΚΑΠ

Εκτός των προαναφερθέντων, δύο ακόµη παράγοντες που µπορούν
να διαδραµατίσουν καθοριστικής σηµασίας ρόλο στο πλαίσιο των4.2. Μη ρυθµιζόµενη, παράνοµη αλιεία και αλιεία που δεν
προσπαθειών για την ενδυνάµωση όλων των πτυχών της ΚΑΠ είναιδηλώνεται
η ενίσχυση του ρόλου και των εξουσιών της Επιτροπής, λόγω
των δυνατοτήτων προώθησης των κοινοτικών συµφερόντων που
διαθέτει, και η διασφάλιση, στο πλαίσιο µίας αναβάθµισης, του
ρόλου των τοπικών αλιευτικών κοινοτήτων, της περισσότερο
αποκεντρωµένης ή/και πραγµατοποιούµενης σε περιφερειακό επί-4.2.1. Πολλές διεθνείς οργανώσεις έχουν επικεντρώσει την

προσοχή τους στο ζήτηµα της µη παράνοµης αλιείας που δεν πεδο διαχείρισης ορισµένων πτυχών της Κοινής Αλιευτικής Πολιτι-
κής.ρυθµίζεται και δεν δηλώνεται. Αποτέλεσµα των εν λόγω εργασιών

ήταν η υιοθέτηση διαφόρων κωδίκων και η σύναψη διεθνών
συµφωνιών εκ µέρους τόσο του Οργανισµού των Ηνωµένων Εθνών
όσο και του Οργανισµού Επισιτισµού και Γεωργίας των ΗΕ (FAO).

6. Συµπεράσµατα

6.1. Η εξέταση της ΚΑΠ οδηγεί αναπόφευκτα στην αξιολόγησή
της, στην άσκηση πιθανώς κριτικής σχετικά µε τις ανεπάρκειες και4.2.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η εφαρµογή των εν λόγω συµφωνιών
τα µειονεκτήµατά της και κυρίως στον καθορισµό των προοπτικώναποτελεί ένα πρώτο σηµαντικό βήµα για την ορθή διαχείριση των
εξέλιξής της προκειµένου να υπάρξει η κατάλληλη προετοιµασίααλιευτικών πόρων και συνιστά στην Επιτροπή να προβεί στην
για την αντιµετώπιση των µελλοντικών προκλήσεων.υιοθέτησή τους σε όλα τα επίπεδα.

6.2. Για την αντιµετώπιση των εν λόγω προκλήσεων υπό τις
καλύτερες συνθήκες και ιδιαίτερα για την αντιµετώπιση των
ανεπαρκειών που έχουν διαπιστωθεί, είναι απαραίτητο τόσο οι4.2.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ακόµη ότι η ελεγκτική δραστηριότητα

θα πρέπει να καλύπτει και τα ζητήµατα της ασφάλειας και της επαγγελµατίες του κλάδου και οι κοινωνικοοικονοµικοί εταίροι
όσο και τα κράτη µέλη και τα θεσµικά όργανα της Κοινότητας νακατάρτισης, όπως αυτά περιγράφονται στο Πρωτόκολλο του

Torremolinos που υιοθετήθηκε το 1997 και στη Σύµβαση επιδείξουν φαντασία και ικανότητες προσαρµογής µε στόχο την
εξεύρεση των πλέον κατάλληλων για την αντιµετώπιση τωνSTCW-F, καθώς και της συµµόρφωσης προς τους σχετικούς

κοινοτικούς κανόνες και τους διεθνείς κώδικες και συµφωνίες. υφιστάµενων προβληµάτων λύσεων.
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6.3. Σε κάθε περίπτωση είναι απαραίτητο να βελτιωθεί η γνώση συµβάλλει στην πλήρη χρήση και αξιοποίηση των κοινοτικών
πόρων, στην επιβίωση των επιχειρήσεων, στη διασφάλιση ικανο-της κατάστασης που επικρατεί στον τοµέα και να ενισχυθεί ο

ρόλος που διαδραµατίζουν οι επαγγελµατίες του κλάδου και οι ποιητικών εισοδηµάτων και στην εξασφάλιση σύγχρονων κοινω-
νικών συνθηκών.οργανώσεις τους, δεδοµένου ότι για την επιτυχή εφαρµογή της

αλιευτικής πολιτικής είναι απαραίτητη η αποδοχή των στόχων της
6.5. Αναµένεται µε πολύ ενδιαφέρον η Πράσινη Βίβλο πουτόσο από τους ιδιοκτήτες των αλιευτικών πλοίων όσο και των
υποσχέθηκε η Επιτροπή, η οποία περιέχει σκέψεις και προτάσειςαλιέων.
που δύνανται να επιφέρουν τη µεταρρύθµιση της Κοινής Αλιευτι-
κής Πολιτικής. 'Οπως συνέβη πάντοτε και στο παρελθόν η ΟΚΕ θα
συνοδεύσει αυτή τη σοβαρή για το µέλλον συζήτηση και δεν θα6.4. Οι πιθανότητες επιτυχίας της προαναφερθείσας πολιτικής

θα είναι περισσότερες στην περίπτωση που η εφαρµογή της παραλείψει να καταστήσει γνωστή τη γνώµη της.

Βρυξέλλες, 1η Μαρτίου 2001.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS


	Περιεχόμενα
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που τροποποιεί την οδηγία 70/220/ΕΟΚ σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από εκπομπές μηχανοκίνητων οχημάτων"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα όργανα μετρήσεων"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με τη δημιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού Δικτύου για αστικές και εμπορικές υποθέσεις"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά με την "Πρωτοβουλία της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας για την έκδοση κανονισμού του Συμβουλίου για τη συνεργασία μεταξύ των δικαστηρίων των κρατών μελών κατά τη διεξαγωγή αποδείξεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για: - την "Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την επιτροπή ασφάλειας στη ναυτιλία που τροποποιεί τους κανονισμούς για την ασφάλεια στη ναυτιλία και την πρόληψη της ρύπανσης από τα πλοία", και - την "Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που τροποποιεί τις οδηγίες για την ασφάλεια στη ναυτιλία και την πρόληψη της ρύπανσης από τα πλοία" 
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την καθιέρωση κοινοτικού μηχανισμού για συντονισμό των επεμβάσεων πολιτικής άμυνας σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα: - "Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1260/1999 περί γενικών διατάξεων για τα διαρθρωτικά ταμεία", - "Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα μέτρα διαρθρωτικού χαρακτήρα, του κανονισμού (EOK) αριθ. 3763/91 για ειδικά μέτρα που αφορούν ορισμένα γεωργικά προϊόντα στα γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα", - "Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα μέτρα διαρθρωτικού χαρακτήρα, του κανονισμού (EOK) αριθ. 1600/92 για ειδικά μέτρα υπέρ των Αζορών και της Μαδέρας όσον αφορά ορισμένα γεωργικά προϊόντα", - "Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου τροποποιητικού, όσον αφορά τα μέτρα διαρθρωτικού χαρακτήρα, του κανονισμού (EOK) αριθ. 1601/92 για ειδικά μέτρα που αφορούν ορισμένα γεωργικά προϊόντα υπέρ των Καναρίων Νήσων", - "Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου τροποποιητικού του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 περί καθορισμού των λεπτομερών κανόνων και ρυθμίσεων σχετικά με την κοινοτική διαρθρωτική βοήθεια στον τομέα αλιείας" 
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα "Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί μέτρων ενθάρρυνσης στον τομέα της απασχόλησης"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής "Ενδιάμεση επισκόπηση των τριών διαδικασιών στις οποίες στηρίζεται η ευρωπαϊκή στρατηγική για την απασχόληση"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα "Η Βόρεια Διάσταση: σχέδιο δράσης για τη Βόρεια Διάσταση της εξωτερικής και διασυνοριακής πολιτικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης 2000-2003"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα "Συγκριτικές μελέτες μακροοικονομικών επιδόσεων"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα "Ο συντονισμός της οικονομικής πολιτικής ως συνέπεια της οικονομικής και νομισματικής ένωσης (ΟΝΕ)"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα τους "Γενικούς προσανατολισμούς των οικονομικών πολιτικών το 2000"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής με θέμα "Διαρθρωτικοί δείκτες"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Ευρωπαϊκή διάσταση της εκπαίδευσης: φύση, περιεχόμενο και προοπτικές"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την "Πρόταση Κανονισμού του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1911/91 για την εφαρμογή των διατάξεων του κοινοτικού δικαίου στις Καναρίους Νήσους"
	Γνωμοδότηση της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά με την "Κοινή Αλιευτική Πολιτική"

